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G İ R İ Ş

PolietniK tərnibə maliK olan Azərbaycan xalqı zəngin mad­
di və mənəvi sərvətlər yaratmışdır. Bu böyüK mədəni irsin elmi 
əsaslarla hərtərəfli və dərindən öyrənilməsi Azərbaycan etno­
qrafiyası qarşısında duran ən antual tədqiqat problemlərindən 
biridir. Ənənəvi maddi mədəniyyət ünsürlərinin tədqiqi təncə 
elmi əhəmiyyətinə görə deyil, həm də mühüm əməli məna Kəsb 
etməsinə görə də tarixi etnoqrafiya problemləri sırasında 
müstəsna yer tu tu r. Belə kİ, maddi mədəni sərvətlər hər bir 
xalqın Keçdiyi ayrı-ayrı tarixi innişaf mərhələlərində onun sosi­
al-iqtisadi və mədəni-texnİKİ təKamülünün əsas göstəricilərin­
dən olub, həm də müəyyən mənada onun ictimai şüur səviyyəsi 
nin nəyə qadir olduğunu göstərən mühüm etnİK təzahürlərdən 
biridir. Bu mənada maddi mədəniyyət ünsürlərinin təşəKKÜlü 
və tərəqqisi, həm də ümumən sosial-iqtisadi inKişafın ümdə gös­
təricilərindən biri olmaq etibarilə xalqın etnİK tarixi ilə üzvi su­
rətdə bağlıdır. Ona görə də maddi mədəniyyətin araşdırılm ası 
xalqın etnİK tarixinin bir çox qaranlıq məqamlarının aydınlaş- 
dınlm asına котәк. edən olduqca mötəbər və təKzibolunmaz in­
formasiya verir. Bununla belə, maddi mədəniyyət elem entləri­
nin təşəKKÜlü öİKənin bu və ya digər bölgəsinin təbii-coğrafi şə­
raiti və etnososial amillərlə şərtləndiyindən bütövlündə xalqı 
əmələ gətirən etnosların hər birinin fərdi, spesifin xüsusiyyət­
ləri onda özünə məxsus yer tu tu r. Ona görə də Azərbaycan xal­
qının təşəKKülündə mühüm rol oynamış etnosların hər birisinin 
məişət və mədəniyyətinin, o cümlədən də onların maddi mədə­
niyyətinin dərindən öyrənilməsi tələb olunur. Bu sayaq yerli- 
yataqlı elmi tədqiqat ümumxalq mədəniyyəti xəzinəsinə hər 
bir etnosun verdiyi töhfəni müəyyən etməK baxımından da ol­
duqca vacibdir.

Azərbaycanın çoxsaylı etnİK birliyində özünə məxsus yer 
tutan belə etnoslardan biri də m üasir ingiloylardır. Dəfələrlə 
tarix in  siyasi və dini təlatüm lərinə düçar olmuş bu qədim alban 
mənşəli etnosun Keçdiyi тйгэккэЬ  innişaf yolu onun etnİK ta r i­
xində dərin izlər buraxm ışdır. Son tədqiqatlara görə, qədim gel­
lərin törəmələri sayılan və son orta əsrlərdən etibarən özlərinin 
iİKİn etnİK adım qismən itirərən  «yeni geloy» /yengiloy/, yaxud 
gürcüdilli ədəbiyyatda işləndiyi Kimi, ingiloy /«inqelo*/ forma­
sı Kəsb etm iş olan m üasir ingiloyların əcdadları qarşılaşdıqları 
tarix i hadisələr nəticəsində siyasi mənsubiyyətlərini, bununla 
yanaşı, həm də dillərini və dini etiqadlarım  dəyişdirməyə 
məcbur olm uşlar.'

İnglloylann etnosiyasi və dini taleyinin mürəKKəbliyi, on­
ların məsKunlaşdıqları Alazan vadisi və A lazanətrafı ərazilərin 
təbii şəraitin in  spesifiKİiyi, nəhayət, Albaniyanın bu əzəli dilbər
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guşəsinə tarix boyu davam etmiş hərbi yürüş və əhali miqrasiy­
aları vadidə ictimai məişət və siyasi qurum etibarilə yaxın olan 
ümumi bir ortaq təsərrüfat tipinin formalaşmasına təsir gö­
stərmişdir. Bütün bu amillər isə öz növbəsində ingiloyların 
maddi mədəniyyətinin bir sıra oxşar /qovuşuq/ və fərqli xüsu­
siyyətlərinin yaranmasında həlledici rol oynamışdır.

Məlum olduğu ximi, jıngiloylar və onların ulu əcdadları ta ­
rixən Azərbaycan. Gürcüstan və Dağıstan xalqlarını qovuşduran 
Alazan vadisi və onun hüdudlarında ellİKİə, bəzən isə bölgənin 
digər etnosları ilə qarışıq halda məsKunlaşmışlar. Bu səbəbdən 
də onların ənənəvi maddi mədəniyyəti m üxtəlif etnoslarla 
/azərbaycanlı, gürcü, avar, saxur, ru tu l, ləzgi və b ./ qarşılıqlı 
təsir və təmas şəraitində taşəKKÜl tapm ışdır. Bu etnomədəni tə ­
sir və ƏKS-təsirlərin hansının daha güclü olmasını isə zaman 
özü, başqa sözlə, ingiloyların yaxın və uzaq qonşularla olan ta- 
rixi-etniK əlaqələri və tabeçilin münasbətləri, xüsusilə də bu 
proseslərin uzun çəxməsi və sürənli olması müəyyən etmişdiri 
ingiloyların ev məişətində ilişib qalmış etnoqrafin faxtları saf- 
çürüK edib dərindən təhlil etdixcə onların ənənəvi maddi mədə­
niyyətinin hansı zəmində təşəKXÜl tapması və nə dərəcədə qon­
şuların mədəni-texnİKİ təsirinə məruz qalması barədə aydın tə­
səvvür yaranır. Bu mənada ənənəvi maddi mədəniyyət ünsür­
lərinin tədqiqi təKcə ingiloyların etnomədəni əlaqələrinin tarixi 
KÖKİərinin araşdırılm asına deyil, habelə ümumən onların etniK 
tarixinə və etniK mənsubiyyətinə aydınlıq gətirm əyə xöməx 
edən olduqca dəyərli faxtix  material verir.

Azərbaycan özünün dövlət müstəqilliyinin yeni mərhələsi­
nə qədəm qoyduğu müasir şəraitdə onun etnix palitrasına zən­
ginlin gətirən etnoslardan biri olmaq etibarı ilə ingiloyların 
ənənəvi məişət və mədəniyyətinin, o cümlədən maddi mədə­
niyyətinin müfəssəl surətdə öyrənilməsi elmi axtuallıqdan əla­
və. həm də mühüm əməli-siyasi məna xəsb edir.

İngiloylar müasir inzibati-ərazi bölgüsü üzrə Azərbaycan 
Respublixasınm şimal-qərb bölgəsinin, bir qədər də müfəssəl 
desən, Balaxan, Zaqataia və Qax rayonlarının Alazan vadisinə 
düşən düzənÜK hissəsində məsKunlaşmışlar. Bu coğrafi hüdud 
isə onların ulu babaları olan qədim gellərin yayıldığı geniş mə- 
xnnın mərxəz hissəsini təşxil edir. Bu mənada ingiloylar məh­
suldar Alazan vadisinin ən qədim aborigen etnosu sayılır. 
Obyextiv tarix i səbəblər üzündən hazırda ingiloylar daha çox 
vadinin mərxəz və cənub, qismən isə qərb və şərq hüdudlarında 
eilixlə məsxunlaşmışlar. Vadinin Baş Qafqaz sıra dağlarının cə­
nub ətəxlərinə qovuşan şimal hüdudlarında onlar bölgənin digər 
yerli etnosları olan azərbaycanlı (muğal), avar, saxurlar ilə qa­
rışıq, yaxud sıx qonşuluqda nıəsxən salmışlar. İngiloy xəndləri- 
nin böyüx əxsəriyyəti müasir inzibati bölgü üzrə Zaqataia və
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Qax rayonlarının mərxəz və cənub hüdudlarında yerləşir.
Dini mənsubiyyətlərinə görə, müasir ingiloylar müsəlman 

və xristian  olmaqla ixi icmaya ayrılırlar. Bu bölgü XIX əsrin 
ixinci yarısında, əsasən isə 1851-1858-ci illərdə baş vermişdir. 
Həm də bu ingiloyların öz təşəbbüsü ilə aşağıdan deyil, yuxarı­
dan, çar mütləqiyyəti tərəfindən dəstəx alan pravoslav din xa­
dimlərinin dini-siyasi axsiyalarının labüd nəticəsi ximi baş 
vermişdir.

Məlum olduğu ximi, 1830-cu il üsyanı yatırılandan və Car- 
Balaxən azad icmalarının siyasi müstəqilliyinə son qoyulandan 
sonra dağlılara qarşı mübarizədə Alazan vadisini hərbi əmə­
liyyatlar üçün möhxəm dayaq məntəqəsinə, etibarlı arxaya çe- 
virməx məqsədi ilə çar mütləqiyyəti burada xristianlaşdırma 
siyasəti həyata xeçirnıəyə başlamışdı. O zaman bu məxrli niyyə­
tin həyata xeçirilməsi üçün ən münasib hədəf ingiloylar seçil­
mişdi. Çünxi vaxtilə pravoslav olmuş və Cənubi Qafqazda islam 
etiqadını buradaxı bütün müsəlman məsləxli etnosların hamı­
sından sonra qəbul etnüş ingiloyları yenidən etiqadını dəyişdir­
məyə şirnixdirməK çar məmurları və bu məsələdə onlarla əlbir 
hərəxət edən gürcü və rus pravoslav din xadimləri üçün nisbə­
tən asan idi. Bununla belə, yerli əhalinin dini hislərinə toxun­
maqdan ehtiyat edən çar məmurları işğalın ilx mərhələsində 
pravoslav missionerlərin dini təbliğatına xifayət qədər yardım 
göstərə bilmirdilər. Digər tərəfdən, müsəlman ingiloylar arn- 
sıııda etiqad dönüxlərinin axtarışı güclü müqavimətlə qarşı­
laşdığından Qafqazda pravoslavlığı bərpa və himayə edən mütlə­
qiyyətin xristianlaşdırma siyasəti yarım əsrə yaxın müddət ər­
zində heç bır səmərə verə bilməmişdir. Yalnız 1850-ci ildən son­
ra, itaəti xoşlamayan Cnr-Balaxən camaatları və ilisu sultan­
lığının siyasi işğalı tam başa çatandan xeyli sonra mütləqiyyə­
tin xristianlaşdırma axsiyası yenidən gücləndirilməyə, bir sıra 
ingiloy xəndlərində /Qax, Qorağan, Əlibəyli/ Kilsələr tixilməyə 
başlanmışdır.2

İngiloy əhalisini müəyyən güzəştlər vasitəsilə şirtıixləş- 
dirmə yolu ilə yenidən xristian etiqadına döndərmə siyasəti əha­
linin böyüx əxsəriyyəti tərəfindən qəzəblə qarşılanmasına, hətta 
1863-cü ildə üsyanla nəticələnməsinə baxmayaraq, bu tədbir 
tamam təsirsiz də qalmamışdır, ingiloyların cüzi bir qismi im­
tiyaz və güzəştlər barədə şirnixdirici vədlərə uyaraq yenidən 
pravoslavlığı qəbul etməli olmuşdur. Beləlixlə, əsrlər boyu va­
hid etiqadu ıııalix olmuş ingiloy əhalisi XIX əsrin ixinci yarı­
sından etibarən çarizmin himayədarlığı, rus və gürcü pravoslav 
din xadimlərinin birgə səyləri nəticəsində ixi icmaya bölündü. 
Bu etnosun əsas Kütləsini təşxil edən müsəlman ingiloylar baş­
lıca olaraq Zaqataia rayonu Kəndlərində, onların az bir qismi isə 
Balaxan rayonunda məsxunlaşmışdır.
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Müsəlman ingiloylarm hamısı tarixən olduğu Kimi, islam 
dininin sünnü məzhəbinə etiqad etməKdədir. Pravoslav etiqadı­
nı yenidən qəbul etmiş ingiloylar isə istisna olaraq iııdİKİ Qax 
rayonu Kəndlərində və Qax şəhərinin bir hissəsində yaşamaqda­
dır. Uzun müddət inzibati тәгкәг rolunu oynamış Qax qəsəbəsi 
Qaxmuğal və Qaxingiloy olmaqla İKİ hissədən ibarət olmuşdur. 
Bölgənin digər şəhər və qəsəbələrində olduğu Kimi, Qax şəhə­
rində də ingiloylar azərbaycanlı, saxur və qismən avarlarla qa­
rışıq halda, qapıbir qonşuluq şəraitində yaşamaqdadırlar. Bun­
ların arasında indiyədəK dini-etnİK zəmində heç bir münaqişə və 
narazılıq faKtı qeydə alınmamışdır.

İng iloylarm  yayılm a arazisi və etnodemoqrafitc durum u. 
Albaniyanın siyasi süqutundan sonra onun şimal-qərb hüdudla­
rında baş vermiş etnosiyasi proseslər, dini-etnİK təqib, təbii və 
zoraKi assimilyasiyalar nəticəsində ingiloylarm sayı tarix  boyu 
sabit qallmanuş, mövcud sosial-siyasi vəziyyətdən asılı olaraq 
azalıb-artmışdır.

Digər etnoslar Kimi, ingiloylarm da sayı barədə orta əsr 
məxəzləri susur. Onların sayını və yayılma arealını əks etdirən 
ük rəsmi statistİK məlumat Qafqazın, o cümlədən Azərbaycanın 
Rusiya tərəfindən işğalından son raya aiddir.

Zaqafqaziyanın siyasi fəthi başa çatandan sonra çar Rusi­
yasının haKim dairələri onun iqtisadi fəthi, başqa sözlə, bu zə­
ngin diyarın sərvətlərini mənimsəməK və ondan lazımi qədər 
bəhrələnməK barədə tədbirlər görməyə başlamışdılar. Bu məq­
sədlə də İİk növbədə öİKənin təbii və ә т ә к  ehtiyatların ı dürüst 
hesablayıb оугәптәк tələb olunurdu. XIX əsrin 20-30-cu illə­
rində hərbi və müİKİ məmurlar tərəfindən həyata Keçirilən s ta ­
tistİK təsvir və tədqiqatlar bəsit səciyyə daşıdığından dövlət xə­
zinəsinin gəlirlərini artırm ağa Kifayət qədər xidm ət edə bilm ir­
di. Ona görə də XIX əsrin ortalarından başlayaraq öİKədə eh ti­
yat ә т ә к  qüvvələri, başqa sözlə, ailə və təsərrü fa t vahidləri də 
göstərilmənlə, ayrı-ayrı qəzalarda etnoslar üzrə əhalinin ümumi 
sayı barədə müfəssəl təsəvvür yaradan Kameral tasvırlar tərtib 
olunmağa başlandı. 1859-cu ildə Zaqatnla dairəsi üzrə aparılmış 
belə катега! təsvirlərdən birində ingiloy Kəndləri və onlarda 
yaşayan ailə vahidlərinin sayı barədə məlumat verilir.3 (bax:I 
cədvəl).

YuxarıdaKi cədvəlin İİk qeydindən bəlli o lur Ki, 1859-cu 
ilin катега! təsvirində hər bir tüstü  (ailə) vahidinə orta hesabla 
5,4 nəfər düşürm üş.4 Bu hesabla götürdÜKdə 1859-cu ildə Za- 
qatala dairəsindəKİ ingiloy Kəndlərində olan 1557 tü s tü  vahi­
dində 8.407 nəfər adam yaşayırm ış.5
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I cədvəl

1871-ci ilin  əh a li siyah ıyaalm asına  əsasən  Zaqatala 
da irəsi üzrə in g ilo y larm  sayı barədə demoqrafİK m əlu m at5

s / s NaibliK

1859-cu
il

Kameral
ləsv.uzrə

ailə
vahidi

1871-ci 
il siyahı, 
al.üzrə 
ailə va­

hidi.

Ə halinin
sayı

EtnİK və dini 
m ənsubiyyət

KİŞİ q a d ın

1. Car n a ib liy i
İti tala 36 78 64 142 ing. 

müsəl.
2. Ə liabad naib.

Ycngıyon 57 74 196 181 377 ........ ..
3. Mosul 193 239 621 546 П 6 7  «-— «
4. Əlıabnd 617 688 1967 1838 3805 «.........
5. Zəyəm 86 194 313 292 605 ........ ..
6. Tasmah 85 92 244 216 605 ........ ..
7. Ləlapaşa 31 32 91 84 175 ...........
8. Marsan 47 60 143 144 237 ........ ..

9. İlisu  naib liy i
SusKənd 20 26 60 50 110 ........ ..

10. Q axingiloy 160 249 971 973 1944 in g .xrist
П . M e şabaş 16 22 57 56 113 . - — .

12. Qarasu naib.
Qorağan 69 115 314 312

626  ing:268  
xris.358n u ıs.

13. Şotnvar 165 56 158 147 305 in e. müsəl
14. Əlibəyli 83 104 350 286 636 iu g .xrist.
15. KotuKİüiing.) 28 30 83 72 1 5 5 in g .x n s l.

Cəmi: 1557 1919 5646 5261 10907
7791m ü s.ing . 
3 1 16xrist.ıng .

Yeri gəlmişKən qeyd edəK Ki, haqqında bəhs olunan s ta ti­
stİK məlumatda bir sıra qeyri-səhih istilahlar işlənmişdir. Əvvə- 
la, ingiloylar yanlış olaraq «gürcü*, daha doğrusu, «gürcü-mə­
həmmədi* və «gürcü-xristian* Kimi qələmə verilm işdir. Bu yan­
lışlıq ara-sıra sonraKi illərə dair statistİK ədəbiyyatda da təKrar 
olunm uşdur. İKincisi, həmin m əlumatlarda azərbaycanlılar yan­
lış olaraq, gah ta ta r, gah da muğal adlandırılm ış, bölgənin d i­
gər saKİnləri olan avar və saxurlar isə ümumi bir ad altında 
«ləzgi* Kimi qələmə verilmişdir.

1871-ci ilin statistİK məlumatında yol verilmiş digər bir 
ciddi yanlışlıq da xalis azərbaycanlı Kəndləri olan Qandax və
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KəpənəKçinin. görünür, mexaniKİ səhv nəticəsində sırf ingiloy 
Kəndləri olan Yengiyan və Mosul ilə dəyişİK salınmasından iba­
rət olmuşdur. Məhz elə bu səhvlərin nəticəsində cədvəlin so- 
nundaKi 2-ci уекип qeydində ingiloy əhalisinin ümumi sayı 
10.907 nəfər əvəzinə 10.220 nəfər7 təsbit olunmuşdur. Elə bu­
nun nəticəsində ayrı-ayrılıqda müsəlman və xristian ingiloyla- 
rın sayım əks etdirən rəqəmlər müvafiq surətdə azaldılmışdır: 
müsəlman ingiloyların sayı 7.791 nəfər əvəzinə 7.126 nəfər , 
xristian ingiloyların sayı isə 3.116 nəfər əvəzinə 3.094 nəfərB 
göstərilmişdir.

İngiloyların  demoqrafİK inKİşafm ın in ten siv  su rə td ə  davam  
etdiyi İKİ il sonra, yəni 1873-cü ildə Keçirilmiş катега! tə sv ir­
dən də aydın g ö rü n ü r (bax: 2 saylı cədvələ).

II cədvəl
1873-cü ilin кагаега! təsviri üzrə Z aqatala dairəsində 

ingiloyların sayı10

л* Kəndlərin Tüstü
vahid.

sayı

d h a li sayı D ini etiqad ı

adı Kişi Qadın M üsəl. X rist.

1. dliahad 703 2109 1937 4046
2. Əlibəyli 116 382 358 3 737
3. Yengiyan 79 211 189 397 3
4. Zəyəm 97 380 323 683 20
5. ltitnla 63 162 139 301
6. Qaxingiloy 268 1008 1050 2058

7. KotÜKİü ing. 32 97 87 184
8. Qorağan:

x r ist.ın g . 58 174 151 402 325
m üsəl.ing. 59 184 218

9. Ləlapaşa 35 93 83 176
10. Marsan 69 171 168 339
11. Meşəbaş 22 54 55 109
12. Mosul 244 649 575 1224
13. SusKənd 27 86 68 154
14. Т патаһ 93 304 276 569 11
15. Şotavar 51 157 165 322

Cəmi: 2016 6221 5842 8616 3447

İngiloyların yayılma səciyyəsi və sayına dair m üxtəlif illə­
rin /1 8 5 9 ,1871,1873,1886,1897-ci illə rin / statistİK məlumatla­
rını tutuşdurduqda bəlli olur Ki, SıtsKənd istisna olmaqla, onlar 
sabiq Zaqatala dairəsinin əsasən 14-15 Kəndində elliKİə тәзкип- 
1 aşmışlar.

1859-cu ildə 20, 1871-ci ildə 26, 1873-cü ildə 27 tüstü  va­
hidindən ibarət olub xalis ingiloy Kəndi Kimi təqdim olunan

X

SuSKənd 1886-cı ilin ailəbaşı siyahılarından əxz olunm uş s ta tis ­
tİK m əlum atda 2 m uğal, 7 ingiloy və 24 saxur ailəsindən ibarət 
qarışıq Kənd Kimi təsb it o lunm uşdur."

EtnoqrafİK çöl materialları və yazılı məxəzlərdən aydın 
olur Kİ, ingiloylar tarix boyu olduğu Kimi, XIX əsrdə də Alazan 
vadisində, başlıca olaraq, sabiq Əliabad, İlisu və Qarasu naiblİK- 
lərində elliKİə məsKunlaşmışlar.

İngiloy Kəndlərinin salınması tarixindən

İngiloy Kəndlərinin böyÜK bir qismi qədim tarixə malİK 
olub özlərinin etnİK möhürünü Alazan vadisində əbədiləşdirmiş­
lər. Bu Kəndlərin az bir qismi sonralar, xüsusilə XVIII-XIX əsr­
lərdə təşəKKÜl tapmışdır. Məsələn, Səfəvi şahı I Təhmasibin 
1562-ci ildə Saxur lıaKİmi AdiKurqulu bəyin adına verdiyi fər­
manda xidmətləri müqabilində ona bağışlanan Kəndlər sırasında 
Babalı, Şotavar və Qorağan Kəndlərinin13 də adı çəKİlir. Bundan 
30 il sonra Osmanlı sultanının fərmanı ilə AdiKurqulu bəyin 
vassal müİKİəri sırasına daha İKİ Kənd: Qax və Meşəbaş əlavə 
olunm uşdur.,я Yaxud türK sultanı II Osman xanın 1609-cu il 
tarixli fərmaıunda AdiKurqulu bəyin oğlu Əli sultana ocaqlıq 
hüququ ilə verilmiş Kəndlər sırasında Qax, Meşəbaş, Zərnə, Lə- 
Kİt, Qum ilə yanaşı, Əlibəyli Kəndinin /Alagöz form asında/ adı 
çəKİlir.u

İngiloyların məsKiınlaşdığı çoxsaninli Kəndlər arasında 
Qax daha qədim tarixə таҺ к  olması ilə seçilir. l.Lineviçin vax- 
tilə yerli saninlərdən topladığı rəvayətə görə, ərazisi sıx ıııeşə- 
İİkİə örtü lü  olmuş Qax Keçmişdə Toraqay adlanırm ış. İlisu sul­
tanlığının tabeçiliyinə Keçəndən sonra qonşu əyalətlərdən bu­
raya müsəlman əhalisi dəvət olunmuşdur. Yerli saKİnlərlə gəl­
mələr arasında baş verən qarşılıqlı anlaşılmazlıq üzündən xris­
tian məzhəbli əhali Kəndin yuxarı hissəsində cəmləşməyə bnşla- 
mışdır. BeləliKİə, Qax Kəndi ingiloy və muğal olmaqla, İKİ his­
səyə bölünm üşdür.15 1873-cü ildə Qaxda 9 bəy, 23 saxur, 77 
muğal, 130 ingiloy ailəsi olmaqla, cəmi 239 ailə yaşayırdı."1

XVI əsr və XVII əsrin əvvəllərinə aid şah və sultan fər­
manlarında adı çəKİlən Əlibəyli, Meşəbaş, Qorağan və Şotavar 
Kəndlərinin yaranma tarixindən bəhs edərnən İ.Lineviç yanlış 
olaraq, onların əmələ gəlmə tarixini XIX əsrin əvvəllərinə aid 
ed ir.17 O, 1873-cü ildə 80 ingiloy həyətindən ibarət olan Əlibəyli 
Kəndinin XIX əsrin əvvəllərində Sultan Əhməd xan tərəfindən 
salındığını xəbər verərən yazır Kİ, yerli səninlərin söylədiyinə 
görə, nəndin indini ərazisi vaxtilə Keçilməz meşəlindən ibarət 
olub qaçaq-quldurun gizlənməsinə və caznsız qalmasına şərait 
yaratdığı üçün sultan burada nənd saldırm ış və digər ingiloy 
Kəndlərindən buraya əhali dəvət etm işdir. 11к vaxtlar bura Qnx
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Kəndindən 25 ingiloy ailəsi Köçürülmüşdür.1*
Həmin müəllifin verdiyi başqa bir məlumata görə, o dövr­

də əhalisi 20 ingiloy ailəsindən ibarət olan Meşəbaş Kəndi yenə 
də Əhməd xan tərəfindən həmin məqsədlə, yəni fızıllıq meşəlİK- 
Iərdə gizlənən quldur dəstələrinə qarşı mübarizə aparmaq niyyə­
ti ilə KürmüK çayının sol sahilində, qaxlılara məxsus xutor 
(müvəqqəti mal binəsi) əsasında salınmışdır. Keçilməz fızıllıq 
meşənin Kənarında yerləşən həmin binəyə digər Kəndlərdən in ­
giloy ailələri Köçürülüb məsKunlaşdınlandan bir qədər sonra 
çay daşqını Meşəbaş saKİnlərini KürmÜK çayının sağ sahilinə 
Köçməyə vadar etm işdir. BeləlİKİə də indİKİ Meşəbaş Kəndinin 
əsası qoyulm uşdur.10

Zaqatala zümrə-torpaq Komissiyasının protoKollarında Sa- 
xur haKİmləri və İlisu sultanlarına Səfəvi şahları və Osmanlı 
sultanları tərəfindən verilmiş fərmanlarda adlan çənilən Kənd­
lərin şübhəli sayılmasını əsas tutan l.Lineviç yerli saKinlərin 
şəhadətinə əsaslanaraq, Şotavar Kəndinin XIX əsrin əvvəlində 
Babalı Kəndinə məxsus torpaqlarda, bahalıların özlərinin dəvəti 
ilə salındığım, Qorağanın isə 1808-ci ildə carlılar tərəfindən ya­
radıldığını xəbər verir.*'0

İngiloylara məxsus yığamat Kəndlər qrupundan olan BöyüK 
(11 ailə) və KiçiK KötÜKİü (15 ailə) Kəndləri son orta əsrlərdə. 
Sultanlığın iqamətgahı llisuya Köçəndən sonra əmələ gəlmiş- 
dir.*'1 Görünür, İlisu bəyləri özlərinin vergi ödəyən KeşKəl va­
hidlərinin sayını artırm aq məqsədilə öz müİKİərinə müxtəlif 
Kəndlərdən ingiloy ailələri Köçürürmüşlər. Məhz bu tədbirin nə­
ticəsində də həmin Kəndlər yaranmışdır. l.Lineviçin yazdığına 
görə, hətta Böyüx KötÜKİüdə İİk vaxtlar əsir erm ənilər (?) yer­
ləşdirilibmiş. Onlar qaçıb dağılandan sonra burada ingiloy ailə­
ləri məsKunlaşdırılmışdır.2*

İngiloy Kəndlərinin bir qismi təKcə yığam at olması ilə de­
yil. habelə etnİK cəhətdən qarışıq səciyyə daşıması ilə də seçilir­
di. Belə Kəndlər sırasında SusKənd xüsusilə diqqəti cəlb edir. 
1873-cü ildə 40 həyətdən ibarət olan bu Kənddə 15 saxur, 4 
muğal, 21 ingiloy ailəsi yaşayırdı.”  l.Lineviçin yazdığına görə, 
SusKənd XVIII əsrin İKİnci yarısında, Xanbaba bəyin haxi- 
rniyyəti dövründə Əmircanlı Kəndinə məxsus ərazidə xüsusi də­
vət əsasında yaranm ışdır. Onun salınmasında əsas məqsəd hə­
min yerdə əhalinin sayını artırm aq və beləÜKİə də sultanlığın 
təhliiKəsizliyini təmin etməKdən ibarət olm uşdur. Əınircanlılar 
asudə torpaqlarım  Qnx və Əliabaddatı gəlmə ingiloylara təmən­
nasız təKİif etsələr də, onlar gələcəK asılılıqdan ehtiyat etdİKİəri 
üçün buna razılaşmamış və təKİif olunmuş torpağın müqabilin­
də 120 tümən pul ödəmişlər. Hətta bu münasibətlə 1786-cı ildə 
qəbalə tərtib  etm işlər. Kəndin Пк saKİnləri təhlÜKəsizliKİərinə 
tam əmin olmadıqları üçün кәпаг Kəndlərdən ailələr dəvət e t­
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mişlər. İcmaya haqq ödəməK şərtilə onlara torpaq payı da ayrı­
lıbmış. Kifayət qədər yığamat ailə toplaşandan sonra həyət və 
Ə K İn üçün ayrılmış torpaq sahələrini onlar çox ehtimal Ki, ailə 
vahidlərinin sayına müvafiq olaraq 49 hissəyə bölmüşlər. 
Ümumi istifadədə yalnız meşəlİKİər qalmışdır.2'*

Yem yaranmış ingiloy Kəndlərinin sonuncusu Car nahiyə­
sinə düşən ltita la  Kəndi olmuşdur. 1859-cu ilin Kameral təsvi­
rində o, müstəqil yaşayış nıəsKəni Kimi təsbit olunmamışdır. 
EtnoqrafİK çöl materiallarından bəlli olur Kİ, bu yer vaxtilə 
dliabad Kəndinin eyniadlı tabununa məxsus müvəqqəti mal bi­
nəsi olmuşdur. Əliabadda lttabun məhəlləsi indi də qalmaqda­
dır. Tabun böyüyüb artdıqca onun ərazisi darısqallıq etdiyindən 
buradan Köçmüş ingiloy ailələri məsKunlaşma baxımından əlve­
rişli təbii və təsərrüfat şəraitinə malİK olan həmin taladanı bi­
nələrdə daimi qalıb yaşamağa başlamışlar. BeləlİKİə, tədricən 
ingiloyların yeni bir yaşayış məsKəni də yaranıb artm ışdır. 
Məhz elə bu səbəbdən də 1871-ci ildən başlayaraq, bir müddət 
əhali siyalııyaalmalarında ltitala yeni əmələ gəlmiş məsKən Kimi 
təsbit olunm uşdur. LaKİn Kənd çox sürətlə böyüyəraK 1871-ci 
ildəKİ 36 tüstü  vahidindən (87 Kişi, 66 qadın)2'’ 1873-cü ildə 63 
tüstü vahidinə (162 Kişi, 139 qadın) çatm ışdı.28 20 il Keçəndən 
sonra nəndin əhalisi artaraq 301 nəfərdən 575 nəfərə çatmış­
d ır . '7 Təzəcə yaranmış bir ingiloy Kəndinin demoqrnfİK artım ı­
nın bu sayaq sürətli iıiKİşafında təncə əlverişli təbii şərait de­
yil, habelə münasib etnosiyasi amillər də mühüm rol oynamış­
dır. İngiloylar Azərbaycan etnİK mühitində sıxıntı çənmədən 
tam sərbəst məişət həyatı sürürdülər.

1859-cu ilin Kameral təsvirinə görə, müsəlman ingiloylnrın 
Ыјуик əKsəriyyəti, təxminən 1400 ailə Əliabad naibliyinə daxil 
olan Kəndlərdə: Əliabad (617 nilə), Yengiyan (57 ailə), Mosul 
(193 ailə). Zəyəm (86 ailə), Tasmalı (85 ailə), Marsan (47 nilə), 
Lələpaşa (31 ailə), az bir qismi isə İlisu (SusKənd -20 ailə) və 
Qarasu naibliyində (Şotavar - 35 ailə) saKİn idi. Bundan 5 dəfə 
az, daha doğrusu, 356 ailədən ibarət olan xristian ingiloylar. 
başlıca olaraq, İlisu naibliyində: Qax ingiloy (160 ailə), Meşəbaş 
(16 ailə) və Qarasu naibliyindəKİ Qorağnıı (69 ailə qarışıq). Əli­
bəyli (83 ailə), KötÜKİü (28 ailə) Kəndlərində məsKunlaşmışdı.2*

Keçən əsrin 50-ci illərində çar höKuməti tərəfindən həyatn 
Keçirilən əhalini zorla xristianlaşdırma siyasəti nəticəsində ingi­
loy Kəndlərinin bir qismində (Qax, Əlibəyli, Qorağan, KötÜKİü, 
Meşəbaş. Tasmalı, Zəyəm, Lələpaşa, Marsan, Yengiyan, Şota­
var) əhali xristianlığı qəbul etmişdi.20 Bunun nəticəsində vahid 
etnos olan ingiloylar, müsəlman və xristinn olmnqla, İKİ icmaya 
bölündülər. Bununla belə, çar məmurlarından dəstƏK alan rus 
və gürcü pravoslav din xadimlərinin ingiloylnrı tamamilə xris­
tianlaşdırmaq və beləÜKİə də Cənubi Qafqazda, o cümlədən Za-
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qatala dairəsində xaçpərəst əhalinin say nisbətini dəyişdirməyə 
yönəldilmiş bütün səylərinə rəğmən müsəlman inğiloylann 
böyÜK ƏKSəriyyəti ata-baba etiqadlarına sadiq qalmış, öz dinlə­
rindən üz döndərməmişdilər. Xüsusilə, bu işdə 1863-cü ildə baş 
vermiş üsyan mühüm rol oynamışdır. İşğaldan sonra Car- 
Ва1акәп camaatlığı və İlisu sultanlığını birləşdirən Zaqatala 
dairəsində çarizmin qəddar müstəmləKƏ sistemi xristianlığı bər­
pa adı altında dini zoraxılıqla çulğaşmışdı. İngiloy Kəndlərində, 
hətta ingiloylar yaşamayan Ва1акәп Kəndində Kilsə tİKİlməsi 
tədbiri əhalinin qanuni hiddətinə səbəb olmuşdu. Üsyanın qəd­
darlıqla yatırılmasına baxmayaraq, yerli əhalinin dini hissləri 
ilə oynayan çar məmurları bölgədəKİ iğtişaşlı vəziyyəti sabitləş- 
dirməK üçün geri çəKİlməK, dini zoraKilıqdan bir müddət əl 
çəKməK məcburiyyətində qaldılar. Məhz bunun nəticəsində də 
zorla xristianlaşdırılm ış ingiloy Kəndlərinin bir qismi (Tasmalı, 
Zəyəm, Şotavarın bir hissəsi) yenidən öz müsəlman etiqadlarına 
döndülər. Bunu 1871 və 1873-cü illərin statistiK  məlum atların­
dan da aydın görmən olur. Hər İkİ sənəddə adları çənilən Kənd­
lərin əhalisi «müsəlman ingiloy* Kimi təsbit olunm uşdur.

BeləliKİə, ingiloy Kəndlərinin böyÜK ƏKSəriyyəti dini mən­
subiyyət etibarı ilə müsəlman olaraq qalmış, az bir hissəsi isə 
müsəlman və xristian olmaqla, qarışıq səciyyə казЬ etm işdir.

Dini mənsubiyyətinə görə, qarışıq səciyyə daşıyan ingiloy 
Kəndlərinin ən tipiK nümunəsi Qorağan Kəndi sayıla bilər. 1871- 
ci ilin siyahıyaalması üzrə Qorağan Kəndinin 115 ingiloy ailə­
sindən ibarət olan 626 nəfərÜK əhalisinin 358 nəfəri müsəlman, 
288 nəfəri isə xristian idi.30 Məhz bu səbəbdən də Kənd, Qo- 
rağan-ingiloy və Qorağan-müsəlman olmaqla İKİ hissəyə bölün­
müşdü.

İngiloy Kəndlərinin böyÜK ƏKSəriyyəti XIX əsrin 50-ci illə­
rindən etibarən ya xalis müsəlman, ya da s ırf xristian icmaları­
na mənsub olmalarına baxmayaraq, onların bir qismində çox 
cüzi miqdarda ya müsəlman, ya da xristian ailəsi qalırdı. Məsə­
lən, əhalisi əsasən müsəlman olan Zəyəm Kəndində 1871-ci ildə 
505 nəfər müsəlman ingiloy olduğu halda, İkİ il sonra, yəni 
1873-cü ildə onların sayı artıb  683-ə çatmış, lanin Kənddə 20 
nəfər x ristian  peyda olm uşdur.31

Həmin dövrdə Tasmalı Kəndində müsəlman ingiloyların 
sayı 1871-ci ildəKi 460 nəfərdən32 1873-cü ildə 569 nəfərə çatsa 
da, Kənddə 11 nəfər ingiloy xristianlığı qəbul etm işd ir.33

İngiloyların İkİ dini icmaya ayrılm asından sonraKi illərə 
aid statistiK  m aterialları nəzərdən Keçirib təhlil etdİKdə bəlli 
olur Ki, bütün təzyiq və şirnindirici vədlərə baxmayaraq, iııgi- 
Ioylarııı əsas Kütləsini müsəlman etiqadından döndərmən bu 
тәкгП siyasətin təşKilatçılanna və onlara dəstəK verənlərə 
müyəssər olmamışdır. Bu gerçəKİiyi Əliabnd Kəndinin tim salın­
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da aydın izləmən olur. 1871-ci ilin xalq siyahıyaalmasına görə 
müsəlman ingiloyların əsas Kütləsinin cəmləşdiyi çoxsaninli 
Əliabad Kəndində 3803 nəfər,31 1873-cü ilin Kameral təsvirinə 
əsasən 4.046 nəfər31' müsəlman etiqadlı ingiloy olmuşdusa, 
1904-cü ildə onların sayı 5564 nəfərə3" çatmışdı. HalbuKİ, xris­
tian ingiloyların mərKəzləşdiyi çoxsaninli Kəndlərin ən böyüyü 
olan Qax- ingiloyun əhalisi 1871-ci ildə 1944 nəfər,37 1873-cü il­
də 2058 nəfər,,н 1904-cü ildə 2488 nəfər olm uşdur.39 Hər İKİ 
icmada əhali artım ının səciyyəsi göz qabağındadır. Hərçənd kİ, 
demoqrafİK dəyişiKÜKİərin baş verdiyi 30 il ərzində ingiloyların 
hər İKİ icmasına münasibət eyni olmamışdır. Cənubi Qafqaz, o 
cümlədən ingiloyların məsnunlaşdığı Alazan vadisində müstəm- 
Iəkəçİ çarizm rejiminin ucqar xalqları, o cümlədən müsəlman 
ingiloylan xristianlaşdırm aq siyasəti Köhnə qaydada davam e t­
məndə idi.

İngiloyların müsəlman və xristian icmaları üçün etnosiyasi 
mühitin fərqli olmasına, başqa sözlə, xristian ingiloyların hö- 
Kumət dairələri tərəfindən himayə edilib dəstəKİənməsinə bax­
mayaraq, har İkİ icma özlərinin demoqrafİK innişafını aramla 
davam etdirm işdir. Bunu sonranı illərin statistiK  məlumatla­
rından da aydın görməK olur.

Tarixi-demoqrafİK m aterialların təhlili göstərir Ki, Azər­
baycan etnİK mühitində azlıqda qalan xalq və etnİK qrupların 
etnososial və etnomədəni tərəqqisi üçün tarix  boyu əlverişli şə­
rait yaradılmışdır. Məhz bu cür münasib şərait nəticəsində 
azərbaycanlıların əhatəsində yaşayan azsaylı etnoslar məişət və 
mədəniyyət cəhətdən öİKənin əsas etnosu ilə qovuşub doğmala- 
şarKən, özlərinin spesifin məhəlli xüsusiyyətlərini qoruyub sax­
lamaqla, demoqrafİK artım larını da təmin edə bilmişlər. Bu ta ­
rixi həqiqət ingiloyların timsalında özünü aydın təzahür etdirir.

Müsəlman ingiloylar arasında gedən inteqrasiya prosesləri­
nə gəlincə qeyd etməliyin Kİ, bu heç də zoranı assimilyasiya nə­
ticəsi Kimi deyil, ÖİKənin haKİm etnosu olan türKdilli azər­
baycanlıların məişət və mədəniyyətinin bölgədə aparıcı rol oy­
naması, Azərbaycan dilinin isə bütün Cənubi Qafqazda, o 
cümlədən Alazan vadisində etııoslararası başlıca ünsiyyət vasi­
təsi olması amili ilə izah edilir. Bu sayaq inteqrasiya prosesləri 
xristian ingiloylar arasında da baş verm işdir. Lanin bir qədər 
fərqli formada. X ristian ingiloyların gürcülərlə dil və din qo­
humluğu. habelə Gürcüstanın mədəni mərKəzləri ilə onların sıx 
əlaqələri burada nssimilyasiya prosesini tamam başqa bir 
məcraya salmış, onların giircüləşməsi prosesini xeyli dərəcədə 
sürətləndirm işdir. Ham də bu təKcə aşağılarda, sadə əlınli Kütlə­
si arasında gedən adi etnomədəni və etnoKonfessionnl proseslər 
olmayıb, Alazan vadisinə təmənnalı ərazi iddialarından heç vaxt 
əl çəKməyən qonşu Gürcüstan dövlətinin müəyyən dairələrinin
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üstüörtülü, laKİn faal təşviqi sayəsində, planlı surətdə həyata 
Keçirilən və məqsədyönlü səciyyə daşıyan etnosiyasi mərama 
çevrilmişdir. Uzun illər, hətta Sovet hanimiyyəti dövründə çox 
incə üsul və məxfi yollarla həyata Keçirilən bu тәкгИ  siyasət 
nəticəsində xristian ingiloylara təlqin olunmuşdur Kİ, mənşə 
etibarilə onlar son orta əsrlərdə dini etiqadı zorla dəyişdirilmiş 
gürcülərdir. Hətta heç bir faxtİK əsası olmayan və ingiloylann 
alban mənşəli olmasını ört-basdır etməyə çalışan gürcüdilli ədə­
biyyatdan əxz olunmuş bu saxta ideya İİk vaxtlar rus zadəgan 
tarixçilərinin əsərlərinə, buradan isə əhali demoqrafiyasını əks 
etdirən statistİK m ateriallara sirayət etm işdir. Məhz buna görə 
da ingiloy etnonimi elmi ədəbiyyatda çoxdan təsbit olunub və­
təndaşlıq hüququ qazanmasına baxmayaraq, XIX əsrin İKinci 
yarısına aid statistİK məlumatlarda hələ də ingiloylar çox vaxt 
öz etnİK adları ilə deyil, təhrif olunmuş əcayib bir formada: 
«gürcü-xristian* və «gürcü-məhəmmədi* (bəzən də «giircü*. 
müsəlman») adları ilə təqdim olunurdular.

Tarixi həqiqətdən çox uzaq olan, fəqət rəsmi sənədlərdə 
etnosu əks etdirən termin Kimi istifadə olunmuş «gürcü- 
xristian* istilahının semantİKasını nəzərdən Keçirib təhlil et- 
diKdə beiə bir təbii sual ortaya çıxır: Görəsən, gürcülər etnos 
olmaq etibarilə xristian olmayıb daha hansı dini etiqada maliK 
imiş?

Çar məmurlarının nəzarəti altında tərtib  olunmuş statistİK 
məlumatlarda bilərəKdən dolaşıq salınmış bu term in sonraKi il­
lərin statistİK m ateriallarında öz mahiyyətini tam büruzə verə- 
гәк «ingiloy* sözü birbaşa «gürcü* istilahı ilə əvəz olunm uş­
dur. Məsələn, 1886-cı ilin ailəbaşı siyahılarında xristian  ingi­
loylar «giircü*, müsəlman ingiloylar isə «ingiloy* qrafası al­
tında siyaluya gö tü rü lm üşdür/0

İngiloylara münasibətdə onların alban mənşəli deyil, gürcü 
mənşəli olmalarını iddia edən və heç bir faKtiK elmi əsası ol­
mayan bu çürÜK ideya, təəssüflər olsun Kİ, özünün zərərli təsi­
rini sonralar da müəyyən qədər göstərə bilmişdir. 1926-cı ilin 
Ümumittifaq siyahıyaalınmasında müsəlman ingiloylara tamam 
qrafa ayrılm adığının, xristian ingiloylann isə gürcü Kimi qələ­
mə verildiyininin şahidi o lu ru q /'

Azərbaycan elmi ictimaiyyəti və rəsmi dairələri arasında 
ingiloylann etniK taleyinə biganə münasibətin ən ağrılı və acı 
nəticələrindən biri bundan ibarət olmuşdur Ki, XIX əsrin İKinci 
yarısında xristianlığı qəbul etmiş ingiloylann böyÜK ƏKsariyyəti 
indi alban olduqlarını unudaraq özlərini gürcü hesab edirlər.

Qədim alban tayfalarından birinin qanuni varisi olmaq e ti­
barilə ingiloylann etniK tarix i Kimi, onların məsKənsnlma fəa­
liyyəti də Alazan vadisi ilə üzvi surətdə bağlı olm uşdur. Minil- 
Нк1әг boyu Alazan vadisi və onun həndəvərində baş vermiş ta ­
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rixi hadisə və proseslər müasir ingiloylann ulu əcdadları olan 
qədim gellərin, sonralar isə onların etniK varisi olan in­
giloylann məişət və mədəniyyətinin təşəKKÜlündə dərin izlər 
buraxmışdır. Baş Qafqaz sıra dağlanm n ük silsiləsinin əlçat­
maz, ünyetməz qarlı, uca zirvələri ilə dövrələnmiş, elə bunun 
sayəsində də soyuq şimal KÜləKİərindən, habelə həm də yadelli 
yağı hücumlarından yaxşı mühafizə olunan Alazan vadisinin 
olduqca əlverişli təbii-coğrafi mövqeyi, onun tÜKənməz təbii 
sərvətləri, bol məhsul verən münbit torpaqları tarix  boyu onu 
aramsız davam edən hərbi yürüşlərlə, saysız-lıesabsız basqınlar­
la üzbəüz qoymuş, çoxsaylı əhali miqrasiyaları ilə qarşılaşdır­
mışdır. Bütün bunlar vadinin və onun avtoxton saKİıılərinin et- 
nİK taleyinə, təsərrüfat fəaliyyətinə, məişət və mədəniyyətinə 
dərin təsir göstərən başlıca amillər olmuşdur. Məhz bunların 
sayəsində vadidə müxtəlif etnoslar və onların hər birinə xas 
olan məişət və mədəniyyət ünsürləri çulğaşıb bir-birinə qarış­
mışdır.

Bölgəyə əhali miqrasiyası artdıqca ingiloylar vadinin mər- 
Kəzinə doğru sıxışdınlm ışdır. Tarix boyu aramsız davam edən 
bu proses nəticəsində ingiloylar vadinin ortasındaKi Qarasov 
çÖKƏKİiyinə doğru çəKilməKİə, onun fızıllıq meşəliKİəri arasında 
özlərinə yurd-yuva salmış, təsərrüfat qurm uşlar. Onlar hər dəfə 
də qarşılaşdıqları yeni eKoloji mühitə alışmalı olur, onun oro­
qrafiyasının xüsusiyyətlərini mənimsəyərəK buna müvafiq tə ­
sərrü fa t qurur, gərəKİi məişət vasitələri, zəngin maddi mədə­
niyyət nümunələri yaradırdılar.

Həm də onlar bu işləri görərnən təKcə özlərinin коһпә hə­
yat təcrübəsinə əsaslanmaqla Kifayətlənməyib, qonşu etnoslar­
dan əxz etdİKİəri əməli vərdişlərdən də istifadə etməli olurdu­
lar. Ən başlıcası isə düşmən təcavüzü sovuşub əmin-amanlıq ya­
randıqca etnoslararası təmas da güclənir, iqtisadi əlaqələr çoxa­
lıb intensivləşir, qarşılıqlı etnomədəm təsirlər a rtıb  şaxələnirdi. 
Bütün bu amillərin təsiri altında Alazan vadisində bilavasitə 
onun saKinlərinə məxsus xüsusi bir mədəni təsərrü fa t tipi tə- 
şəkküI tapm ışdır. Bölgənin digər etnoslarının da yaxından işti- 
гак etdiyi bu ümumi, ortaq mədəniyyətin yaranmasında ingiloy- 
ların sanballı əməyi olmuşdur.

Alban-Azərbaycan mədəniyyətinin ayrılm az tərKİb hissəsi 
olan və daha çox müştərəK səciyyə daşıyan bu məhəlli mədə­
niyyət tipi bir sıra Ümumqafqaz xüsusiyyətlərinə də таН к idi. 
Oııa görə də Alazan vadisində təşəKKÜl tapm ış bu mədəniyyət 
özünü daha çox Ümumazərbaycan mədəniyyətinin əlahiddə bir 
variantı Kimi təzahür e td irir. Elə ingiloylann ənənəvi ııınddi 
mədəniyyətinə xas olan məhəlli xüsusiyyətlərin çoxıı da məhz 
buradan irəli gəlmişdir.
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P roblem in m ənbəşünaslıq  bazası

İngiloyların ənənəvi maddi mədəniyyətinə dair ədəbiyyat 
olduqca azdır. Bu problemə dair tədqiqat işləri isə yox dərəcə­
sindədir. Ona görə də monoqrafiyanın hazırlanmasında əsas 
məxəz Kimi etnoqrafİK çöl m ateriallarından, başqa sözlə, əhali­
nin müasir etnoqrafİK gerçəKİiyində ilişib qalmış təsərrüfat və 
məişət vasitələrindən geniş istifadə olunmuşdur. Məlum olduğu 
Kimi, hər bir etnos nəyə qadir olduğunu Пк növbədə özünün 
bugünKİ məişətində mühafizə edib saxladığı maddi mədəniyyət 
nümunələri ilə təsbit edir. İngiloyların müasir məişətində ənə­
nəvi maddi mədəniyyət nümunələrinin nə dərəcədə qorunub 
zəmanəmizə çatdırıldığını müşahidə edə Ы1тәк üçün elmi səfər 
və ezamiyyələr yolu ilə bilavasitə onların arasında etnoqrafİK 
çöl tədqiqatları aparmaq, faKtiK m ateriallar toplamaq tələb 
olunurdu. EtnoqrafİK çöl m ateriallarının toplanması zərurəti 
bir də onunla izah olunur Kİ, əhalinin bugünKİ məişətindən 
götürülm üş həmin fantlar tƏKCƏ ədəbiyyat məlum atlarının кәт- 
Kəsirini tamamlamağa xidmət etməyib, həm də vaxtilə müxtəlif 
məramlı müəlliflər tərəfindən təqdim olunmuş həmin 
məlumatların mötəbərliyini nıüəyyənləşdirməK, onları təKzib və 
ya təsdiq edə Ы1тәк baxımından da olduqca mühüm elmi 
əhəmiyyət Kəsb edir. Deyilənləri nəzərə alaraq, 1996-1999-cu 
illərdə ingiloyların еШк1ә məsKunlaşdıqlan Alazan vadisinə, 
müasir inzibati bölgü üzrə Zaqatala, Qax, qismən isə Ва1аҝәп 
rayonlarına bir neçə il dalbadal elmi ezamiyyət və fərdi səfərlər 
təşKil olunmuşdur.

İngiloyların müsəlman icmaları əsasən Zaqatala rayonu 
Kəndlərində cəmləşdiyindən burada aparılan çöl-tədqiqat işləri 
daha çox davam etmənlə yanaşı, həm də səmərəli olmuşdur. 
Bundan fərqli olaraq, Qax rayonu ərazisində cəmləşmiş pravos­
lav ıngiloylar uzun illər davam etmiş qatı etnosiyasi təbliğata 
uyaraq, alban mənşəli olduqlarını inner edib özlərini gürcü ad­
landırdıqlarından onlardan informasiya almaq xeyli dərəcədə 
çətin olmuşdur. Ona görə də pravoslavlığı qəbul etm iş ingiloyla- 
rın maddi mədəniyyətinə dair faKtİK material bazasının к әт - 
Kəsirlərini islah etməK üçün tədqiqat prosesində m üxtəlif 
səciyyəli yazılı mənbə, ədəbiyyat və arxiv m ateriallarına da 
müraciət olunm uşdur.

• Ingiloy* term ini elmi ədəbiyyata çox gec. XVIII əsrdən 
etibarən daxil olm uşdur. Ona görə da antİK və orta əsr mən­
bələrində onların barəsində məlumata, deməK olar, təsadüf 
olunm ur və təbiidir Kİ, oluna da bilməz. LaKİıı ingiloyların ulu 
əcdadları olan gellər haqqında İİk məlumata hələ antİK müəllif­
lərin (Herodot, Strabon, Böyün Plini, Ptolemey və b.) əsərlərin­
də rast gə lin ir.1
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Gellərin adı orta əsr ərəb, fars, erməni, gürcü mənbələrin­

də, habelə bir sıra Qafqaz salnamələrində («Dərbəndnamə», 
«Gülüstani-lrəm*. «Asari-Dağıstan») xatırlamır.

Yeri gəlmişKən qeyd edəK kİ, XVIII əsrə qədər ruslann və 
qeyri əcnəbilərin Qafqaz, o cümlədən Azərbaycanla tanışlığı tə ­
sadüfi səciyyə daşımışdır. Bu xalqların həyatına dair müntəzəm 
m ateriallar toplanmasına XVIII əsrdən etibarən, başqa sözlə, bu 
diyara çar Rusiyasının müstəmləKƏ marağı yaranandan sonra 
başlanmışdır. LaKin bu məlumatların toplanması bir növ İİk ta ­
nışlıq və Kəşfiyyat məqsədləri güdürdü. Elə bu səbəbdən də hə­
min etnoqrafİK təsvirlərin böyün ƏKSəriyyəti təhlili şərh və elmi 
ümumiləşdirmədən hələ çox-çox uzaq olmaqla, natamam, həm 
də pəraKəndə səciyyə daşıyır. Bununla belə, Qafqazın, o cümlə­
dən Azərbaycanın ayn-ayrı bölgələrinin ruslar tərəfindən öyrə­
nilməsi çar Rusiyasının müstəmləKƏ maraqlarından irəli gəlsə 
də, fantİK materialların toplanması baxımından, obyeKtiv ola­
raq, mütərəqqi səciyyə daşıyırdı. ÇünKİ həmin dövrdə obyeKtiv 
tarix i səbəblər üzündən sosial-iqtisadi və intelleKtual inxişafı 
ləngimiş Azərbaycan xalqları özlərini tarixi, coğrafi, statistİK, 
maliyyə, Kulturoloji, etnoqrafİK və s. aspeKtlərdəıı elmi əsas­
larla, hərtərəfli və dərindən оугәптәк imKanınn таҺ к  deyildi­
lər. Ona görə də əcnəbilərin, o cümlədən rusların Qafqaz xalqla­
rını müfəssəl, yaxud hətta belə alayarımçıq öyrənməsi bütün 
qara niyyətlərdən asılı olmayaraq mütərəqqi hal idi. O dövrün 
tarixi-etnoqrnfİK, statistİK, demoqrafİK və coğrafi təsvirləri rus 
müəlliflərinin (istər tacir, itərsə də diplomat və ya hərbçi olsun) 
bilavasitə şəxsi müşahidələri əsasında yarandığından həmin mə­
lum atların mötəbərlİK əmsalı, habelə həm də mənbə əhəmiyyəti 
çox yÜKSƏKdir.

XVIII əsrin 70-ci illərində Qafqazda elmi səyahətdə olmuş 
aKademiK l.A.Güldenştedt* və S.Q.Qmelin-1 bilavasitə öz şəxsi 
müşahidələri əsasında bu diyarın ayn-ayrı bölgələri və xalqları 
barədə digər elmi faKtlarla yanaşı, olduqca mnraqlı etnoqrafİK 
məlumatlar dn toplamışlar. Xüsusilə Qafqazın hər bir əyaləti, 
burndaKi Kənd və şəhərlər, onlarda yaşayan əhalinin әтәк  
məşğuliyyəti, idarəçilin qaydaları, mədəni həyatı barədə onların 
əldə etdİKİəri mötəbər məlumatlar ciddi maraq doğurur.

XVIII əsrin sonlarına doğru çar Rusiyasının Qafqazı ələ ке- 
çirməK uğrunda maraqları giicləndİKca onu öyrənmən səyləri də 
artırdı.

1783-1787-ci illərdə hərbi, diplomatın və ticarət missiyası 
ilə Qafqazda olmuş S.D.Burmışev Azərbaycan haqqında da tari­
xi-coğrafi təsvir səciyyəli məlumatlar toplamışdır.* Bu material­
larda Azərbaycanın İıər bir əyaləti, onların sərhədləri, əhalisi, 
xarici ticarəti, ticarət yolları barədə ətraflı bəlıs olunur.
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Jsti dənizlərə çıxmaq məqsədi güdən, elə bu səbəbdən də 
Şərqə doğru genişlənməyə səy göetərən Rusiya imperiyası öz 
niyyətlərinə çatmağı hərbi təcavüz yolu ilə planlaşdırmışdı. 
V.Zubovun 1796-cı ildəKİ tran yürüşü də məhz həmin planın 
tərKİb hissəsi idi. Rusiya Xəzəryanı vilayətlərə yenidən sahib 
olmağa və onun vasitəsilə Şərq ölKələri ilə ticarəti genişləndir­
mən məqsədi güdürdü.1 Həmin səfərin iştirançısı olan hərbi to­
poqraflara (A.Q.Serebrov“, l.Q.DrenyaKİn7. F.M.fon-Biberşteyn* 
və b.)Qafqazın ayrı-ayrı əyalətlərinə dair coğrafi və topoqrafin 
təsvirlər tərtib  etmən tapşırığı verilmişdi. Bu təsvirlərdə Dağıs­
tan. Azərbaycan və tran əyalətlərinə dair hərbi əhəmiyyət nəsb 
edən materiallarla yanaşı, onların əhalisi, әтәк  məşğuliyyəti, 
başlıca silahları, ticarət məhsulları, nənd və şəhərlərin siyahısı, 
milli geyimlər, yaşayış evləri, yemənlər, yollar, Keçidlər və s. 
barədə də bir sıra statistİK və etnoqrafİK məlumatlar verilir.

1796-cı il İran yürüşünün digər iştirançılarından biri olan 
P.Q.ButKov da öz əsərinə Dağıstan və Azərbaycan əyalətlərinə 
dair bu cür tarixi-coğrafi, topoqrafiK, statistİK m ateriallarla 
yanaşı, etnoqrafİK səciyyə daşıyan məlumatlar: əhalinin məşğu­
liyyəti (əKİnçilİK, maldarlıq, sənətKarlıq, xüsusilə soyuq və odlu 
silah istehsalı, toxuculuq), ticarət əlaqələri, idarəçilİK formaları 
və s. daxil etm işdir.9

XIX əsrin İİk qərinəsində Qafqazda yeni ələ Keçirilmiş rus 
müİKİərinin müxtəlif aspeKtlərdən, o cümlədən də etnoqrafİK 
cəhətdən öyrənilməsinə marağın artdığı nəzərə çarpır. Lanin bu 
işlə məşğul olan müəlliflərin çoxu (A.ŞeKatov10, l.Eyxvald“ və 
b.) XVIII əsr müəlliflərinin təsviri faKtlarını təarar etməadən 
irəli gedə bilməmişlər. Bu cəhətdən vaxtilə Qafqazda hərbi və 
müİKİ xidmətdə olmuş S.B.BronevsKİnin «Qafqaz haqqında ən 
yeni coğrafi və tarixi məlumatlar» əsəri istisnalıq təşKİl edir.'2 
XVIII əsrə aid arxiv və ədəbiyyat materiallarından /l.A.Gülden- 
ştedt, S.Q.Qmelin, Q.S.Pallas,l.Q.Qerber, P.Q.ButKov və b./ 
gen-bol istifadə olunmuş bu əsərdə müəllifin bilavasitə şəxsi 
müşahidə materialları əsasında Rusiyanın yeni Qafqaz müİKİari, 
o cümlədən Саг-Ва1акәп azad icmaları barədə maraqlı etnoqra­
fİK məlumatlar verilir. Məsələn, уетәк1әг, geyimlər və digər 
maddi mədəniyyət elementləri barədə məlumatların çoxunu o, 
F.M.Biberşteyndən əxz etmişdir.

XIX əsrin əvvəllərindən başlayaraq Alazan vadisinin öyrə­
nilməsinə diqqətin artdığı nəzərə çarpır. Bu, hər şeydən əw əl, 
yenə də Rusiyanın özünün imperiya m araqlarından irəli gəlirdi. 
Belə Kİ, çar Rusiyası 1801-ci ildə G ürcüstanı özünə ilhaq edən­
dən sonra bütün Zaqafqaziyanı və Qafqazı ələ Keçirib özünün 
müstəmləKƏSinə çevirməK üçün lap çoxdan, hələ I Pyotrun 
dövründə hazırlanm ış, laKin o zaman Nadir şahın hərbi səyləri 
nəticəsində puça çıxaraq yarımçıq qalmış təcavüzKar planlarını
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gerçəKİəşdirməK üçün əlverişli fürsət əldə etmişdi. Həm də bu 
təcavüzKar niyyətləri reallaşdırmaq üçün bu dəfə ük hədəf ola­
raq Alazan vadisi seçilmişdi. Bu isə təsadüfi deyildi. Əwəla, 
Alazan vadisi təKcə Zaqafqaziyada deyil, bütün Qafqaz regio­
nunda çox mühüm hərbi strateji əhəmiyyət Kəsb edirdi. Belə kİ, 
bir tərəfdən, o Qafqaza rus eKspansiyasımıı İİk qurbanı olaraq, 
asan qənimət Kimi çox tezliKİə imperiyanın çənginə düşmüş 
Gıircüçtanın, digər tərəfdən isə Baş Qafqazın Пк silsiləsinin aşı­
rımlarından Dağıstanın dərinlİKİərinə uzanıb gedən sıldırım dağ 
Keçidlərinin qonşuluğunda yerləşirdi. Gürcüstanın şərq hüdud­
larında yerləşdirilmiş rus qoşunları buradan çox asanlıqla döyüş 
əməliyyatları hazırlayıb hərbi yürüşlərə başlamaq imKanına ma- 
Iİk idi. Bunun üçün Alazan vadisi ən əlverişli və münasib savaş 
meydanı idi. Bu yürüşlər üçün o qədər də ciddi maneə olmayan 
Alazan /Q anıx/ çayını KeçməK Kifayət idi. tKİncisi, o dövrdə 
Cənubi Qafqazda çox nüfuzlu və güclü hərbi-siyasi qüvvəyə çev­
rilmiş, tabeçiliyi xoşlamayan Саг-Ва1акәп camaatlıqları və İlisu 
sultanlığını ram etmədən rus qoşunlarının Qafqazın dərinlİKİə- 
rinə doğru irəliləməsi, beləlİKİə də, Qafqazın fəthi üçün təhlü- 
kəsİz arxa cəbhəsi yaratmaq тйткйп deyildi. Bu mənada o za- 
тапю rus hərbi Komandanlığı üçün Alazan vadisi ümumi Qaf­
qazın fəth olunması əməliyyatlarının başlanğıcı və onun açarı 
sayılırdı. Elə bu səbəbdən də Gürcüstandan sonra İİk növbədə 
Cənubi Qafqazın bu əlverişli məntəqəsini ələ Keçirməyə çox bö- 
vük əhəmiyyət verilmişdir.

İ.P.PetruşevsKİnin təbirincə desəK, o zamanKi rus haKİm- 
dövlətçi zadəgan tarixşünasları Qafqazın «dağlı xalqları*na 
münasibətdə çar Rusiyasını guya «xristian* Gürcüstanının mə­
dəni irsinin varisi, onun vəhşi və zalım ləzgilərdən qoruyucusu, 
beləlİKİə də Qafqazda 1500 İİİİk tarixə maliK xristian mədə­
niyyətinin bərpaçısı Kimi qələmə verməyə çalışırd ılar.13 Ona 
görə də çar Rusiyasının bu regiondaKi hərbi təcavüzü zadəgan 
tarixçiləri tərəfindən xristian mədəniyyətinin «dağlı xalqların», 
o cümlədən Саг-Ва1акәп «ləzgiləri»nin /av a r və saxurların -  
A .M ./ barbarlığından mühafizə aKtı Kimi təqdim olunurdu. Ha- 
Kim dövlətçi zadəgan məKtəbinin nümayəndələri /N.Dubrovin, 
P.ButKov. V .Potto. V.tvanenKO, S.Esadze, l.Lineviç və b ./ bu 
əfsanəni əsaslandırmağa çalışırd ılar.14 B ütün bu ideya qüsurla­
rına baxmayaraq, həmin müəlliflərin əsərlərinin müvafiq səhi­
fələrində Alazan vadisi əhalisinin, o cümlədən KeşKəl hüququ 
ilə avar və qismən də saxurlardan asılı vəziyyətə düşmüş ingi- 
loy Kəndlilərinin tarix i etnoqrafiyasına dair olduqca dəyərli mə­
lum atlar verilir. Çox vaxt bir-birini təKrar etməsinə və m ütlə­
qiyyətin mənafeyi naminə müxtəlif təhriflərə yol verməsinə 
baxmayaraq, həmin m əlumatların çoxu bilavasitə şəxsi m üşahi­
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də məhsulu olduğundan onların mötəbərÜK əmsalı heç nə ilə 
müqayisəyə gəlmir.

İngiloyların məişət və mədəniyyətinə dair İİk rəsmi statıs- 
tİK məlumatlar Azərbaycanın şimal-qərb bölgəsinə Rusiya 
təcavüzünün lap əzəl mərhələsindən peyda olmağa başlamışdır. 
Alazan vadisi, başqa sözlə, Саг-Ва1акәп cam aatlıqlan və İlisu 
sultanlığı üzərinə hərbi müdaxiləyə hazırlaşan çar generalları 
özlərinin cari raportlarında gələcən hərbi əməliyyatlarla bağlı 
ingiloy torpaqlarına söynənən Alazan Keçidləri, hərbi sursatın 
daşınması, süvari və piyada qoşunların lıərəKəti üçün münasib 
əlaqə yolları, rus qoşunlarına güclü müqavimət göstərə biləcən 
nəndlər, onların silahlı qüvvələri və silah növləri, möhnəmlən- 
dirilmiş hərbi istehnam lar, nəhayət, vadidə rus təcavüzünü 
rəğbətlə qarşılaması ehtimal olunan ingiloy Kəndləri, onların 
sosial-iqtisadi vəziyyəti barədə ötəri, lanin çox qısa və Konnret, 
elə bu səbəbdən də olduqca maraqlı məlumatlar verm işlər. Bu 
raportların böyün bir qismi sonralar Qafqaz Arxeoqrafiya Ko­
missiyası tərəfindən toplanıb A.Berjenin redantorluğu ilə 12 
cilddən ibarət nəşr olunm uşdur.14 XIX əsrin İİK qərinəsində çar 
məmurları dövlət xəzinəsinin gəlirlərini təcavüz nəticəsində ələ 
Keçirilmiş yeni ərazilər hesabına artırm aq məqsədi ilə burada 
statistiK hesablamalar aparılmasına diqqəti artırm ışdılar. Məhz 
bu səylərin nəticəsində müstəmləKəyə çevrilməndə olan Qafqaz 
bölgələri, o cümlədən ingiloyların yaşadıqları Car-Balanən 
camaatlığı və İlisu sultanlığı barədə statistiK  məlumatlar 
toplanıb dərc olunmağa başlamışdı. Təcavüzün başlanğıcında 
peyda olan statistiK  təsvirlərin Ик nümunəsi hələ 1805-ci ildə 
Sannt-Peterburqda dərc olunm uşdur.14 Qafqaz mülnlərinə təzəcə 
qədəm qoymuş çarizmin müstəmlənəçi çevinliyini əks etdirən bu 
məcmuədə, həmçinin. Alazan bölgəsinə dair də bəzi statistiK  
məlumatlar verilir.

Bilavasitə Car-Balaıon icmaları və İlisu sultanlığı əhalisinə 
dair İİk statistiK  məlumat isə 1826-1831-ci illərdə M.A.Kot- 
sebu'7 və T.N.YaişniKov18 tərəfindən toplanm ışdır.

Car müİKİəriııin statistiK təsvirinə başlamazdan əvvəl onla­
rın mənşəyinə qısa tarix i nəzər salan polKovniK M.A.Kotsebu /  
Car və Cınıx icmasına daxil olan Kəndlər sırasında ingiloy Kənd­
ləri Əliabad /360 həyət/, Zəyəm /80  həyət/, Tasmalı /60  hə­
yət/, Qorağan /30  həyət/, Mosul /200  həyət/, Yeııgiyan /30  
həyət / ,  Verxiyan /160 həyət/, Lələpaşa /3 0  həyət/, Marsan 
/20  həyət/ və onların hər birində o zaman mövcud olan fərdi 
Kəndli həyətlərinin sayı barədə Ük rəsmi statistiK  məlumat ve­
r i r .1’' Məqalə Car müİKİərinə həsr olunsa da. onun sonunda İlisu 
sultanlığına daxil olan Kəndlərin, o cümlədən ingiloy Kəndləri: 
Əlibəyli, Meşəbaş, Qax, SusKəndin adı x a tırlan ır.20 Daha sonra 
M.A.Kotsebu Car müİKİərinə düşən Alazan Keçidləri /U rdo,
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Qozlu. Girmə, Muğanlı, Boyaqçı, Çırpılı, Boyəhmədli, Lələli. 
Q otur/, nəqliyyat yollan, yerli yaraqlar /tüfəng, tapança, qılınc 
və s ./ haqda qısa məlumat verir və bölgədəKİ etnoslardan, o 
cümlədən ıngıloylardan qısaca bəhs edir. Müəllif göstərir Kİ, 
diizənliKdəKİ bütün Kəndlər ingiloylara aid edilsə də, bunların 
arasında ta ta r /azərbaycan-A.M./ dilində danışan bir sıra Kənd­
lər /ÇobanKol, Qımır, Bazar. Almalı, Lələli, Göylər. Çatalparax, 
Qındırğa, Boyəhmədli, BöyÜK Lahıc, Kİçİk Lahıc, Kürdəmir. 
Padar, Faldarlı, Muğanlı, Babalı, Qarabaldır/ muğallara məxsus 
idi. Düzənliyin yerdə qalan Kəndlərinin əhalisi kökIü ingiloy 
idi.

M.A.Kotsebunun əsərinin etnoqrafİK məziyyətini artıran 
cəhətlərdən biri də əsərə onun özü tərəfindən gözəyarı çəKİlmiş 
xəritənin əlavə olunması idi. Təəssüf olsun kİ, Alazan vadisi 
üzrə ingiloyların yayılma arealını və yerləşmə vəziyyətini 
səciyyələndirməyə 1ткап verən hu Пк xəritə onun əsərinin 
1958-ci il nəşrinə düşməmişdir.22

T.N.YaişniKov Car və İlisu müİKİərinin 1830 və 1831-ci il- 
lərdəKi vəziyyətini təsvir edərnən M.A.Kotsebunun verdiyi mə­
lum atların çoxunu taKrar etmişdir. Görünür, elə bu səbəbdən da 
1958-ci il m ateriallar məcmuəsini nəşrə hazırlayanlar 
/M.O.Kosven və X.M.Xaşayev/ T.N.YaişnİKOvun əlyazmasım öz 
adı il.v' olduğu Kimi tam deyil, «Ləzgi-Car azad icmalarının 
təsvirindən çıxarışlar* adı altında ixtisarla verməyi məqsədə 
nüivafiq saym ışlar.Bununla belə, T.N.YaişnİKOvun təsvirlərində 
M.A.Kotsebuda olmayan bir sıra əlavə məlumatlar diqqəti cəlb 
elməyə bilmir. Məsələn, o, Alazan Keçidlərini sadalayarxən 
M.A.Kotsebunun xəbər verdiyi 8 Keçidə Bejanian və Anaqa Ke­
çidlərini də əlavə etm işdir.2' Yaxud Alazan çayının üzərində 
onun bütün axarı boyu bir dənə də olsun, Körpü olmadığını İİk 
dəfə T.N.YaişniKov təsbit etm işdir.24

T.N.YaişnİKOvun digər təsviri İlisu sultanının müİKİərinə 
həsr olunm uşdur. M.A.Kotsebudan fərqli olaraq, o, İlisu sultnn- 
lığıııda 38 Kənd olduğunu və həmin Kəndlərdə 2128 ailə yaşa­
dığını xəbər verir.2" T.N.YaişnİKOvun çox qısa təsvirinin etno­
qrafİK baxımdan ən qiymətli cəhətlərindən biri 1831-ci ildə sul­
tanlığın hər bir Kəndində, o cümlədən ingiloy Kəndlərində neçə 
həyət və nə qədər ailə vahidi olduğu barədə çox dəqiq məlumat 
verməsidir. Müəllifin təqdim etdiyi cədvəldən bəlli olur Ki. sul­
tanlığın ingiloylara məxsus Qax /400 həyət, 650 ailə/, Zəyəııı 
/10  həyət, 16 ailə/, SusKənd /20 həyət, 34 ailə/, Meşəbaş /15 
həyət, 21 nilə/, Əlibəyli /50  həyət,61 ailə/ KəndlərindəKİ 495 
fərdi Kəndli təsərrüfatında 782 ailə yaşnyırmış.27 Qeyd etıııəK 
lazımdır Kİ, bu, İlisu sultanlığının ərnzisiııdə məsKunlnşmış iıı- 
giloylar haqqında İİk mötəbər statistiK  məlumat olub XIX əsrin
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30-cu illərində onların sayı barədə az-çox dürüst təsəvvür yara­
dır.

Azərbaycan torpaqları uğrunda gedən birinci və ininci Ru­
siya-İran müharibələri dövründə yaranmış əsərlərin böyıiK əksə- 
riyyətinin müəllifləri çarizmə sədaqətlə xidmət edən rus hərbi 
zabitləri və inzibati məmurlar idi. Daha çox tarixi-coğrafi, to- 
poqrafİK, statistiK səciyyə daşıyan bu əsərlərdə və ümumən rus 
qafqazşünaslığında yerli əhalinin məişət və mədəniyyətinə, o 
cümlədən maddi mədəniyyət məsələlərinə az əhəmiyyət veril­
mişdir. Çar xəzinəsinin gəlirlərini artırm aq qayğısına qalan bu 
təəssübKeş müəllifləri əlverişli təbii şəraitə, münbit və məhsul­
dar torpaqlara, bol suvarma sularına, bitKİlərin vegetasiyası 
üçün zəruri olan çoxlu günəşli günlərə malin olan Alazan vadi­
sinin saninlərindən daha çox onun zəngin sərvətləri maraq­
landırırdı. Onlar Alazan əhalisini, o cümlədən iııgiloyların məi­
şət və mədəniyyətində axtardıqları enzotİKanı tapa bilmədİKİə- 
rindən çox vaxt ona biganə münasibət bəsləyirdilər.

Qafqazdanı hərbi-siyasi işğalın birinci mərhələsi başa ça­
tandan sonra ələ Keçirilən yeni rus müİKİərinin iqtisadi cəhət­
dən mənimsənilməsi mərhələsi başlandı.Yeni şəra it rus qafqaz- 
şünaslığı qarşısında təzə vəzifələr qoymuş, bu qədim diyarı da­
ha geniş, müntəzəm və sistemli şəKildə öyrənməyi ön plaıın 
çəKmişdi. Rusiyanın müstamləKƏ maraqları çar məmurları üçün 
Qafqaz müİKİərinin ictimai-iqtisadi və mədəni həyatına dair da­
ha dürüst, dəqiq və müfəssəl məlumat əldə etməyi tələb edirdi. 
Digər tərəfdən, Azərbaycanın, o cümlədən buradanı azsaylı xalq 
və etniK qrupların məişət və mədəniyyətinin dərindən öyrənil­
məsinə Rusiya ictimaiyyətinin geniş təbəqələri arasında da ma­
raq artm ışdı.28 Ona görə də çar m əm urlan və digər rəsmi şəxs­
lərdən əlavə qabaqcıl rus mədəniyyətinin m aarifpərvər nü­
mayəndələri də ara-sıra buraya gəlir, bu qədim diyarın məişət 
və mədəniyyətinə dərin maraq göstərirdilər. Bütün bu səylərin 
nəticəsində geniş ictimaiyyət arasında rəğbətlə qarşılanan bir 
sıra dövrü m ətbuat orqanları: «Tiflis xəbərləri* /1828-1834/, 
«Zaqafqaziya məlumatları» /1837-1856/, «Qafqaz» /1846- 
1917/ qəzetləri, «Qafqaz təqvinıi*/1845-1929/ salnaməsi nəşr 
olunmağa başlanmışdır. Bunların səhifələrində Qafqaz xalqları­
na. o cümlədən Саг-Ва1акәп camaatlığı və ilisu sultanlığı 
/1859-cu ildən etibarən Zaqatala dairəsi/ ərazisində məsKun- 
laşmış etnoslara, onların ictimai quruluşu, məişət və mədə­
niyyətinin m üxtəlif sahələrinə dair zəngin m əlum atlar dərc 
olunmuşdur.Həmin nəşrlərin m üxtəlif saylannda M.M.-sev im- 
zalı naməlum bir müəllif2“, D.Zubaryev10, 0 .1 .K onstantinov” 
N.KolyubaKin,12 A.Poserbsı<iJJ tərəfindən xüsusi olaraq Car-Ba- 
1акәп icmalarına /sonra lar Zaqatala dairəsinə/ həsr olunmuş 
məqalələr özlərinin yeni məlumatları ilə diqqəti cəlb edir.
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A.PoserbSKİ bu seriya məqalələr əsasında bir qədər sonra «Qaf­
qaz təqvimi* salnaməsində 60 səhifəlin çox geniş və əhatəli mə­
qalə dərc etdirm işdir.54

XIX əsrin 30-cu illərində Rusiyada bütün quberniya və əy­
alətlər üzrə statistİKİ və topoqrafİK məlumatlar toplanmağa baş­
lanmışdır. Bunun nəticəsində Qafqaz regionu və onun ayn-ayrı 
əyalətlərinə dair də bir sıra statistiK təsvirlər peyda olmuşdur. 
Bunların arasında əhatə dairəsi və həcm etibarı ilə P .P .Zubov 
və O.S.YevetsKİnin əsərləri daha çox diqqəti cəlb edirdi. Məz­
mun və quruluş etibarı ilə bir-birinə çox yaxın olan, həm də ey­
ni dövrün m aterialları əsasında tərtib olunmuş bu əsərlərin biri 
Qafqazın,ni digəri isə Zaqafqaziyanın1" statistiK təsvirinə həsr 
olunmuşdur. Hər İKİ əsərdə Alazan vadisi əhalisi, o cümlədən 
ingıloylar barədə statistiK məlumata təsadüf olunur. Həmin mə­
lum atlarda yerli əhalinin başlıca məşğuliyyəti, təsərrüfat məişə­
ti, ticarət əlaqələri ilə yanaşı, ötəri də olsa, maddi mədəniyyəti­
nin bəzi sahələrinə, xüsusilə geyim və yeməKİərinə toxunul­
muşdur. Bununla belə, hər İKİ təsvir ötəri və səthi səciyyə daşı­
dığından daha müfəssəl, tam və dəqiq məlumata KəsKin ehtiyac 
duyan rəsmi haKimiyyət nümayəndələrini qane etm irdi. Bu cə­
hətdən V.S.LeqKobıtov, D.E.Zubaryev, A.Q.YanovsKİ, V.Qriqor- 
yev, N.FlorevsKİdən ibarət rəsmi dövlət nümayəndəliyi tərə­
findən xüsusi proqramlar əsasında çoxilÜK gərgin tədqiqat nə­
ticəsində hazırlanmış «Qafqaz arxasındaKi rus müİKİərinin sta­
tistiK, topoqrafİK, etnoqrafİK və maliyyə baxımından icmalla­
rı*”  toplanmış faKtların mötəbərliyinə və müfəssəlliyinə görə 
əvvəİKi hər İKİ təsvirdən fərqlənirdi.

♦ Icmallar*ın Azərbaycan əyalətlərinin təsvirinə həsr olun­
muş 3 və qismən də 4-cü hissələrində əhalinin təsərrüfat məşğu­
liyyəti, ev peşəsi və sənət istehsalına xeyli yer ayrılsa da, maddi 
mədəniyyət məsələlərinə az toxunulmuşdur.

Rusiyanın iıiKİşaf etməKdə olan fabriK-zavod sənayesini 
yerli xammalla təmin etmən üçün ucqarların, o cümlədən Za­
qafqaziyanın iqtisadiyyatını dərindən оугәптәк və onu dirçəl- 
dib xammal bazasına çevirməK tələb olunurdu. Bu məqsədlə da 
40-50-ci illərdə Peterburq AKademiyasının müxbir üzvü 
Y.A.Qnqemeysterin tam bir seriya iqtisadi oçerKİəri dərc olun­
du.5" Bu oçernlərdə Kənd təsərrüfat texnİKnsı, bəsit ә т ә к  alət­
ləri, sənət istehsalı və sənətKarhq məmulatı barədə dəyərli e t­
noqrafİK məlumat verilir.

Y.A.Qaqenıeysterin tədqiqatlarını sonralar aqronom t.L.Se- 
rebryaKov5“ və Derp universitetinin professoru A .Petsold“' bir 
növ davam etdirib tamamlamışlar. Hər İKİ müəllif Azərbaycanın 
ənənəvi əKİııçilİK alətlərinə /qaraKotaıı, xış, mala və s ./  xüsusi 
diqqət yetirm işlər. Məlum olduğu Kimi, həmin alətlərdən taıi-
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xən ingiloy Kəndliləri də istifadə etmişlər. Bu sayaq məlumatlar 
A.QaKsthauzen41 və l.l.Şopen4“' tərəfindən də toplanmışdır.

A.YanovsKİnin 1846-cı ildə çap etdirdiyi «Qədim Qafqaz 
Albaniyası haqqında* məqaləsində ingiloyların mənşəyinin söy- 
Kəndiyi qədim alban tayfaları, onlarla bağlı yazılı mənbələrdəKİ 
toponimlər və onların müasir adları şərh olunur.”

XIX əsrin 40-cı illərindən etibarən Qafqaz, o cümlədən 
Azərbaycan əhalisinin məişət səhnələrini əks etdirən Пк rəsm 
əsərləri peyda olmağa başlamışdır GörKəmli rus rəssamı 
Q.Q.Qaqarin 1841-1843-cü illərdə Qafqazda о1агкәп öz albomu­
na milli geyimdə təsvir etdiyi digər azərbaycanlılarla yanaşı, 
Саг-Ва!акәп saKinlərini də daxil etm işdir.'14

BeləliKİə, XIX əsrin birinci yarısında azərbaycanlıların, o 
cümlədən Alazan vadisi əhalisinin maddi mədəniyyətinə /məs- 
Kənlər, evlər, geyimlər, yeməKİər,yollar, nəqliyyat vasitələrinə/ 
dair xeyli miqdarda faKtİK material toplansa da, bunların çoxu 
səthi, təsadüfi və təsviri səciyyə daşıyırdı. Bu dövrün etnoqra- 
Пк araşdırm aları arasında xüsusi olaraq maddi mədəniyyətə, 
yaxud onun bu və ya digər elementinə həsr olunmuş tədqiqat 
səciyyəli əsərlərə təsadüf olunmur.

XIX əsrin 50-60-cı illərində Qafqaz m üharibələrinin qızğın 
gedişi Rusiyanın hakim dairələri və geniş elmi ictimaiyyəti ara­
sında bu diyarın öyrənilməsinə marağı bir qədər azaltmışdır. 
LaKİn Şimali Qafqazın fəthi ilə nəticələnən bu m üharibələr başa 
çatandan /1863-cü il / , xüsusilə də aqrar islahatlar həyata Keçi­
rilməyə başlayandan sonra Qafqaz xalqlarının m üxtəlif aspeKt- 
lərdən öyrənilməsinə maraq yenidən artm ışdır. Qafqazda ya­
ranmış yeni tarix i şərait bu diyarı əsaslı surətdə yenidən öy- 
гәптәк zərurətini ortaya çıxarmışdır. Bu cəhətdən hərbi zadə­
gan tarixçisi N.F.Dubrovinin zəngin ədəbiyyat və arxiv mate­
rialları əsasında yazdığı 6 cilddən ibarət olan ümumiləşdirici 
əsəri4"' öz sanbalı və faKtların həcmi etibarı ilə fərqlənirdi. Bu 
əsərin «Qafqaz və orada saKin olan xalqların oçen<i* adlanan I 
cildində Azərbaycan, o cümlədən Alazan vadisi əhalisinin məişət 
yə mədəniyyətinə dair zəngin tarixi-etnoqrafiK məlumat veri­
lir .“’ N.F.Dubrovinin bu məlumatlarının bir qismi özündən əv- 
vəİKi müəlliflərin əsərlərindən Kompilyasiya edilsə də, maddi 
mədəniyyətin m üxtəlif sahələrini qısa zaman Kəsiyində əhatə 
etdiyindən mötəbər mənbə Kimi mühüm elmi maraq Kəsb edir.

Тәксә general N.F.Dubrovin deyil, çar mütləqiyyətinə sə­
daqətlə xidmət göstərən, onun Qafqazn təcavüzünü sivilizasiya 
aKtı Kimi qiymətləndirməyə çalışan digər zadəgan-burjua müəl­
lifləri /A . PoserbsKİ47, A .I.fon-Plotto4*, l.L ineviç49. D.Z.Banrad- 
ze , S.Esadze və b ./ Zaqatala dairə əhalisindən bəhs edərKəıı 
ingiloyların da məişət və mədəniyyətinə toxunm uşlar.
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«Qafqaz təqvimi*, «Qafqaz dağlıları haqqında məcmuə», 
«Qafqaz haqqında məcmuə*. «Zaqafqaziya dövlət Kəndlilərinin 
iqtisadi məişətini оугәптәк üçün materiallar* və «Mateirallar 
məcmuəsi* adı altında dərc olunan rəsmi nəşrlərdə Zaqatala 
dairəsi, o cümlədən də ingiloylar barədə dürüst statistİK və et- 
noqrafİK məlumatlar dərc olunmuşdur. İngiloyların məişət və 
mədəniyyətinə dair bu sayaq təsvir səciyyəli müfəssəl məlumat­
lar digər dövri məcmuələrdə: Rusiya Coğrafiya Cəmiyyətinin 
Qafqaz şöbəsinin «Xəbərləri* və «Əsərləri*ndə, «Qafqaz tayfa­
ları və məsKənlərini təsvir etməK üsün materiallar məcmuəsi» 
/1881-1929/,12 «Qafqaz Kənd təsərrüfatı cəmiyyətinin xəbərlə- 
ri*M və digər rəsmi nəşrlərdə də dərc olunmuşdur.

Məlum olduğu Kimi, Qafqaz tarixşünaslığında ingiloyların 
tarixi-etnoqrafiK tədqiqi uzun müddət gürcü alimlərinin inhisa­
rında olmuşdur. İnqilabdan əvvəl olduğu Kimi, Sovet hani- 
miyyəti illərində də ingiloy problemi ilə yaxından məşğul olan 
gürcü tədqiqatçıları xeyli müddət bu üstünlüyü öz əllərində 
saxlamışlar. Тәксә belə bir faKtı xatırlatm aq Kifayət edər Kİ, 
əslən ingiloy olan Musa Canaşvilinin 1910-cu ildə gürcü dilində 
nəşr etdirdiyi «Sainqilo* əsərindən başlamış14 1979-cu ilədən 
müxtəlif ixtisaslı 5 gürcü müəllifinin /Z .Edili“ , Q.Qamxaraş- 
vili5“, Q.Çanqaşvili17, M.l.Dumbadze58, l.Adamiya19/  ingiloylarn 
həsr olunmuş eyniadlı əsəri çap olunmuşdur. Məğzinə qərəzli 
gürcü təəssiibKeşliyi hopmuş bu əsərlərin hamısında ingiloylar 
mənşə etibarilə gürcüdən törəmə hesab olunduğu Kimi, onların 
maddi mədəniyyəti gürcü təsiri ilə formalaşmış mədəniyyət 
nümunəsi Kimi qələmə verilmişdir. Həm də ingiloyların maddi 
mədəniyyət nümunələrində gürcü oxşarlıqlarının axtnrılması 
qonşu etnoslar arasında qarşlıqlı etnomədəni təmas və təsir pro­
seslərinin nəticəsi Kimi izah olunmayıb, bunların arasında bila­
vasitə etnogenetİK bağlılığı sübut etmən məqsədi güdmüşdür.

Həttn iş o yerə çatm ışdır Kİ, Azərbaycanın inzibati ərazisi­
nə daxil olan Alazan vadisində Нк arxeoloji tədqiqat işlərini də 
milliyyət etibarilə gürcü olan K.K.Nioradze aparm ışdır. Həmin 
qazıntıların у ек и п һ т  1940-cı ildə Tbilisi şəhərində /gürcü d i­
lində/ dərc olunmuşdur.

Göründüyü Kimi, II Dünya müharibəsinə qədər, həttn on­
dan xeyli sonra da gürcü tarixşiinaslığı iııgiloyları müstəqil e t­
nos deyil, müsəlman etiqadına malİK gürcü mənşəli əlınli qrupu 
Kimi təqdim etınəK niyyətindən əsla əl çönməmiş, onların ənə­
nəvi maddi mədəniyyətini ümumi Gürcüstan mədəniyyətinin ay­
rılmaz tərı<ib hissəsi Kimi qələmə verməndən heç bir vəchlə çə- 
Kİnməmişdir. lngilyoların etniK tarixinin bu cür qərəzli şənildə 
təhrif olunması onların tarixən məsKuıılaşdığı Alazan vadisini 
«əzəli Gürcüstan torpaqları*nın tərnibina daxil etmən istəyin­
dən irəli gələn гләкгН niyyətlərin açıq-aşKar təzahüründən baş-
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qn bir şey deyildir. Qnfqazda xristianlığın yayılmasında xüsusi 
marağı olan çar mütləqiyyətindən həmişə dəstən görmüş rus və 
gürcü qafqazşünaslığının hələ XIX əsrin ortalarında çox uzaq­
görənlinlə hazırlayıb geniş ictimaiyyətə sınmağa çalışdığı bu 
əsassız ideyanın puç olduğunu sübuta yetirmən üçün ingiloyla- 
nn ulu babalarının vətəni olan Alazan vadisində geniş tarixi 
etnoqrafin tədqiqatlar aparmaq tələb olunurdu. Başqa sözlə, 
ingiloy problemini gürcü alimlərinin 200 illin inhisarından azad 
etmən lazım idi.

Milli azərbaycanşünaslığın çox gec təşənnül tapması səbə­
bindən Azərbaycanın əzəli Alban torpaqlarından olan Alazan 
vadisinin tarixi, coğrafi, geoloji, arxeoloji, nulturoloji, memar­
lıq, etnoqrafin və s. baxımından elmi əsaslarla hərtərəfli və də­
rindən öyrənilməsinə xeyli sonralar başlanmışdır.

tngiloy probleminin müxtəlif aspentlərinə dair təbiətşünas 
/R.Q.Sultanov'’1, A. A. Mədətzadə07, V.N.Olyunin63, A.İ.Troit- 
sni'1*, Q.S.Qeydeman1'5, A.M.Şıxlinsni“8 və b./, arxeoloq /D.Şəri- 
fov67, A.A.lessen6*, O.Ş.lsınizadə"“, Q.M.Aslanov70, R.M.Vahi- 
dov71, F.R.Mahmudov77, A.Qaraəhmədova73/  və memar /P.D.Ba- 
ranovsni74, S.Datiyev, D.Motis76, L.Bretanitsni, L.Maminonov70, 
Ə.V.Salamzadə, Ə. Ə. Sadıqzadə7/, tarixçi /K.V.Trever7*,
Z.l.Yampolsni7“, l.H.ƏliyevH0, K.H.Əliyev*1, F.C.Məmmədova**, 
T.M.Məmmədov6', Q.Ə. Qeybullayev*4/, toponimiya və epiqra­
fıya mütəxəssisləri /A. 1.Əliyev*6, E.B.Nuriyev*6, S.M.Mollaza­
də6 , M.S.Nemətova**/ ilə yanaşı, etnoqraflar /V.P.Kobıçev*9, 
M.N.Nəsirli90, Ə.Ə.lzmayılova91 və b./ da öz layiqli töhfələrini 
vermişlər. Son vaxtlar ingiloyların etnosiyasi tarixinə dair bir 
neçə monoqrafiya dərc olunmuşdur.97

Yuxarıdanı qısa biblioqrafin icmaldan göründüyü Kimi, 
Sovet hanimiyyəti illərində, xüsusilə Azərbaycan Elmlər Ana- 
demiyası yaranandan /1945-ci il / sonra, ingiloylar da daxil ol­
maqla. Alazan vadisi əhalisinin təbii-tarixi şəraiti, təsərrüfat 
məşğuliyyəti, məişət və mədəniyyətinə dair mötəbər mənbələrə 
əsaslanan çox geniş, KompleKsli tədqiqatlar aparılm ış, gürcü 
qafqazşünaslığının tarix i obyeKtivlİKdən çox uzaq olan iddialı 
müddəalarını tənzib etməyə və əsl həqiqəti üzə çıxarmağa im- 
кап verən olduqca dəyərli elmi nəticələr əldə olunm uşdur.

Bütün bu uğurlara baxmayaraq, son vaxtlaradəK Azər­
baycan tarixşünnslığında bilavasitə ingiloyların maddi mədə­
niyyətinə həsr olunmuş ayrıca elm i-tədqiqat işi aparılmamış, 
monoqrafiK əsərlər yazılmamışdır. İngiloyların ənənəvi maddi 
mədəniyyətinin tarixi-etnoqrafiK baxımdan monoqrafiK şəKildə 
tədqiq olunması zərurəti də bu ehtiyacdan irəli gəlm işdir.

Геродот. История. M..I971; Страбон География
Г.Л Стратановского). М .1964. Плиний Старший.
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I F Ə S İ L

İNGİLOYLARIN ETNİK TARİXİNDƏN

EtnİK subyeKt olmaq etibarilə ingiloyların təşəKKülü onla­
rın mənşəyi problemi ilə üzvi surətdə bağlı olub tarixin çox 
murəKKəb və ciddi sınaqlarına məruz qalmışdır. Elə bu səbəb- 
dən də ingiloyların etnogenetix inKİşafının son orta əsr və yeni 
dövrlə bağlı olan sonuncu təşəKKÜl mərhələsini izləyib aydınlıq 
hasil etmən üçiin onların etnin tarixinin qədim laylarını nəzər­
dən KeçirməK tələb olunur.

İngiloyların mənşəyinə dair tarixi məxəzlərdəKİ məlumat­
ları tu tuşdurub təhlil etdixdə bəlli olur Ki, onların indini etnin 
adı son orta əsrlərdə yaransa da, soy etibarilə onların özləri 
Azərbaycanın alban mənşəli ən qədim aborigen etnoslarından 
birinin varisi olmuşlar.

İngiloyların əcdadlarının iln vətəni, onların qəbilə-tayfa 
halından xalq səviyyəsinə nə vaxt, hansı tarixi şəraitdə, hansı 
amillərin təsiri altında Keçmələri, nə Kimi etnosiyasi və etno- 
mədani təsirlərə məruz qalmaları son vaxtlaradən tarixşünaslıq- 
da Kifayət qədər araşdırılmamışdır. Elə bu səbəbdən də elmdə 
uzun müddət onların mənşəyi və etnİK tarix i mübahisələrə sə­
bəb olmuş, nıiizaKirə obyeKtinə çevrilmişdir.

AntİK mənbələrdə iİKİn etnİK adı Kifayət qədər dürüst xa­
tırlanan, laKin sonralar, xüsusilə də егкәп orta əsr və innişaf 
etm iş feodalizm dövrünə aid yazılı mənbələrdə 1000 ildən artıq 
böyüK bir müddət ərzində ingiloyların əcdadlarının sanni ta ­
mamilə unudulub yaddan çıxması və son orta əsrlərdə birdən- 
birə yenidən peyda olmaları onların etnİK tarixinin qaranlıq 

larin i daha da qəlizləşdirmişdir.
giloylann ulu babalarının İİk vətəni, onların yayıldıqları 
тәк ап , bu etnİK ərazi daxilində, yaxud ondan Kənarlar-

ıuı uuş vermiş yerdəyişmə və ya mühacirət faKtları, bunları 
doğuran hərbi-siyasi, sosial-iqtisadi, dini və s. səbəblər son 
vaxtlaradəK yetərincə araşdırılmamışdır.

Qafqazşünaslıqda 200 ilə yaxııı bir müddət ərzində «gür­
cüdən törəmə*, yaxud «gurciiləşmiş əhali qrupundan dönmə» 
hesab edilən ingiloyların soy-KÖKÜnün hansı etnİK laya söyKən- 
iliyi o dərəcədə saxtalaşdırılm ışdır Kİ, onların əcdadlarının han­
sı etnİK mühitdə, hansı etnosların əhatəsində yaşamaları, yaxın 
ionşuları ilə nə Kimi təsərrüfat təcrübə mübadiləsində olmaları, 
ıdət-ənənə, məişət yaxınlığı, inşaat təcrübəsi, geyim, bəzəK, 
i’eməK mədəniyyəti sahəsində yaranmış inteqrasiya prosesləri 
iıilərəKdən, yaxud bilməyərəKdən tədqiqatçıların böyüK əksə- 
riyyətinin diqqətindən Kənarda qalmışdır.
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lngiloyların soy-KÖKÜnə dair antİK mənbələrdəKi məlumat­
ları orta əsr qaynaqlarında hifz olunmuş bilgilərlə tutuşdurub 
müqayisəli şəKİldə təhlil etdiKdə onların mənşəyinin bilavasitə 
qədim gellərlə bağlı olduğu üzə çıxır. Müasir ingiloylarla onla­
rın ulu əcdadları sayılan qədim gellər arasında böyÜK zaman 
Kəsiyi dayanmasına baxmayaraq, onların hər İKİsinin etnİK əra­
zi hüdudları, deməx olar Kİ, üst-üstə düşür.

lngiloyların ulu babaları olan gellər özlərinin əsasən Ala­
zan /Qanıx/ hövzəsinə düşən əzəli etnİK ərazilərini uzun 
müddət sabit saxlaya bilsələr də, ara-sıra baş verən hərbi-siyasi 
hadisələr, xüsusilə yadelli basqınları nəticəsində onu qismən, 
həm də aram-aram tara etməli olmuşlar. Bölgədaxili yerdəyişmə 
və ya məhəlli miqrasiyalar başlıca olaraq Baş Qafqazın əlçatmaz 
cənub silsiləsinin arxasındanı təhlÜKəsiz ərazilərə çəKilməndən 
ibarət olurdu. Görünür, elə bu səbəbdən də antİK mənbələr 
müxtəlif dövrlərdə gellərin fərqli mövqelərdə məsKunlaşdığını 
xəbər verirlər.

Gellərin yayılma arealının dəyişməsinə əvvəlcə antİK döv­
lətlər, daha sonra isə егкәп feodal dövlətləri arasındanı müna­
qişələr ciddi təsir göstərm işdir. Tarixdən məlum olduğu nimi, 
iri dövlətlərin /Yunanıstan-Əhəməni, Roma-Parfiya, Bizans- 
Sasani-Ərəb xilafəti və s ./  maraqları Albaniyada, o cümlədən 
onun şimal-qərb torpaqlarında tez-tez toqquşurdu. Bütün bu 
proseslər digər alban etnosları nimi, ingiloyların əcdadlarının 
da etnİK durum una və ərazi hüdudlarına ciddi təs ir göstərm ə­
miş deyildi.

Xüsusilə 1000 illİK tarixi olan Albaniya dövlətinin süqu­
tundan sonra yaranmış yeni ta rix i şərait nəticəsində sanKİ çox­
dan fürsət axtaran iberlərin şərqə doğru təcavüzünün güclən­
məsi Şimal-Qərbi Albaniya ərazilərinin zəbt olunmasına və bu­
rada məsKunlaşmış alban tayfalarının iqtisadi və etnosiyasi cə­
hətdən asılı vəziyyətə düşməsinə gətirib çıxarm ışdır. Bununla 
da sosial-siyasi və dini tabeçilin şəraiti onların assimilyasiya 
olunması prosesini xeyli sürətləndirm işdir. Bütün bu proseslər 
isə nəticə etibari ilə ingiloyların ulu əcdadlarının bir qisminin 
sonrakı tarix i taleyinə mənfi təsir göstərm iş, onların tədricən 
etnİK özünüdərK etmələrini itirm ələrinə gətirib  çıxarm ışdır. 
Bütün bu incə məqamlar, nədənsə, ingiloyların mənşəyi ilə ma­
raqlanan tədqiqatçıların çoxunun diqqətindən yayınm ışdır. Rus 
və gürcü qafqazşünaslarının çoxu uzun m üddət m üasir ingiloy­
larla qədim gellər arasında irsi əlaqəyə, varisÜK m ünasibətləri­
nə biganə qalmış, bəsit ♦ gürcüdən törəmə» ideyasına üstünlÜK 
vermişlər.

Belə vəziyyət b ir daha ingiloyların mənşəyinə aydınlıq gə­
tirm əyi, onların тйгэккэЬ  və ziddiyyətli etnİK tarix in i yuxarı­
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da xatırlatdığım ız amillərin təsiri fonunda nəzərdən Keçirməyi tələb edir.
lngiloyların etnİK tarixinə yeni baxışdan yanaşmağı, habe­

lə rus və gürcü qafqazşünaslığında çoxdan təşəKKÜl tapmış və 
haKİm Konsepsiyaya çevrilmiş olan «ingiloyların gürcülərdən 
törəmə olması və onların mədəni sərvətlərinin gürcü mədə­
niyyətinin tərnib hissəsi* Kimi qələmə verilməsi barədə heç bir 
faKtiK əsası olmayan yanlış baxışın təxzib olunması zərurəti də 
tələb edir. Yeri gəlmişKən qeyd edəK Kİ, uzaqgörən ərazi tə­
mənnası ilə bağlı olub, тәкгН qara niyyətlər güdən bu mənhus 
Konsepsiya hətta yaxın vaxtlaradən Azərbaycan tarixşünas- 
lığında bir çoxları tərəfindən mexanİKİ surətdə mənimsənilərəK 
ког-когапә məqbul sayılmışdır. M.Baharlıdan üzü bəri həmin 
«ötürmə»ni qəbul edən Azərbaycan tarixçilərinin böyÜK bir nəs­
li rus və gürcü tarixçilərinin bu məsələyə münasibətdə yol ver- 
diKİəri yanlış baxışları təKrar edərəK ingiloyları «türKİəşmiş 
gürcü»1, «gürcüdən dönmə», «islamı qəbul etmiş gürcü» və s. 
hesab etmişlər.

XIX əsr rus qafqazşünaslarından İİk dəfə P .Zubov hələ 
1835-ci ildə dərc etdirdiyi Qafqaza həsr olunmuş Kitabında' 
ingiloyları «islamı qəbul etmiş gürcülər* hesab etmişdir. 
Şübhəsiz Ki, onun bu yanlış qənaətində əsasən gürcü mənbələ­
rindən istifadə etməsi həlledici rol oynamışdır. Bundan bir qə­
dər sonra.1841-ci ildə D.Zubaryev ingiloy etnonimini İİk dəfə 
«yengiloy» formasında işlədərəK, bu istilahın etimoloji mənası­
na «yeni yerə Köçürülmüşlər» yozumu verməKİə onları yenə də 
• müsəlmanlaşmış gürcü» hesab etm işdir3. O .İ.Konstantinov 
Саг-Ва1акәп icmalarının XIX əsrə qədərKİ tarixindən bəhs 
edarKən bölgənin «yengiloy* adlandırılan yerli əhalisi barədə də 
məlumat vermiş və bu etnonimi «yeni ləzgilər» mənasında başa 
düşməKİa məsələni daha da qəlizləşdirm işdir/

İngiloyların «müsəlmanlaşmış gürcü mənşəli əhali qrupu* 
sayılması ənənəsi sonralar da davam etdirilm işdir. A.PoserbsKİ 
ingiloyları gürcülərlə eyniləşdirərəK onları müstəqil etnos deyil, 
«təzə döndərilmiş», «yeni din /məsləK/ qəbul etmiş* gürcü 
mənşəli əhali qrupu itimi təqdim etm işdir.1

Sonralar bu fin ir digər rus zadəgan tarixçiləri: N.Dub- 
rovin", A .fon-Plotto7. İ.Lineviç8, M.Canaşvili“, Y.Veydenbaum10, 
D.BaKradze", K.F.Qan1', P .P .N adejdin13 və b. tərəfindən da tə­
Krar olunm uşdur. H ətta bu yanlış baxış XX əsrin əvvəllərindən 
başlayaraq, bir sıra Azərbaycan araşdırıcılarına da sirayət e t­
mişdir. Bunların arasında həmin «ötürməni* Ик qəbul edənlər­
dən biri M.Vəliyev (Baharlı) olmuşdur. O, ingiloyları «yengiloy» 
adı ilə təqdim edərən «türKİəşmiş gürcü», «ləzgilər tərəfindən 
müsəlman edilmiş gürcü», «türKİəşmiş və islamlaşmış gürcü* 
hesab e tm işd ir14.
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Bu nöqteyi-nəzər nəinKİ Azərbaycan tarixşünaslığının son- 
raKi nümayəndələrinin tədqiqat əsərlərinə, habelə müxtəlif 
səciyyəli nəşrlərə /ensiKİopediya, soraq-məlumat Kitabçaları, 
dövri nəşrlər və s . /  də sirayət etmiş, onun acı siyasi nəticələri 
uzun müddət diqqətdən Kənarda qalmışdır.

ingiloylarm mənşə etibarı ilə guya qədim tarix i kökə malİK 
müstəqil etnos deyil, son orta əsrlərdə gürcülərdən dönmə коп- 
fessional /d in i/ qrup olduğunu israr edən bu məşum Konsepsiya 
heç də elə-belə, boş zəmində, təsadüfən yaranmamışdır. 11к dəfə 
gürcü feodal tarixşünaslığında milli-etnİK təəssübKeşlİK zəmi­
nində, ərazi iddiaları təmənnası ilə form alaşdırılaraq, əvvəlcə 
rus zadəgan tarixşünaslığına ötürülən, sonra isə burjua və So­
vet tarixşünaslığında məharətlə hallandırılan bu üzdəniraq Kon­
sepsiyanın zaman KeçdiKcə çoxlu tərəfdarları və havadarları da 
peyda olmuşdur. Xeyli müddət təKCƏ onun əleyhdarları çatış­
mamışdır.

Uzun müddət Qafqaz tarixşünaslığında ingiloylarm mən­
şəyi məsələsində haKim mövqe tutm uş və mexaniKi surətdə bir 
elmi məKtəbdən digərlərinə ötürülm üş bu Konsepsiyaya görə, 
etnonimin etimoloji mənası türK mənşəli «yengi* və guya dini 
məsləK mənasını bildirən «yol» sözlərinin tələffüz təhrifindən 
əmələ gəlməKİə, «yeni dinə döndərilmişlər» Kimi açıqlanmışdır. 
Məsələyə formal olaraq, zahiri baxımdan yanaşdıqda məlum 
olur Ki, müsəlman ingiloylarm əcdadları həqiqətən də müəyyən 
tarixi mərhələdə xristian olmuşlar. Qafqaz mənşəli digər alban 
tayfaları Kimi, ingiloylarm da ulu əcdadları bütpərəst və atəş- 
pərəstliK mərhələlərini Keçəndən sonra xristianlığ ı da qəbul e t­
mişlər. Hətta onlar bir müddət xristian etiqadının diofizit, son­
ra isə monofizit məzhəblərinə biət etm işlər. Albaniya dövlətinin 
siyasi süqutundan sonra, görünür, onun şimal-qərb hüdudların­
da məsKunlaşmış avtoxton tayfaların bir qismi islam ı qəbul 
edərən bölgənin müsəlman etnosları ilə qaynayıb qarışm ış, digər 
qismi isə xristian etiqadlarında sabit qalmışlar.

İngiloylarm mənşəyinə dair söylənilənlərin hamısını saf- 
çiirÜK etdində belə qənaətə gəlmən olur Kİ, «ingiloy» etnonim i­
nin etimologiyasının təriqət və ya dini mənsubiyyət mənası Kəsb 
edən heç b ir «yol-iz»lə /is tə r  o «yeni* və ya «yengi» olsun, is­
tərsə də «Köhnə*/ əlaqəsi yoxdur. Тәксә ona görə yox Kİ, «ingi­
loy*, yaxud «yengiloy» Kəlməsini tərKİb hissələrinə bölüb təhlil 
etdində «yengi* /  «ingi* /  sözündən sonra «yol* deyil, etim o­
loji mənası o qədər də anlaşılmayan «loy* form antı qalır. «Loy* 
form antının «yoi*a çevrilməsi ehtimalı isə dil-tələffüz qanun­
larına o qədər də sığışm ır. Əslində etnonim m üasir adında 
özünün iİKİn soy mənsubiyətini, qədim tayfa adı olan «gel* 
Komponentini və onun m üxtəlif variasiyalarını («geloy*, «ge- 
lav*) Kifayət qədər yaxşı qoruyub saxlaya bilm işdir. «Yol-loy*
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bayağı izahında nəzərə çarpan əlaqəsizlİK və məntiqsizlİK özünü 
bir də onda təzahür etdirir Ki, ingiloylar həqiqətən dini etiqa­
dından döndərilmiş gürcülər hesab olunarsa, onda onlar müstə­
qil, əzəli mənşəyə maÜK etniK vahid deyil, sadəcə dini bır qrup, 
bir qədər də dəqiq deyilsə, gürcülərin, yaxud gürcüləşmiş əhali 
qrupunun Konfessional bir hissəsi, etiqadı zorla dəyişdirilmiş 
adi müsəlman icması sayılmalıdır. Məsələyə bu cür elmi etimo­
loji təhlil aspeKtindən yanaşdıqda ingiloylarm mənşəyi barədə 
bir neçə əsr davam edən qondarma «gürcüdən törəmə* Konsep­
siyasının əsassızlığı və puçluğu, istər-istəməz, ortaya çıxır.

İngiloylarm gürcü mənşəli olması ideyasının tərəfdarları 
bunu da əldə dastəvuz edib əsas tuturlar Kİ, bu istilah elmə İİk 
dəfə XVIII əsrin sonlarından etibarən daxil olmağa başlamış və 
əvvəllər məlum olmamışdır. Həqiqətən də XVIII əsr gürcü müəl­
lifi Vaxuşti Baqrationinin «Gürcüstan coğrafiyası* əsərində bu 
terminə təsadüf edilməmişdir.1* Bu cəhəti nəzərə alan gürcü ta­
rixçilərinin bir qismi belə düşünür Kİ, Vaxuşti guya ingiloyları 
gürcüdən fərqləndirməmişdir. Bu formal məntiqə görə, gürcü 
dilinin şərq dialeKtində danışan ingiloylar islam dinini qəbul 
etməzdən əvvəl gürcü pravoslav Kilsəsinə etiqad etdiKİəri üçün 
elə mənşə etibarilə də onlar gürcü sayılmalıdırlar. Tarixi faKt- 
lara deyil, yalnız zahiri formal məntiqə istinad edənlər belə 
düşünürlər Ki, bir halda Ki, Alazan vadisinin avtoxton əhalisi­
nin özəyini təşKİl edən və qədim zamannlardan bu ərazidə məs- 
Kunlaşmış ingiloylar mənşə etibarilə gürcüdürlərsə, yaxud gür­
cüləşmiş əhalidən dönmədirlərsə, onda təbiidir Ki, həmin vadi 
əzəli Gürcüstan torpaqları sırasına daxil edilməlidir. Görün­
düyü Kimi, тәкгһ torpaq iddiası meydana çıxarnən ingiloylarm 
soy-KÖKİınün bu cür canfəşanlıqla gürcü mənşəyinə bağlanması 
ideeyasının da əsl mahiyyəti dərhal üzə çıxır. Necə deyərlər, 
daha «cidanı çuvalda gizlətmən* olmur.

İngiloylarm gürcü mənşəli sayılmasında maraqlı olan qüv­
vələrin məntiqinə görə, bu etnonimin meydana gəlməsi ingiloy- 
ların ulu əcdadlarının Kim olmasından asılı olmayaraq, onların 
bilavasitə islanıı qəbul etmələri ilə bağlanmalıdır. Məlum ol­
duğu Kimi, hamı tərəfindən məqbul sayılan rəsmi baxışa görə, 
müasir ingiloylarm sələfləri sonuncu dəfə islamı XVII əsrin əv­
vəllərində qəbul etmişlər. Ona görə də etnonimin indiKi forma­
sının yarnnma tarixi də adi məntiqlə, təbii Kİ, həmin dövrə tə­
sadüf etməlidir. Deməli, belə olan təqdirdə etnosun «ingiloy* 
adı altında xalq Kimi təşəKKİil tapması son orta əsrlərin dini- 
etnİK prosesləri məcrasında baş vermişdir. Bu halda təbii olaraq 
bir sıra suallar doğur: XVII əsrə qədər ingiloylarm əcdadları 
Kimlər olmuşdur? Etnonimin tayfa forması necə adlnıımışdır? 
Onlar tayfa halından xalq halına nə vaxt və lıansı tarixi şə­
raitdə Keçmişlər? Yaxud hansı amillərin təsiri altunda qətlim
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gellər, yaxud onların müəyyən bir qismi xalq Keyfiyyəti Kəsb 
etməyə başlamışdır?

EtnogenetİK proseslərlə üzvi surətdə bağlı olan bu müəm­
malara aydınlıq gətirməK üçün ingiloyların etniK tarixinə bir 
daha nəzər salmaq tələb olunur.

tİK növbədə onu qeyd edən Kİ, ingiloyların «gürcüdən tö­
rəmə» olduğunu israr edən müasir gürcü müəlliflərinin böyÜK 
ƏKSərıyyəti Alazan hövzəsinin vaxtilə Albaniyaya məxsus ol­
duğunu və onun aborigen əhalisinin qeyri-gürcü mənşəli ol­
duğunu tamam т к а г  etm irlər. Laxin bu etirafın  ardınca da on­
lar iddia edirlər Kİ, егкәп orta əsrlərin İİk mərhələsindən etiba­
rən öİKənin İberiyaya qonşu olan alban mənşəli tayfaları, o 
cümlədən ingiloyların əcdadları iberlər tərəfindən assimilyasi­
yaya məruz qoyulduğundan tədricən gürcüləşmişlər. Məsələn. 
D.L.Musxelişvilinin Пкппсә, lberiyanın guya, hələ e.ə. II-I əsr­
lərdən başlayaraq siyasi cəhətdən Albaniyaya doğru geniş­
lənməsi prosesi etniK diffuziya ilə müşayiət olunmuşdur.'* La- 
Kin bu prosesin e.ə. II əsrdən başlanmasına dair heç b ir mötə­
bər dəlil-sübut gətirə bilməyən müəllif, sol sahil Alazan ərazisi­
ni nəzərdə tutaraq, yazır Kİ, hər halda İX-X əsrlərdə burada 
gürcü əhalisinin mövcud olması şübhə oyatm ır.17 Bu məsələ ilə 
bağlı m üxtəlif səciyyəli tarixi mənbələr əsasında geıüş tədqiqat 
aparan Ғ.С.Məmmədova Albaniya dövləti süqut edənədəK onun 
ərazisinə, o cümlədən Şimal-Qərbi Alban torpaqlarına iber tay ­
falarının hər hansı bir «gürcü axını» barədə mülahizələrin uy­
durma olduğunu tu ta rlı elmi dəlillərlə sübuta yetirm işd ir.18 Da­
ha sonra o, D.L.Musxelişvilinin son fiKri ilə razılaşaraq yazır 
Ki, həqiqətən də Alban dövlətinin iflasından sonraKi İX-X əsr­
lərdə öİKənin xristian əhalisinin islamlaşması və qriqorianlaş- 
ması ilə yanaşı, lberiya ilə həmsərhəd olan qovuşuq zonalarda 
iberləşmə prosesinin başlanması qanunauyğun hal sayılm alıdır. 
Həm də alban-iber etnoslarının qovuşması prosesi həmin dövr­
də, yəni IX-X əsrlərdə hələ təzəcə başlanm ışdır.19

Elə əslində də antİK dövrdən etibarən Albaniyada qüdrətli 
siyasi qüvvə Kimi, mərnəzləşmiş dövlətin mövcud olması, həm 
də Zaqafqaziyanın digər qonşu dövlət qurum larına nisbətən 
onun öz siyasi müstəqilliyini xeyli dərəcədə yaxşı qoruyub sax­
laya bilməsi amilləri nəzərə alınarsa, егкәп o rta  əsrlərin  son 
mərhələsinədəK tarix i Albaniya hüdudlarına, o cümlədən də 
onun lberiya ilə qonşu olan şimal-qərb ərazilərinə uzun müddət 
davam edən «güclü əhali axını» və ya hər hansı b ir «Kütləvi 
miqrasiya «dan söhbət gedə bilməzdi. Belə vəziyyət ancaq ərəb­
lərin qüdrətli siyasi qüvvə Kimi, dünya tarix i səhnəsində zühur 
etməsi və onun geniş is tila lar yolu ilə islam dinini yaymağa baş­
laması ilə əlaqədar Zaqafqaziyada yaranm ış yeni тйгэккэЬ  dini- 
siyasi situasiya nəticəsində yarana bilərdi. Ona görə də belə
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söhbət məhz bu dövrdən sonra baş verən dini və etniK dəyişm ə­
lərdən gedə bilərdi.

Məlum olduğu Kimi, qriqorian din xadimlərinin Zaqafqa­
ziya uğrunda Roma imperiyası ilə İran, daha sonra isə Bizansla 
tran arasında gedən müharibə və münaqişələr nəticəsində siyasi 
dövlət qurum unu çoxdan itirmiş, elə bu səbəbdən də pəranəndə 
hala düşmüş erməniləri qriqorian Kilsəsi ətrafında sıx birləş­
di rməKdən qeyri bir çarəsi qalmamışdır. Elə bu səbəbdən də e r­
məni Keşişləri özlərinə güclü rəqib hesab etdiKİəri Alban dövlə­
tini və Alban Kilsəsini zəiflədib parçalamaq üçün həmişə olduğu 
Kimi, кәпаг siyasi qüvvələrdən, bu dəfə isə ərəb xəlifələrindən 
istifadə etməyə çalışmışlar. 705-ci ildə onlar həqiqətən də öz 
çirKİn niyyətlərinə nail ola bildilər. Albanların diofizit məzhəbli 
olması və Bizansla əlaqələri barədə Xilafətə çuğulluq edən er­
məni KatoliKosu Ilyamn məKtubunu dəstəvuz edib fürsəti əldən 
qaçırmayan xəlifə ƏbdülməlİK təncə Albaniyanın daxili siyasi 
müstəqilliyini ləğv etməKlə Kifayətlənməmiş, Alban Kilsəsinin 
erməni qriqorian Kilsəsinin tabeliyinə Keçməsi barədə də qərəzli 
һ о к т  verm işdir.20

Bununla da 1000 İİİİk tarixi olan Alban dövləti Zaqafqa- 
ziyaıun siyasi dövlət qurumu səhnəsindən əbədi qeyb olmuşdur. 
Həm də bu təncə Albaniyanın dövlət qurum u Kimi, siyasi süqu­
tu olmayıb, habelə onun əhalisinin dini və etniK cəhətdən parça­
lanıb dağılması, bunun ardıncn da assimilyasiyaya uğraması 
üçün zəmin yaradan başlıca amillərdən biri olmuşdur.

Alban etnosunun parçalanıb təcavüznar qonşular tərəfin­
dən tədricən assimilyasiyaya uğradılmasında dini-siyasi amillər­
lə yanaşı, İİk növbədə onun özünün etniK birliyinin monolit 
səciyyə daşımaması, elə bu səbəbdən də bir-birindən fərqli din- 
leKt və ləhcələrdə danışan müxtəlif tayfalardan təşəKKÜl tapmış 
həmin etnososial birliyin Kifayət qədər т о һ к ә т  olmaması faKtı 
da az rol oynamamışdır.

PolietniK tərKİbə т а һ к  olub bir növ Konqlomerat səciyyə 
daşıyan Alban etniK birliyinin pozulması və ona daxil olan tay­
faların əvvəlcə din, bunun ardınca da dil, məişət və mədəniyyət 
assimilyasiyasına düçar olmasında ərəb istilaları və Qafqazda 
islam dininin yayılması faKtı müstəsna dərəcədə mühüm rol oy­
namışdır.

Məlum olduğu Kimi, Cənubi Qafqazda islam dininin yayıl­
masının İİk mərhələsində Albaniyada dini situasiya Kifayət qə­
dər sabit deyildi. Müxtəlif dini sistem (bütpərəstliK, atəşpərəst- 
İİk , zərdüştüliK) və ayinlərin (təbiət qüvvələrinə inam, əcdadla­
ra sitayiş, nıanixeyçilİK, nestorianlıq, məzdəKİzm və s.) qalıqla­
rı burada rəsmi xristianlıqla çulğalaşmışdı. Belə dini alabəzəK- 
Нк şəraitində albanların böyÜK bir qismi, ük növbədə isa düzən- 
İİk rayonlarda məsKunlaşan və şəhərlərdə yaşayan əhali arasın­
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da islam dini sürətlə yayılır, islamlaşma prosesi ləngimədən, 
intensiv şəKildə davam ed ird i.'1 Hətta maraqlı haldır Kİ, Xilafət 
Azərbaycana, o cümlədən onun şimal hissəsi olan Albaniya əra­
zilərinə ərəb mənşəli əhali Köçürsə də, xəlifələrin arzusuna 
rəğmən, burada islamlaşma prosesi ərəbləşmə məcrasında deyil, 
əsasən, türKİəşmə istiqamətində cərəyan edirdi. Digər tərəfdən 
öİKənin  ucqar, dağlıq bölgələrindəKİ xristian albanların bir qis­
mi ərəb əmirlərinə cizyə ödəmən şərti ilə özlərinin коһпә e ti­
qadlarını davam etdirə bilirdi. EtnİK tarix  baxımından çox da 
böyün olmayan 1000 İİİİk bir müddət ərzində Albaniyada dini 
etiqadın 3-4 dəfə dəyişməsi, müxtəlif inam ların burada özünə 
yer tutması Alban tayfalarının dini-ideoloji həyatında olduqca 
тйгэккэЬ vəziyyət yaratmaya bilməzdi, ideoloji vəhdət və sa­
bitliyin tez-tez pozulması isə öz növbəsində öİKənin etnosiyasi 
həyatına mənfi təsir göstərirdi.

ÖİKədə cərəyan edən bütün bu proseslər nəticə etibarilə 
siyasi müstəqilliyim itirib  pəranəndə hala düşmüş Alban tayfa­
larının daha qüdrətli etnoslar, Пк növbədə isə onların yaxın 
qonşuları tərəfindən təsir altına salınıb assimilyasiya olunması­
na əlverişli şərait yaratm ışdır. Belə acı taleyi yaşamaq ingiloy- 
ların ulu babaları olan gellərə də qismət olm uşdur. Bu labüd e t­
nosiyasi və etnoKonfessional proseslər süquta uğram ış Albani­
yanın ucqarlarında, o cümlədən Alazan vadisi və onun həndəvə­
rində daha ağrılı-acılı Keçmişdir. Ərəb işğalları dövründə Alba­
niyadan fərqli olaraq, özlərinin daxili müstəqilliKİərini və xris­
tian dini etiqadlarım  nisbətən yaxşı qoruyub saxlaya bilmiş 
gürcü Knyazları Xilafətin zəifləməsindən istifadə edərəK, fürsət 
düşdüKcə qonşu Alban əyalətləri hesabına öz müİKİərini şərqə 
doğru genişləndirməyə müvəffəq ola bilmişlər. Tarixi mənbələr- 
dəKİ faKtlara nəzər saldıqda Iberiya /K a rtli / çarlığının şərq 
əyaləti sayılan Kaxetiya Knyazlığının məhz Q abım  və Qamx 
çaylarının orta və aşağı hövzələrinə düşən əzəli Alban torpaqla­
rının (Kambisena əyaləti) zəbt olunması hesabına yarandığı bəlli 
olur. Xüsusilə YIII əsrin İKİnci yarısından etibarən müstəqil 
feodal Knyazlığına çevrilmiş Kaxetiyamıı əl-qolu Albaniyanın 
süqutundan sonra daha geniş açılmış, qonşu torpaqlarını zəbt- 
etmə imKanları xeyli genişlənmişdir. Kaxetiyanın şərq qonşula­
rı olan her /e r / ,  gel və digər Alban tayfaları егкәп orta əsrlərin 
sonlarından başlayaraq mərhələ-mərhələ həyata Keçirilən hərbi- 
siyasi və dini-ideoloji təcavüzün əzəl qurbanlan  olm uşlar.

Albaniyada dövlətçiliyin çöKməsindən sonra Şimal-Qərbi 
Albaniya əyalətlərinin və burada məsKunlaşaıı alban tay fa ları­
nın xeyli müddət Kaxetiya feodallarının: m tavr /Knyaz / ,  tavad 
və m ouravların /m urov / tabeliyində qalm aları, şübhəsiz Kİ, on­
ların sonraKi etniK taleyinə özünün dərin təsirin i göstərməmiş 
deyildi. Bu məsələdə, yəni A lazanətrafı ərazilərdə məsKunlaşmış
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Alban tayfalarının dil assimilyasiyasına uğramasına siyasi asılı­
lıq, ictimai-iqtisadi və mədəni əlaqələrlə yanaşı, Kartvellərlə 
etiqad yaxınlığı da yaxından котәк  etmişdir. Məlum olduği 
Kimi, Iberiyada hələ Ү1 əsrdən etibarən xristianlığın diofizit 
məzhəbi rəsmi qaydada qəbul olunm uşdur.'1 Digər Alban tayfa­
ları Kİnıi, hələ xristianlığın yayılmasının егкәп mərhələlərindən 
başlayaraq diofizit, sonra isə monofizit məzhəbinə biət edən gel­
lər öz müstəqilliKİərini itirib Kaxetiya Knyazlarının tabeçiliyinə 
düşəndən sonra yenidən diofizitliyi qəbul etmiş və gürcü Kato- 
ÜKOsluğuna tabe olmuşlar. Bu hal onların assimilyasiyaya uğ­
ramasında və ümumən sonraKi etniK taleyində mühüm rol oyna­
mışdır.

tber-alban etniK qovuşması prosesinin Ик mərhələsində 
ayin, ibadət, dua dili Kimi istifadə olunan gürcü dili tədricən 
etnoslararası ortaq ünsiyyət vasitəsinə, daha sonra isə həm də 
yazı və məişət dilinə çevrilməKİə, alban etnoslarının tayfa dilini 
sıxışdırıb fəal ünsiyyətdən çıxarmışdır. BeləlİKİə, assimilyasi­
yaya məruz qalan etnosun doğma dili tədricən sonraKi nəsillər 
tərəfindən unudulmuşdur.

öz tədqiqatlarında Albaniyadan da bəhs edən müasir gürcü 
tarixçilərinin bir qismi /D.L.Musxelişvıli” , T.Y.PapuaşviliJ*/ 
heç bır dəlil, sübut gətirmədən bu aKSiyanı zəbt deyil, guya hələ 
aııtİK dövrdən etibarən кагШ etniK elementlərinin Şərqə doğru 
başlanan «güclü miqrasiya axını* ilə izah etməyə çalışır. LaKİn 
antİK və егкәп orta əsrlərə aid müxtəlif səciyyəli tarix i qaynaq- 
lardnKi məlumatları diqqətlə araşdırıb, həm Albaniya, həm də 
Iberiyamn o zamanKi tarixi reallıqlarım müqayisə edən 
F.C.Məmmədova bu əsassız iddiaları tƏKZib edərəK göstərir Kİ, 
bu regionda dil, din, ideologiya, mədəni-məişət və s. ilə bağlı 
assimilyasiya prosesləri VIII əsrdən, başqa sözlə, Albanıya döv­
lətinin siyasi süqutundan /705-ci ildən/ sonra başlana bilərdi.'s

Tarixi faKtlarla yaxından tanış olduqda görürüK kİ, bu və 
ya digər dövrdə dini situasiyanın dəyişməsi regionda тәзкип- 
laşmış xalqların sonraKi etniK taleyinə ciddi təsir gəstərən amil­
lərdən biri olmuşdur, tııgiloyların timsalında dini dəyişmələrin 
etnosun dil, ideologiya, məişət və mədəniyyətinə təsirinin 
səciyyəsini aydın izləməK olur.

Məlum olduğu Kimi, missionerliK və mübəlliğlİK yolu ilə 
yayılan xristianlıqdan fərqli olaraq, Qafqazda islamın yayılması 
ərəb istilaları ilə müşayiət olunduğundan xristian albanların bir 
qismi İİk vaxtlar ona şübhə ilə yanaşmış və ürəndən bağlana 
bilməmişlər. Belə vəziyyət etnosiyasi ümumiliyini və dini- 
ideoloji birliyini itirm iş və islam elmamlarına zidd olan diofizit 
məzhəbli Bizans imperiyasına meyl göstərdiKİəri üçün vaxtı ilə 
Xilafət məmurları tərəfindən təqib olunmuş xristian albanları.
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o cümlədən də ingiloylann əcdadlan olan gelləri gürcü pravo­
slavlığına yaxınlaşdırırdı.

Belə vəziyyət İX-X əsrlərdən başlayaraq, onların dil assi­
milyasiyasına məruz qalmaları üçün münasib şərait yaratm ış­
dır.

Şimal-Qərbi Alban torpaqlarının xeyli hissəsinin təcavüz 
yolu ilə ələ Keçirilməsi nəticəsində tarixi Ereti torpaqları so­
nuncu dəfə IV Qurucu David tərəfindən I104-cü ildə G ürcüsta­
na ilhaq olunm uşdur.“® Bununla da gürcü mənbələrində «her* 
(«er») adlandırılan qədim gellərin qərb qrupunun tam assi­
milyasiya olunması prosesinin başa çatması üçün əlverişli şəra­
it yaranmışdır.

Müasir Qafqazşünaslıqda, o cümlədən Azərbaycan Albanşü- 
naslığında az-çox sabitləşmiş fİKrə görə, herlər tarixən Şərqi 
Gürcüstan və Şimal-Qərbi Azərbaycan hüdudlarında тәзкип- 
laşmış Alban mənşəli aborigen etnos olmaqla sonralar onların 
Alazandan qərbdə məsnunlaşan və her /g e l/ adlanan bir qismi 
gürcülər tərəfindən tam assimilyasiyaya uğradılm ışdır. Onlar 
assimilyasiya prosesini tam Keçirdiyindən tədricən gürcüləşərəK 
özlərinin əzəli etnİK adını itirm işlər. Bundan fərqli olaraq. Ala­
zan çayından şərqdə məsKunlaşan gellər isə assimilyasiyaya 
qismən az məruz qaldıqlarından təKcə tayfa dillərini itirm işlər.

İngiloylann etnİK tarixinə aydınlıq gətirməK üçün onların 
ulu əcdadlarının her(gel)lərlə genetiK əlaqəsi məsələsini də nə­
zərdən KeçirməK tələb olunur. Gürcü Qafqazşünaslığında ara- 
sıra səsləndirilən bir mülahizəyə görə, ingiloylar mənşə etibarı 
ilə gürcü mənbələrində adı çəKilən her (er) tayfaları ilə bağlı 
olmuşlar.

Herlərin müasir ingiloylann əcdadlan olması fiKrini iİK 
dəfə ehtimal şəKİiııdə V.Dondua irəli sürm üşdür.“7 Bu ehtimalın 
gerçəKİiyinə inansaq, herlərin bir hissəsi, daha dəqiq desəK, 
Qərbi Alazan herləri егкәп orta əsrlərin sonlanndaıı etibarən 
gürcüləşməyə başlamış, onların Şərqi Alazan vadisində məsKun- 
laşan soydaşları isə son orta əsrlərdə islamı qəbul edərəK «ingi- 
loy* adlanmışlar. Alazan çayının hər İKİ tərəfində bir-birindən 
fərqli məcrada cərəyan etmiş etnİK proseslərin gedişini izləməK 
üçün o zanıanKi tarixi şəraiti müəyyənləşdirən faKtlara nəzər 
уейгэк.

Feodal Gürcüstanının şərqə doğru istiqam ətlənən екврап- 
siyasi təKcə Alazan çayınadəK olan Alban torpaqlarının zəbt 
olunması ilə məhdudlaşmamışdır. Məlum olduğu Kimi, XII əs­
rin əvvəllərində /1104-cü ildə/ birləşmiş G ürcüstan dövlətinə 
qatılm ış Kaxetiya «nyazlığı XY əsrin İKİnci yarısında yenidən 
müstəqil çarlığa çevriləndən sonrn2* Alazan çayının bu biri 
tayına onun təcavüzü daha da artm ışdır.
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LaKİn XY1-XYII əsrlərdə Gürcüstamn, o cümlədən də Ka- 
xetiyanın özünün gah Osmanlı, gah da Səfəvilərdən asılı vəziy­
yətə düşməsi onun Alazan vadisinə sonraKi təcavüzünü dayan­
dırmışdır. Bununla da vaxtiiə Ereti və Kambisenada baş vermiş 
iber-alban etnİK qovuşması prosesinin şərqə. Alazanın sol sahi- 
lindəKİ Alban torpaqlarına yayılması təhlÜKƏSİnin qarşısı alın­
mışdır. Bu işdə digər anüllərlə yanaşı, Qafqazın müsəlman xalq­
ları arasında birləşdirici və ümumxristian təcavüzünə qarşı 
qüdrətli sipər rolunu oynayan islam amili həlledici rol oynamış­
dır.

BeləliKİə, XYII əsrin əvvəllərində Şah Abbasın yürüşü ilə 
əlaqədar Cənubi Qafqazda, o cümlədən Alazan vadisində baş ve­
rən hərbi-siyasi hadisələr və bunun nəticəsi olaraq, avarların 
dağlardan vadiyə miqrasiyası prosesinin güclənməsi, beləliKİə 
də buradaKi yerli etnosları öz təsirləri altına salmaları, habelə 
dini etiqad dəyişmələri və b. amillər nəticə etibarı ilə sol sahil 
Alazan gellərinin bölgənin etnİK xəritəsində yeni bir adla: «yen- 
giloy* və ya «ingiloy* adı ilə tanınmasına gətirib çıxarmışdır. 
Göründüyü Kimi, etnosun yeni adı son orta əsrlərdə yaransa da, 
onun özü коһпә etnİK mahiyyətini qoruyub saxlamaqla, Azər­
baycanın bu məhsuldar və firavan guşəsinin ən qədim aborigen­
lərindən biri olaraq qalmışdır.

Etnonimin «yengiloy*, yaxud «ingiloy* formasında yeni 
tələffüz tərzinə gəlincə onu qeyd etməliyİK Ki, bu ad onlara, 
yuxarıda qeyd olunduğu Kimi, yaxın qonşuları (muğal, avar, 
saxur, gurcü, ləzgi və b.) tərəfindən verilsə də, bütün hallarda 
o, qədini «gel» («gil») etnİK Komponentini mühafizə etmişdir. 
Elə bu səbəbdən də, yəni «gel* Komponentini saxlndığı üçün ye­
ni etnonimin daşıyıcısı olan müasir ingiloylar özləri də bu adı 
məmnuniyyətlə qəbul etmişlər. Həm də «ingiloy* adını onlar 
elə-belə deyil. etnİK özünüadlandırma etİKeti Kimi dərK edərən 
qəbul etm işlər. Məhz elə bu səbəbdən də istər müsəlman, istərsə 
də XIX əsrin İKİnci yarısında yenidən xristianlığa döndərilmiş 
pravoslav ingiloylar nə qədər assimilyasiya proseslərinə məruz 
qalsalar da, hər İKİ dini icmanın yaşlı nümayəndələri özlərini 
heç də Kimdənsə «dönmə*, yaxud «özgədən törəmə* Konfessio- 
nal əhali qrupu saymayıb, özünəməxsus qədim soy-коки, daimi 
т е к а т ,  bənzərsiz xüsusiyyətlərə т а һ к  məişət və mədəniyyəti 
oian müstəqil etnİK vahid, Alban mənşəli avtoxton etnos hesab 
etməKdə davaın edirlər. Ən başlıcası isə onlar bundan təsəvvü- 
rəgəlməz təbii bir iftixar, qanuni fəxarət hissi Keçirir, məm­
nunluq duyurlar. Biz ingiloylar arasında etnoqrafiK çöl m ateri­
alları toplayarıoıı ağsaqqal. ağbirçəK Kənd saKİnləri ilə söhbət­
lər əsnasında dəfələrlə bu etnİK qürur hissinin şahidi olmuşuq.

ingiloylann mənşəyi və etnİK tarixi uzun müddət əsassız 
mübahisə obyeKtiıiə çevrilsə də. onlar Azərbaycanın həm tarixi.
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həm də çağdaş poIietıüK palitrasını zənginləşdirən çoxsaylı abo­
rigen etnoslarından biri olmaq etibarı ilə özlərinin məişət və 
mədəniyyət sahəsindəni Ümumqafqaz və Ümumazərbaycan 
xüsusiyyətlərini Kifayət qədər yaxşı qoruyub saxlaya bilmişlər. 
Bölgənin digər etnosları olan muğal, avar, saxur, ləzgi və b. ilə 
sonraKi sosial mədəni təmas, maddi və mənəvi inteqrasiya pro­
sesləri ingiloyların, xüsusilə də onların müsəlman icmasının et- 
nİK tarixinin ən əlamətdar və ümdə məqamlarını təşKil edir.

LaKin herlərin mənşəyini toponimiya m aterialları və etno- 
qrafİK faKtlar əsasında araşdırmağa çalışan Q.Ə.Qeybullayev 
mənşə etibarı ilə onların gellərlə eyııiləşdirilməsini innar edə­
rən, bunların bambaşqa etnoslar olduğunu və bir-birinin qonşu­
luğunda yanaşı yaşadığını düşünür2“. Q.Ə.Qeybullayevə görə, 
lıerlər müasir qrız və lıaputiann əcdadları olm uşlar.30 Həm də 
• her* və «gel* etnonimlərinin müştərəK başlanğıcını т к а г  e t­
məyən müəllif müasir qrızların buduqlar tərəfindən «gerəd», 
haputlarda isə «hərəd* adlandırılması fan tlarım  nəzərdən Keçi­
rib təhlil etdİKdən sonra belə qənaətə gəlir Ki, hər İKİ variantda 
bu etnonimin etimoloji mənası «her(ger) lərin yeri, məsKəni» 
mənasını verir.31

Gellərin qərb qrupunun etniK vətəni olan Hereti əyaləti ba­
rədə ХҮШ əsr gürcü salnaməçisi B.Vaxuşti daha ətraflı məlu­
mat vermişdir. Onun yazdığına görə, əvvəllər Kaxetiya Hereti, 
Kaxeti və Kuxeti olmaqla üç hissədən ibarət olmuşdur. Sonralar 
KvirİKe /1010-1029/ Heretini də zəbt edib özünü Kaxetilərin 
çarı elan etmişdir.33 Bu halda Hereti bir müddət vilayət Kimi 
toxunulmaz saxlanılmışdır. LaKin 1466-cı il parçalanmasından 
sonra Hereti adına son qoyularaq, lıÖKmdarlar özlərini Kaxetiya 
çarı adlandırmağa başladılar. Bundan sonra, ta XYIII əsrədəK 
çarlığın ərazisi Qaqmamxari, Yenisen, Şiqnit-Kaxeti /daxili 
Kaxetiya/, KisİKi və Qaret-Kaxeti /bayır, yaxud o tay Kaxe­
tiya/ olmaqla 5 əyalətə bölünmüşdür.33 Bundan sonra, yəni XY 
əsrdən etibarən Hereti adı siyasi-coğrafi məfhum Kimi unudu­
lub tarix səhnəsindən çıxmağa başlamışdır.3* Ham də Hereti ho- 
roniminin unudulmasında təxcə onun inzibati vahid Kimi ləğv 
edilməsi faKtı deyil, habelə tarixi Hereti ərazisinin Qaqma­
mxari və Şiqnit-Kaxeti adlandırılan nahiyələrində məsKuıılaş- 
mış yerli əhalinin, başqa sözlə, gellərin qərb qrupunun zoraKi 
assimilyasiyaya uğrayaraq gürcüləşməsi prosesinin güclənməsi 
həlledici rol oynamışdır.

Kaxetiyanın XV əsrdən sonraKi inzibati ərazi vahidlərin­
dən olan Qaret-Kaxeti və sonralar İlisu adlanan Yenisen sol sa­
hil Alazan vadisini əhatə etməKİə, müasir ingiloyların tarixi və­
təni sayılır. Sağ sahil Alazan gellərindən fərqli olaraq, sol sahil 
gelləri arasında assimilyasiya prosesi natamam olub yalnız dil 
dəyişməşi ilə məhdudlaşmışdır.5''
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Müasir ingiloyların coğrafi yayılma arealını nəzərdən ке- 
çirdiKdə məlum olur kİ, sol sahil Alazan nahiyələri olan Qaret 
/o tay, bayır/ Kaxeti və Yenisei /tn isel/ gelləri arasında assi­
milyasiya prosesi tamam başqa bir məcrada baş vermişdir: XYII 
əsrdən etibarən Alazan vadisində avar və saxurların nüfuzunun 
artması və qüdrətli hərbi-siyasi qüvvəyə çevrilməsi ilə əlaqədar 
olaraq, bölgənin digər etnosları olan geloy və muğallar KeşKƏİ 
hüququ ilə onlardan asılı vəziyyətə düşmüşlər. Qonşu etnoslar 
(avar, saxur, muğal) tərəfindən «geloy*, «gelav*, «gelou» adla­
nan Alban gelləri XYII əsrdə sonuncu dəfə islam dinini qəbul 
edəndən sonra qonşular tərəfindən «yeni geloy*, «yengiloy*,
• ingiloy* ndlandırılmağa başlamışlar. BeləÜKİə, ingiloy termini 
tədricən etnonim səciyyəsi Kəsb etməKİə, sağ sahil gellərini de­
yil, yalnız Alazan vadisində məsKunlaşmış sol sahil gellərini 
bildirən istılaha çevrilmişdir. Başqa sözlə desən, bu etnonim 
XYII əsrdən sonra yaranmaqla, yalnız sol sahil Alazan gellərini, 
həm də ancaq islamı qəbul etmiş gelləri əhatə etm işdir.

İngiloyların, başqa sözlə, Alazan vadisi gellərinin etniK ta ­
rixini bütöv halda göz önünə gətirib nəzərdən KeçirdİKdə bəlli 
olur ni. antiK dövrdən başlayaraq son orta əsrlərin sonlarınadəK 
onların etnosiyasi həyatı çox тйгэккэЬ və dolanbaclı olmuşdur. 
Belə Kİ, onların etniK tarixinin e.ə. IY əsrdən yeni eranın YIII 
əsrinə qədərKİ dövrü əhatə edən Пк mərhələsi Alban etniK bir­
liyi ilə üzvi sürətdə bağlı olmuşdur. Qədim gellərin 1200 ildən 
çox Alban tayfa ittifaqı və onun sonraKi davamı olan Alban 
dövləti tərKİbində olmaları onların etnogenetiK inKİşafında 
mühüm irəliləyişə səbəb olmuşdur. Siyasi situasiyalardan asılı 
olaraq gel tayfaları Ünmmalban etnososial birliyi daxilində xey­
li müddət özlərinin dnxili müstəqillİKİəriııi təmin edə bilmişlər. 
Егкәп orta əsr iraudilli və ərəbdilli mənbələrdə biz etimoloji 
mənası o qədər də aydın olmayan «filan*, yaxud antiK yunan 
mənbalərindəKi «gil*, «gel* etnoniminin eKvivalenti olmaq e ti­
barı ilə Şərq dillərində səsləndirilən Cilan (yəni cil /g il/  gellə­
rin yaşadığı yer, тәкап) adı ilə bəlli olan yarımmüstəqil şah­
lığın yaranması faKtı ilə rastlaşırıq. Bu məlumat ingiloyların 
əcdadları olan gellərin Alban etnosiyasi birliyi daxilində özüııü- 
idarəçiliK hüququna maliK olduğunu, deməli, həm də etniK özü­
nəməxsusluğunu nisbətən yaxşı qoruyub saxlaya bildiyini göstə­
rən dəyərli və mötəbər tarixi faKt Kimi mühüm əhəmiyyət Kəsb 
edir. EtnogenetiK ənənələrin və etniK özünüdənrin gellər ara­
sında sonralar, tayfa ittifaqı səviyyəsində də olsa, Alban dövlə­
tinin siyasi süqutu (705-ci il) və Alban etnosiyasi birliyinin 
parçalanmasından sonraKi mərhələdə də davanı etdiyinin şahidi 
oluruq.

Son tədqiqatlar (Q.Ə.Qeybullayev) nəticəsində müəyyən 
olunmuşdur Ki, m üajir ingiloyların ulu əcdadları məhz sol sahil
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Alazan gelləri olmuşdur5*. AntİK dövrdən başlamış son orta asr- 
lərədəK çox miirəKKəb təKamül yolu Keçmiş bu etnos «ingiloy* 
adı ilə tanınana qədər tarixi mənbələrdə nisbətən az xatırlan­
mışdır. AntİK müəlliflər /Strabon, P lutarx, Ptolemey və b ./ 
gellərin adını leqlərlə yanaşı çəKİr və onları albanlarla əfsanəvi 
amazonKalar arasında loKalizə edirlər.5' Gellərin iİKİn тәк аш  
barədə Strabonun məlumatındaKi qeyri-müəyyənliK bu məsələ­
dən bəhs edən müasir tarixçilər arasında fix ir ayrılığının ya­
ranmasına səbəb olmuşdur. Gel etnonimindən törəməKİə, yazılı 
mənbələrdə Gelda, Qoloda, Qoluda, Gelavu və s. form alar Kəsb 
etmiş və «gellərin тәкаш , öİKəsi, vilayəti* mənalarını ifadə 
edən toponim və ya horonimlərin müxtəlifliyi, həmçinin, ta rix ­
çilər arasında gellərin Нк vətəni və onun hüdudlarına dair də 
fiKir ayrılığının yaranmasına səbəb olmuşdur.

Hətta егкәп orta əsr qaynaqlarında Strabon dövrünün an- 
tİK gelləri sanKİ unudulub tarix səhnəsindən yoxa çıxmış, ya­
xud düşünüldüyü Kimi, «ölü* etnosa çevrilm işdir. Bu müəm­
manın səbəbləri araşdırılarKən bəlli olmuşdur Kİ, Strabon gellə­
ri sonraKi qaynaqlarda bir qədər fərqli ad altında yaşamaqda 
davanı etmişlər. Etnonimin tələffüz formasının m üxtəlifdilli 
mənbələrdə fərqli dəyişiKÜKİərə uğraması isə həmin məxəzlərin 
lensİK-fonetİK xüsusiyyətləri ilə bağlı olmuşdur. Məsələn, Stra- 
bona qismən yaxın olan son antİK dövr yunan müəllifi 
K.Ptolemey onları «gerr*58 , егкәп orta əsr gürcü salnamələri 
«her*, yaxud «er*39 «YII əsr erməni coğrafiyası* «xel*40for- 
masında təqdim etm işdir.

Maraqlı haldır Ki, m üxtəlif dövrlərin tarix i mənbələrində 
bu fərqli adlar altında xatırladılan etnosun yayıldığı coğrafi 
тәкап  егкәп antİK dövr gellərinin məsKunlaşdıqları əraziyə 
mütabiq gəlir. Gellərin vətəni ilə bağlı m üxtəlif dövrlərin mə­
lum atlarında hifz olunan coğrafi Koordinatları tutuşdurduqda 
görürÜK Kİ, fərqli adlarla təqdim olunm alarına baxmayaraq, on­
ların tarixi тәк аш , deməK olar Ki, dəyişməz qalm ışdır. Tarixi 
şəraitdən asılı olaraq, qədim gellərin etnİK т ә ҝ аш  sonralar ge­
nişlənib daralsa da, onların daimi vətəni Alazan çayı hövzəsi və 
onun yaxın həndəvəri olmuşdur. Qədim gelləri və onların 
müxtəlif adlarla tanınan sonraKi nəsillərinin məsKunlaşdıqları 
geniş etııiK ərazinin əsas özəyi isə Qabırrı (lori) və Qanıx (Ala­
zan) çayları arasında yerləşmişdir. Orta əsr gürcü salnamələri 
bu ərazilərdə məsKunlaşmış tayfaları her (er), onların ölKəsini 
isə Hereti (Ereti) adı ilə təqdim etmişdir*1.

Alazan çayından şərqdə məsKunlaşmış gellərə gəlincə qeyd 
etməK lazımdır Kİ, onların sonraKi tarix i taleyi və etnİK tə- 
şəkküI mühiti qərb gellərindən xeyli dərəcədə fərqli olm uşdur. 
Tarixi nıəxəzlərdəKİ m əlumatların təhlili göstərir Ki, şərq gellə­
ri təcavüz və кәпаг təzyiqlərə qisnıən az məruz qaldıqlarından
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etnİK özünəm əxsusluqlarını xeyli yaxşı qoruyub saxlaya bilm iş­
dilər.

Qeyd etməK lazımdır kİ, Alazan vadisi və onun Qafqaz sil­
siləsinə söyKənən şimal-qərb həndəvərləri şərq gellərinin tarixən 
yurd-yuva saldıqları etnİK ərazinin başlıca hüdudlarını təşKil 
etm işdir, ingiloy etnonimi və onun daşıyıcılarının özünə məxsus 
məişət və mədəniyyəti də məhz bu ərazidə, bərli-bərəKətli Ala­
zan vadisində təşəKKül tapmışdır.

İngıloyların etnİK vətəninin hüdudları barədə elmdə 
müxtəlif mülahizələr mövcuddur. GörKəmli Azərbaycan tarixçi­
si A.BaKixanovun II əsr müəllifi K.Ptolemeyin xəritas;ndə Gel­
da adlanan ərazinin Qoloda adı ilə ХҮШ əsrdə Саг-Ва1акәп ca- 
maatlığı ərazisinin yuxarı hissəsinə mütabiq gəldiyini qeyd 
ed ir43. P.K.Uslar isə XIX əsrdə ümumiyyətlə Саг-Ва1акәп dai­
rəsinin Qoloda adlandığını xəbər verirdi45. Gelda toponimini İİk 
dəfə «gel* etnonimi ilə əlaqələndirən l.H.Əliyev isa onu 
S.A.KovalevsKİ** və K.V.Trever44 Kimi, indiKİ Dərbəndin yaxın­
lığında yerləşdirmişdir40. Hətta о, «VII əsr erməni coğrafiya­
s ı n a  əsaslanaraq Qoloda toponomim Sevan ətrafında adı çəkİ- 
lən QelaKuni /GelaKuni/ toponimi ilə eyniləşdirir və onların ox­
şar səsiəşməsini nəzərə alaraq, qədim gellərin bir qismini bu 
ərazidə də loı<alizə edir.*1 Q.Ə.Qeybullayev K.PatKanovdan əxz 
edilmiş bu fİKrin18 yanlış olduğunu söyləyir və İrandaKi Giları 
toponimi ilə erməni vilayəti olan GelaKuni arasında zahiri səs 
oxşarlığından qeyri hər hansı bir mənşə əlaqəsinin olması eh ti­
malını təı<zib edir49.

S.T.Yeremyan qədim Gelavu toponimini düzgün olaraq gel 
etnonimi ilə bağlasa da, onu Ağsu çayı lıövzəsindəKi müasir 
Kalvn Kəndi ilə əlaqələndirməyə çalışmış, elə bu səbəbdən də 
səlıvə yol verərən qədim gelləri Albaniyanın şimal-şərq hüdud­
larında loKalizə etm işdir50. Gellərin Cənubi Dağıstanda yaşama­
ları ehtimalını K.H.Əliyev də irəli sürm üşdür41.

Егкәп orta əsr mənbələrində Gelavu vilayətinin coğrafi 
mövqeyi barədə dalın dürüst məlumat verilir. VIII əsr ernıəni 
tarixçisi Gevond Kürdən şimala olan Alban əyalətlərini sadaln- 
уагкәп onların arasında Gelavu vilayətinin də adını çəKİr*\ 
Q.Ə.Qeybullayev «gel» etnoniminin mənşə etibarı ilə Gelavu 
toponimi ilə bağlı olması bnıədə S.T. Yeremyana43 şərİK çıxınaq- 
la yanaşı, bu toponimin Alazan bölgəsində məsKunlaşmış azər­
baycanlılar arasında «geloy*, saxurlardo «gelou*, avarlnrda 
«gelavu* formalarında səslənən «gel* etnonimi ilə üzvi surətdə 
bağlı olması qənaətinə gəlm işdir.4*

Qədim dövrdə gellərin tƏKcə Albaniyanın şimal-qərbində 
deyil. Xəzər dənizinin cənub-qərbində, başqa sözlə. A tropatena­
nın şiıııal-şərq ərazilərində da yaşanınları barədə aııtİK m üəllif­
lər (Strabon, Ptolemey) məlumat verirlər.4"' Tədqiqatçıların çoxu



(K.V.Trever,5* Z.l.YampolsKİ57) müasir İranın Xəzərətrafı Gi- 
ian (Gelan) ostammn adım, habelə gilən etnonimini (buradaKi 
gellər özlərini belə adlandırırlar — A.M.) qədim mənbələrdə adı 
çəKİlən gellərlə bağlayırlar.

K.V.Trever yazır Ki, gellər yalmz albanlardan şimalda de­
yil, Xəzərin cənub-qərb Küncündə (Gilan əyalətində) də yaşamış­
lar.1® LaKİn yazılı məxəzlərin Kasad olması üzündən bunlardan 
hansının dalıä iİKİn olduğunu, yaxud gellərin şimaldan cənuba, 
yoxsa cənubdan şimala mühacirət etdİKİərini müəyyən etməK 
lıələlİK mümKün olmamışdır.

Qədim gellərin İKİli vətənə malİK olması Azərbaycanın qə­
dim tarixinin digər bir çox qaranlıq məsələlərindən biri olaraq 
qalmaqdadır. Burada digər bir məqam, şimal və cənub gelləri­
nin mənşə əlaqələri ilə yanaşı, dil mənsubiyyətinin aydınlaşdı­
rılması da ciddi maraq doğurur. Bu gün cənubdaKi gellərin tö­
rəmələri olan giləKİər irandilli, Qafqaz gellərinin varisi sayılan 
müasir ingiloylar isə gürcü və azərbaycandillidirlər. Şübhə yox­
dur Kİ, dil dəyişmələri sonraKi etnolinqvistİK proseslərin nəticə­
sində baş vermişdir. Bununla belə, çox егкәп bir-birindən ayrı 
düşmüş, yaxud hansısa bir səbəbdənsə, bölünüb İKİ qismə parça­
lanmaqla, biri digərindən Kifayət qədər uzaq məsafədə məsKun- 
laşmış eyni bir etnosun dili ibtidadan İKİli səciyyə daşıya bil­
məzdi. İİK vaxtlar onlar ya qafqazdilli, ya da irandilli olmalı 
idilər.

Q.Ə.Qeybullayev müasir ingiloylarm əcdadları olan Alban 
gellərinin də ibtidadan irandilli olduğunu düşünür və bunu 
sübut etməyə çalışır.5“ Bunun üçün müəllif başlıca dəlil Kimi, 
tərKİbində «gel* Komponenti olan m üasir GüIIük Kəndini (Qax 
rayonunda), Oğuz rayonundaKi GüIIük yaşayış yeri xarabalıqla­
rını, A rm aiti dağındaKi V-VII əsrə aid atəşgədə qalıqlarını, 
Yuxarı Çardaqlar KəndindəKi Çardaq od məbədinin xarabalığını, 
nəhayət, Alazan bölgəsində qalıqları hələ də saxlanmaqda olan 
Sasani dövrünə aid böyiiK müdafiə səddinin gürcü mənbələrində 
Kalasur adlanması faKtını dəlil g ə tirir .00 Zənnimizcə, Qafqaz 
etniK m ühitinin dərinliKİərində, Iber-Qafqazdilli etnosların əha­
təsində yaşayan qədim gellərin antiK və ondan əvvəİKİ dövrlərdə 
irandilli olmalarını yəqinÜKİə təsbit etməK üçün müəllifin gə­
tirdiyi bütün bu sübut-dəlillər Kifayət etm ir. Belə dolayı faKt- 
lar o vaxtın etniK mühitində dolaşan digər qafqazdilli etnosla­
ra, məsələn, adları antiK mənbələrdə gellərlə yanaşı çəKİlən leq- 
lər (m üasir 1ак və ləzgilərin əcdadları sayılır -  A.M.), yaxud 
gellərin yaxın qonşuları olan və m üasir avar və saxurların  
əcdadları hesab edilən silvlərə, çilblərə, hətta qat və erlərə də 
şamil edilə bilər. Bu yolla həmin etnosların Нк ünsiyyət vasitə­
lərində də İran dili elementləri axtarm aq olar. Məsələyə bilava­
sitə aydınlıq gətirə ЬПэсэк mötəbər faKtİK dəlillər olmadığı hal­
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da dolayı məlumatlar əsasında etnogenetiK, yaxud etnomədəni 
diffuzıya barədə fərziyyə yürütməK elmi baxımdan o qədər də 
qənaətləndırıcı görünmür. Əlbəttə, biz Qafqaz tarixinin qədim 
çağlarında Əhaməni, yaxud Sasani lıaKİmiyyətinin bu regiona- 
dəK yayıldığını əsas tutaraq, İran etniK elementlərinin buraya 
miqrasiyası ehtimalını tamam т к а г  etməK fiKrində deyiliK. 
Bununla belə. Alban etnoslarının taşəKKÜl tapdığı eradan əv- 
vəİKİ I minilliyə aid, başqa sözlə, gelləri bizə təqdim edən Stra- 
bon dövründən əvvəllər irandilli etnoslardan bu və ya digərinin 
Qafqaz etniK mühitinə miqrasiyası barədə heç bir tarix i məxəz 
yoxdur. Belə olan təqdirdə Q.Ə.Qeybullayevin Qafqaz gellərini 
də başlanğıcdan giləKlərin əcdadları sayılan Xəzəryanı gellər 
Kimi irandilli etnos hesab etməsi tu tarlı və mötəbər sayıla bi- 
Iəcək gerçəK tarixi faKtların nəticəsi deyil, daha çox sərbəst 
mühaKİmənin məhsulu təsirini bağışlayır. Biz hətta Sasanilərin 
haKİmiyyəti dövründə tran etnomədəni elementlərinin Alban et- 
nİK mühitinə, o cümlədən Şimal-Qərbi Albaniya ərazisinə sızma­
sı ehtimalını da istisna etmirİK. Məsələn, YI əsrin sonlarında 
Mehranilərin 30 min ailə ilə birÜKdə trandan Albaniyaya miqra­
siyası buna əyani nümunə ola bilər. LaKİn, əvvəla, bu faKt 
Strabonun gellər haqqındaKi məlumatından 6 əsr sonra baş ver­
diyi üçün antiK dövr Alban gellərinin mənşəyinə və dil mənsu­
biyyətinə bu miqrasiyanın heç bir aidiyyəti ola bilməzdi. İKinci- 
si, M ehranilərin özləri Kimi, görünür, onlara qoşulub gəlmiş 30 
min ailədən ibarət məiyyətləri də tədricən yerli əhalinin dil, 
din, adət-ənənələrini, məişət və mədəniyyətini mənimsəyərəK 
albanlaşmışdılar. Tarixdən ınəlum olduğu Kimi, cəsur Vardan 
dövründə ArşaKİlərin haKİmiyyətinə son qoyan Mehranilər təd­
ricən öz höKmraniıqlarını İberiya sərhədlərindən Dərbənd Keçi­
dinə və buradan da Araz çayınadəK genişləndirməyə müvəffəq 
olmuşdular. Ibc vaxtlar onların paytaxtı Girdman qalası, qış 
iqamətgalıları isa İberiya sərhədi yaxınlığında yerləşən Xalxal 
şəhəri olduğunu nəzərə alsaq, trandan Mehranilərla birliKdə əv­
vəlcə Uti vilayətinə, sonra isə Qərbi və Şimal-Qərbi Albaniya 
ərazisinə yayılmış irandilli etniK elementlərin də gellərin məs- 
Kiınlaşdığı Alazan vadisində müəyyən izlər qoyması təbii hal sa­
yılmalıdır. Ona gora da irandilli etniK elementlərin Alazan vadi- 
sindəKİ toponim, atəşgah, mabəd, müdafiə səddi ilə bağlı izlə­
rini gellərin etniK cəhətdən IəşəkküI tapdığı e.ə. 1 minilliyə 
deyil, егкәп orta əsrlərə aid etməK daha düzgün olardı.

Qafqaz və İran gelləri arasında yeni eranın əvvəllərində 
etniK bağlılığın olmadığı, yaxud bu əlaqələrin çox zəif olduğunu 
söyləməyə belə bir faKt da əsas verir Ki, Alban etniK birliyinə 
daxil olan Cənubi Qafqaz gelləri digər Alban tayfaları Kimi, 
Günəş Allahı Helosa. goy Allahı Zevsə, Ay ilahəsi Selenaya si­
tayiş edirdilər."1 Hətta Cənubi Qafqazda xristianlığın yayıldığı
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il к mərhələdə çoxallahhlıq ilə bağlı olan bu KosmoqoniK etiqa­
dın hələ də davam etdiyini göstərən bir sıra maddi dəlillər 
(Alazan hövzəsi hüdudlarında qeydə alınmış Ay ilahəsi mənasını 
ifadə edən Armaiti. Pəriqala məbədləri qalıqları) zəmanəmizə- 
dəK gəlib çatmışdır. Bunun müqabilində cənubi X əzərətrafı əra­
zilərdə məsKunlaşmış giləK torpaqlarında bu sayaq maddi mə­
dəniyyət izlərinə hələliK təsadüf olunmamışdır. HalbuKi gilƏKİə- 
rin ulu əcdadlarının atəşpərəst etiqadı işıq rəmzi olan Aya ina­
mı in«ar etm irdi. GenetiK KÖKİəri eramızdan çox-çox əvvəllərə 
gedib çıxan KosmoqoniK etiqadların qalıqlarının etnosun bir qis­
mində davam etməsi, digər qrupunda isə unudulub aradan çıx­
ması onların arasında etnogenetiK əlaqələrin, çox güman Kİ, 
həm də dil ümumiliyinin çox uzaq Keçmişdə Kəsilib tüKəndiyini 
söyləməyə əsas verir.

Q.Ə.Qeybullayevin Alban gellərinin mənşəyinə dair, xüsu­
silə də onların ibtidadan irandilli olması barədə, bizim zənııi- 
mizcə, hələliK mübahisəli görünən versiyasının düzgün olub- 
olmadığını bir кәпага qoyub qeyd etməliyİK Kİ, Azərbaycan ta- 
rixşünaslığında məhz Ик dəfə o, ingiloyların mənşəyini bilava­
sitə qədim gellərlə bağlı olduğunu tu tarlı elmi dəlillər əsasında 
sübuta yetirə bilm işdir.“  Bununla da o, ingiloyların mənşə eti­
barı ilə müstəqil etnos deyil, son orta əsrlərdə dinini dəyişərəK 
islamı qəbul etmiş gürcülərdən törəmə əhali qrupu olması barə­
də rus və gürcü qafqazşünaslığında İKİ əsrə yaxın bir müddət 
ərzində davam edən yanlış və əsassız Konsepsiyaya tu ta rlı zərbə 
vurdu.

Alban gellərinin antiK dövrdən sonraKi aqibətinin bəlli ol­
maması heç də onların tarix səhnəsindən izsiz-soraqsız yox ol­
ması ilə deyil, ya onlara diqqətin azalması, yaxud orta əsr mən­
bələrində gellərin başqa ad altında təqdim olunmaları ilə izah 
edilə bilər. Məsələn, orta əsr gürcü salnamələrində ümumiyyətlə 
Alazan /Qanıx/ çayının sol tərəfində məsKunlaşaıı əhali mova- 
кап, həmin ərazilər isə MovaKani adlanırdı.“1 Bu terminlə gürcü 
salnaməçiləri əslində etniK mənsubiyyəti bildirməyib, atəşpərəs­
tliyə etiqad edən, ən başlıcası isə «Kartvel* /*Kartuli*/ olmayan 
bütün sol sahil alban əhalisini nəzərdə tuturdular. Hətta Vaxuş- 
ti KiçİK Alazan, yəni Qabırrı çayının mənsəbindən başlamış Xə­
zər dəııizinədəK vaxtilə atəşpərəstlərin yayıldığı Kürdən şimala 
olan bütün Alban ərazilərini MovaKani adlandırmışdır.04 Tarix­
dən məlumdur Kİ, Kür çayından şimala olan sol sahil Albaniya­
sında təKcə atəşpərəstÜK deyil, bütpərəstlİK və rəsmi xristian 
məzhəbləri də yayılmışdır. Егкап orta əsrlərdə bütpərəstliyə 
biətin hələ də qaldığını tarixi mənbələr də təsbit etməKdədir. 
M.KalaıiKatuqlu Albaniyanın şimal-qərbindoKİ Zərqun vadisi 
yaxınlığında bütpərəstlərin qurbangahının olmnsı barədə məlu­
mat verir.'“ GörKəmli albaıışünas K.V.Trever yazılı mənbələrə
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əsasən IY.YII əsrlərdə Albaniyada müxtəlif dini sistem və ayin­
lərdən ibarət etiqad alabəzəKİiyinin mövcud olduğunu xüsusi 
vurğulayaraq yazırdı kİ, IY əsrdən etibarən burada yuxandan 
məcbun qəbul etdirilm iş xristianlıq, Y əsrin ortalarından Sasa- 
nılərın yaydığı zərdüştlün və nəhayət, YII əsrdən qəbul etd iri­
lən döyüşKən islam olmaqla, bütün dinlər və ayinlər bu və ya 
digər dərəcədə kök atm ışdır.“6

Göründüyü Kİmi, orta əsr mənbələrində bu və ya digər öl- 
кә, yaxud əyalətin əhalisi barədə məlumat verilərxən onların 
etniK mənsubiyyətindən daha çox hansı dinə etiqad etmələrinə 
diqqət yetirilirdi. Görünür, gellər, xüsusilə də sol sahil Alazan 
gelləri uzun müddət bütpərəst və atəşpərəst etiqadlarına biət 
etdiKİərindən, adətən, gürcü mənbələrindən onlar, bölgənin di­
gər etnosları ilə birliKdə ümumi bir ad altında «movaKan» Kimi 
təqdim olunmuşlar.

Gellər arasında hansı dini etiqada üstünlÜK verilməsi barə­
də son antİK və егкәп orta əsr mənbələrində hələliK mötəbər bir 
məlumata təsadüf olunmamışdır. Əslində bu mənbələrdə heç on­
ların iİKİn etnİK adı da xatırlanmır. Bununla belə, gellərin ta r i­
xi vətəni sayılan Alazan vadisi və onun Baş Qafqazın cənub ya­
maclarına qovuşan dağlıq hüdudlarında bu günədəK qalmaqda 
olan xristian məbədləri /Qum. LəKit, Kiş və s ./  ilə yanaşı, atəş­
gədə, qurbangah, od məbədləri qalıqlarına təsadüf edilməsi, is­
tər-istəməz burada həqiqətən də müxtəlif dini etiqadların 
mövcud olduğunu söyləməyə əsas verir. Hətta 1000 ИНк bir 
zaman Kəsiyində politeizmin eyni vaxtda, yaxud bir-birini əvəz- 
ləməKİə, m üxtəlif dövrlərdə mövcud olması faKtı etnosun həmin 
dini sistemlərə soyuq münasibətini, onların bu və ya digərinə 
bağlılığının qeyri-sabit olduğunu əks etdirdi. Bəİkə də, ingiloy- 
ların babalarının dini etiqadlarım tez-tez dəyişmələrinin tarixi 
KÖKİərini məhz elə onların ulu əcdadları sayılan gellərə xas ol­
muş politeiznı ənənələrində axtarmaq düzgün olardı. Har halda 
ingiloyların timsalında biz bu və ya digər dini etiqada bağlılığın 
zəif, yaxud əksİiiə, т о һ к ә т  olması amilinin təKcə etnosun dini- 
ideoloji və etnomədəni tarixinə deyil, eyni zamanda onuıı etniK 
taleyinə də ciddi təsir göstərə bildiyinin şahidi oluruq, ingiloy- 
laruı KeşməKeşli etniK tarixini nəzərdən KeçirdİKdə dini məzhəb 
dəyişmələrinin nə dərəcədə ağır etnososial və etnogenetiK nə­
ticələrə gətirib çıxardığını göriirÜK. Yuxarıda söyləniləıılərdən 
belə bir məntiqi nəticəyə gəlnıəK olur kİ, pravoslav məsləKİi 
Kaxetiyanın qonşuluğunda məsKunlaşaıı digər Alban tayfaları 
/her, suç və b ./ Kiıııi, gellərin də dil assimilyasiyasına düçar ol­
masında siyasi amillərdən əlavə dini yaxınlıq da az rol oyna­
mamışdır.

EtnoqrafİK araşdırm alardan bəlli olur Kİ, müasir ingiloyla- 
n n  sələfləri егкәп orta əsrlərin sonlarından son orta əsrlərin av-
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vəllərinədəK davam edən 6-7 yüzilliK dini-siyasi tabeçilin şərai­
tində etnİK özünüdərnetmə, ərazi-mənan sabitliyi, maddi va 
mənəvi mədəniyyət sahəsində özünəməxsus neyfiyyətlərini yax­
şı qoruyub saxlaya bilsələr də, çox ciddi dil assimilyasiyasına 
məruz qalmışlar. Etnin göstəricilər arasında mühüm yer tutan 
dil assimilyasiyası nəticəsində onlar özlərinin doğma ünsiyyət 
vasitəsini dəyişib gürcü dilinin şərq dialentində danışmaq 
məcburiyyətində qalmışlar. Bununla belə, onlar özlərinin tayfa 
dilinin bir sıra arxain izlərini qoruyub saxlaya bilmişdilər. Bu 
cəhət XIX əsr müəlliflərinin də diqqətindən yayınmamışdır, 
lngiloyları gürcü hesab edən qatı gürcüpərəst D.Banradze onla­
rı Zaqatala dairəsinin ən qədim saxinlərinin qalıqları saymaqla 
yanaşı, gürcü dili ilə onların danışıq dili arasında müəyyən 
fərqlər olduğunu da e tiraf etməli olm uşdur.“7 öz  finrin i əsas­
landırmaq üçün o, əslən ingiloy olan Mosa (Musa) Canaşvilinin 
«Droeba* qəzetinin 1880-ci il 146-cı sayında və 1883-cü il 138- 
ci sayında ingiloy dilinə dair dərc etdirdiyi məqalələrindəKi 
faKtları nümunə göstərmişdir. M.Canaşviliyə istinadən müəllif 
ingiloyların aşağı və yuxan Kəndlərinin (SusKənd, Qax, Saqan®* 
və Meşəbaş) əhalisinin danışığı arasında fərqli xüsusiyyətlərin 
olduğunu qeyd edərən yazırdı Ki, düzənlİKdəKi Kəndlərin əhali­
sinin dili az eybəcərləşdiyindən gürcü üçün nisbətən anlaşıqlı­
dır.*® Onun fİKrincə, yuxarı Kəndlərin əhalisindən fərqli olaraq 
aşağıda, yəni vadidə yaşayan ingiloylar danışarKəıı sözlərinin 
sonunda raçinlərdə olduğu Kimi, «de* ədatını işlədirlər. «Aşağı 
ingiloyların danışığına diqqətlə qulaq asdıqda Kartli-Kaxet d ili­
nə nisbətən daha çox raçin ləhcəsinə oxşarlıq müşahidə olu­
nur Daha sonra «de» ədatının qədim gürcü ədəbi dilinə məx­
sus olduğunu söyləyən müəllif bu mübahisəli məsələləri açıq 
qoymağı müvafiq hesab edərəK yazır Kİ, «sözün düzü bundan 
ibarətdir Kİ, ingiloy ləhcəsi gürcü dilindən fərqlənir* .71

D.BaKradze, həmçinin, yenə də M.Canaşviliyə istinad edə- 
гәк ingiloy ləhcəsinin gürcü tələffüzündən fərqli bəzi fonetİK 
xüsusiyyətlərindən bəhs etmişdir. Müəllif ingiloy danışığını 
gurcü tələffüzündən fərqləndirən çoxlu nümunələr, o cümlədən, 
«z-dz*. *c-dj«, «z-j«, «v-m* əvəzləmələrini, sözlərin sonunda, 
xüsusilə isim və sifətin sonunda «i» saitinin, bir sıra sözlərin 
əvvəlindən isə «m* samitinin düşməsini, saitlərin çox vaxt bi­
rinin başqası ilə əvəz edilməsini (məsələn, «rom* əvəzinə «rum* 
işlənməsini), yaxud sözlərdə «v« samitinin düşməsi və уа onun 
gürcü dilində olmayan, daha çox fransızlara xas olan «eu* və 
yaxud «u* səsi ilə əvəz olunması faKtlannı misal gətirir.7*

Yuxarı ingiloy ləhcəsinə xns olaıı təhriflərin  sonralar baş 
verdiyini güman edən D.BnKradze Knrtli-ı<nxet ləhcəsində 
mövcud olmayan «y* səsinə ingiloyların danışıq nitqində tez-tez 
təsadüf olunduğunu (məsələn, deday-dcdu, mamay-mama, şişay-
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ti-şeşit) xüsusi vurğulayandan sonra ingiloy ləhcəsində yazıya 
alınmış kİçİk bir nağıl parçasım nümunə gətirərən, gürcü dilin­
dən fərqlənən ingiloy sözlərinin qarşısında onların gürcücə qa- 
rışlığını mötərizədə nəzərə çarpdırmışdır.

Elə bir dərin elmi tədqiqat səciyyəsi daşımayan bu ötəri 
müşahidələr əsasında əldə olunmuş faxtlar bir daha sübut edir 
ni, ingiloyların tayfa dili assimilyasiya nəticəsində gürcü dili 
ilə əvəz olunsa da, onlar özlərinin fərqli etnİK-dil xüsusiyyətlə­
rini xeyli dərəcədə qoruyub saxlaya bilmişlər.

Təkcə bir dil dəyişiKİiyi əsasında ingiloyların mənşəyini 
gürcülərlə bağlamağa çalışanların, onların mədəniyyətini mexa- 
nİKİ surətdə gürcü mədəniyyətinin tərKİb hissəsi hesab edənlə­
rin yanlış iddialarını təxzib etməK üçün qatı gürcüpərəst 
D.BaKradzenin yüz il bundan əvvəl topladığı fərqli dil faKtlan™ 
ilə bağlı səmimi etirafları da Kifayət edər. Elə müasir ingiloyla- 
rııı hazırda özlərini «Kartvel* deyil, «yengiloy* adlandırması 
faKtı da bir daha onların qeyri-gürcü mənşəyindən törədiyini 
göstərir.

İngiloyların alban mənşəli etnos olduğu əslində yazılı mən- 
bələrdəKİ faKtlara obyentiv yanaşan gürcü tarixçilərinin yaşlı 
nəslinin böyÜK ƏKsariyyəti /G.A.MeliKİşvili, V.Dondua, M.G.Ca- 
nnşvili və b ./ tərəfindən etiraf olunur. G.A.MeliKİşvili ingiloy- 
lann  mənşəyini her74, V.Dondua isə er /h e r / tayfaları'^ ilə 
bağlayaraq, onları bilavasitə Kartvellərdən dönmə deyil, assi­
milyasiya nəticəsində dilini dəyişib gürciiləşmiş alban mənşəli 
tayfalarından biri sayırlar. XI əsr gürcü salnaməçisi Leonti 
Mroveliyə istinad edən digər gürcüşünaslar /T.Q.Papuaşvili, 
D.L.Musxelişvili və b./ da mənbələrdə adı çənilən «er* və ya 
«her* etnonimlərinin gellərə aid olduğunu birmənalı şəKİldə 
e tiraf edirlər.7"

İngiloyların etnİK tarixinin xülasəsinə уекип уигагкәп da­
ha bir mühüm cəhəti qeyd etməyə bilmərİK. AntiK mənbələrdə 
gellərin adı müasir avar və saxurların əcdadları sayılan silv və 
tçiqb etnoslnrı ilə yanaşı çəKİlir. Həmin etnosları егкәп orta əsr 
mənbələri «Erməni coğrafiyası*, M.KalanKntuKİu, M.Xorenli 
və b./ də gellərin məsKUiılaşdığı coğrafi ərnzidə yerləşdirirlər. 
İngiloylar ötən tarixi dövrdə olduğu Kimi, indi də həmin etnos­
ların törəmələri olan avar və saxurların, habelə bu məhəlli əra­
zinin qədim saKinlərindətı olub, sonralar burada dalın çox 
• muğal» adı ilə tanınan türKdilli tayfaların nəsilləri ilə yanaşı 
(qouşuluqdn, yaxud qarışıq halda) yaşayırlar. Uzun nniddat 
müsəlman etiqadlı etnosların əhatəsində yaşamaları, onlarla sıx 
sosinl-iqtısadi və mədani təmasda olmaları özünün iİKiıı tayfa 
dilini itirib gürcü dilində danışan, başqn sözlə desəK, dil bnxı- 
mıııdnn iberləşməyə məruz qalaıı iııgiloyları digər etnİK göstəri­
cilər /məişət, mədəniyyət, adət-ənənə, etnİK psixologiya va özü-
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nüdəı-к/ üzrə assimilyasiya təhlÜKƏsindən bir növ xilas etm iş­
dir. Həm də müsəlman etnosların əhatəsində olmaq və onlarla 
sıx qonşuluq əlaqələri saxlamaqla bağlı təmas və təsirlərin  təKcə 
müasir dövrdə deyil, ingiloyların tarix i Keçmişində də çox güclü 
olduğu digər dolayı dəlillərlə, o cümlədən toponimiya fantları 
ilə də təsdiq olunur. Baş Qafqaz silsiləsinin Samur və KürmÜK 
çaylarının yuxarı hövzəsini əhatə edən hər İKİ yamacındaKi to­
ponimlərin bir qismində /Gelmes, Sarvagel, Suvagil və s ./  
•gel», «gil* Komponentinin iştiraKi təKcə uzaq tarix i Keçmişin 
sıx etnososial əlaqələrindən deyil, çox güman Kİ. həm də bu e t­
nosların iİKİn mənşə bağlılığından, onların yaxın soy qo- 
humluluğundan soraq verir.

Əks təqdirdə hazırda əhalisi sırf saxur və ya azər­
baycanlılardan ibarət olub, bir dənə də olsun, ingiloy ailəsi ya­
şamayan həmin Kəndlərin adında «gel» etnoniminin ilişib qal­
masını nə ilə izah etməK olar? Görünür, məhsuldar Alazan va­
disinə tarix boyu baş vermiş hərbi yürüş və yadelli basqınları 
onun yerli saKinlərini, o cümlədən də ingiloyların əcdadlarım 
Qafqaz dağlarının təhlÜKƏsiz dərinÜKİərinə çəKİlməyə, burada 
müvəqqəti yurd-yuva salmağa vadar etm işdir. İİK vaxtlar ingi­
loy məsKəni Kimi təşəKKül tapan qaçqın-KÖÇKÜn düşmüş həmin 
Kəndlərin əhalisinin tarix i taleyi, habelə məişət və mədəniyyət 
etibarı ilə bölgənin digər etnoslarına, KonKret halda, saxurlara 
yaxın olmaları, çox ehtimal Ki, həm də müştərəK dil-dialeKt ya­
xınlığına maliK olmaları onların arasında Konsolidasiya, yaxud 
assimilyasiya proseslərinin getməsi ilə nəticələnm işdir. Məlum 
olduğu Kimi, dağlarda hər şey tarix  boyu azlığın çoxluğa ta ­
beliyi prinsipi əsasında həll edildiyindən azsaylı etnos nümayən­
dələri çoxluğun iradəsinə tabe olurdu. Bütün bu yazılmamış tə ­
bii qanunauyğunluqlar nəticəsində tabeçiliyi qəbul edib təsir al­
tına düşən etnos nümayəndələri zaman KeçdİKCə özlərinə məx­
sus olan etniK əlamətlərini itirir, üstüniÜK təşKİl edən etnosun 
xüsusiyyətlərini, İİk növbədə isə onun dilini qəbul edir və belə- 
İİkİə də onun içərisində sanKİ əriyib yox olurdu. Zaman-zaman 
tarixin belə sınaqlarına məruz qalan dağ gellərinin saxur m ühi­
tində assimilyasiyaya uğrayıb saxurlaşm ası prosesi bu mənada 
təbii görünməlidir.

Hər dəfə də gelləri çətin Keçidli, fəqət təhlÜKƏsiz dağlara 
çəKİlməyə vadar edən hərbi-siyasi təhlÜKə sovuşandan sonra, 
görünür, onların bir qismi, yaxud böyÜK ƏKsəriyyəti yenidən 
arana. Alazan vadisinə епәгәк özlərinə təzədən ev-eşİK düzəlt- 
məKİə təzə yurd-yuva salır, təsərrüfat yaradıb əw əİkİ həyat 
tərzini bərpa və davam etdirirm iş.

Zaman-zaman, vaxtaşırı tƏKrar olunan bu daxili m iqrasiya­
lar nəticəsində bir tərəfdən «gel* etnonimi bölgənin dağlıq və 
dağətəyi ərazilərinin tarix i toponimiyasına hoparaq onda

özuııun silinməz etniK izini qoyurdusa, digər tərəfdən də dağla- 
rın təhlÜKƏsiz dərinlİKİərinə sığınmış və belalİKİə də qeyri-etniK 
nıühıtə düşmüş gellərin bir qismi, istər-istəməz, təbii assimilya­
siyaya məruz qalırdı. Bütün bu proseslərin yeKununda özünün 
bir hissəsini itirm iş qədim gellərdən yalnız dağ KəndlərindəKİ 
«gel* Komponentli toponimlər yadigar qalmışdır.

Maraqlı haldır Kİ, ingiloyların məsKunlaşdığı vadi Kəndlə­
rinin heç birisinin adında onların etnİK möhürü olan «gel* 
Komponentini özündə əks etdirən toponim, yaxud etnonim nü­
munəsinə təsadüf olunmur. Həm də səciyyəvi hallardan biri də 
bundan ibarətdir Kİ, ingiloyların məsKunlaşdıqları vadi Kənd­
lərinə xas olan toponimlərin, deməK olar Kİ, hamısının etimoloji 
mənası gürcü dili əsasında deyil, bilavasitə Azərbaycan dili 
materialı əsasında izah olunur. Bu təKzibedilməz faKt isə bir 
çox mətləblərə aydınlıq gətirir.

İngiloyların etıÜK tarixinin maraqlı məqamlarından biri də 
müxtəlif səbəblər üzündən onların coğrafi yayılmasında baş 
vermiş yerdəyişmə hallarının səciyyəsini müəyyənləşdirməKdən 
ibarətdir. Bölgənin aborigen etnoslarından biri olmaq etibarı ilə 
ingiloylar ulu babalarının uyuduğu Alazan vadisinə tarix  boyu 
т о һ к ә т  bağlı olmuşlar. Hətta hərbi təhlÜKə və ya talançı 
hücumlar zamanı onlar vadinin hüdüdlarından çox uzaqlara 
m ühacirət etməli olmur, ətrafdaKi əlçatmaz dağların təhlÜKƏsiz 
yerlərinə çəKilib müvəqqəti sığınırdılar. Bütün bunlar miqra­
siyadan daha çox müvəqqəti sığınacaq səciyyəsi daşımışdır. Ta­
rix boyu dəfələrlə təKrarlanan bu saysız-hesabsız yerdəyişmələri 
m ühacirət anlamına aid etməK də olmur. İngiloyların etniK ta ­
rixinin son 150 İİİİk müddəti ərzində yalnız İKİ xırda mühacirət 
faKtı qeydə alınmışdır. Bu hal da bıitövlüKdə etnosu deyil, onun 
çox cüzi bir hissəsini əhatə etmişdir.

Bunlardan biri XIX əsrin 60-cı illərinə, digəri isə XX əs­
rin 30-cu illərinə təsadüf edir. EtnoqrafİK çöl m aterialları hər 
İKİ faKtı təsbit etməyə ппкап vermişdir.

Məlunı olduğu Kimi XIX əsrin 60-cı illərində çar höKÜmə- 
tiııin Alazan vadisində zorla xristianlaşdırm a siyasətinə etiraz 
əlaməti olaraq Kütləvi narazılıq başlanmışdır. 1863-cii ildə açıq 
üsyanla nəticələnən bu lıərəKat yatırılandan sonra çar məmurla­
rının təhdidlərindən yaxa qurtarm aq üçün Əliabad Kəndindən 
üsyanın fəal tştiraıcçıları olan 40-a yaxın ailə Köçüb Türniyəyə 
getm işdir. Hazırda məlum olmuşdur Ki, Əliabadın ingiloy 
mühacirləri ellinlə Adana vilayətinin Ceyhan ilçəsindəKİ Dağıs­
tan Kəndində məsKunlaşıbmışlar. Onların nəsilləri indi də orada 
yaşayırlar. Sovetlər birliyi çÖKəndan sonra öİKələrarası gediş- 
gəliş əlaqələrinin bərpa olunması nəticəsində Əlinbnd m ühacir­
lərinin nəsilləri bir-bırlərini axtarıb tapm ışlar. Uzun illərin ay­
rılığından sonra qohum qardaşlar bir-birləri ilə görüşüb. Kcçıııi-
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şin ağrılı-acılı olaylarını yada salaraq qan yaddaşlarını bərpa 
etməyə müyəssər olmuşlar. Əliabad mühacirlərinin bu həsrət 
görüşləri ənənə olaraq indi də davam etdirilməKdədir.

lngiloyların digər kİçİk bir miqrasiyası Qorağan Kəndində, 
tamam başqa bir zəmin əsasında baş vermişidr. XX əsrin 30-cu 
illərində KolleKtivləşmə prosesinin gedişində yol verilmiş əyinti­
lərə etiraz əlaməti olaraq muğal və ingiloyların birgə yaşadığı 
Qorağan Kəndindən xristian ingiloyların ƏKSəriyyəti Gürcüstana 
Köçüb getmişdir.

Bütün bu kİçİk miqyaslı miqrasiya faKtlarına baxmayarnq, 
ümumilİKdə ingiloylar qədim əcdadları olan gellər Kimi, doğma 
vətənə can-dildən т о һ к ә т  bağlı olmuşlar, lngiloy məsləKİndən, 
hətta dilindən dönmüş, fəqət vətənindən dönməmiş, onu tərK 
edib heç nəyə dəyişməmişdir. Ona görə də yuxarıda xatırladılan 
miqrasiya qəlpələri ingiloyların etnİK tarixndə çox cüzi və əhə­
miyyətsiz yer tutmaqla heç bir ciddi dəyişiKÜyə səbəb olmamış­
dır.

İngiloyların etnİK tarixi ilə bağlı daha b ir mühüm cəhətə 
diqqət yetirməK olduqca vacibdir. Bu da qədim gellərlə onların 
yaxın qonşuları olan və antiK mənbələrdə adları gellərlə yanaşı 
çəKilən silv və tçiqb tayfaları ilə onların arasında mənşə əlaqə­
sinin olub-olmadığını miiəyyənləşdirməKdən ibarətdir. Bunun 
üçün, İİk növbədə, həmin etnosların dil m ateriallarım , xüsusilə 
onların hər birində ilişib qalmış arxaiK sözləri aşKar edib bir- 
biri ilə tutuşdurm aq, başqa sözlə, müqayisəli təhlil üsulu ilə 
hərtərəfli və dərindən tədqiq etməK tələb olunur. Gürcü dilinin 
ingiloy dialeKtiııdəKİ qeyri-gürcü mənşəli tayfa dili qalıqlarını 
aşKar edib onları avar və saxurların arxaiK sözləri ilə tu tu ş­
durmaqla ingiloyların assimilyasiyaya uğradılm ış tayfa dilinin 
izinə düşməK, sonra isə onları qarşılıqlı müqayisə etməK əsasın­
da həmin etnosların mənşə əlaqəsini, yaxud genetİK qohumluq 
münasibətlərinin səciyyəsini müəyyənləşdirməK mümKündür. 
Məhz bu sayaq dərin və hərtərəfli düşünülm üş dil araşdırm ala­
rı sayəsində ingiloyların etnİK tarixində qaranlıq qalmış bir çox 
mətləblərə aydınlıq gətirm ən mümKündür.

BeləlİKİə, obyeKtiv tarix i səbəblər üzündən məişət dili Kimi 
gürcü dilinin şərq dialeKtində danışan ingiloylar özlərinin tay­
fa dillərini itirsələr də, mənşə etibarı ilə onlar alban olaraq 
qalmışlar. Şimal-Qərbi Alban tayfalarının aborigen varislərin­
dən biri olmaq etibarı ilə müasir ingiloylar etnososial və etno- 
mədəni baxımdan Azərbaycan xalqının ayrılm az bir parçası, on­
ların yaratdığı maddi və mənəvi mədəniyyət isə Ümumazər- 
baycan mədəniyyətinin üzvi tərnib hissəsi olaraq qalm aqdadır.
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II F Ə S I L  

MƏSKƏNLƏR VƏ EVLƏR

1. Yaşayış məsKənləri

Ənənəvi maddi mədəniyyətin başlıca Komponentlərindən 
olan yaşayış məsKənləri və evlər İİk növbədə etnosun məsKun- 
laşdığı ərazinin təbii-coğrafi şəraiti və əhalinin təsərrüfat 
məşğuliyyəti ilə üzvi surətdə bağlı olmuşdur. Bıı mənada ingi­
loylar tarixən Azərbaycan təbiətinin ən əlverişli guşəsi olan 
münbit Həftəraıı vadisində, Alazan çayı ilə Əyriçay arasındanı 
geniş düzənlİK ərazidə, muğal, avar və saxurların qonşuluğun­
da, daha dəqiq desəK, onların əhatəsində məsKunlaşmışlar. Şi­
malda Baş Qafqazın yaşıl ormanlı yamaclarına qovuşan Həftə- 
ran vadisi lilli dağ çaylarından baş götürmüş bol suvarma sis­
temlərinin Köməyi ilə tarixən məhsuldar ƏKİnçilİK diyarına çev­
rilmişdir. Təbii amillər /zəngin inşaat m aterialları, tüKənməz 
qida ehtiyatları, mülayim iqlim şəraiti, bol suvarma suları, əkİ- 
nə yararlı məhsuldar və münbit torpaqları və s ./  vadidə məs- 
Kunlaşmış əhalinin maddi mədəniyyətinə, o cümlədən yaşayış 
məsKənləri və evlərin müxtəlif tipoloji növlərinin yaranmasına 
əsaslı təsir göstərmişdir.

Alazan-Həftaran ovalığının etnİK mənzərəsinin пшгәк- 
Kəbliyinə baxmayaraq, onun maddi mədəniyyətində, o cümlədən 
ənənəvi yaşayış məsKənləri və evlərin tipoloji təsnifatında 
Ümumazərbaycan səciyyəsi daşıyan oxşar məhəlli xüsusiyyətlər 
daha qabarıq nəzərə çarpır. Bu da təsadüfi deyil. Ümumən bu 
və ya digər məhəlli ərazidə xalq memarlığının təşəKKÜl tapm a­
sında etnİK əlamətlərdən daha cox təbii-coğrafi amillər və sosi­
al-tarixi şərait, xüsusilə əhalinin təsərrüfat məişətinin tə ­
mayülü həlledici rol oynamışdır. Bu həqiqəti ingiloyların məs- 
Kənsalma və evtinmə təcrübəsinin timsalında aydın izləmən 
olur. K.F.Qan 1898-ci ildə Kaxetiya və Dağıstana səfəri zamanı 
ingiloylar arasında о1агкәп onların uzun müddət Kaxetiya 
Knyazlarının tabeliyində qalmalarına baxmayaraq, gürcü təsiri­
nə məruz qalmadıqlarına təəccübünü gizlədə bilməmişdir. O, 
yazırdı Kİ, çox qəribə də olsa, ingiloylar öz məişətlərində gürcü­
lərə xas olan tİKİliləri saxlamam ışlar1. Tarixi gerçəKİiyin bu 
səmimi e tirafı maddi mədəniyyət elementlərinin IəşəkküI tap­
masında etnİK amillərin az rol oynadığını aydın əks etdirir.

Təbii-coğrafi amillər, habelə tarix  boyu davam edən sosi­
al-iqtisadi təmas və yaxın qonşuluq əlaqələri Alazan-Həftəran 
ovalığında, xüsusilə onun Qaraso adlanan füsuıınar guşəsində 
Azərbaycanın digər kökIü etnoslarının müştərəK iştirax ı ilə or­
taq bir məhəlli mədəniyyət örnəyi təşəKKÜl tapm ışdır. Təbii və
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sosial şəraitin oxşarlığı nəticəsində bu ortaq maddi mədəniyyə­
tin, o cümlədən тәзкәп və ev tiplərinin yaranması prosesində 
bölgənin qədim etnoslarından olan ingiloylar da yaxından işti- 
гак etmişlər.

Yaşayış məsKənlərinin, habelə onların üzvi tərKİb hissəsi 
olan xalq yaşayış evlərinin bu və ya digər tipinin təşəKKÜl tap­
masında təbii və iqtisadi amillərlə yanaşı, etnosun düşdüyü ta ­
rixi şərait, xüsusilə onun sosial vəziyyəti də mühüm rol oyna­
mışdır. Məlum olduğu Kimi, егкәп orta əsrlərin sonlarına doğru 
Albaniya dövləti siyasi müstəqilliyini itirəndən sonra onun şi­
mal-qərb hüdudlarında məsKunlaşan avtoxton etnoslar, o 
cümlədən antiK mənbələrdə «gel» adı ilə bəlli olan və sonralar 
qonşular tərəfindən gcloy. yaxud giloy adlandırılan müasir ıngi- 
loyların əcdadları vaxtaşırı qüdrətli qonşu dövlətlərin işğalları­
na məruz qalmışlar. Bu səbəbdən də siyasi müstəqilliyini itirm iş 
digər bir sıra alban tayfaları «imi gellər də егкәп orta əsrlərin 
sonlarından etibarən xeyli müddət gürcü tavadlarım n asılılığına 
düşmüşlər. Son orta əsrlərdən etibarən isə onlar avar və saxur 
azad icmalarının Keşıol Kəndlilərinə çevrilm işlər. Belə asılı və­
ziyyət ingiloylar arasında sosial-iqtisadi miinnsibətləri zəiflət­
mənlə məhsuldar qüvvələrin inKİşafını xeyli dərəcədə ləngit­
mişdir. Ona görə də sosial-iqtisadi geriliyə düçar olan ingiloylar 
üçün tarix boyu səciyyəvi məsKən tipi Kənd olmuşdur. Təsadüfi 
deyil Ki, yazılı mənbələrdə ingiloyların məsKunlaşdıqları tarixi 
ərazidə, Qoloda və dsnibazar istisna olmaqla, digər şəhər, ya­
xud onun xarabalığının adı çəKilmir. Sosial-siyasi və iqtisadi 
asılılıq tarix boyu ingiloyları Kənd tipli məsKətılərdə yaşamağa 
т ә һ к и т  etm işdir.

EtnoqrafiK çöl m aterialları əsasında ingiloy Kəndlərinin əs­
li və törəmə olmaqla İKİ başlıca qrupu müəyyən olunmuşdur. 
Çoxluq təşKİl edən əsli Kəndlər yaranma tarixlərinə görə bir- 
birindən xeyli fərqlənirlər. Onların bir qismi çox uzaq Keçmişdə 
yaranmışdır. Belə Kəndlərin meydana gəlmə tarix i çox vaxt 
qeyri-müəyyan rəvayətlərlə izah olunur. Xüsusilə, belə rəvayət­
lər Qaxııı yaranması barədə daha çox yayılmışdır.

Yaranma tarixi dəqiq bəlli olmayan Kəndlər sırasında Qax- 
ingiloydan başqa Əlinbad, Mosul, Marsan, Zəyəm, Tasmalı, Ver- 
xiyan, Yengiyaıı və b. Kəndlər xüsusi yer tu tu r. Yaranma ta r ix ­
ləri çox uzaq Keçmişə gedib çıxan bu Kəndlər barədə yazılı mə­
xəzlərdə əsaslı bir məlumat verilmir.

Bunlardan fərqli olaraq, ingiloy Kəndlərinin bir qismi in- 
dİKİ məKanlannda yaxın Keçmişdə salınm ışlar. Bunların çoxu 
məqsədli Köçürmə tədbiri nəticəsində əmələ gəlmişdir. Meşəbaş, 
KötÜKİü, Əlibəyli, SusKənd bu qəbildən olan Kəndlər sırasına 
daxildir.
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Törəmə Kəndlər «binə» («oba», «tala») maldarlıq forması­
nın yaranması ilə əlaqədar meydana çıxmışdır. Qoşqu və әШк- 
südluK  məqsədi güdən maldarlıq təsərrüfatının təşKili üçün 
Kəndlərin yaxınlığındaKi meşə talalarının yem ehtiyatından sə­
mərəli istifadə zərurəti mal binələrinin yaranmasını labüd edir­
di. KəndlərdəKİ tabunlardan ailə üzvlərinin bir qismi mal binə­
lərində mövsümi işləməyə və burada müəyyən müddət yaşamağa 
məcbur olurdu. Bu sayaq mövsümi səciyyəli müvəqqəti yaşayış 
məsKənləri tədricən müstəqil Kəndə çevrilirdi. Məsələn, İtitala 
Kəndi XIX əsrin İKİnci yarısında Əliabad Kəndinin İttabun to­
xumundan törəmişdir. Воуйк Alatəmir, KiçİK Alatəmir, 
KötÜKİü, Meşəbaş, Qarameşə, Bağtala, Keşqutan Kəndləri vaxtı 
ilə Qax tabunlarından KÖçiib gəlmiş toxumların saldıqları .b i­
nə» lər əsasında müstəqil yaşayış məsKəninə çevrilmişlər.

Ailə nüfusunun sayına görə ingiloy Kəndləri KiçİK (xırda), 
orta və iri (Ьоуйк) olmaqla uç qrupa ayrılır. XIX əsrdə Keçiril­
miş Kameral təsvir və əhali sayınılarında təsbit olunmuş rəqəm­
ləri nəzərdən KeçirdİKdə, xırda Kəndlərə nisbətən orta və iri 
Kəndlərin sayının xeyli az olduğu bəlli olur. Məsələn, 1871-cı 
ilin əhali sayımına əsasən SusKənd (110 nəfər), Meşəbaş (113 
nəfər), İtitala (153 nəfər), KötÜKİü (155 nəfər), Lələpaşa (175 
nəfər) Kimi Yengiyan (277 nəfər), Marsan (287 nəfər), Şotavar 
(305 nəfər) və Tasmalı (460 nəfər) Kəndləri də kİçİk yaşayış 
məsKənləri sırasına dnxil edilmişlər. Əhalisi 500-dən 1000 nəfə­
rə qədər olan Zəyəm (605 nəfər). Qorağan (626 nəfər), Əlibəyli 
(636 nəfər) Kəndləri orta, əhalisi 1000 nəfərdən çox olan Mosul 
(1167 nəfər), Qax-lngiloy (1944 nəfər), Əliabad (3805 nəfər) iri 
Kəndlər say ılırd ı\

İngiloyların qarşılaşdığı tarixi şərait masKunlaşmanın то- 
nogen səciyyəsinin çox егкәп pozulmasına gətirib çıxarmışdır. 
Ona görə də ingiloylar arasında poligen səciyyəli məsKənsalma, 
başqa sözlə, qan qohumluğu cəhətdən yeKCİns olmayan qatışıq 
mənşəli Kəndlər üstüıılüK təşKİl etmişdir. Bu səbəbdən də əsli 
Kəndlərin, deməK olar kİ, hamısında qonşuluq prinsipi əsasında 
məsKunlaşma ənənəsi başlıca yer tutm uşdur.

Məlum olduğu Kimi yaşnyış məsKənlərinin qonşuluq prin­
sipi əsasında təşKili sosial-iqtisadi amillərlə şərtlənirdi. Bir tə ­
rəfdən tabun  adlanan patronimİK nilə qruplarının böyüyüb a r t­
ması nəticəsində Ьоуйк ailələrin xırda vahidlərə bölünməsi, d i­
gər tərəfdən isə toxumun mnliK olduğu əkİiiə ynrnrlı torpaq sa ­
hələrinin qıtlığı nəticə etibarı ilə ingiloy Kəndlərində qohumluq 
prinsipi əsasında yerləşmə qnydasınııı tədricən özünün iİKiıı 
əhəmiyyətini itirməsinə gətirib çıxarmışdır. BeləliKİə, ənənəvi 
məsKənsalma təcrübəsində qonşuluq prinsipi əsasında Iəşkİİ 
olunma qaydası üstün yer tutm uşdur. Bununla belə, qohumların
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öz tabunu simsarında yurd qurma ənənəsi tamam aradan çıx­
mamışdır.

lngiloyların məsKənsalma təcrübəsində qohumluq prinsipi 
əsasında yerləşmə qaydasının pozulmasında tarix boyu onların 
vaxtaşırı təcavüzə məruz qalmaları da az rol oynamamışdır. Ta­
lançı basqın və təqiblər nəticəsində ingiloylar tədricən Qaraso 
çÖKƏKİİyinə doğru sıxışdırılmışlar. Əhalinin doğma yurd- 
yuvasını tez-tez tərx edib dəyişməsi faxtı da qan qohumluğu 
əlaqələrinin егкәп çağlardan pozulmasına təKan vermişdir.

lngiloyların ev məişətində qohumluq əlaqələrinin zəifləmə­
sinə başqa bir sosial amil də az təsir göstərməmişdir. Məlum ol­
duğu Kİnıi, ingiloy Kəndlisini tabeçilində saxlayan gürcü Knyaz­
ları Kind, avar və saxur camaatlıqları da onları gəlir verən ver­
gi vahidləri hesab edirdilər. Bir-birilə mənfəət üstündə rəqabət 
aparan sahibnarlar vergi vahidlərinin sayını artırm aq üçün 
rəncbər ingiloy Kəndlilərini öz ərazilərinə Köçürməyə çalışırdı­
lar. Ona görə də bu sayaq yerdəyişmələr nəticə etibarı ilə ingi- 
loyların bir qisminin məqsədli şənildə başqa ərazilərə 
Köçürülməsinə səbəb olmuşdur. Bunun nəticəsində qan qohumu 
olmayan qatışıq Kəndlər təşəKKÜl tapmışdı. Bu cəhət XIX əsr 
müəlliflərinin də diqqətindən yayınmamışdır.'1 Belə Köçürmə 
tədbirləri, nəinKi eyni etnosun qan qohumu olmayan ailələrin­
dən, hətta müxtəlif etniK mənsubiyyətə ınalİK, yaxud bir- 
birindən fərqli dini etiqada xidmət edən etnos nümayəndələrin­
dən ibarət qatışıq Kəndlərin yaranmasına səbəb olmuşdur. Məsə­
lən, Qaxingiloy, Qaxbaş və Qorağan Kəndlərində xristian ingi­
loylar müsəlman muğallarla qonşuluqda məsKunlaşmışlar. Ya­
xud Şotavar Kəndində müsəlman ingiloylar muğallarla od qon­
şuları Kimi əsrlər boyu yanaşı yaşamışlar. Alazan salıilindəKİ 
Böyəhmədli Kəndindən Verxiyana Köçüb gələn azərbaycanlılar 
tədricən öz dillərini Kəndin kökIü əhalisi olan ingiloylara aşıla- 
mışlar.

Birgə təsərrüfat fəaliyyəti, adət-ənənə ümumiliyi, maddi 
və mənəvi mədəniyyət sahələrində oxşarlıq və yaxınlıq, habelə 
müntəzəm və fəal ünsiyyət əlaqəsi nəticəsində bir sıra Kəndlər­
də, o cümlədən Zəyəm, Marsan, Tasmalı, Lələpaşa, Yengiyan, 
Şotavar və b. ingiloylar tədricən özlərinin məişət dillərini ya- 
dırğayıb azərbaycanca danışmağa başlamışlar. Bu işdə qatışıq 
Kəbinlər də mühüm rol oynamışdır.

EtnoqrafİK çöl m ateriallarının yazılı mənbələrdəKİ məlu­
matlarla tutuşdurulm ası göstərir Kİ, poligen səciyyəli Kəndlərin 
sayının artm asında məhz məhəlli m iqrasiyalar çox böyüı< rol 
oynamışdır. Bu proseslərin nəticəsində nəinKi eyni etnosun 
müxtəlif toxum və ya tabunlan , hətta etnİK mənsubiyyəti 
müxtəlif olan bir neçə xalqın nümayəndələri eyni Kənddə, laKİn 
onların hərəsi ayrıca bir məhəllədə məsKunlnşmışdır. Məsələn,
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Qax K əndində b ir  çox e tn o s nüm ay ən d ə lə rin in : m uğal, ing iloy  
və s a x u r la r ın  m əsK unlaşd ığ ı qeydə a lın m ışd ır .

Bölgənin bir sıra Kəndlərində ingiloylar muğal /azərbay­
canlı/. avar və ya saxurlarla birgə məsKunlaşmışlar. Birgə ya- 
şayış. sosial-məişət təmasları, təsərrüfat və mədəni-ticarət əla­
qələri. Azərbaycan dili vasitəsilə yaranmış vahid ünsiyyət, Küt­
ləvi informasiya, tədris prosesi və s. etniK cəhətdən qatışıq 
Kəndlərin əhalisinin tədricən qaynayıb qarışması ilə nəticələn­
mişdir. Bölgədə məsKunlaşmış və özlərinin doğma dilindən məi­
şət dili Kİmi istifadə edən etnosların hamısı əsrlər boyu ümumi 
ünsiyyət vasitəsi Kimi Azərbaycan dilində, XIX yüzillİKdən e ti­
barən isə qismən də olsa, rus dilindən istifadə etmişlər.

MdSKunlaşmanın səciyyasi. lngiloyların məsKunlaşdığı 
Alazan-Əyriçay hövzəsi relyef quruluşuna görə düzənlİK, dağə­
təyi (yayla) və dağlıq ərazilərdən ibarətdir. Bu səbəbdən də 
onun təbii şəraiti özünün rəngarəngliyi ilə seçilir. Bölgənin 
oroqrafİK şəraitinin müxtəlifliyi yaşayış məsKənlərinitı planlaş- 
dırılmasına, evlərin və təsərrüfat tİKİlilərinin tipoloji zənginli­
yinə, onların KonstruKtiv-memarlıq quruluşuna və formalarına 
əsaslı təsir göstərmişdir.

İngiloy məsKənlərinə və onun ənənəvi tarKİb hissələrinə so­
sial amillərin və etniK ənənələrin da ciddi təsiri olmuşdur. Mə­
lum olduğu Kimi, Keçən əsrin ortalarından etibarən ingiloylar 
müsəlman və xristian /pravoslav/ olmaqla, İKİ Konfessional 
qrupa bölünmüşlər. Müsəlman ingiloylar bölgənin hər tərəfində 
məsKunlaşdıqları halda, xristian ingiloylar başlıca olaraq, iııdi- 
Ki Qax rayonu əpazisində yayılmışlar.

Ərazinin oroqrafİK xüsusiyyətinə müvafiq olaraq ingiloy 
Kəndləri üç əsas məsKunlaşma zolağına ayrılır.

İİK məsKunlaşma zolağı Alazan-Acınohur və Sanca düzəıı- 
ÜKİərini əhatə edir. Daimi yaşayış evlərindən ibarət əkİiiçİ və 
maldar əhaliyə məxsus Kənd tipli məsKəıılərin salındığı Alazan 
vadisindən fərqli olaraq, Acınohur və Sanca düzii, əsasən, qış­
laq əhəmiyyəti Kəsb etmişdir. Ona görə də buradanı yaşayış 
məsKənləri daha çox mövsümi səciyyə daşıyan oba və bina tipli 
ınəsKəıılərdən ibarət olmuşdur. Elə bu səbəbdən də Acınohur və 
Sanca düzü ərazisində Kənd tipli daimi ynşııyış məsKəni oldııqcn 
azdır. Bu düzənlİKİərin ƏKİnçilİK üçün az əhəmiyyətli olan şoran 
torpaqları suvarma suyunun qıtlığı üzündən seyrən məsKunla- 
şılmışdır.

Tarixən ingiloylar münbit suvarma torpaqlarına ıııaliK 
olan Alazan ətraflarında məsKunlaşıııaya daha çox meyl göstər­
mişdir. İngiloy Kəndlərinin böyiİK əKSərivyəti də, əsnsan, Ala­
zan çayının orta axarı boyunca, onun sol sahilində salınmışdır.

DüzənlİK nıəsKuıtlnşııın zolağının davanıı olan iuinci məs- 
Kunlaşma sahəsi məşlnır Qafqnz qala sistemindən /Ləzgi sərhəd
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mühafizə xəttindən/ başlayıb, dağ çayları vasitəsilə şırımlanan 
və geniş suvarma sistemi əmələ gətirən dağətəyi əraziləri əhatə 
edir. Bu zolaq çay dərələri boyunca uzanmaqla şimala doğru 
getdİKCə yÜKsəlir. Bu Kəndlərin çoxu eyniadlı çayların yaxasın- 
daKi yastanalarda salınmışdır. Çox hissəsi dağətəyi ərazilərə və 
çay vadilərinə düşən ininci məsKUiılaşma zolağı qərbdə Qapıçay 
vadisindən başlayıb, şərqdə KürmıİK dərəsinə qədər uzanır. Bir 
sıra hallarda Kəndlər bilavasitə dağların ətəKİərinə söyKənir. Bu 
səbəbdən də həmin Kəndlərin su təchizatı, əsasən, dağətəyi bu­
laqlar vasitəsilə təmin olunmuşdur.

Üçüncii məsKiınlaşma zolağı yayla məsKənlərinin davamı 
olmaqla, Baş Qafqaz silsiləsinin alp çəmənliKİərinə qədər uzanıb 
gedir. Sonuncu zolaq yaylaq əhəmiyyəti Kəsb etdiyindən burada 
müvəqqəti /m övsüm i/ səciyyəli məsKən tipləri üstünlÜK təşKİl 
etmişdir. İqlim şəraitinin çox sərt Keçməsi və ƏKİn üçün yararlı 
münbit torpaq sahələrinin qıtlığı üzündən bü zolaq, həmçinin. 
seyrəK məsKunlaşılmışdır. Burada daimi yaşayış məsKənləri az­
lıq təşK İl edir.

MəsKiınlaşma zolaqlarının relyef quruluşundan asılı olaraq 
ingiloy məsKənləri vadi /a ra n /, yayla və qışlaq olmaqla üç əsas 
qrupa bölünür.

DüzənliK ərazilərdə salınmış ingiloy Kəndləri plan qurulu­
şuna, tipoloji növünə, zahiri formasına, həyətyanı sahələrin 
həcminə, yaşayış evi və təsərrüfat tİKİlilərinin memarlıq quru­
luşuna, nəhayət, meydan və küçə şəbəKəsinin səciyyəsinə görə, 
rəvan məsKənsalma sahəsinin məhdudluğu ilə seçilən dağ Kənd­
lərindən fərqlənirdi.

Hazırda ingiloylar üçün dağlıq məsKunlaşma tipi geridə, 
tarixdə qalmışdır. Belə Kİ, vaxtilə dağlıq-yaylaq zolağında məs- 
Kunlaşmış ingiloy Kəndliləri müxtəlif səbəblər üzündən düzən­
liyə KöçərəK burada daimi qərar tutm uşlar.

İngiloylar üçün səciyyəvi məsKən tipi neşıtəl təsərrüfatına 
maÜK düzən /v ad i/ Kəndləri olmuşdur. Qaraso çÖKƏKİiyindəKİ 
ingiloy məsKənləri bəzən «aran Kəndləri* adı ilə də tanınırdı.

Alazan-Əyriçay düzənliyindəKİ ingiloy Kəndləri bir- 
birindən xeyli aralı salınmış iri həyət qruplarından ibarət olub 
çox geniş məişət və təsərrüfat /bağ, bostan, tum car, tərəvəz/ 
sahəsi təşKİl edir. Aran Kəndlərinin geniş sahəni tu tan  fərdi 
Kəndli həyətləri meyvə, ən çox isə fındıq bağlan, bəzən də meşə 
talaları ilə bir-birindən ayrılır. Ona görə də bu tip Kəndləri əmə­
lə gətirən həyət qruplarının hər biri İİk baxışda kİçİk Kəndi xa­
tırladır. «Tabun* və ya «suban*, bəzən isə «nebi* adları ilə bir- 
birindən fərqləndirilən və т о һ к ә т  qohumluq əlaqələrinə таН к 
yarımmustəqil səciyyə daşıyan həmin patronim qruplar birlİKdə 
vahid bir Kənd icmasını əmələ gətirird i. Bu cür patronim qrup­
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lardan ibarət geniş yaşayış arealına т а һ к  Kənd tipi elmi ədə­
biyyata «talayığım* adı ilə daxil olmuşdur6.

Talayığım plan quruluşuna таИк ingiloy Kəndlərinin ən 
tipİK nümunəsi çoxsaKinli və çoxtabunlu Əliabad Kəndi sayılır, 
lnform atorların söylədiyinə görə 12-ə qədər tabunu özündə b ir­
ləşdirən bu Kəndin тәгкәг hissəsi vaxtilə boş meşəlİK olmuşdur. 
Nəsildən-ııəslə Keçib gələn rəvayətlərə görə, XYII əsrin əvvəllə­
rində Şah Abbasın yürüşü zamam ingiloyların mərKəzi sayılan 
ƏsKİbazar şəhəri, yaxud şəhər tipli iri yaşayış məsKəni dağıdı- 
landan sonra İran sərbazlarından qaçıb canını qurtaran əhalinin 
böyÜK ƏKSəriyyəti indiKi Əliabad Kəndinin yerində olan fızıllıq 
meşəlində sığınm ışdır. ТәһШкә sovuşandan sonra onlar ayrı- 
ayrı tabunlardan ibarət olan patronim, yəni qohum qruplar ha­
lında həmin meşənin dövrəsi boyunca məsKunlaşıb özlərinə məi­
şət şəraiti qurm uşlar. Zaman KeçdİKCə tabunlar artıb böyümüş 
və ailə seqmentasiyasına uğramışlar. Bu proseslərin nəticəsində 
yeni yaranan ailə vahidləri üçün tabunun ərazisi darısqallıq et- 
diKcə onlar tədricən meşəliyin mərKəzinə doğru irəliləyərən me­
şəni az-az qırıb təmizləmiş və fərdi həyətlər salmışlar.6

Patronim iya (tabun) üzvlərinin bir-birindən ayrılmamaq və 
qan qohumlarına həyan olmaq prinsipinə əsaslanan qədim ənə­
nəsi davam etdiKcə tabunlar Kəndin meşəli mərKəzinə doğru ge­
nişlənmişlər. Kəndin ətrafı ümumi icmaya məxsus vaxtaşırı 
bölünən ənin sahələrindən və fərdi «axo* lardan ibarət olduğun­
dan Kənd ə traflara  doğru genişlənə bilməmişdir.

İngiloylara məxsus vadi /düzən/ Kəndlərinin bir qismi «ta­
la*, «binə*, «oba* term inləri qoşulmuş törəmə Kəndlərdən iba­
rətdir. Əsli Kənddən ayrılmış, təsərrüfat və qohumluq əlaqələri­
ni uzun m üddət qoruyub saxlayan bu xırda Kəndlər çox vaxt 
monogen səciyyə daşıyırdı. Səciyyəvi haldır Ki, «tala*, «oba*, 
♦ binə* Komponentli törəmə Kəndlər Alazan vadisində ingiloyla- 
rın qonşusu olan digər etnoslar arasında da geniş yayılmışdır.

Əsli Kənddən bir qədər aralıda yerləşən törəmə Kəndlərin 
əhalisi, adətən, patronimiyanın bu və ya digər hissəsinin böyü­
yüb artm ası ilə əlaqədar baş verən seqmentasiya nəticəsində ya­
ranmışdı. Kəndin tabunları daxilində tiKinti-məişət işləri və tə­
sərrüfat fəaliyyəti üçün lazımı qədər torpaq sahəsinin çatışma- 
ması üzündən Kənddən Kənarda meşə sahələrini qırıb təmizləyir 
və ƏKİn üçün yararlı hala salırdılar. «Axo* adlanan bu sahələr 
şəxsi ә т ә к  sayəsində əldə edildiyindən xüsusi müİKİyyət sayılır 
və ümumi icma torpaq fondu Kimi kəşkəI bölgüsünə daxil edil­
m irdi.7

•Axo* əldə etməKİə bağlı bütün bu təsərrüfat fəaliyyəti 
nəticəsində ə tra f meşələr təmizlənib tala şəKİinə düşmüşdür. 
Çox vaxt talada əKinlə yanaşı, həm də heyvan saxlayırdılar. 
Meşənin bol yem ehtiyatından və münbit torpaq sahələrindən
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səmərəli istifadə etməK baxımından təsərrrüfat məişətinin tala 
/binə, oba/ forması ən sərfəli məşğuliyyət növü sayılırdı. Bu 
səbəbdən də çox vaxt talada daimi yaşayış üçün yararlı məişət 
və təsərrüfat binaları tiKilirdi. tİK vaxtlar binənin saKİnləri əsli 
Kənddəni asudə vaxta malİK olan digər ailə üzvləri ilə vaxtaşırı 
növbələşsələr də, zaman KeçdiKcə tədricən onun daimi saKİnlə- 
rinə çevrilir, elə buradaca oğul evləndirir, qız Köçürür, xeyir- 
şər mərasimləri Keçirirdilər. BeləliKİə, binə /oba/ tədricən dai­
mi yaşayış məsKəninə çevrilirdi. Törəmə Kəndlərin adı çox vaxt 
talanı İİk dəfə açan, yaxud orada ük bina salan şəxsin və ya 
onun mənsub olduğu tabunun adından götürülürdü. Bəzən isa 
törəmə Kənd yerli oronimlərlə adlandırılırdı. Bunu tngiloy- 
KötiiKİü, ttitala, Meşəbaş, Qaxbaş Kəndlərin timsalında aydın 
görməK olur.

İngiloylar üçün tarixən şəhər və qəsəbə tipli məsKƏiı növlə­
ri səciyyəvi olmamışdır. Burada törəmə Kəndlərin salınması 
ənənəsi müasir dövrdə də davam etdirilir. Qoloda və ƏsKİbazar 
istisna olmaqla, ingiloyların məsaunlaşdığı geniş tarixi ərazidə 
şəhər tipli yaşayış məsKəninin mövcud olmasına dair yazılı 
mənbələrdə elə bir mötəbər məlumata rast gəlinmir. Müasir 
dövrdə rayon mərnəzlərinə çevrilmiş şəhər /Z aqatala/8 və şəhər 
tipli qəsəbələrdə /Ва1акәп°, Qax10, Zaqatala fındıq, çay və Kər­
pic zavodları yanında salınmış qəsəbələrdə/ ingiloylar bölgənin 
digər etnosları /azərbaycanlı, avar, saxur, ləzgi və b ./ ilə yana­
şı yaşayırlar. Xüsusilə Qax qəsəbəsinin Qaxingiloy adlanan yu­
xarı hissəsində xristian ingiloylar məskunlaşmışlar. Rayon 
mərKəzinin Qaxmuğal adlanan aşağı hissəsində azərbaycanlılar, 
onun Qaxbaş adlanan yuxarı hissəsində isə ingiloy, saxur və 
azərbaycanlılar bir-birinin qonşuluğunda qatışıq məsKunlaşmış- 
lar.

İngiloyların məsKənsalma təcrübəsinin səciyyəvi xüsusiy­
yətlərindən birini də onlara məxsus qala və ya qəsr tipli möh- 
Kəmləndirilnıiş müdafiə isteliKamlarımn olmamasıdır. Bu da sə­
bəbsiz deyildi. İngiloylar tarixən özlərini yağıdan müstəqil 
müdafiə edə biləcəK mütəşəKKil siyasi təsisata malİK etnos ol­
mamışlar. Albaniya dövlətinin süqutundan sonrn onlar obyeKtiv 
səbəblər üzündən əqəliyyətdə qalan, elə bu səbəbdən də asılılığı 
qəbul etməyə məcbur olan etnosa çevrilmişlər. Onların təhlüKə- 
sizliyi qayğısına qalmalı olan Kaxetiya Knyazlarını təhKimli 
ingiloy Kəndlisinin həyatından daha çox onvn əməyinin bəhrəsi, 
yetişdirdiyi məhsul maraqlandırırdı. Uzun müddət gürcü tavad- 
larıntn asılılığında əli dinc zəhmətə alışmış, özünün rəncbər 
əməyi ilə güzaran Keçirən ingiloy Kəndlisi son ortn əsrlərdə 
avar və saxur icmalarının KeşKəlinə çevriləndən sonrn da öz ai­
ləsinin və əmlaKinın təhlÜKƏSİzliyi qayğısına qalmaq iniKanın- 
dan məhrum idi. Onların yeganə pənnhı Alazan meşələrinin fı-
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zıllıqları. Keçilməz qamışlıqlar və bir də yaxınlıqdanı çətin ке- 
çidli, əlçatmaz Qafqaz silsiləsinin sıldırım qayalıqları olurdu. 
Bu təbii istehnam lar ingiloyların inşaat təcrübəsində qalaları 
gərəKSİz etmişdi.

Yaşayış məsKənlərinin mühüm elementlərindən olan su ləc- 
hizatı cəhətdən ingiloy Kəndləri bütün bölgədə ən əlverişli ərazi­
də yerləşmişdi. Onun sucaq torpaqları həm içməli bulaq suları, 
həm də suvarma suyunun bol ehtiyatına malİKdir. İngiloy Kənd­
lərinin hər birində təbii bulaqlardan əlavə, burada nə səbəbdən­
sə «Kəhriz» adlanan quyu suyundan da geniş istifadə olunurdu. 
Qeyd etdiyimiz içməli su mənbələri ilə yanaşı, iri yaşayış məs- 
Kəıılərində bəzən Kəndin KənarındaKi bulaq sularını saxsı tüng- 
lər vasitəsilə içməli sudan Korluq çəkəu məhlələrə çəKİrdilər. 
Əliabad Kəndinin bir neçə məhəlləsinə saxsı boru Kəmərləri va­
sitəsilə bulaq suları çəKİldiyi müəyyən olunmuşdur. XX əsrin 
50-ci illərinədəK, daha doğrusu, artezian quyuları dəb düşənə 
qədər lıənıin Kəmərlərin böyÜK ƏKsariyyəti Əliabad tabunlarını 
içməli su ilə təmin edirdi."

Əliabad sanini Mövlanverdi Hacıbəy oğlu Məmmədovun 
verdiyi məlumata görə. Keçmişdə nəndin mərKƏZİndəKi Divan- 
xana adlanan İKİmərtəbəli binanın qabağına saxsı tünglə Kənd­
dən 2 к т  aralıdan su Kəməri gəlirdi. Kəmərin suyu divanxana- 
mn qarşısında qurulmuş dairəvi (diametri 5 arşın, dərinliyi 1,5 
arşın) hovuza tÖKÜlürdü. Hər 100 metrdən bir su Kəməri üzə­
rində «xəznə» adlanan nəzarətçi bulaq gözləri qurulmuşdu. Bu­
laq gözləri («xəznə»), həmçinin, saxsıdan olub gil nəhrə forma­
sına malİK idi. Nəhradən fərqli olaraq, onun giriş və çıxış yolu 
olurdu. Biri digərinin ucuna Keçirilmiş tünglər qumqarışıq Ki- 
rəncdəıı hazırlanm ış mala ilə bərKidilmişdi. Kəmər 0,5 dəriıı- 
lİKdən çəKİldiyindən suyu çox sərin saxlayırdı. Bulaq gözlərinin 
ağzını yastı daşla qarıyandan sonra üzərini torpaqla örtm üş­
dülər. Kənddə «şkoU udı ilə məşhur olan. Keçən əsrin sonunda 
açılmış məKtəbin qarşısında su Kəməri İkİ qola ayrılırdı. Buııun 
üçün də buradaKi «xəznə»nin İKİ çıxışı vardı. Burada Kəmərin 
sol qolu Divanxanaya ayrılır, sağ qolu isə Bazarçaya doğru uza­
nıb gedirdi. Su Kəmərini çayın o biri tayına KeçirməK üçün 
çayın üzərində nov qurulmuşdu. Su Lütıglərini bir-birinə Keçirib 
novun içərisinə düzəndən sonrn üzərini Kərpic mala ilə doldur­
muşdular. ƏyilmənıəK üçün tən ortadan novun altına dayaq 
bərKidilmişdi15.

Su təchizatı cəhətdən Əliabad Kəndi geniş imKanlnrn m alİ K  
olmuşdur. Kəndin içində 15-ə qədər içməli sərin suyu olan bu­
laq olmuşdur. Həmin bulaqların bir qisminin ndı indi də yad­
daşlarda qallmaqdadır. Ayşələlə bulağı. Madalar bulağı, Şapalar 
bulnğı, Adıgözəl bulağı, Tatilər bulağı, Впка1аг bulağı. Xseııebn 
bulağı, Qalo Omar bulnğı. Тәгәкә1әг bulnğı və s.
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Qədimlərdən qnlınn ndətə görə, bulaqlar yn məhəllənin adı 
ilə. yn dn təbii qnynnmnlnrı qazıb, yaxud qazdırıb üzərində bu- 
lnqbnşı düzəltdirən şəxslərin adım daşıyırdı. Bir qayda olaraq, 
уа qayııanıanın qnbağına suyu bir yerə yığnn dnş bnrı çəKİlir, yn 
dn onun gözünə «daqqn» adlanan Koğuş palıd Kötüyü bərKİdir- 
dilər. Su bəndə, yaxud dnqqayn dolandan sonra onun yuxarısın­
da düzəldilmiş novçadan axıb töKÜlürdü. Novça hündürdə ol­
duğundan onun nltınn su qnbı (bardaq, çnp. səhəng, güyiim, sa­
tıl və s.) tutmağa һпкап verirdi.

Sovet haKİmiyyəti illərində Əlinbad tabuıılnrının hər birin­
də artezian quyularının qazılmasından sonra təbii bulaqların 
çoxu qurumağa başlamışdır. Hətta bəzi Kəhrizlərin suyu qismən 
azalmışdır.

İçməli su mənbələrinin ən geniş ynyılmış ənənəvi növü 
«Kəhriz» adlanan su quyuları olmuşdur. Kəhriz, deməK olar kİ, 
hər bir həyətdə qazılırdı. Bunun üçün капкап dəvət etməK də 
lazım gəlmirdi. ÇünKİ Alazan vadisinin hər 3-4, uzaqbaşı 5 m 
dərinliyində içməli şərin su olurdu. Ona görə də çox vaxt onu 
hər kəs özü qazırdı. LaKin Kəhrizin ətrafını daşla hördürməyə 
bənna dəvət olunurdu.

Kəhrizi gödəK dəstəKİi bellə bir nəfər qazır, digəri daqqa 
ilə torpağı çəKib кәпага tÖK&rdü. Kəhriz quyusunun ətrafı ca­
birlə tutulandan sonra onun başı ya çəlləKvari barı ilə, ya da 
gödəK yarmaça, yaxud çərtmə ilə Kvadrat formasında götürü­
lürdü. Bu sayaqla onun başı 60-70 sm hündürə qalxırdı. Bəzən 
Kəhrizin başına daqqa, yaxud коһпә nəlırənin bir parası bərKİdi- 
lirdi.

Kəhrizdən su dartıb çıxarmaq üçün onun yaxınlığında 
mancanaq qurulurdu. Bu məqsədlə Kəhrizdən 2 m qədər aralıda 
yerə uzun barmaqlı haça basdırılırdı. Basdırılmazdan əw əl ha­
çanın barmaqları üzbəüz olmaqla, maha ilə 1 qarış hündürlündə 
deşilirdi. Həmin diametrdə deşİK mancanaq qolunun üçdə İKİ 
hissəsində də açılırdı. Bu sayaqla mancanağın oxu haçanın bar­
maqlarından və onların arasına salınmış mancanaq qolundan 
Keçirilirdi. Bunun sayəsində mancanağın uzun ucu Kəhrizin 
ağzına doğru əyilib qalxırdı. Su qabını Kəhrizə sallamaq və ora­
dan suyu yüngüllÜKİə dartmaq üçün mancanağın qabaq ucuna 
nazİK zəncir, Kəndir və ya tənən bağlanır, arxa tərəfindən isə 
ağır daş asılırdı. Bəzən isə Kəhrizdən su uzun dəstəKİi Koğa va­
sitəsilə çıxarılırdı.

Bundan əlavə Bazarçay Əliabad Kəndinin ərazisindən ax ır­
dı. Daha doğrusu, çay Kəndin ərazisinə daxil olandan sonra İKİ 
qola ayrılıb onun məhəllələrini işlətməli və suvarma suyu ilə 
təmin edir.

Kəndin ə traf ərazilərində çoxlu qaynamalar mövcud idi. 
Onların bir qismini tüng vasitəsilə çəKib bulaq olmayan məhəl­
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lələrə gətirm işdilər. İnformatorların söylədİKİərinə görə, коһпә 
su Kəmərindən əlavə XIX əsrin sonlarında Kəndə daha bir neçə 
su Kəməri çaxılmışdı. • ÇünKİ sürətlə böyüyən Kənd məhəllələ­
rinin bır qismi bulaq suyundan Korluq çəKİrmiş. Hətta Aslanbu- 
laq deyilən yerdə su anbarı olubmuş. Həmin anbardan Kəndin 
susuz tabunlarına müxtəlif səmtlərdə qollar ayrılırmış.

Kənddə hamam tİKiləndən sonra Beşbulaqdan oraya yenə 
də tüng vasitəsilə su Kəm əri çəK ilm ışdir.

Su tüngləri Yuxarıtala Kəndinin Dulusoba məhəlləsində ha­
zırlanarmış. Qonşu Kəndlər onu satın alıb araba ilə daşıyarmış- 
lar. Su Kəməri üçün lülə və dirsəKdən əlavə durulducu və pay­
layıcı bulaq gözləri də alarmışlar.

Digər el işlərində olduğu Kimi, su Kəməri də iməciliK yolu 
ilə çəKİlərmiş. Kəmər xəndəyinin qazılmasında, boruların daşı­
nıb düzülməsində məhlənin əli iş tutan saKinləri yaxından işti- 
гак edərmişlər.

Qeyd etmən lazımdır Ki, XX əsrin 50-ci illərinədəK ingiloy 
Kəndlərində «Kəhriz», yəni su quyusu başlıca içməli su mənbəyi 
olmuşdur. Xüsusilə bulaq suları olmayan həyətdə «Kəhriz» çox­
luq təşKİl edirdi. Müharibədən sonra artezian quyularının dəb 
düşməsi ilə əlaqədar olaraq, «Kəhriz*lərin çoxu qurumağa və 
əməli əhəmiyyətini itirməyə başladığından onların sayı azalmış­
dır.

MəsKənsalma sahəsində Azərbaycanın digər etnoslarına xas 
olan məhlə və meydan adlanan açıqlığın mövcudluğu ingiloy 
Kəndlərinin də ümumi memarlıq quruluşunda görKəmli yer 
tutm uşdur. Məscid və ya Kilsə olan Kəndlərdə ümumcamaat top­
lantısı, adətən, həmin abidələrin önündə, digər Kəndlərdə isə 
«bulaqbaşı», «çinardibi», «dÜKan-bazar ayağı» deyilən açıqlıq­
larda Keçirilirdi. Magistral yollann Keçdiyi Kəndlərdə isə həmin 
vəzifəni Karvansara, çaparxana, çayxana, dəmirçixana və s. Ki­
mi ictimai binaların önündəni açıqlıq yerinə yetirirdi. Kənd 
icmalarının ictimai problemlərinin həll edilməsinə xidmət edən 
həmin meydanların yaranma tarixi ibtidai icma quruluşu döv­
rünə gedib çıxırdı.

2. Həyətlər

Yaşayış məsKənlərinin s trun tu r tərKİb hissəsini təşKİl edən 
fərdi həyətlərin səciyyəsinə görə ingiloyların ev məişəti bölgə­
nin digər etnoslarından o qədər də fərqlənmirdi. Digər xalqlar­
da olduğu Kimi, ingiloylarda da həddi-buluğa çatmış hər bir 
gənc ailə qurm ağa, müstəqil təsərrüfat yaratmağa, ayrıca mal- 
müİK sahibi olmağa çalışırdı. İngiloyların ənənəvi ev məişətində 
fərdi ailə vahidləri olan kİçİk ailələrin yaranmasına meyl güclü
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o ld u ğ u n d an  yen i ev lən m iş ö v lad la ra  müİK a y ırm a ğ ı h ə r  b ir  v a ­
lideyn ö z ü n ü n  v ə tən d aş lıq  borcu hesab  ed ird i.

Keçmiş ailə məişətində məhlə yeri götürməyin də özünə­
məxsus yazılmamış qanunları var idi. Adətən, vəqf torpaqların­
da, qəbir yerlərində, bivarislərin yurdunda məhlə götürməzdi­
lər. El arasında bu bağışlanmaz günah sayılırdı. Xalq inamına 
görə, belə məhlə bədbəxtlİK gətirə bilərdi. Məhləni,adətən, ya 
ata müİKİndə, ya da ondan bir qədər Kənarda, boş torpaq sahə­
sində, yaxud yabanı meyvə bağlarında götürərdilər. Əsrlərin sı­
nağından Keçmiş ənənəyə görə, bir qayda olaraq, yeni məhlə ye­
ri (müİK) tutarKən İİk növbədə xeyir-dua, halallıq alınardı. Yeni 
məhləyə görə, adətən, sədəqə verənlər də çox olurdu. Xüsusilə, 
müsəlman ingiloylar arasında daha çox müşahidə olunan bu 
adət özünün əməli əhənüyyətini hələ də itirməm işdir.

Fərdi Kəndli həyətlərinin səciyyəsi (onların həcmi,tərKİb 
hissələri, daxili bölmələrinin forma və məzmunu, səmtləşdiril- 
məsi, yaşayış evi ilə əlaqə və münasibətləri) əhalinin təsərrüfat 
ınəişəti və məsKənsalma ənənələri ilə bağlı olmuşdur. Bu məna­
da ənənəvi təsərrüfat məişəti fərdi Kəndli həyətlərinin tip, fo r­
ma və qurluşunu da müəyyən edirdi. Qaraso çÖKƏKİiyinin sucaq 
torpaqları tarixən taxılçılıq, çəltİKÇiliK, bağçılıq, bostançılıq, 
baramaçılıq və s. Kimi təsərrüfat sahələri üçün olduqca əlverişli 
şəraitə malİK olmuşdur. Təsərrüfat məişətinin geniş profilə ma- 
İİk olan çoxşaxəli тйгэккэЬ quruluşu fərdi Kəndli həyətlərinin 
həcminə də əsaslı təsir göstərmişdir.

Çoxsaylı təsərrü fa t tİKİlilərinə, geniş bağ, bostan və dirrİK 
sahələrinə malİK olan ingiloy həyətləri əsasən İKİ hissədən: ev- 
məişət və təsərrüfat bölməsindən ibarət olurdu.

EtnoqrafiK çöl m ateriallarından göründüyü Kimi, həyətin 
məişət bölməsi yaşayış binasından, ev-məişət tİKİliləri (altıaçıq, 
ocaqlıq, təndirxana, odunluq və s.) və evin önünü əhatə edən 
«ezo» adlanan «eşhcudəıı ibarət olmuşdur. Yanğın təhlÜKƏsinin 
qarşısını almaq məqsədilə çox vaxt ot tayası, yaxud samanlıq 
üçün yer məişət-istilin vasitələrindən (təndir, Kiirə, açıq ocaq) 
xeyli aralıda ayrılırdı.

Yaşayış binasının qabaq fasadı, b ir qayda olaraq, birbaşa 
Küçəyə yönəlməyib. Küçədən xeyli aralıda planlaşdırılmış eşİK 
və ya bağ-dirrİK sahəsinə səm tləşdirılirdi. Belə həyətlərə xüsusi­
lə yoİKənarı Kəndlərdə daha çox təsadüf olunurdu. Bu sayaq 
planlaşdırma həyətin məişət bölməsini кәпаг, naməhrəm nəzər­
lərdən yayındırmaqla yanaşı, eyni zamanda evin fəzasını Küçə­
nin tozundan qorunmasını təmin etməK məqsədi güdürdü.

Yolboyu düzülüşə malİK həyətlərdə izafi m aterial xərcləri­
nə yol verməməK üçün bəzən evin arxa və ya Kəllə divarı eyni 
zamanda küçə barısını əvəz edirdi.
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Müsəlman ingiloylarda bir qayda olaraq, yaşayış evinin 
səmti qiblə istiqamətinə, başqa sözlə, cənub-şərq tərəfə yönə­
lirdi. Namaz qılanlar üçün bu, həm də qiblə səmtini asanlıqla 
müəyyən etməKdə Kompas rolunu oynayırdı. Evlərin qiblə is ti­
qamətinə səmtləşdirilməsi otaqların günəş şüası ilə Kifayət qə­
dər yaxşı təmin olunması, soyuq şimal KüləKİərindən qorunmaq 
baxımından da olduqca sərfəli idi.

İn g ilo y  h ə y ə tlə r in in  m ühüm  tərKİb h issəsin i taşKil edən 
«eşİK* y a şa y ış  ev in i təKcə « tax taban»  ad lan an  a ltıa ç ıq la  dey il, 
habelə  h ə y ə tin  d ig ə r  bö lm ələri (m al m əhləsi, tə s ə r r ü f a t  tİKİlilə- 
r i ,  bağ. b o sta n -d irrİK  sah əsi və s.) ilə də ə laq ə lən d ir ird i.

X ristian ingiloylar, adətən, həyətin eşİK  hissəsində, xüsu­
silə onun heyvan Keçə bilməyən bir Kənannda şərab Küpləri 
basdırırd ılar.“  Onlarda bu ənənə indi də davam etdirilməndə- 
dir.

Müsəlman ingiloylar həyətin «eşİK» bölməsində KÖlgəliK 
yaratmağa daha çox meyl göstərirdilər. İsti vaxtlarda ailənin 
məişət həyatının xeyli hissəsi /ev işləri, azuqə ehtiyatı tə- 
darÜKÜ, çörəK və хогәк hazırlanması, уетәк süfrəsi, qohum- 
qonşularla söz-söhbət və s ./ məhz eşİKdə Keçdiyindən burada 
sərinÜK yaradılm asına xüsusi diqqət yetirilirdi. Bu məqsədlə 
eşiyin ətrafı boyunca çox vaxt meyvə ağacları әкШг, üstündə 
tənəK çardağı /ta lv a r / düzəldilir, bəzən isə onun bir Kənarında 
su hovuzu, yaxud Kəhriz qurulurdu. Bir qayda olaraq, ocaq, 
təndir və mətbəx ləvazimatı eşiyə bitişİK olan və onun üzvi tə r­
Kİb hissəsini təşKİl edən «taxtaban» adlanan altıaçığın bir ba­
şında yerləşirdi. LaKİn Keçmişdə taxtaban çox nagahan hallar­
da, həm də başlıca olaraq varlı /yüzbaşı, коха, yasovul/ həyət­
lərində müşahidə olunurdu. Bununla belə, ininci dünya m ühari­
bəsindən sonra taxtaban çox geniş yayılmağa başlamışdır. 
Xüsusilə isti vaxtlarda ailə həyatının bir çox prosesləri /çay- 
çörəK у етәк , dincəlməK, asudə vaxt Keçirmən, lobya, qax, 
tü tün sərib qurutm aq, ev işlərini görməK və s ./  bilavasitə tax- 
tabanda Keçirdi. Hətta xeyir-şər məclislərini yola vermən üçün 
çox vaxt taxtabanı böyÜK ölçüdə tİKİrdilər. Bəzən isə onun bir 
başını ara divarı ilə Kəsib aynabənd düzəldir və mətbəx Kimi 
istifadə edirdilər. Taxtabanın bir başından təndirxana Kimi is ti­
fadə edənlər də olurdu. İngiloylarda ayrıca təndirxana tiKməK 
son vaxtlar dəb düşmüşdür. Bunun səbəbi şifer və Iəiiəkə 
örtÜKİərin son vaxtlnr geniş yayılınası ilə izah olunur. Məlunı 
olduğu Kİmi, əvvəllər dəbdə olmuş qamış yapıq yanğın törətmən 
baxımından təndir üçün təhlüKəli idi.

Həyətin təsərrü fa t bölməsinin xeyli hissəsini «mal məhlə­
si» adlanan heyvan bölməsi təşKİl edirdi. Adətən, tövlə, mal 
damı, çardaq, ot tayası, samanlıq və s. mal məhləsiniıı xeyli 
hissəsini tu tu rdu .
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İngiloyların təsərrüfat məişətinin səciyyəsindən asılı ola­
raq həyətin təsərrüfat bölməsi mal məhləsi və bağ dirriK sahəsi 
olmaqla İKİ hissəyə bölünürdü. Bu ənənəvi bölgü indi də özünün 
əməli əhəmiyyətini itirməmişdir.

İngiloyların ənənəvi əninçilİK məşğuliyyəti maldarlıq tə­
sərrüfatının oturaq formasının təşəKKÜl tapmasını labüd etm iş­
dir. Qoşqu qüvvəsinə və yavanlıq məqsədilə ağartı məhsullarına 
tələbat daha çox iribuynuzlu heyvanların saxlanmasını zəruri 
etmişdir. Məhz bu səbəbdən də ingiloy həyətlərində iribuynuzlu 
mal-qara üçün çardaqlı tövlə, quraqlıq, ot tayası, peyin tığı, 
alaflıq və s. mühüm yer tu tu rdu . Həyətin bir tərəfində əKİnçi- 
İİk alətləri ( Kotan, xış, bel, dırmıq, vəl, çəltİK dingi, dəryaz və 
s.), habelə minİK-уйк nəqliyyatı vasitələri (araba, Kirşə, boy­
unduruq, təKər və s.) nizamla yığılıb düzülürdü.

Keçmiş ingiloy həyətlərini yaxından müşahidə etmiş 
M.Canaşvilinin yazdjğma görə, düzbucaqlı formasında olub çox 
səliqə-sahmanla, təmiz saxlanılan fərdi Kəndli həyətinin bir tə­
rəfində təndir, ona yaxın sahədə üst-üstə yığılmış çırpı bağla­
maları, odun, digər tərəfində araba, notan, xış, Kİrşə və s. 
düzülürdü.18

Darısqal dağ Kəndlərindən fərqli olaraq Alazan vadisindəni 
ingiloy Kəndlərinin əlverişli topoqrafİK şəraiti masKənsalmanın 
geniş arealına təm inat yaradırdı. Bu səbəbdən də buradanı fərdi 
Kəndli həyətləri geniş sahəni əhatə edir, darısqallıq nə olduğunu 
bilmirdi. Daha doğrusu, bilavasitə inşaat-məişət bölməsi və mal 
məhləsini əhatə edən həyət /müİK /  eyni zamanda həyətyanı sa­
hə ilə qovuşaraq vahid m əişət-təsərrüfat KompleKsi təşKİl edir­
di. Həınin ənənə m üasir ingiloy Kəndlərində bu gün də davam 
etdirilməKdədir. Bir qayda olaraq, həyətyanı sahə bağ-dirrin 
bölməsindən, Keçmişdə isə bundan əlavə ƏKin-biçin, hətta «qo­
ruq* adlanan otlaq-biçənəK sahəsindən ibarət olurdu. Fərdi 
Kəndli həyətlərinə xas olan və çox nadir hallarda təsadüf edilən 
bu тйгэккэЬ quruluş X IX  əsr müəlliflərinin də diqqətindən 
yayınmamışdır. Sosial şərait ingiloy Kəndlilərini malİK olduqları 
torpaq müİKÜndən son dərəcə səmərəli istifadə etməyə alışd ır­
mışdı. A.PoserbsKinin yazdığına görə, Kəndlilər, adətən, müİK 
daxilində meyvə, üzüm və tu t bağlan ilə yanaşı, həmçinin, dir- 
rİK sahəsi də ayırırdılar. Hətta buğda və arpa becərməK üçün 
ayrıca ƏKİn sahəsi ayırır, hətta otlaq-biçənəK saxlayırdılar."1

Həyətin m əişət-təsərrüfat bölmələrinin gen-bol olmasım 
A.fon-Plotto da təsbit etmişdir: Eşiyin hər İKİ yanında üzüm və 
tu t bağları, onların yaxınlığında isə bostan və biçənəK yerləşir­
d i.,т M.Canaşvili isə ingiloylarda üzüm və tu t bağlarından əla­
və ayrıca meyvə bağının olmadığını xüsusi vurğulayaraq göstə­
rir Ki, bütün müİK ümumi meyvə bağını xatırladır: üm um iyyət­
lə, həyətin hər bir asudə qarışı fındıq, әп к , arm ud, gavalı, al-
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balı, şabalıd, heyva, zoğal, alma, xurma, əncir, tu t və s. 
ağaclarla dolu olurdu.18 tngiloylarda bağların qarışıq səciyyə 
daşıması ənənə olaraq indi də davam etməndədir.

Keçmiş ingiloy Kəndlərinin səciyyəvi xüsusiyyətlərindən 
biri də həyətlərin su təchizatı baxımından Korluq çəKməməsi 
olmuşdur. Bu isə ingiloy Kəndlərinin yerləşdiyi Qaraso çökəkİİ- 
yinin bol su ehtiyatına malİK təbii şəraiti ilə bağlı olmuşdur. 
Afon-Plottonun yazdığı Kimi, ingiloy həyətlərinin hər birindən 
duru su axan dayaz arx Keçirdi.1“

İngiloy həyətlərinin digər səciyyəvi xüsusiyyəti bölmələrin 
araKƏsmə hasar vasitəsilə bir-birindən ayrılmasından ibarət ol­
muşdur. Xüsusi müİKiyyətin meydana gəlməsinin ən arxaİK, 
ham də İİK nişanələrindən biri olmaq etibarı ilə həyatyanı hasar­
lar çox böyÜK tƏKamül yolu Keçmişdir. Yerli əlaltı materialların 
mövcud olması imnanından asılı olaraq hasarların müxtəlif ti- 
poloji növləri yaranmışdır. İngiloy Kəndlərində həyət və həyət­
yanı hasarların zəngin tipoloji növləri qeydə alınmışdır.

Varlı ailələrin məhləsinin ətrafına daş və ya çiy Kərpicdən 
/ayıbalası/ «cəbir* adlanan ban çaKilirdi. Daş barının çəKilməsi 
xeyli fizİKİ işçi qüvvəsi tələb etdiyindən çox vaxt bu iş iməciÜK 
yolu ilə görülürdü. İməciyə gələnlər, əsasən, hər bir tabunun 
özündən olurdu. Onların hər biri öz arabasını qoşub barı çəKdi- 
rənin həyətinə gəlir, daş daşımaqda, yaxud palçıq qatmaq və ya 
hörgü işində yaxından iştiraK edirdi.

Çaydaşından palçıq mala ilə hörülən daş barı, yaxud «ayı- 
balası» adlanan çiy Kərpicdən çəKİlmiş barıları /cəbir/ yağmur­
dan qorumaq və beləlİKİə də, aşınıb dağılmasının qarşısını al­
maq məqsədi ilə onların üstü qamış, Kalış, Küləş, taxtapuş, na­
dir hallarda isə Kirəmitlə örtülürdü.

Kərpic və ya daş barı, bir qayda olaraq, palçıqla hörüldü­
yündən onun üstü çox vaxt çırpı və «bəlbi* adlanan çəltİK Külə­
şi ilə ö rtü lürdü , tngiloylar buna «bajğın» yaxud «bnjqun» de­
yirdilər. Bajğının sabit dayanması üçün barının üstünə xırda 
payalar bənddib bəlbini onun üstünə döşəyirdilər. Yağmuru Kə­
nara axıtm aq üçün çox vaxt İKİçatılı düzəldilən həmin örtÜK 
həm də hasarın hündürlüyünü artırm aqla, həyətin «eşİK* adla­
nan məişət bölməsini кәпаг, naməhrəm nəzərdən təcrid edirdi. 
Ailənin qadın qisminin həyətin Kənarından Keçən naməhrəm nə­
zərlərdən qorunması ənənəsi müsəlman ingiloylar arasında dalın 
güclü olduğundan bu sayaq hündür hasarlar onların məişətində 
daha geniş yer tutm uşdur. Bu cəhətdən xristian iııgiloylara 
məxsus hasarlar nisbətən alçaq olması ilə səciyyələnir. Son 
vaxtlar cəbir hasarların üzərinə bişmiş Kərpic və ya Kirəmit 
düzməK, yaxud onların belini balıqbeli forınndn hörüb üzərini 
qalın sement suvağı ilə örtməK dəb halını nimişdir.
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İngiloy Kəndlərində ənənəvi hasar və barıların bir çox növ­
ləri hələ də özlərinin əməli əhəmiyyətini itirməmişdir. Onların 
bəzi nümunələri indi də qalmaqdadır. Keçmişdə ingiloy Kəndlə­
rində «cəbir» adlanan daş və ya Kərpic barılara nisbətən bitKİ 
mənşəli h asarlar üstünlüK təşKil etmişdir. Müxtəlif m aterial­
lardan: ağac /paya, çax-çax, zola, şax, çubuq/, ко1 /qaratKən, 
böyürtKən/ düzəldilmiş hasar növlərinə, deməK olar Ki. bütün 
ictimai zümrələrə məxsus həyətlərin ətrafında təsadüf edilirdi. 
• Cəbir* adlanan daş və ya Kərpic barıya, başlıca olaraq, varlı 
ailələrin həyətlərində rast gəlinirdi. Son vaxtlar ingiloy Kəndlə­
rində koI çəpərə nisbətən barı hasarların artdığı və çubuqdan 
hörülmüş «təpmə» çəpərlərin getdİKCə azalıb aradan çıxdığı 
müşahidə olunur.

Keçmişdə bostan-dirrİK sahəsinə xətər yetirməməK üçiin 
mal məhləsi, bir qayda olaraq, çaxçax. qanqala, aradoldurma, 
şaxbasma, ко1 və ya tapma çəpər olmaqla, müxtəlif hasar növlə­
ri ilə dövrələnərəK həyətin digər bölmələrindən təcrid olunurdu. 
Bu halda həyətin dirriK bölməsi ilə əlaqə çox vaxt *ке§- 
кә1‘>(«Keçgal») vasitəsilə yaradılırdı. Bu aşırmalı ağac рШәка- 
nın Köməyi ilə ev heyvanlarının bağ-bostana zərər toxundurm a­
sının qarşısı alınırdı. Həyətin bölmələri arasında Keçidin bu sər­
fəli növü ingiloylarda özünün əməli əhəmiyyətini hələ də it ir ­
məmişdir. EtnoqrafiK səfərlər zamanı ingiloy Kəndlərinin böyüK 
ƏKSəriyyətində «Keçgəl* Keçid növünün üstünlüK təşKil etdiyi 
təsbit olunmuşdur. Son vaxtlar həyətin bölmələri arasında tən- 
laylı «əl darvazası» düzəldilməsi Kütləvi hal almağa başlamış­
dır.

MalİKanənin ətrafına çəKİlmiş hasar və barıların səciyyəsi­
nə görə ingiloy Kəndlərində fərqli cəhətlər nəzərə çarpırdı. Bu 
isə İİk növbədə təbii amillərlə üzvi surətdə bağlı olub, hasar və 
ya barı çəkoiək üçün dağətəyi və düzən /Q araso/ Kəndlərinin 
maÜK olduğu əlaltı inşaat m aterialları imKanından irəli gəlmiş­
dir. X ristian ingiloyların məsKunlaşdığı dağətəyi Kəndlərdə ha­
sar çəKməK üçün daş və ко! /böyürtKən, qaratKən/ bol ehtiyata 
malİK əlaltı inşaat materialı snyılırdı. Ona görə də dağətəyi 
Kəndlərdə fərdi Kəndli həyətlərinin hasarları əsasən «ко1» çə­
pərdən, qismən isə daşqura barıdan ibarət olurdu. Dağətəyi 
Kəndlərdə ara-sıra qarışıq materialdan düzəldilmiş hnsnr növünə 
də təsadüf olunurdu. Bu halda hasarın aşağı hissəsi çaydaşm- 
dan daşqura üsulu ilə hörülür, üst hissəsi isə şax və ya ко1 çə­
pərdən ibarət düzəldilirdi. Qarışıq tipli hasarların yaranması 
təKcə çətin əldə edilən çaydaşına qənaət etnıəK zərurətindən irə­
li gəlməyib, həm də tez çürüyən şax və ya ко! çəpərin istifadə 
müddətini uzatmaq məramı güdürdü. Dibi naııı torpağa otuzdu- 
rulan koI çəpərdən fərqli olaraq, daş barı üzərində dayanan çə- 
pər yağmuru asanlıqla aşağı ötürdüyündən gec çürüyür və qis-
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inən uzun ömürlü olurdu. MüIk ətrafının uzun ömürlü т о һ к ә т  
hasarla ə traf aləmdən təcrid olunmasına mühüm əhəmiyyət ve­
rən ingiloy Kəndlisi üçün hasar onun xüsusi müİKiyyətinin baş­
lıca müdafiə istelmami sayılırdı.

Bölgənin digər etnoslarında olduğu Kimi, ingiloy Kəndlə­
rində də koI çəpərin İKİ başlıca növü: qaratİKaıı və böyürtKən 
çəpərlər geniş yayılmışdı. QaratİKan Kolunun çəpəri də «payalı* 
və «basdırma» olmaqla İkİ cür çəKİlirdi. Nisbətən т о һ к ә т  olan 
payalı çəpərlər daha geniş yayılmışdı. Həm də bağ və bostan ə t­
rafına çəKİlən payalı çəpərdən fərqli olaraq, eşiK və mal məhlə- 
sinin ətrafına çəKİlən ко1 çəpərin payaları daha т о һ к ә т  ağac 
növlərindən (palıd, qarağac, sarağan) düzəldilirdi. Kolun asan 
sancılması üçün bir qayda olaraq, payaların yuxarı ucu qədlənib 
itmil hala saİımrdı.

Basdırma çəpərin Kollarının ayaq hissəsi nəzərdə tutula 
sahənin ə trafı boyunca əvvəlcədən bir «belağızı» dərinliyində 
qazılmış xəndəyə salınıb torpaqlanırdı.

İngiloy Kəndlərində böyürtKən çəpərinə bəzən bitili halda 
da təsadüf olunurdu. Həyət səmtinə doğru кок atıb ynyılmasına 
baxmayaraq, bitili çəpər uzunömürlü olduğu üçün daha sərfəli 
hasar növü sayılırdı.

Meşə m aterialının bol olduğu Qaraso çÖKƏKİİyiııdəKi Kənd­
lər üçün dirəK, haça, paya, zola, çubuq, şax və s.-dən ibarət 
ağac hasarlar daha səciyyəvi olmuşdur. Bu Kəndlərdə «cəbir», 
yəni daş və ya çiy Kərpicdən hörülmüş barı nümunəsinə nadir 
hallarda təsadüf olunurdu. PeşəKar bənna əməyi tələb edən «ca­
biridən fərqli olaraq, çubuq və ya ко1 hasarları hər kəs özü ailə 
üzvlərinin, yaxud qohum-qonşunun Köməyi ilə çəkə bilir və bu­
nunla da izafi xərcdən yaxa qurtarırdı.

EtnoqrafiK səfərlər zamanı ingiloy Kəndlərində bitKİ mən­
şəli hasarların tarixən təşaKKül tapmış çox zəngin tipoloji 
növü: «təpmə», «aradoldurma», «çax-çax*, «şnxbasma». «şula- 
hin» (ıtol çəpər) qeydə alınmışdır. Çubuqhörma çəpərlərin «çu- 
buqçitəmə», «tərəcə», «qatlanın», «eşnıə», «döndərmə» v ə s . ol­
maqla m üxtəlif növünə təsadüf olunur. Bunların arasında elas- 
tİK çubuq qomlarından hörülmüş «eşmə» hasarlar özünün este- 
tİK təsir gücünə görə diqqəti dalın çox cəlb edir.

Ağac materialından düzəldilən hasar növləri arasında çu- 
buq-çitəmə çəpərlər həııı nıÜKƏinnıəl iıışııat texııiKasınn. ham də 
estetİK təsir gücünə görə xüsusi yer tu turdu. Tarəcəsayağı 
hörülmüş «təpmə» çəpərin çubuqlnrı nisbətən elastİK və gec 
çürüyən mürdəşə şüvülləriııdən hazırlanırdı. Bu cəhalıııa görə 
də ingiloylnra qonşu olan muğa! Kəndlərində çəpərin bu növü 
«çubuq-çitmə» adlanırdı.

Davamlı olmaq və heyvan sürtünəndə tab gatirıııəı< üçiııı 
• təpmə* çəpərin payaları, həmçinin, т о һ к ә т  ağac ııövləri olan
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palıd, sarağan, balğun (cır gilas) ağacının budaqlarından yonu­
lub hazırlanırdı. Nisbətən yoğun və uzun (2-2,5 m) payaların 
nazİK başı yonulub şiş halına salınandan sonra yoğun başı hasa­
rın bünövrəsi boyunca hər уапш metrdən bir olmaqla, əvvəlcə­
dən qazılmış 0,5 m dərinliyində çalalara basdırılırdı. Hörgü 
zamanı mürdəşə çübüqları yoğun payalardan KeçərKən sınmadan 
asanlıqla əyilmən üçün 1 həftə ərzində Kölgə yerdə saxlanıb so- 
luxdurulur və KÖvrəKİiyi azaldılırdı. Tərəcədən fərqli olaraq 
«təpmə» çəpərdə çubuqlar təKbir deyil, dəstə halında hörülürdü. 
Çubuqların yoğunluğundan asılı olaraq, hər dəstədə 4-5 çubuq 
olurdu.

«Təpmə* çəpərin hörülməsi xeyli fizini işçi qüvvəsi tələb 
etdiyindən Kömənli görülürdü. Hörgüçülərdən biri çubuq dəstə­
sinin yoğun başını Ик payanın sağından qoyub növbəti payanın 
solundan, üçüncü payanın isə sağından ötürmənlə, hörmə əmə­
liyyatını bu qayda ilə davam etdirirdi. Digər lıörücü onun ənsi- 
nə olaraq, çubuq dəstəsini birinci payanın solundan qoyub növ­
bəti payaların gah sağından, gah da solundan ötürürdü. Əmə­
liyyat bu qayda ilə davam etdirildİKCə, növbəti çubuq dəstələri 
bir tərəfdən azca əyilməKİə, payalardan ötdüncə onları sıxıb da­
ha da т о һ к ә т  saxlayır, digər tərəfdən isə üst-üstə hörülməKİə 
yuxarıya doğru boy atırdı. Bu sayaqla çəpər bir qədər hörülüb 
qalxandan sonra eşilmiş çubuqları aşağı yatızdırmaq və beləlİKİə 
də, çəpərin lazımi sıxlığını təmin etməK üçün üçüncü bir nəfər 
onun üstünə çıxıb ayaqlayır və tapdama üsulu ilə çubuq eşmələ­
rini bir-birinə yaxınlaşdırırdı. Məhz bu səbəbdən də çubuq- 
çitmə hasarın bu növü «təpmə» adlanırdı. Hətta çox vaxt çubuq 
eşmələri tapdanmazdan əvvəl gırdınla döyəclənib aşağı yntızdı- 
rılır və payalara Kip otuzdurulurdu.

Həyətin yad, naməhrəm nəzərdən gizlədilməsi məqsədilə, 
adətən, «təpmə* çəpərin hündürlüyü uca boylu adama boy ver­
mirdi. «Təpmə* çəpərin hündürlüyünü bir qədər də artırm aq və 
onun istifadə müddətini uzatmaq məqsədilə çox vaxt onun üzə­
rinə ağac şaxından «bajğun* adlanan örtiiK düzəldilirdi. Yağış, 
qar suyunu кәпага axıtmaq üçün payaların şiş ucuna Keçirilmiş 
bajğunun üzərinə mal-qaranın qabağından qalmış gırcın topası 
Keçirilirdi.

MüİKün ətrafına çəKilən ш оһкәт «təpmə» çəpərdən fərqli 
olaraq, həyətin bölmələrini bir-birindən ayıran araKəsm ələr çox 
vaxt bəsit çubuq-çitəmə üsulu ilə təKbir şax və yaxud çubuqla 
hörülürdü. El arasında hasarın bu növü «tərəcə çəpər* adı ilə 
də fərqləndirilirdi, lngiloylar isə onu «qanqala» adlandırırlar. 
«Çubuq-çitmə* və ya «tərəcə» çəpər nazİK və alçaq olduğundan 
onun hörülməsinə az materini sərf olunurdu. Elə bu səbəbdən də 
hasarın bu növü orta tavanlı və Kasıb Kəndli həyətləri üçün da­
ha çox səciyyəvi olmuşdur.
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«Qanqala» çəpər üçün meşə fındığının çubuqları, hətta 
söyüd ağacı, paya məqsədilə də yarayırdı. BəzəkÜ olmaq üçün 
«qanqala* çəpərin baş hissəsi «təpmə* çəpərdə olduğu K im i, 
eşib-əymə üsulu ilə hörülüb bərxidilirdi.

«Aradoldurma* hasar növü daha çox mal-qara saxlanılan 
binə tipli məsKənlər üçün səciyyəvi olmuşdur. Hasarın bu növü, 
həmçinin, ayrıca mal məhəllsi olan həyətlərdə də geniş yayıl­
mışdı. Keçmişdə tez-tez təsadüf olunan mal oğurluğunun qarşı­
sını almaq üçün mal məhləsinin ətrafına daha т о һ к ә т  hasar 
çəKməK tələb olunurdu. Bu məqsədlə məhiənin həndəvəri boyun­
ca hər 2 metrdən bir olmaqla yerə palıd yarmaçasından qoşa di- 
гәк1әг basdırılrdı. Qoşa dirəKİəriıı aralarında bir çərəK məsafə 
qalırdı. Məhz bunun sayəsində onların aralarına palıd və ya qa­
rağac yarmaçaları doldurmaq olurdu. DirəKİərin araları doldu­
rulub qalxdıqca eşilmiş ağ tənəK vasitəsilə onlar bir neçə yerdən 
bir-birinə bağlanırdı. Bu sayaqla arndoldurma hasarın hündür­
lüyü 1,5-2 metrə çatırdı.

«Şaxbasma* çəpər çəKməK üçün yerə bir-birindən 2-2,5 m 
məsafədə təKbir halda basdırılmış dirəKİərin hər İKİ tərəfinə 2-3 
yerdən Köndələn ağac zolaları bənd edilirdi. Sonra onların ura- 
larına şax, ən çox isə göyəm şaxı basına yolu ilə bərKİdilirdi. 
Çəpərin bu növü ən çox «qoruq» və «axo»larin ətrafına çəıcilir- 
di.

lngiloy Kəndlərində ağac materialının bolluğu «çax-çax» 
adlanan hasar növünün geniş yayılmnsına şərait yaratmışdır. 
Bununla belə, «çax-çax* başlıca olaraq, həyətin araKəsmələrinda 
tətbiq olunurdu. Bunun üçün bir-birindən 3-4 m aralı basdırıl­
mış dirəKİərin üzərində əvvəlcədən İskəiiə  ilə açılmış deşİKİərə 
• çax-çax* adlanan ağac zolalnr Keçirilirdi. Növbəti dirəyin zola- 
sının ucu özündən əwəİKİ dirəyin deşiyinə Kip vəziyyətdə elə 
Keçirilirdi kİ, birinci dirəyin zolasıııın başını aşağı basıb möh- 
к әт  bərKidirdi. Bu sayaqla sonuncu çax-çaxın ucunu deşixdən 
geri dartıb  çıxarmadan lıeç bir vəchla əwəİKİ çax-çaxları dirəK 
deşiKİərindəıı ayırmaq olmurdu.

lngiloyların «şulahin» adlandırdığı ко1 çaparj ara-sıra Qa- 
raso Kəndlərində də təsadüf olunurdu. Bir qayda olaraq, payalı 
çəpər tipində düzəldilən «şulahin» düzən Kəndlərdə, əsasən, 
böyürtİKan Kolundan ibarət olurdu.

BöyürtKəıı çəpərinin payası, adətən, lınça olurdu. Haçala­
rın arası 2-3 yerdən şaxla hörüləndən sonra bövürlK ən  Kollnrını 
ynba ilə götürüb şnxlnrın arasııın basırdılar.

Qaraso çÖKƏKİiyi sucaq torpaqlardan ibarət olduğundan tə­
zəcə biçilib çəpərə basılmış böyiırtKoıı koIu tədricən кок atıb bi­
tir və təbii ко1а çevrilirdi. Bi tili çəpər daha uzun öımırlü o l­
duğundan ingiloylar ona tistünlÜK verirdilər.
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Kol çəpər qnratKən Kolundan da düzəldilirdi. Bu məqsədlə 
qaratİKan çəpərin palıddan düzəldilmiş pəyələrinin ucu şiş yo­
nulurdu. QnratKən Kollnn yaba ilə həyətin ətrafı boyunca hər 
1,5-2 ш məsafədə basdırılmış şiş uclu payalara Keçirilirdi. Kol 
çəpərin qonşu ilə müştərəK lüssəsi, bir qayda olaraq, xəııdəK 
göbəri üzrə çaKilirdi. Çəpər çürüyəndən sonra qonşular arasında 
torpaq sahəsi üstündə nifaq düşınəməK üçün qonşu həyətləri 
arasında torpaq xəndəyin çəKİlməsi əməli əhəmiyyət Kəsb edir- 
di.

tngiloyların əKİnçiÜK və tövlə maldarlığı ilə səciyyələnən 
oturaq məişəti həyətlərin giriş yolunun memarlıq quruluşuna və 
formasına da təsir göstərmişdir. Bu cəhət özünü Qaraso Kəndlə­
rində daha qabarıq təzahür etdirirdi. Bir qayda olaraq, bütün 
ingiloy həyətləri geniş giriş yolunn nıalİK olub hündür, çox vaxt 
isə çardaqlı darvaza ilə tamamlanırdı.

Həyət sahibinin iqtisadi tavanasıııdan asılı olaraq, ingiloy 
Kəndlərində darvazaların ölçü və quruluş etibarı ilə bir-birindən 
fərqlənən müxtəlif növləri qeydə alınmışdır. Bunların arasında 
«alaqapı» adlanan dabanlı və hündür darvaznlar xüsusilə diqqə­
ti cəlb edir. ƏldəçəKmə qalın palıd taxtasından dülgərə diizəlt- 
dirilmiş alaqapılar çox ağır və iri olduğundan, bir qayda olaraq, 
İKİ laydan ibarət hazırlanırdı. Darvazanın basdırmaları və baş 
tiri palıd və ya şabalıd ağacından, qapı laylan qoz, yaxud fıstıq 
/p ip / ağacından yonulub hazırlanırdı.

Darvazanın qapı layları bəzəKİi görünmən üçün çox vaxt 
onların ensiz üz taxtaları «bazu» adlanan qolların aralarına 
maili vəziyyətdə düzülüb bərnidilirdi. Laylar hər İkİ başı sivri 
formaya salınmış yoğun bazunun daban və Kəllə dımığı vasitəsi­
lə fırladılırdı. Bu səbəbdən də qapı layları hazırlanarKən onların 
bazusu bir qarış ölçüdə laydan кәпага çıxırdı. Keçmişdə dabanlı 
qapıların çıxıntısı çox vaxt metal sağanaq və ya zəncir vasitəsi­
lə İkİ yerdən darvazanın sağ və sol dirəKİərinə bənd edilirdi. 
Qapı laylarının yüngül və asan fırlanm asını təmin etməK üçün, 
bir qayda olaraq, daban dirəyinin altına yastı çaydaşından 
xüsusi «daban daşı» qoyulurdu. Yaşlı inform atorların söylədiyi­
nə görə, Keçmişdə imKansız Kəndli həyətlərində alaqapının lay­
larının bazusu darvaza dirəKİərinə tənən eşməsi ilə bağlanırmış. 
Bu məqsədlə bəzən Köşədən hörülmüş Kağan halqasından da is­
tifadə edənlər olurdu. Dabanlı qapıların Keçmiş məişətdə uzun 
müddət davanı etməsi ənənə m ühafizəxarlığından əlavə, həm də 
metalın qıtlığı və onun baha başa gəlməsi ilə izah olunur. Varlı 
həyətlərində isə alaqapı layları sifarişlə dəmirçiyə düzəlt- 
dirilmiş xüsusi həncamə və qarmaq vasitəsilə darvaza dirəKİə- 
rindən asılırdı. Bu halda darvaza dirəyinə 2-3 yerdən qarmaq 
çalır, sonra qapı laylarının arxasına bərKİdilmiş uzun həncamə 
zolağının ilgəyini müvafiq qarm aqlara Keçirirdilər. Bunun sayə­
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sində qapı layları qarmaqlardn sərbəst fırlanmaqla açılıb 
örtülürdü. Hər dəfə həyətə adam girib-çıxarKən darvazanın 
ağır-azman qapı laylarını tez-tez açıb bağlamaq məcburiyyətində 
qalmamaq üçün ya qapı laylarının birində əlavə kİçİk ölçülü, 
alçaq «əl qapısı» düzəldilir, ya da darvazanın yanında, adətən, 
ev səmtində adam Keçə biləcəK balaca qapı qoyulurdu.

Darvaza qapılan örtüləndən sonra arxa tərəfdən т о һ к ә т  
ağac növlərindən düzəldilmiş yoğun sürgü (siyirtmə) və ya cəftə 
ilə bağlanırdı. Rəzə-cəftə ən çox varlı həyətlərin darvazasında 
təsadüf olunurdu.

Daş və ya Kərpic barılı həyətlərdə bir sıra hallarda qapını 
açarKən sürgü xüsusi divariçi boşluğa itələnir, qapı taylan ör­
tüləndən sonra sürgü əllə dartılıb qapı laylarının arxasına bər- 
Kidilirdi.

Alaqapı layları bayır tərəfdən yerə basdırılmış «əngələ ко- 
tüyü* vasitəsilə saxlanılır, xüsusi olaraq sifarişlə dəmirçiyə dü- 
zəltdirilmiş rəzə-cəftə ilə bağlanırdı. Həyət qapısının açılması 
üçün ev adamlarını xəbərdar etmən məqsədi ilə bala qapının 
üzərinə «taqqülbab* adlanan metal qapıdöyən bənd olunurdu. 
Sifarişlə yerli dəmirçilərə düzəltdirilən taqqülbabların bədii tə r­
tibat etibarı ilə müxtəlif növlərinə təsadüf olunur. Bölgənin 
digər Kəndlərində olduğu Kimi, ingiloy Kəndlərində də taqqılbab 
yaxın KeçmişədəK, xüsusilə eleKtrİK zəngləri peyda olana qədər 
davam etm işdir.

MinİK heyvanlarının cilovunu bənd etnıəK üçün bəzən qapı 
layının bayır üzündən midbar asılırdı.

İngiloy darvazalarının səciyyəvi xüsusiyyətlərindən biri da 
onların üstündə çətir rolunu oynayan xüsusi ensiz çardaq qurul­
masından ibarətdir. Bir qayda olaraq, çatma formasında quru­
lan darvaza çardaqlarının üstü onun sahibinin tavanasından ası­
lı olaraq, qamış, Küləş, taxtapuş və ya Kirəmit örtÜKİə 
örtülürdü.

Şəhər mədəniyyəti üçün səciyyəvi olan və «köşkİü », yaxud 
«çardaqlı* darvaza adlanan bu tip alaqapıların ingiloy Kəndlə­
rində geniş yayılması Azərbaycanın alban mənşəli bu qədim e t­
nosunun məsKənsalma sahəsində tarixən əldə etdiyi yüKsəK mə- 
dəni-texniKİ irəliləyişdən soraq verir.

İngiloy həyətləri üçün maraqlı etnoqrafiK məqamlardan bi­
ri də hündür hasarla dövrələnmiş həyətə giriş yolunun «şahra», 
(şah+rah), yəni baş yol, geniş yol adlanmasıdır.Yeri gəlmişKən 
qeyd edəK Kİ, «doqqaz» ifadəsi Azərbaycanın digər bölgələrində 
oturaq əKinçiliK və maldarlıqla məşğul olan Kəndlərdə da geniş 
yayılmışdır.

tnKİşaf etm iş orta əsrlərdə xeyli müddət gürcü dilinin şərq 
dialeKtlərindən birində danışmalı olmuş və elə bu səbəbdən də 
özünün doğma tayfa dilini yadırğamış ingiloylar arasında fars
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m ən şə li « ş a h ra h * .  y a x u d  « ş a h ra *  i s t i l a h ın ın  q o r u n u b  s a x la n m a ­
sı e tn o lin q v is tİK  p r o s e s lə r in  ö y rə n ilm ə s i b a x ım ın d a n  x ü s u s i  m a ­
ra q  d o ğ u r u r .  M a ra q lı  h a ld ı r  id , in g i lo y la rd a n  q e y r i  A la z a n -  
H ə f tə r a n  o v a l ığ ın d a  m ə s K u n la şm ış  d ig ə r  e tn o s la r ın  ( a v a r ,  sa -  
x u r ,  m u ğ a l)  h eç  b i r in in  d a n ış ıq  d i l in d ə  d a r v a z a  və y a  d o q q a z  
m ə n a s ın d a  « ş a h ra *  te r m in in ə  t ə s a d ü f  o lu n m a m ış d ı r .  M ə lu m  o l ­
d u ğ u  K im i, o r t a  ə s r lə r d ə  A z ə rb a y c a n  d i l in ə ,  h əm  d ə  təKCə əd əb i 
d i lə  d e y i l ,  x a lq  d a n ış ıq  d i l in ə  t r a n  d i l l ə r in in ,  x ü s u s i lə  d ə  f a r s  
d i l in in  x e y li  t ə s i r i  o lm u ş d u r .  D ilim izd əK İ s in o n im lə r in  b ö y ü n  
ə K s ə riy y ə ti ə r ə b - f a r s  m ə n ş ə li  s ö z lə r in  v a x t i l ə  x a lq  d a n ış ıq  d i l in ə  
K eçm iş İşİək f o r m a la r ın d a n  b a ş q a  b i r  şe y  d e y i ld i r .  B u  m ə n a d a  
f ə rd i  h ə y ə t lə r in  s ə c iy y ə v i ü n s ü r ü  o lm a q  e t ib a r ı  i lə  tƏ K ərli n ə q ­
l iy y a t  v a s i tə lə r in in  K eçm əsi ü ç ü n  n ə z ə rd ə  t u tu lm u ş  g e n iş  g i r i ş  
y o lu n u n  in g i lo y la r  a r a s ın d a  « ş a h ra »  ( « ş a h r a h * )  a d la n d ı r ı lm a s ı  
f a k t ı  c id d i  m a ra q  d o ğ u r u r .  B u  fa K t y a  b ö lg ə n in  tü r K d i l l i  ə h a l i s i  
ilə  t a r i x  b o y u  d a v a m  e tm iş  s ıx  ü n s iy y ə t  ə la q ə lə r in in  t ə z a h ü r ü  
s a y ı lm a lı ,  y a  d a  i n g i lo y la r ın  u lu  b a b a la r ı  o la n  g e l lə r in  q ə d im  
ta y f a  d i l in ə  an tİK  d ö v r  və  y a  е г к ә п  o r t a  ə s r lə r d ə  b i l a v a s i t ə  f a r s  
d i l in d ə n  K eçm iş ə x z e tm ə  h e s a b  o lu n m a l ıd ı r .  Q əd im  d il  q a t l a r ı ­
n ın  la y la r ı  a r a s ın d a  b u  s a y a q  ə x z e tm ə lə r in  a r a ş d ı r ı lm a s ı  in g i-  
lo y la r ın  e tn İK  t a r i x in i n  b ə z i q a r a n l ıq  m ə q a m la r ım  a y d ın ­
la ş d ır m a q  ü ç ü n  t u t a r l ı  d ə l i l l ə r  v e rə  b i lə r .

İngiloy Kəndlərində həyətə giriş yolunun ən geniş yayılmış 
növü doqqaz olmuşdur. Doqqaz ucuz və asan başa gəldiyindən 
Kasıb Kəndli həyətləri üçün daha səciyyəvi giriş yolu sayılırdı. 
Doqqaz basdırmaları «çax-çax» adlanan 3-4 ədəd 3 m-ə qədər 
uzunluğunda ağac zola vasitəsilə birləşdirildiyindən çox vaxt o, 
həmin adla da «çax-çax* adlanırdı. Çax-çaxların ucunu Keçir- 
т ә к  üçün basdırmaların hər İKİ tayında müvafiq ölçüdə iKitə- 
rəfli deşİKİər açılırdı. Adətən, doqqaz basdırmaları run har bi­
rində 3 ədəd, nadir hallarda 4 ədəd çax-çax deşiyi açılırdı.

D o q q az  b a ş l ıc a  o la r a q  i r ib u y n u z lu  h e y v a n la r ın  h ə y ə tə  d a x i l  
o lm a s ın ı  m ə h d u d la ş d ır m a q  m ə q s ə d i g ü d ü r d ü .  Bu m ə q s ə d lə ,  y ə n i 
h e y v a n la r ın  b o s ta n -d ir r İK  s a h ə s in ə  K eçm əs in i m ə h d u d la ş d ı r m a q  
ü ç ü n  h ə y ə t in  a r a K ə s m ə lə r i  a r a s ın d a  « a d d a ıııa c »  v ə  y a  «K eçgəl*  
a d la n a n  p ı l l ə v a r ı  d a r  K eçid d ü z ə ld i l i r d i .  Bu ə n ə n ə  in g i lo y  K ən d ­
lə r in d ə  h a l - h a z ı r d a  y e n ə  d ə  d a v a m  e td i r i lm ə K d ə d ir .

H ə y ə t  q a p ı la r ın d a  n ə z ə rə  ç a r p a n  ın ü h ü m  b i r  d əy iş iK İiK  so n  
v a x t l a r  o n la r ın  q a m ış  y a p ıq l ı  ç a r d a ğ ın ın  K irə m it  v ə  y a  tənəKƏ 
ö r tu K İə  ə v ə z  o lu n m a s ın d a n  ib a r ə t  o lm u ş d u r .

İn g i lo y  h ə y ə t lə r i  ü ç ü n  s ə c iy y ə v i  b i r  c ə h ə t  d ə  o n d a n  ib a ­
r ə t d i r  Ki, A la z a n  b ö lg ə s in d ə  q a r ş ı l ı q l ı  e tn o m ə d ə n i  ə la q ə  v ə  t ə ­
m a s ın  çox  g ü c lü  o lm a s ın n  b a x m a y a r a q ,  b u r a d a  m ə s K u n la ş m ış  
a v a r l a r  a r a s ın d a  y a y ı lm ış  o la n  z ə f ə r t a ğ a  n ıalİK  b ü r c lü  d a r v a z a ­
la r a  in g i lo y  K ə n d lə r in d ə  t ə s a d ü f  o lu n m a m ış d ı r .  D aş  h a s a r l ı  
h ə y ə t lə r in  m e m a r l ıq  t ə r t ib a t ın d n  d a h a  ço x  f ə r d i  m ü d a f iə  m ə q ­
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sə d i g ü d ə n  v ə  e lm i ə d ə b iy y a ta  « b a la x a n ılı*  d a r v a z a  a d ı ilə  d a x il  
o lan  g i r i ş  y o lu n u n  bu  t ip in ə  in g ilo y la r ın  m ə iş ə tin d ə  r a s t  g ə lin -  
m əm əs i t ə s a d ü f i  d e y i ld i .  B u , h ə r  şe y d ə n  ə v v ə l, u z u n  m ü d d ə t  
a s ı l ı l ıq d a  y a ş a m a ğ a  т ә һ к ш п  e d ilm iş  in g i lo y la r ın  s o s ia l- s iy a s i  
v ə z iy y ə t i  i lə  iz a h  o lu n u r .  D ig ə r  tə r ə fd ə n ,  b e lə  h a l A lb a n  d ö v ­
lə t in in  s iy a s i  s ü q u tu n d a n  s o n r a  ə s r lə r  b o y u  ta y f a  h a l ın d a  q a lm ış  
bu  e tn o s u n  f ə r d i  m ü d a f iə y ə  d e y il ,  d a h a  çox  K olleK tiv  m ü h a f i ­
zəy ə  ü s tiin lÜ K  v e r m ə s i  ilə  b a ğ lı  o lm u ş d u r .  Y ağ ı təh lüK Ə si y a ­
r a n d ıq d a  in g i lo y l a r  ya  K ən d lə r in  y a x ın lığ ın d a K i s ıx  m e ş ə lə r in  
f ı z ı l l ıq la r ın a  s ığ ın ı r ,  ya  d a  K eçilm əz d a r  c ığ ı r la r la  B a ş  Q a fq a z ın  
yüK SƏKİİK İərina ç ə K il i rd i lə r .

Ə n ə n ə v i y a ş a y ış  m ə sK ən lə rin in  m e m a r lıq  q u r u lu ş u n u n  tə- 
şəK K Ü lündə h ə y ə ty a n ı  dalanlar m ü h ü m  rol o y n a m ış d ı r .

Yağmurlu havalarda Keçilməz zığ əmələ gətirən çala- 
çuxurlu torpaq yolların nəqliyyat əhəmiyyətini artırm aq üçün 
dalan və həyətlərarası yolların кәпап boyunca,adətən, xəndəa 
qazılırdı. Həyət hasarının dibi ilə uzanıb gedən həmin xəndən- 
lər yola düşən yağmur sularını axıtmaqla, əlaqə yollarının to r­
paq örtüyünün lehməyə çevrilməsinin qarşısını alırdı.Hətta bu 
məqsədlə bəzən dalan yollarının ortası Kənarlarına nisbətən 
hündür düzəldilirdi.

Düzən Kəndlərdə məlilə yolları və həyatarası döngələr qoş­
qu nəqliyyatının sərbəst hərəxət etməsinə imkan verəcəK qədər 
geniş olurdu. Torpaq örtÜKİü xənddaxili yolları və döngələrin 
ətrafı əKsər hallarda həyət çəpərlərinin xəndəyi ilə əhatə olu­
nurdu. Yağış və qar sularının axıdılmasına котак  edən həyət­
yanı xəndəKİər eyni zamanda torpaq yolların həddən ziyadə pal­
çıq bağlamasının qarşısını alırdı. Çox nadir hallarda şose və 
poçt yollarının Kənarında yerləşən Kəndlərdə varlı şəxslərin 
həyətlərinə daş döşəməli yol salınırdı. Bu məqsədlə döngə və 
həyətarası yollara seçmə çavdaşı döşəndiyi nəzərə çarpır. Bunun 
üçün eyni ölçülü çaydaşlarını çaylaqdan yığıb yağışdan sonra 
yumşalmış torpaq yola (bir-birinə söyKədilməKİə) döşəyirdilər. 
Döşəmə daşları nəm torpaqda tədricən özünə yer edib bərkiyir- 
di.

3. Yaşayış evləri

İn şa a t m a te r ia lla r ı.  İ n g i lo y la r ın  məskunlaşdığı ə r n z i lə r in  
z ə n g in  tə b i i  ş ə r a i t i  bo l tİK İııti m n te r ia lln r ın n  malik o ld u ğ u n d a n  
o n la r  i n ş a a t  i ş in d ə  K o rlu q  çəK m əm iş lə r. O n la r  u ç u z  b a ş a  g ə lə n  
ə la l t ı  m a te r i a l  K im i, a ğ n c , d a ş  və  g ild ə n  t iK iıı tid ə  m ü x tə l i f  m ə q ­
s ə d lə r lə  i s t i f a d ə  e tm iş lə r .

Etnoqrafik çöl materiallarından aydın olur Kİ, Alazan va- 
disindəki digər qonşuları Kiıni,tarixən ingiloylar da tikintidə 
həm nəbati (bitKİ), həm də qeyri-nəbati mənşəli inşaat materi-
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allarından istifadə etmənlə, özlərinə münasib ev və təsərrüfat 
binaları inşa etmişlər.

tngiloyların istifadə etdİKİəri tiKİnti m aterialları arasında 
bitKi mənşəli materiallar: ağac, şax, ко1, qamış, qarğı, Küləş, 
saman və s. xüsusi yer tu turdu. Bununla yanaşı, onların inşaat 
təcrübəsində mineral mənşəli tiKİnti m aterialları: çaydaşı, ко- 
türdaş, qum, Kirənc, bişmiş Kərpic, Kirəmit və s.-dən də istifadə 
olunmuşdur. Bununla belə, ingiloylarm ənənəvi inşaat təcrübə­
sində bitKi mənşəli materiallar üstün yer tutm uşdur. Bu, hər 
şeydən əw əl, onların məsKunlaşdıqları ərazidə tİKİntiyə yararlı 
ağac materialına malİK meşələrin və qamışlı nühürlərin bol ol­
ması ilə izah olunur. Bunun digər səbəbi isə ingiloy Kəndlərində 
Kərtmə (çərtmə) tipli evlərin və yağmurluqla bağlı qamış 
örtÜKİü çatma damların geniş yayılması ilə bağlı olmuşdur. 
Gəmrə və Kərtmə evlərin hər İKisinin inşasında başlıca material 
növü ağac (çərtmə, sütun, sütunbaşı, tir , mil, pərdi, taxta, laş, 
qoc, qocbasan. sallama), qamış, qarğı (saiğar) və cil olmuşdur. 
Ağac materialı, həmçinin, digər ev tiplərinin başlıca inşaat 
ünsürlərində (eyvan, dam, çardaq, qapı, pəncərə, rəf, Kətil və 
s.) mühüm yer tutm uşdur.

Keçmişdə Qaraso Kəndlərinin əhalisi inşaat əhəmiyyətli 
ağac materiallarını (palıd, qarağac, qovax, çinar, qoz, yalanqoz, 
qızılağac, şam, göyrüş, söyüd, göyəm, mürdəşə, cökə, vələs, fıs­
tıq və s.) əsasən Marsan , Meşəbaş, Əlibəyli, Atağar, Qorağan 
meşələrindən21 əldə edirdi. LaKİn Baş Qafqazın dağətəyi meşələ­
rində (Qaladərə, Qum, LəKit, Zərnə, Malax) bitən ağaclar daha 
qaim və gec çürüyən olduğundan Qaraso Kəndliləri hər vəchlə 
çalışırdılar Kİ, tiKİnti materialını həmin meşələrdən tədarüK et­
sinlər.22

Ağac materialları arasında çərtmə, çardaq hissələrinin, 
qismən də eyvan sütunları və danı tirlərinin yonulub hazırlan­
ması xüsusi usta (dülgər) əməyi tələb edirdi. Digər b itK i mənşə­
li materialları hər kəs özü də tədarüK edə bilirdi.

Mineral mənşəli tiKİnti m ateriallarının çoxu (gəc, Kirəc, 
bişmiş Kərpic və XIX əsrin İKİnci yarısından etibarən dəb 
düşmüş Kirəmit) satınalma yolla əldə olunurdu. Yeri gəlmişnən 
qeyd edəK Ki, Keçmişdə gəc, bişmiş Kərpic və Kirəmit fərdi ya­
şayış binalarında nadir hallarda, həm də, əsasən, varlı züm rələ­
rə məxsus evlərin tiKİntisində istifadə olunm uşdur. Bu m ateri­
allar başlıca olaraq dini tiKililərdə (məscid, məbəd, Kilsə, türbə), 
ictimai binalarda (divanxana, çaparxana ) və tağlı Körpülərin 
inşasında işlənmişdir.

Kərpic və Kirəmit Kürəxanalan Keçmişdə, əsasən, Şəkİ şə­
hərində cəmlənmişdir. Şənidə Kirəmit Kürəxanası 1872-ci ildə 
işə salınm ışdı.23
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İ s t ə r  K ə rp ic , i s t ə r s ə  d ə  K irəm it o ls u n , s a t ın a lm a  in ş a a t  m a ­
t e r i a l l a r ı  o ld u ğ u n d a n  K əndli K ü tlə lə r in ə  b a h a  b a ş a  g ə l i r d i .  H əm  
də b u  m a te r i a l l a r ı  a r a b a  ilə  Ş əK idən d a ş ım a q  la z ım  g ə ld iy in d ə n  
o n la r ın  s a t ı ş  q iy m ə t in in  ü z ə r in ə  yol x ə rc i  d ə  g ə l i r d i .  O na  g ö rə  
d ə  K ənd ə h a l i s i  ö z  a t r a f la r ın d a K i  u c u z  v ə  a s a n  b a ş a  g ə lə n  ə la l t ı  
in ş a a t  m a t e r i a l l a r ın a  ü s tü n lü n  v e r i rd i .  Bu m ə n a d a  M .N .N ə s ir l i  
lıaq lı o la r a q  y a z ı r d ı  Ki, in s a n la r  h ə m işə  y a x ın d a  o la n  v ə  u cu z  
b a şa  g lə n  t iK İn ti  m a te r ia l l a r ın d a n  i s t i f a d ə  e tm ə y ə  m ey l e tm iş ­
lə r.

Q a ra s o  çÖKƏKİiyiniıı tə b ii ş ə r a i t i  t a r ix  bo y u  o n u n  sa K İn lə r i-  
n i u c u z  i n ş a a t  m a te r ia l ı  o la n  m ü n a s ib  a ğ a c  n ö v lə r i  v ə  bol q a m ış-  
la t ə m in  e t m i ş d i r .  Q a ra s o  n ü h ü r lə r in d ə  tÜ K ənm əz e h t iy a t a  m a- 
Iİk o la n  q a m ış  və q a r ğ ı  in g i lo y la rm  is t i f a d ə  e td İK İə ri ə n ə n ə v i 
in ş a a t  m a t e r i a l l a r ı  a r a s ın d a  b a ş lıc a  y e r  t u tm u ş d u r ,  tn g i lo y la r ın  
ə n ə n ə v i t iK İn ti  m ə d ə n iy y ə t i  b i r  n öv  q a m ış  ü z ə r in d ə  q u r u lm u ş ­
d u . O n la r  q a r ğ ıd a n  s a iğ a r  d ü z ə ld ib  t a x ta  ə v ə z in ə  d a m  t i r l ə r in in  
ü z ə r in i  ö r t ü r ,  h ə s i r  ə v ə z in ə  lo g in in  ü z ə r in ə  s ə r i r ,  q a m ış d a n  d a m  
y a p ığ ı K im i i s t i f a d ə  e d i r ,  h ə t t a  s u v a q l ı  d iv a r  v ə  ç ə p ə r  d ü z ə ld i r ­
d i lə r .  Q a m ış  v ə  y a  q a r ğ ı  tə r ə c ə n i  o n la r  K ü m x a n a la rd a  t a x t a  ə v ə ­
z in ə  i ş l ə d i r d i l ə r .  B u m ə n a d a  o n la r  A la z a n  v a d is in in  q ə d im  sa- 
K İn ləri o la n  u lu  b a b a la r ı  g e l lə r in  in ş a a t  ə n ə n ə lə r in i  tə b i i  ş ə r a i ­
t in  t ə n id i  i lə  d a v a m  e td i r i r d i l ə r .  A lb a n la r ın  m a d d i m ə d ə n iy y ə ­
t in i  m ə x ə z lə r  ə s a s ın d a  iz lə y ə n  A .Y an o v sK i A lb a n iy a n ın  t a r ix i  
ə r a z i l ə r in d ə n  o la n  s a b iq  S aK aşen a  ə r a z is in i  (o  z a n ıa n n ı  Ş ə k İ ə y a ­
lə t in i )  g ə z ə rK ə n  e v lə r in  Ə K sə riy y a tin in , h ə t t a  m ə s c id lə r in  qa- 
n u şd a rı tİK İ ld iy in i ,  təK cə v a r l ı la r ın  K ərp ic  e v lə r d ə  y a ş a d ığ ın ı  
m ü ş a h id ə  e d ə n d ə n  s o n r a  b u  t ip  e v lə r in  a lb a n la r  ü çü ıı sə c iy y ə v i 
o lm a s ı q ə n a ə t in ə  g ə lm i ş d i r .24 D em əli, a lb a n la r ın  m ə d ə n i i r s in in  
d a ş ıy ıc ı l a r ın d a n  b i r i  o lm a q  e t ib a r ı  ilə  in g i lo y la r  öz m ə iş ə t l ə r in ­
d ə  a rx a İK  ev  t ip lə i ı ı in  b i r  s ı r a  n ö v lə r in i  y a ş a d ıb  z ə m a n ə m iz ə  
ç a td ı r m a q la ,  ə s l in d ə  q ə d im  a lb a n la r a  x a s  o la n  i n ş a a t  ə n ə n ə lə r i ­
n in  i z l ə r in i  q o r u y u b  s a x la y a  b i lm iş lə r .

Ə nanavi ev tip lari. F eo d a l h ə r c -m ə rc l iy in in  һ о к т  s ü r d ü y ü  
o r ta  ə s r l ə r in  a r a m s ız  tə q ib lə r i  ilə  m ü ş a y iə t  o lu n a n  səksəkəİİ 
h ə y a t  t ə r z i  ü z ü n d ə n  m ü x tə l i f  o ro q ra f iK  ş ə r a i t ə  m alİK  ə r a z i lə r d ə  
m ə s K u n la ş m a q  z ə r u r ə t i ,  e lə  bu  sə b ə b d ə n  d ə  b ı r -b ir i ı ıd ə ı ı  f ə rq l i  
tə b i i - c o ğ r a f i  a m i l l ə r  in g ilo y  e v lə r in in  t ip o lo j i  z ə n g in l iy in ə  c id d i 
t ə s i r  g ö s t ə r m i ş d i r .

i n g i lo y  e v lə r in in  t ip o lo j i  n ö v lə r in in  y a r a n m a s ın d a ,  h a b e lə , 
r e g io n  d a x i l in d ə K İ  q o n ş u  e tn o s la r ln  o n la r ın  q a r ş ı l ıq l ı  n ıə d ə n i-  
te x n iK i tə m a s  v ə  m ii tə m a d i  iq t is a d i  ə la q ə lə r i  d ə  a z  ro l o y n a ­
m a m ış d ı r .  B ü tü n  b u  a m i l lə r in  tə s ir i  n ə t ic ə s in d ə  in g i lo y  ə h a l i s i ­
n in  m ü x t ə l i f  z ü m r ə l ə r in in  z ə r u r i  ı ı ıə işə t e h t iy a c l a r ım  ö d ə y ə n  
b i r  s ı r a  e v  t i p l ə r i  təşəK K İil ta p m ış d ı r .  B u n la r ın  a r a s ın d a  o l u r a q  
ƏKİnçiÜK v ə  b in ə  m a ld a r l ıq  m ə iş ə ti  ü ç ü n  sə c iy y ə v i o la n  a r x a iu  
ev  t i p l ə r in d ə n  ( g ə m rə ,  p ə y ə b a ş ı , ç u b u q ç i to m a , d a ş q u r a ,  ç ə r tm ə
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və s .)  l ıö rg ü lü  (d a x a l ,  d a x m a )  e v lə rə  və  m ü a s i r  ş ə h ə r  e v lə r in ə  
(b ir - İK im ə r tə b ə li ,  ç o x o ta q h  b in a la r a )  q ə d ə r  m ü x tə l i f  m e m a r l ıq  
m ə z iy y ə t lə r in ə  m alİK  t iK İ li lə r  m ü h ü m  y e r  t u t u r .  M ə iş ə t  r a h a t ­
lığ ı v ə  i n ş a a t  te x n İK a s ı b a x ım ın d a n  in g i lo y la rm  ə n ə n ə v i  e v  t i p ­
lə r i b i r -b i r in d ə n  x e y li  d ə rə c ə d ə  f ə r q lə n i r d i .  G ö s tə r i lə n  e v  t ip l ə r i  
tƏKcə m e m a r l ıq  x ü s u s iy y ə t in ə  g ö rə  d e y i l ,  y a y ı lm a  a r e a l ın a  g ö rə  
d ə  b i r -b i r in d ə n  f ə r q lə n i r d i .

G ə m rə  (q a z m a , p əy ə )  t i p l i  e v lə r  b a ş lıc a  o la r a q  Ş irəK  v ə  A cı- 
n o h u r  q ı ş la q la r ın d a ,  q is m ə n  is ə  « b inə*  v ə  «oba*  a d ı  ilə  b ə ll i  
o la n  tö r ə m ə  K ə n d lə rd ə  g e n iş  y a y ı lm ış d ı .  İİK v a x t l a r  m ö v s ü m ü  
s ə c iy y ə  d a ş ım ış  b u  b ə s i t  e v  t i p l ə r i  d a h a  ço x  ə h a l in in  K asıb  t ə b ə ­
q ə lə r i  ü ç ü n  s ə c iy y ə v i  o lm u ş d u r .

ƏKinçiÜK v ə  o t u r a q  m a ld a r l ıq la  m ə ş ğ u l o la n  A la z a n  ( a ra n )  
K ə n d lə r in d ə  y o x s u l  K ə n d lilə r  ü ç ü n  qartma (K ə rtm ə ) , çatarıçitəma, 
çubuqhörmə ( ç u b u q ç i tə m ə )  e v lə r  s ə c iy y ə v i o lm u ş d u r .  V a r l ı  a i l ə ­
lə r in  e v  m ə iş ə t in d ə  b i r ,  y a x u d  iK im ə r tə b a li  d a ş  v ə  y a  K ərp ic  hör- 
gülü e v lə r  ü s tü n l ı iK  tə şK il e tm iş d i r .

D a ğ ə tə y i K ə n d lə rd ə  ə h a l in in  y a ş a y ış  e v i f o n d u n d a  v a x t i l ə  
daxal e v lə r  ə s a s  y e r  t u t m u ş d u r .  M ə lu m a tç ı la r ın  s ö y lə d iy in ə  g ö ­
rə  y a y la q la r d a  m ö v s ü m ü  sə c iy y ə  d a ş ıy a n  daşqura v ə  y a  y ü n g ü l  
K o n s tru K s iy a lı  çubuqçitama e v lə r d ə n  i s t i f a d ə  o lu n a r m ış .

Q eyd  edəK  Ki, a rx a iK  e v  t i p l ə r in in  ç o x u  a r t ı q  i n g i lo y l a n n  
y a ş a y ış  ev i f o n d u n d a n  ç ıx m ış d ı r .  H a z ı r d a  o n l a r ı  y a ln ız  y a ş l ı  in -  
f o r m a to r l a r ın  m ə lu m a t la r ı  ə s a s ın d a  b ə r p a  e tm əK  т й т к й п  o lu r .

A rxa iK  ev tip lə r i.  S o s ia l - iq t i s a d i  v ə  m ə d ə n i- te x n İK İ  t ə r ə q ­
q in i  lə n g id ə n  m ü stəm ləK Ə  r e j im i  A z ə r b a y c a n ın  d ig ə r  e tn o s la r ı  
K im i, i n g i l o y l a n n  d a  t ə s ə r r ü f a t  h ə y a t ın a ,  tə b i i  K i, h ə m  d ə  
ü m u n ıə n  h ə y a t  t ə r z in ə  lə n g id ic i  t ə s i r  g ö s t ə r m iş d i r .  Ç a r  R u s iy a ­
s ın ın  Q a fq a z ın  f ə t h i  i lə  b a ğ l ı  XIX ə s r in  ə v v ə l lə r in d ə n  b a ş la n a n  
iş ğ a lç ı l ıq  s iy a s ə t in in  a ğ ı r  n ə t ic ə lə r i  i n g i l o y l a n n  d a  h ə y a t  t ə r ­
z in d ə  d ə r in  iz  b u r a x m ış ,  o n l a r ı  u z u n  m ü d d ə t  d ü n y a d a  g e d ə n  s o ­
s ia l - iq t i s a d i  v ə  m ə d ə n i- te x n İK İ  tə r ə q q id ə n  K ə n a rd a  q o y m u ş d u .  
B u sə b ə b d ə n  d ə  in g i lo y  K ə n d lə r in d ə  a rx a iK  e v  t i p l ə r i n i n  b i r  s ı r a  
n ö v lə r i  XX ə s r in  ə v v ə llə r in ə d ə K  g ə l ib  ç a tm ı ş d ı r .  B a şq a  s ö z lə , 
ə h a l in in  b i r  q is m in in  m ə iş ə t i  h ə m in  a rx a iK  e v  t i p l ə r i n ə  u y ğ u n  
o lm u ş d u r .

A la z a n - H ə f tə r a n  o v a l ığ ın ın  ə lv e r i ş l i  o ro q rn f İK  ş ə r a i t i ,  
x ü s u s i l ə  m ü la y im  iq l im ə  v ə  bol b itK İ ö r tü y ü n ə  m alİK  o t l a q l a r ı  
e v  h e y v a n la r ın ın  b i r  q is m in i  il b o y u  ö r ü ş  ş ə r a i t i n d ə  s a x la n m a ğ a  
in iK an  v e r m iş d i r .  Q o şq u  v ə  m inİK -yÜ K  h e y v a n la r ı ,  q is m ə n  isə  
a i lə n i  a ğ a r t ı  m ə h s u l la r ı  i lə  tə m in  e d ə n  s a ğ m a l  h e y v a n la r ın  a z  
b i r  q is m i i s t i s n a  o lm a q la ,  y e r d ə  q a la n  i r i  v ə  x ı r d a  b u y n u z lu  
h e y v a n la r ın  h a m ıs ı  il b o y u  y a y la q  v ə  q ış la q  ö r ü ş l ə r in d ə  o t a r m a  
ü s u lu  i lə  b ə s lə n i r d i ,  l n g i lo y l a r  b ü tü n  b u n la r d a n  ə la v ə  ö z  K ə n d ­
lə r in ə  m ə x s u s  m e ş ə  t a l a l a r ın d a  d a  binə v ə  oba t i p l i  m ö v s ü m ü  
s ə c iy y ə li  m ə s K ə n lə r  s a l ıb  h e y v a n  s a x l a y ı r d ı l a r .  E tn o q ra f İK  m a-
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te r ia l la r ın  tə h lili  g ö s tə r ir  Ki, yem  tədarÜKU tə ləb  edən  töv lə  
m a ld a r lığ ın a  n isb ə tə n  b u  daha sə rfə li tə s ə r rü f a t  fo rm as ı o lm u ş­
d u r .

B ü tü n  b u  a m i l lə r  q ış la q la r d a ,  e ləcə  d ə  m eşə ıç i ta la la rd a K i 
b in ə lə r d ə  m a ld a r la r  ü ç ü n  m ö v sü m ü  sə c iy y ə  d a ş ıy a n  m ü v ə q q ə ti  
y a ş a y ış  e v lə r i  v ə  m ü v a f iq  t ə s ə r r ü f a t  b in a la r ın ın  in ş a s ın ı  la b ü d  
e tm iş d i r .

B in ə  m a ld a r ı lq  fo rm a s ın ın  y a ra n m a s ın a  in g i ly o la n n  ə n ə n ə ­
v i t ə s ə r r ü f a t  m ə iş ə ti  d ə  y a x ın d a n  к о т ә к  e tn ı i ş id r .  B e lə  Ki, i n g i ­
loy  K ə n d li lə r in in  böyÜK Ə K səriyyəti il b o y u  in te n s iv  ә т ә к  f ə a ­
liy y ə ti*  x ü s u s i l ə  əK inç iliK , b a ğ ç ıl ıq  v ə  b a r a n ıa ç ı l ıq la  b a ğ l ı  t ə s ə r ­
r ü f a t  i ş l ə r i  i lə  m ə ş ğ u l  o ld u q la r ın d a n  o n la r ın  az  b i r  h is s ə s i  h e y ­
v an  s a x la y a  b i l i r d i .  X e y li fizİKİ işç i q ü v v ə s i  tə lə b  e d ə n  yem  tə  
d arÜ K Ü nün  ç ə t in lİK lə r i  ö r i ış -o ta rm a  ü s u lu n u  d a h a  s ə r f ə l i  e tm iş ­
d i. M a ld a r l ıq  t ə s ə r r ü f a t ı n ı n  o ta r m a  ü s u lu  ilə  tə şK ili ə la h id d ə  
yem  tədarÜ K Ü  g ö r ü lm ə d ə n  h e y v a n  s ü r ü lə r in i  q ış la q  v ə  y a y la q la ­
r ın  bo l y e m  e h t i y a t ı n a  m alİK  o t la q la r ın d a  b ə s lə m ə y i la b ü d  e d i r ­
d i. tn g i lo y u n  r ə n c b ə r  tə b iə t i  isə  m a ld a r l ıq la  in te n s iv  s u r ə td ə  
m ə ş ğ u l o lm a ğ a  im K an  v e r m ird i .  O n la r  a z  m iq d a r d a  h e y v a n  s a x ­
lay a  b i l i r d i l ə r .  B e lə  ş ə r a i t ,  y ən i q ış la q -y a y la q  m a ld a r l ığ ı  la b ü d  
s u r ə td ə  x ı r d a  ç o b a n  b ir liK İə r in in  y a ra n m a s ı  z ə r u r ə t in i  d o ğ u r ­
m u ş d u r .  A d ə tə n ,  b e lə  b irÜ K İər y a x ın  q o h u m - q o n ş u la r d a n  ib a rə t  
o lu r d u .  H ə r ə  ö z  h a l ın a  g ö rə  5-10 m a lım , y a x u d  30-40 d a v a r ın ı  
h ə m in  b i r l i y ə  q o ş u r d u .  B ir l iy in  sə m ə rə li  tə ş n i l i  ü ç ü n  tə c r ü b ə l i  
m a ld a r la r d a n  b i r i s i  o n a  b a ş ç ıl ıq  e d i r d i .  M a ld a r la r  a r a s ın d a  o . 
$агкаг h e s a b  o lu n u r d u .  S ə r n a r  ço b an  y a y la q  v ə  q ış la q la r a ,  h e y ­
v a n d a r l ıq  t ə s ə r r ü f a t ı n ı n  x ü s u s iy y ə t lə r in ə ,  köç y o l la r ın a ,  h e y ­
v a n la r ın  b ə s lə n m ə  ü s u l  v ə  q a y d a la r ın a  d ə r in d ə n  b ə ləd  o la n  s ə ­
r i ş t ə l i  v ə  p e ş ə K a r  m a ld a r  s a y ı l ı r d ı .  B ü tü n  m ə s u liy y ə t  o n a  h ə v a lə  
e d i l i r d i .  T ə s ə r r ü f a t ı n  h ə c m in d ə n  a s ı lı  o la r a q  o , ö z ü n ə  m ü v a f iq  
s a y d a  k ö h iə k ç İ ç o b a n la r :  g ü d ü K ç ü , n a x ı r ç ı ,  ç o b a n , q u z u ç u ,  ilx ıç ı  
və b. g ö t ü r ü r d ü .  İş ə m u z d  q a y d a s ı  ilə  iş lə y ə n  m u z d u r  m a ld a r la r a  
x id m ə t  e tm ə K  / ç ö r ə n ,  х о гә к  b iş irm ə K , y u y u b  tə m iz lə m ə K , s i l ib  
s ü p ü rm ə K , a ğ a r t ı  m ə h s u l la r ın ı  e m a l e tm əK  v ə  s . /  ü ç ü n  ço x  v a x t  
o n la r ın  a i l ə  ü z v lə r in in  b i r  q ism i y a y la q  v ə  q ı ş la q la r a  K öçm əli 
o lu r d u .  B e lə lİK İə , m a ld a r l ıq  t ə s ə r r ü f a t ın ı n  tə ş K ilin ın  bu  fo rm a s ı  
x ey li in s a n  q ü v v ə s in i  ö z ü n ə  cə lb  e d i r d i .  O n la r ın  g ü n d ə l in  m ə işə t  
e h t iy a c la r ı  / у е т ә к ,  d in c ə lm ə n , y a tm a q , s o y u q d a n , y a ğ m u r d a n ,  
i s t id ə n  q o r u n m a q /  ilə  b a ğ lı  o la rn q  m ö v sü m i s ə c iy y ə  d a ş ıy a n  
b i r  s ı r n  b ə s i t  K o n s tru K s iy a lı  e v  t ip lə r i  /gəmrə, pəyəhaşı, daşqııra 
və b . t iK İ l i l ə r /  təşəK K iil ta p m ış d ı r .

Gəmrə tip li evlər, t ı ıg i lo y la rn  m ə x s u s  n rxnİK  ev  t i p l ə r i ­
n in  ən  b ə s i t  n ü m u n ə s i  gənıra o lm u ş d u r .  K e ç m iş d ə  n ə n d in  ə s a s  
K ü tlə s i, x ü s u s i l ə  K a s ıb la r  b e lə  e v lə r d ə  y a ş a y ı r d ı l a r .  Y aş lı i ı ı lo r -  
n ı a to r la r ın  s ö y lə d iy in ə  g ö r ə .  K eçm işdə in g i lo y la r  g a n ır a d a n  lıaııı 
y a ş a y ış  e v i ,  lıan ı d ə  m a l s a x la m a q  ü ç ü n  i s t i f n d ə  e d i r d i l ə r . '  O n a



g ö rə  d ə  g ə m rə  t ip l i  e v lə r  ə n  çox  q ı ş la q la r d a ,  x ü s u s ə n  d ə  A la z a n  
/Q a n ıq /  ç a y ın ın  s a ğ  s a h i l in d ə ,  Ş i r ə n  y a y ln s ın d a K i q ış la q la r d a  
g e n iş  y a y ı lm ış d ır .

Bəsit inşaat texııiKasına maliK olması və əlaltı inşaat ma­
teriallarının asanlıqla əldə edilməsi, habelə ucuz başa gəlməsi 
onu qışlaqlnrın ən sərfəli ev tipinə çevirmişdi. Gəmrəni й к т э к  
iiçün o qədər də miirəKKəb әтәк  alətləri tələb olunmurdu. Bu­
nun üçün balta, bel, dəhrə və məngəl Kifayət edirdi.

Gəmrənin ölçüsü Külfətin və mal-qaranın sayından asılı 
olurdu. Yaşayış üçün nəzərdə tutulan gəmrə ölçü etibarı ilə mal 
və qoyun gəmrəsindən xeyli kİçİk olurdu. Elmi ədəbiyyata «qo- 
mi* adı ilə daxil olmuş gəmrə, adətən, '1x5 m, Külfətin sayın­
dan asılı olaraq, bəzən 4x7 m ölçülərdə tiKİlirdi. Azsaylı ailə 
üçün 3,5x4 m ölçüdə də gəmrələr olurdu.

Gəmrəni Ц ктэк  üçün lazımi qədər dam materialı tədarÜK 
edəndən sonra onun çalası qazılırdı. Gəmrə çalası düzbucaqlı 
planda olmaqla, «quruqaz* adlanan quraq yerdə 1-1,5 m dərin­
liyində qazılırdı. Yeri gəlmişKəıı qeyd edən Kİ, mal gəmrəsi 
bundan uzun (10-15 m), qoyun gəmrəsi isə daha uzun, sürünün 
sayından asılı olaraq, 20-30 m uzununda olurdu. Həm də qoyun 
gəmrəsi üçün çala qazılmırdı. O, birbaşa yerin üzərində, haçalar 
üstündə inşa olunurdu. Elə bu səbəbdən də Külfət gəmrəsi el 
arasında həm də «qazma», yaxud «qazma gəmrə» adlanırdı.

Qazma gəmrənin çalası qazılıb hazır olandan sonra onun 
kiİİək tutmayan Kəlləsində «yolaq» adlanan giriş yolu açılırdı. 
Əgər gəmrə həm də heyvan salınmaq üçün tİKİlirdisə, onda 
onun yolağı ya İKİ yerdən, ya da çalanın ortasından qoyulurdu. 
Gəmrənin bu müştərəK növü ingiloyların qonşuları, xüsusilə 
muğallar arasında «pəyəbaşı» adlanırdı. Bu term ini ingiloylar 
da mənimsəyib işlədirdilər.

Gəmrə çalasının yanlarına palıd və ya gər ağacından düzəl­
dilmiş 1,5-2 m hündürlüyündə yoğun haçalar («haçebi») basdırı­
lırdı. Tez çürüməməK üçün haçaların yerə basdırılan ucu çox 
vaxt ocağda ütülüb yandırılırdı.

Bir-birindən 2 m qədər aralı basdırılmış yan haçaların 
üstündə çardaq qurmaq üçün onların başına «qara tir* və ya 
• pərdibasan» adlanan yan tiri qoyulurdu. Boy tiri Kimi, yan tiri 
də çox vaxt uzun ölçülü ağac növlərindən (çinar, yalanqoz, ya­
xud qovaqdan) düzəldilirdi.

Gəmrənin, adətən.əlavə yastı damı olm urdu. Onun balıq- 
beli formasında olan çatma çardağı, həm də damı əvəz edirdi. 
Bir qayda olaraq, Külfət gəmrəsinin dam çardağı o rta  haçalar 
üzərində tiKİlirdi. Bundan fərqli olaraq, pəyəbaşı Kimi istifadə 
olunan müştərəK gəmrənin dam çardağı çatm alar üzərində qu­
rulurdu.
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Haçalı damı и к т ә к  üçün çalanın tən ortası ilə 3-3,5 m 
hündürlüyündə 2-3 ədəd haça hazırlanırdı. Onlardan biri çala­
nın ortasına, İKisi isə Kəllələrində basdırılırdı.Çalanın orta ha­
çaları düz xətt boyunca bnsdırılıb bərKidiləndən sonra onların 
başına boyuntir” uzadılırdı.

G ə m r ə n in  ç a r d a ğ ın ı  ç a tm a la r  ü z ə r in d ə  q u r d u q d a  h a ç a la r  
gərəK  o lm u r d u .  D a h a  d o ğ r u s u ,  o r ta  h a ç a la r  əm ə li c ə h ə td ə n  s ə r ­
fə li  d e y i ld i .  Ç ünK i m a l o n la ra  s ü r tü n ü b  to x u n m a q la ,  ç a r d a ğ ın  
y ıx ı lm a s ı  e h t im a l ın ı  a r t ı r ı r d ı .  O na  g ö rə  d ə  p ə y ə b a ş ı m ə q s ə d ilə  
tİK İlən  g ə m r ə n in  d a m  ç a rd a ğ ı  q a y ç ıs a y a ğ ı u c -u c a  b i r lə ş d i r i lm iş  
ç a tm a la r  ü z ə r in d ə  q u r u lu r d u ." ' Ç a tm a  q o l la r ın ın  b a ş ı y a  K ərt- 
m ə, y a  d a  d ə l ib K e ç ir tm ə  ü s u lu  i lə  b ir -b i r in ə  b i r lə ş d i r i l ib  ü ç ­
b u c a q  ə m ə lə  g ə t i r i r d i .

Çatmaların İKisi çalanın Kəllələrində, qalanları isə hər 3 m- 
dən bir olmaqla,onun ortasında «pərdibasan» adlanan yan tirin  
üzərinə düzülüb bərKİdilirdi. Bundan sonra boy tiri qaldırılıb 
onların boynuna mindirilirdi. Görünür, elə bu səbəbdən də çar­
dağı saxlayan orta tir  el arasında «boyuntir» adlanmışdır.

Gəmrənin damını tiKib başa çatdırmaq üçün boyuntir ilə 
çalanın hər İKİ tərəfində uzadılmış yan tirlərinin aralarına ingi- 
loyların «laj» adlandırdıqları pərdilər düzülürdü. Ucu Koğa, 
yaxud haça formasında olan pərdilər 60-70 sm-dən bir olmaqla, 
maili vəziyyətdə hər İKİ tərəfə düzülürdü. Bununla da çardağın 
sinələri əmələ gəlirdi.

Ə m ə li m ə q s ə d  g ü d ə n  p ə r d i lə r in  y o ğ u n , K oğalı b a ş ı  b o y u n ti-  
rə  i l i ş d i r i l i r ,  nazİK  u c u  isa  y an  t i r i n  ü s tü n ə  m in d ir i lm ə K İə  s ıy ­
r ım la  o n a  b a ğ la n ı r d ı .  B u n d a n  f ə rq l i  o la r a q , h a ç a lı  p ə r d i lə r in  
h a ç a s ı  y a n  t i r ə  K e ç ir i l i r ,  y o ğ u n  b a ş ı isə  b o y u n t i r ə  s ö y x ə d i l i r d i .  
Bu q a y d a  i lə  ç a r d a ğ ın  h ə r  İKİ t ə r ə f in ə  m a ili  v ə z iy y ə td ə  p ə r d i lə r  
d ü z ü lü b  b ə rK id i lə n d ə n  s o n r a  o n la r ın  ü s tü n ə  a ğ a c  ş a x ı ,  g ö y əm  və 
koI-kos d ö ş ə y ib  a ş a ğ ı  y a p ıx d ı r ı r  v ə  ü z ə r in ə  K ü ləş tö K ü rd ü lə r .  
A d ə tə n , ş a x l a r ı n  diK  d a y a n a n  q o l-b u d a ğ ı d ə h r ə  i lə  h əm  a l td a n ,  
h əm  d ə  ü s td ə n  ç a p ı l ıb  h a m a r  h a la  s a l ın ı r d ı .

Bütün bu işlər başa çatandan sonra gəmrənin çatma damı 
torpaqlaıurdı. Bu məqsədlə gəmrənin çalasından qazılıb çıxarı­
lan torpaq bel və kütəkİə çardağın üstünə atılırdı.

K ü l f ə t  g ə m r ə s i  o r t a  o caq  v a s i tə s i lə  q ız d ı r ı ld ığ ın d a n  t ü s t ü  
ç ıx m a q  ü ç ü n  o n u n  ç a r d a ğ ın ın  o r ta s ın d a  baca q o y u lu r d u .  T ü s tu  
g ə m r ə n in  i ç ə r i s in ə  y a y ı la n d a n  s o n r a  b a c a d a n  ç ıx ıb  ç ə K ilird i . İ s t i  
o ls u n  d e y ə , q ı ş d a  o c a ğ ın  t ü s t ü s ü  çəK İlən d an  s o n r a  b aca  q a p a n ı r ­
d ı. O r ta  b a c a d a n  g ü n d ü z lə r  h əm  d ə  g ə m rə y ə  iş ıq  d ü ş ü r d ü .

G ə m r ə n in  K ə llə lə r in in  a ç ıq  h is s ə s in i  ö r tm ə K  ü ç ü n  o n u n  кә- 
n a r  p ə r d i l ə r i n ə  m a i l i  v ə z iy y ə td ə  x ı r d a  p a y a la r  s ö y K ə y ird ilə r .  
P a y a l a r ın  a r x a s ı n ı  ç ə p ə rə  v ə  y a  ş a x la  ö r tə n d ə n  s o n r a  ü z ə r in ə  
q a m ış  q o m u , y a x u d  K ü ləş töKÜb to r p a q la y ı r d ı l a r .
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Gəmrəııin yolağım yağmurdan qorumaq üçün, adətən, 
onun üstündə ingiloy arasında «supa» adlanan yastı çardaq qu­
rulurdu. Bunun üçün maili xəndən formasında, 1 m enində qa­
zılmış yolağın önündə bir-birindən 2-3 m aralıda olmaqla bir cüt 
haça basdırır, sonra onların başına tir rolunu oynayan qısa pər­
di qovulurdu. Belə pərdi qapının baş tərəfində də düzəldilirdi. 
Sonra onların arasına «laj* adlanan uzun zolalardan ibarət pər­
dilər döşəyir, üstünə şax-şüvəl, Küləş töKəndən sonra üzərini 
torpaqlayırdılar. Gəmrə yalnız yaşayış üçün nəzərdə tutulduqda 
onun yolağı pilləvari düzəldilirdi.

K ü lf ə t  g ə m r ə s in in  q a p ıs ı  çox  v a x t  ə ld ə y o ıım a  t a x t a d a n ,  
h əm  d ə  təK İay lı d ü z ə ld i l i r d i .  T a x ta  q a p ı  d ü z ə l tm ə y ə  im K am  o l ­
m a y a n la r  o n u  q a r ğ ı  s a lğ a r ,  y a x u d  ç u b u q d a n  h ö rm ə  ç ə p ə rə  ilə  
əv əz  e d i r d i .  B u  h a ld a  o , q a p ı  d e y i l ,  « q a p a q * , y a x u d  « q a p sa q »  
a d la n ı r d ı .  Q a p ıd a n  f ə r q l i  o la r a q ,  q a p s a q  a ç ı l ı b - ö r tü lm ü r ,  s a d ə c ə

f[ötürüb-qoyma üsulu ilə qapı açrımımn qabağına söyKədilirdi. 
sti olmaq üçün qışda qapsağın arxasına Keçə və ya dəri örtÜK 

tutulurdu. Qapsağın açılmaması üçün onun arxasına haça ağac 
söyKədilirdi. Ling rolunu oynayan qapıbasanın yerə söynənən 
ayağı sürüşüb açılmamaq üçün itmil formada yonulurdu.

G ə m rə n iıı  t a x t a  q a p ıs ı  d a b a n l ı  o lu b  b a z ı v a s i tə s i  ilə  a ç ıl ıb  
ö r t ü lü r d ü .  Q a p ın ı f ı r l a tm a q  ü ç ü n  b a z ın ın  b a ş  v ə  a y a q  h is s ə lə r i  
e ş i lm iş  tən əK İə  q a p ı d irə K İə r in ə  b a ğ la n ı r d ı .

EvtiKmə sahəsində tarix boyu əldə olunmuş empirin təcrü­
bəyə əsasən gəmrəni elə səm tləşdirirdilər Ki, soyuq şimal Küləyi 
onun önünü az tu turdu.

G am ranin d a x ili sa h m a n ı.  G ə m rə  t i p l i  e v lə r in  d a x i l i  s a h ­
m a n ı o ld u q c a  s a d ə  id i . K ü l f ə t  g ə m r ə s in d ə n  ( « q a z m a  g ə m rə » )  
f ə rq l i  o la r a q ,  « p ə y ə b a ş ı*  a d la n a n  m iiş tə rə K  g ə m r ə ı ı in  b a ş  t ə r ə f i  
ç a x -ç a x l ı  a ra K ə s m ə  ilə  m a l b ö lm ə s in d ə n  a y r ı l ı r d ı .  M ə işə t  b ö lm ə ­
s in in  b i r ,  b ə z ə n  i s ə  h ə r  İKİ t ə r ə f in d ə  « lo g in *  a d la n a n  t a x t  
d ü z ə ld i l i r d i .  B u  h a ld a  o r t a  o c a q  lo g in lə r in  a r a s ın d a  y a n d ı r ı l ı r d ı .

G ə m rə n in  ü s t  к ә п а п п а  q a b -q a c a q  q o y m a q  ü ç ü n  d a m ın  y an  
la j l a r ı  x e y li  u z u n  h a z ı r l a n ı r d ı .  B u n u n  ü ç ü n  d ə  l a j l a r  ç a la n ın  q ı ­
r a ğ ın d a n  b i r  q ə d ə r  K ə n a rd a n  d ü z ü l ü r d ü .  O n la r ın  a l t ı n d a  q a la n  
və in g i lo y la r  a r a s ın d a  «səkİ» a d la n a n  b o ş  sahə t a x ç a  K im i i s t i ­
fa d ə  o lu n u r d u .

P a l t a r  v ə  y o rğ a n -d ö ş ə K  lo g in in  b i r  b a ş ın a  y ığ ı l ı r d ı .  S u  s ə ­
h ə n g i ,  ә т ә к  a l ə t l ə r i  v ə  d ig ə r  m ə iş ə t  m ü x ə l l ə f a t ı  a r a K ə s m ə n in  
ö n ü n ə  d ü z ü lü r d ü .

G ə m rə ı ı in  y u x a r ı  b a ş ın d a  q u r a ş d ı r ı l a n  lo g in in  ü z ə r in ə ,  
y u m ş a q  o lm a q  ü ç ü n  K ü ləş və Keçə d ö ş ə y i r d i l ə r .

Orta ocaqdan həm qızınmaq, həm də хогәк və çöraK bişir- 
шәк üçün istifadə olunurdu. Ocağın tüstüsü çardaqda qoyulmuş 
xırda bacadan çıxırdı. Adətən, çörƏK sacda, хогәк isə üzərinə
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d ə m ir  s a c a y a q  (« z e d q a r i* )  q o y u lm u ş  a ç ıq  o caq d a  b i ş i r i l i r d i .  
Ү е т ә к  s ü f r ə s i  lo g in in  ü s tü n d ə  a ç ı l ı rd ı .

Рауа evlar. İ n g i lo y la r ın  m a ld a r lıq  m ə iş ə tin d ə  i l iş ib  q a lm ış  
a rx a İK  ev  t i p lə r in d ə n  b ir i  d ə  paya o lm u ş d u r .  B ü t ip  e v lə r ,  b a ş ­
lıca  o la r a q  o b a  y ə  b in ə lə rd ə  g e n iş  y a y ı lm ış d ır ,  t t ıg i lo y la r  o n a  
g ə m rə n in  y e r ü s tü  v a r ia n t ı  Kimi b a x ı r la r .  Q azm a  g ə m rə d ə n  f ə r q ­
li o la r a q ,  p əy ə  ç a la s ız ,  b irb a ş a  y e r  ü s tü n d ə ,  h a ç a la r  ü z ə r in d ə  
tİK İlird i . Ə n  b a ş l ıc a s ı  isə  g ə m rə lə r in  to r p a q  d a m la r ın d a n  f ə rq l i  
o la r a q ,  p ə y ə lə r in  ç a tm a  ç a rd a ğ ı  q a m ış  v ə  ya q a rğ ı  y a p ıq la  
ö r t ü lü r d ü .

Gənırə Kİmi, pəyə də çox v ax t düzbucaq lı p lan d a , bəzən isə 
K vadra t fo rm a d a  4 x 4 . yaxud  4x5-7 m ö lçü lərdə  tİK İlird i. Pəyəni 
tiKməK ü ç ü n  əvvəlcə o nun  hər İkİ yan ın a , a ra la r ı  2 m o lm aq la ,
1 nı hündürlüyündə ağac haçalar basdırıb üstünə «pərdibasan» 
adlanan qara tir atırdılar. Sonra pəyənin ortasına 2,5-3 nı 
hündürlüyündə bir cüt nisbətən yoğun və hündür (3-3,5 nı) ha­
ça basdırıb, üstünə yalanqoz, qızılağac və ya arçan ağacından 
düzəldilmiş boyuntir qoyulurdu. Daha sonra boyuntirlə yan tir­
ləri üzərinə pərdilər /qızılağac, yalanqoz, meşə fındığından/ 
düzülürdü.

Pərdilərin boyuntir üzərində sabit qalması üçün onların bir 
başı ya «Koğa», ya da «haça» olurdu. Gətnrədə olduğu Kimi, ye­
nə də pərdinin Koğa başı boyuntirə Keçirilir, haçalı pərdilərin 
ucu isə yan tirə dirənirdi. Bundan sonra pəyənin yanlarına və 
Kəllələrinə xırda payalar vururdular. Payalar tərpənməsin deyə 
tənəKİə onların ucunu ҝәпаг pərdilərə bağlayırdılar. Sonra pn- 
yalann arasını mürdəşə və ya fındıq çubuğu ilə hörürdülər. 
Bundan sonra pərdilərin üzərinə hər 60 snı-dəıı bir olmaqla, 
«alati* adlanan Köndələn qabırğalar döşənirdi.'"' Тәгрәшпәтәк 
üçün alatini Kəsişmə yerlərində ağ tənəKİə pərdilərə bağlayırdı­
lar. Bundaıı sonra çardağın üzərinə «qopa* adlanan qamış 
bağlaması döşəyirdilər. Qamış yapıq çardağın ətəyindən başla­
nıb, ҝәпаг pərdinin yanı boyunca qom-qom edilərəK üzü yuxarı 
düzülürdü. Birinci cərgənin İİk qomunun yoğun başı aşağı, ııa- 
zİk ucu yuxarı olmaqla, 5-6 sm qalınlığında yan-yana düzürdü­
lər. Sonra onların belini hər metrdən bir olmaqla, tənəı< və ya 
mürdəşə çubuğundan eşilmiş «cibxi» adlanan burma ilə bnğlayıb 
bərKidirdilər.

İKİnci cərgənin qanıış yapığı tərsinə, yəni yoğun başı yu­
xarı, naziK ucu aşağı olmaqla, elə düzülürdü Ki, qomların ucu 
50-60 sııı-ə qədər alt cərgədəKi qamış layının üstünü basırdı. 
Qamış cərgəsinin belini bağlayıb baruidəndən soıırn 3-cü cərgə­
nin qopalannı düzürdülər. 3-cü və 4-cü cərgələrin qopnlnnnı 
əvvəİKİ savnqla nynq-bnş, yəni birinin başı yuxarı, nynğı aşağı, 
digərinin isə ayağı yuxarı, başı aşağı olmaqla, uc-ııcn diızüb ye­
nə də burm a ilə bağlayırdılar. Dnlın sonra bağlı qomların yaııın-
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d a n  b a ş la y ıb  n ö v b ə ti  c ə r g ə lə r in  q o p a la r ı  ü s t - ü s t ə  d ü z ü lü r  və  
b u rm a  ilə  b a ğ la n ı r d ı .

P ə y ə n in  b e li •salğar»  i lə  b a ğ la n ıb  b ə rK İd i l i rd i .  B u n u n  ü ç ü n  
q a m ış  q o m la r ın ı  b a ş -b a ş a  ç a t ıb  s o n u n c u  q a m ış  y a p ığ ın ın  ü z ə r in ə  
p a ç a a ş ırm a  d ü z ü r d ü lə r .  Q o p a la r ın  h ə r  İKİ u c u n u  ş iş  h a la  s a l a n ­
d a n  s o n ra  b u r u b  a l t  c ə r g ə n in  b e li b a ğ lı  q o p a la r ın ın  a r a s ın a  Ke­
ç i r i r d i l ə r .  Ç a rd a ğ ı  d a h a  т о һ к ә т  e tm əK  ü ç ü n  b e l q o p a la r ı  b ir -  
b i r in ə  a ğ  t ə n ə n lə  b ə n d lə n m iş  q o şa  p a y a la r  v a s i tə s i lə  b a s ı l ıb  b ə r ­
K İd ilird i. м

Pəyanin daxili sahmanı: P ə y ə n in  b i r  K ə n a r ın d a , y a x u d
K əllə s in d ə  « lo g in »  a d la n a n  t a x t  d ü z ə ld i r d i lə r .  B u n u n  ü ç ü n  p ə y ə ­
n in  d ö ş ə m ə s in ə  4 ə d ə d  h aça  (70-80 sm  u z u n lu ğ u n d a  ) ç a lıb  
ü s tü n ə  b i r  c ü t  p ə r d i  q o y u r ,  s o n r a  o n u n  ü z ə r in ə  y a r m a ç a  v ə  ya 
ə ld ə y o n m a  t a x t a  d ü z ü r d ü lə r .  B u n u n  ü s tü n ə  «п еса»  a d la n a n  q a ­
m ış  v ə  y a  K ü lə şd ən  to x u n m a  h ə s i r ,  y a x u d  y u n  K eçə s ə r i r ,  o n u n  
ü s tü n d ə n  is ə  p a la z  (« x a y m a » )  s a l ı r d ı l a r .  A d ə tə n ,  lo g in in  ü z ə ­
r in d ə  s ü f r ə  v ə  y a  x o n ç a  a ç ı r ,  g e c ə lə r  is ə  y o rğ a n -d ö ş ə K  s a l ıb  y a ­
t ı r d ı l a r .  Ç ox  v a x t  K eçən in  ü z ü n ə  y u n  ce c im  çəK ib  x a lç a -p a la z  
ə v ə z in ə  i s t i f a d ə  e d i r d i lə r .

K e ç m iş d ə  D a ğ ıs ta n d a n  p e şə K a r  h ə l la c la r  g ə l i r ,  ə lm u z d u  i lə  
h ə r  K əsdən  y u n  a l ıb  Keçə q ə lib i  b a s ı r d ı l a r .  B u  y o lla  in g i lo y la r  öz 
m ə iş ə tlə r i  ü ç ü n  gə rəK  o la n  Keçə m ə m u la t ım  ə ld ə  e d ə  b i l i r d i l ə r .30

Ç ə r im ə  /çapm a. Kərtm ə/ evlər. K e ç m iş d ə  in g i lo y  ə h a l i s i ­
n in  böyÜK ə K s ə r iy y ə ti  ç ə r tm ə  /K ə r tm ə /  e v lə r d ə  y a ş a y ı r d ı .  B u  
t ip  e v lə r  A la z a n  v a d is in in  m e ş ə iç i  K ə n d lə r in d ə  g e n iş  y a y ı lm a q la ,  
ə h a l in in  m ö v c u d  y a ş a y ış  ev i f o n d u n u n  x e y li  h is s ə s in i  tə şK il e t ­
m iş d i r .  Y a ş lı m ə lu m a tç ı l a n n  s ö y lə d iy in ə  g ö r ə ,  y a x ın  K eçm işə- 
dəK A la z a n  v a d is in d ə  v a r l ı  v ə  o r ta b a b  K ən d li a i l ə lə r in in  ç o x u  
b e lə  e v lə r d ə  y a ş a y ı r d ı .31

M.Nəsirli Kərtmə tipli evlərin Alazan vadisindən əlavə Qu­
ba, KiçiK Qafqaz, Talış bölgələrində, hətta Xəzərin cəııubundaKi 
Gilan və Mazandaraıı əyalətlərində geniş yayıldığını müəyyən­
ləşdirmişdir.33 Onun yazdığına görə, Quba bölgəsinin Rustov 
nahiyəsində bu tip evlər əhali arasında «dərbəndi» (ağac bəndi) 
adı ilə məşhur olmuşdur. LaKin dərbəndi evlərin çardağı qamış- 
la deyil, bu yerlərdə daha bol olan Küləş yapıqla örtülürmüş.33

K ə r tm ə  e v lə r in  a r a d a n  ç ıx m a  s ə b ə b lə r in d ə n  b ə h s  e d ə rK ə n  
M.N ə s ir l i  İİk n ö v b ə d ə  m eşə  m a te r i a l l a r ın d a n  i s t i f a d ə  o lu n m a  
q a y d a s ın ın  m ə h d u d la ş d ı r ı lm a s ı  f a K tın ı  b a ş l ıc a  sə b ə b  h e s a b  
e d i r .34

XIX ə s r in  b i r in c i  y a r ı s ın d a n  e t i b a r ə n  ç a r  hÖ K Ü m ət d a i r ə l ə ­
ri t ə r ə f in d ə n  y e r l i  ə h a l in in  m eşə  m a te r i a l l a r ı n d a n  a z a d  v ə  s ə r ­
b ə s t  i s t i f a d ə s in in  m ə h d u d la ş d ı r ı lm a s ı  i lə  ə ln q ə d n r  o la r a q  K ə r tm ə  
e v lə r in  in ş a s ı  t ə d r ic ə n  a z a lm a ğ a  b a ş la m ış d ı r .

Bölgədə çar üsul-idarəsi bərqərar olandan sonrn meşə sər­
vətləri dövlətin (xəzinənin) əlinə Keçmişdi. Ona görə də meşə
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m ateria lları meşəiçi Kəndlərə müəyyən norma ilə verilir, кәпаг 
Kəndlərə isə sa tıl ırd ı .53

Məlum olduğu Kimi, Azərbaycan ərazisinin 12 faizini me- 
şəlİKİar təşKil ed ir .11' Bu sərvətlərin bir hissəsi Alazan-К йгтйк 
hövzəsini əhatə edir. Bu tip evlərin tİKintisinın getdiKcə azal­
masının digər səbəblərindən biri də Sovet haKimiyyəti illərində 
əhalinin zəhmətKeş hissəsinin maddi rifahının tədricən yaxşı­
laşması ilə əlaqədar daş və Kərpic hörgülü ev tiplərinin dəb 
düşməsi olmuşdur.

Çərtmə evlər əsasən təKotaqdan ibarət inşa edilibdi. Lnnin 
əhalinin tavanalı hissəsi İKİgözlü və «seyvan» adlanan ensiz ey­
vanlı (1-1,5 m enində) çərtmə evlərdə yaşayırdı. Çox nadir hal­
larda üç otaqlı çərtmə ev tiKdırənlər olurdu.

TəKotaqlı çərtmə evin ölçüsü 4x5 m, hündürlüyü 2,5 m 
olurdu. Bu tip evlərin inşası çətrmələrin tədariİKÜndən başla­
nırdı. Çərtmələrin hazırlanması və quraşdırılması peşəKar usta 
əınəyi tələb edirdi. Çərtmə, adətən, qaim ağac növlərindən (qo­
vaq, yalaııqaz, qızılnğac və s.) hazırlanırdı. Əvvəllər çərtmələri 
balta, toppuz, paz vasitəsilə «çüyləmə* üsulu ilə paralayıb yo­
nurdular. Bunun üçün əvvəlcə yoğun ağac gövdəsini ağac paz 
(çüy), balta və hər İKİ başına tənəK bağlanmış KÖtÜK vasitəsilə 
котәкИ paralnyır, sonra balta ilə hamarlayırdılar. Sonralar onu 
mişar (ərrə) vastiəsilə müştərəK surətdə mişarlayıb düzəldirdi­
lər.

Çüyləmə üsulu ilə bölünmüş çərtmənin qalınlığı 12 sm, mi­
şarlanın çərtmənin qalınlığı isə 9-10 sm olurdu. Çərtmələr para­
lanıb qarayonnıa ediləndən sonra onların səthi KərKİ və ya enli 
tiyəli «üzalan* rəndə vasitəsilə yonulub hamarlanırdı. Bir qay­
da olaraq, ərrə Kimi, üzalan rəndə də müştərəK işlədilirdi. Bu 
səbəbdən də onun dəstəKİəri dal-qabaq olmaqla, qoşa olurdu. Elə 
buna görə də çox vaxt ona «qoşaqulaq rəndə» deyilirdi.

Çərtm ələrin eni ağacın gövdəsindən və onun hansı hissəsin­
dən çəKilməsindən asılı olaraq 30-40 sm-dən 60-70 sm-ə qədər 
olurdu. Çərtmənin boyu otağın divarlnrınn müvafiq olaraq 4,5 
m-dən 5,5 m-ə qədər, yaxud bu ölçülərdən bir qədər qısa olur- 
du.

Qapı və pəncərə açrımlarının yanları üçün nisbətən qısa 
ölçülü çərtm ə hazırlanırdı. Qapı və pəncərə çərçivələri, bir qay­
da olaraq, burğu ilə deşilib çüy vasitəsilə çərtməyə bərKİdilirdi.

Torpaqdan n ə m  çəK ib  ç iirü m ə m ə K  ü ç ü n  İİk ç ə r tm ə lə r  i r i  
d n ş , KÖtÜK, y a x u d  ç a y d a ş ın d a n  h ö r ü lm ü ş  a lç a q  b ü n ö v rə  
/ • c ə b i r » /  ü z ə r in d ə  q u r a ş d ı r ı l ı r d ı .

Bu tip evlər on çox bir və ya İkİ «göz»dəıı /otaqdan/ ibarət 
tiKilirdi. İKİgözlii evin otaqları, ndətəıı, yan-yana planlaşdırılır­
dı. Belə evlərin qənşərində «seyvan» adlanan ensiz (1-1,5 m 
enində) eyvan düzəldilirdi.
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Ç ə r tm ə  ev i tiK m əK  ü ç ü n  ə v v ə lcə  o n u n  d ö şə m ə s i h a z ı r l a n ı r ­
d ı . Bu m ə q s ə d lə  İİk n ö v b ə d ə  ev in  h ə n d ə v ə r i  b o y u n c a  d a ş  b ü n ö v ­
rə  (c ə b ir)  t iK İ lird i . S o n ra  o n u n  iç ə r is i  з а п  to r p a q la  d o ld u r u lu b  
b ə rK İd il ird i . E v  tiK İlib  ta m a m  h a z ı r  o la n d a n  s o n r a  d ö ş ə m ə n in  
s ə th i  s u  i lə  i s la d ı l ıb  əskİ i lə  s ığ a l l a n ı r  v ə  ş i r l ə n i r d i .  B ə zən  e v in  
d ö şə m ə s i K irəc -q u m  q a t ı ş ığ ın d a n  ib a r ə t  m a la  ilə  ö r t ü lü r d ü .

Ev sahibinin imnamndan asılı olaraq, adətən, çərtmə evin 
otaqları, hətta bəzən seyvanı da taxta döşəmə ilə inşa edilirdi. 
Bu halda seyvanın qabağı məhəccərlə tu tulurdu.

Çərtmə evlərin divarlarını и к т ә к  üçün hər İKİ yanı və 
səthi rəndə vasitəsilə sıyrılıb hamarlanmış çərtmələrin başlarını 
mişarla yarıya qədər «ərtirdilər. Bu halda çərtmələrdən birinin 
altı, digərinin isə üstü o qədər Kərtlənırdi Kİ, onlar bir-birinin 
üzərinə otuzdurulanda, üst səthləri bərabər dayanırdı.

Çərtmələrin bir-birinin üzərində sabit dayanması üçün on­
ların yanları xırda burğu və ya maha vasitəsi ilə 4-5 sm dərin- 
lində deşilirdi. Həmin deşiKİərin ölçüsünə müvafiq də ağac çiv- 
lər hazırlanırdı. Sonra çivlər a lt çərtmənin deşinlərinə salınıb 
bərKİdilirdi. Üst çərtmənin Kənarında deşİKİər açmaq uçun onu 
alt çərtmənin üzərinə tutub çivlərin düşdüyü yeri qələmlə işarə 
edəndən sonra deşirdilər. Çivləmə əməliyyatı başa çatdırılıb 
çərtmələr bir-birinə bərnidiləndən sonra bütöv lövhə halına dü­
şürdü. Bu qayda ilə evin hər bir otağının dörd divarının çərt- 
mələri tədricən üst-üstə quraşdırılıb qapı-pəncərə çərçivələri 
yerbəyer edilirdi.

Çərtmə evlərin divarları ensiz (10-12 sm) olduğundan məi­
şət açnmlan düzəltməyə imKan vermirdi.

Bu sayaq evlərin hazırda salamat qalmış nümunələrini nə­
zərdən KeçirdİKdə məlum olmuşdur Ki, otağı qızdırmaq üçün 
arxa və ya Kəllə divarın orta bərabərində Kərpicdən söynəmə 
buxarı düzəldilmişdir. Həm də воукәтә buxarıların ocaqlığı en­
siz və hüııdür olmaqla yanaşı tüstüçəKən dudneşi də nisbətən 
dar olub danıdan yuxarı çıxırdı.

l n f o r m a t o r l a r ı n  s ö y lə d iy in ə  g ö r ə ,  in g i lo y  K ə n d lə r in d ə  t ə x ­
m in ə n  50-60 il b u n d a n  ə v v ə l ç ə r tm ə  e v lə r in  q a b a q  d iv a r ım  ç iy  
K ərp ic  / a y ı b a l a s ı /  v ə  y a  d a ş la  һ о г т ә к  d ə b  d ü ş m ü ş d ü .  B u n u n  
s a y ə s in d ə  ç ə r tm ə  e v in  q a b a q  d iv a r ın d a ,  n d ə tə ı ı ,  p ə n c ə r ə  i lə  q a p ı 
a r a s ın d a  60x50 sm  ö lç ü d ə  « x a x ra *  a d la n a n  kİçİk t a x ç a  d ü z ə ld i ­
l i r d i . 17

I n io ta q l ı  K ə r tm ə  e v in  o r t a  d iv a r ı  ço x  v a x t  ç iy  K ə rp ic d ə n  
h ö r ü lü r d ü .  B u h a ld a  a r a n ə s m ə  d iv a r ın  h ə r  İKİ ü z ü n d ə  b u x a r ı  
d ü z ə ld i l i r d i .  H əm  d ə  h ə r  İk İ b u x a r ın ın  tü s lü ç ə K ə n i  (b a c a s ı)  d i ­
v a r ın  y u x a r ı  h is s ə s in d ə  b i r lə ş ib  b i r - b i r i n ə  q o v u ş u r d u .  Y a n ğ ın  
təhlÜ K Ə Sİııin q a r ş ı s ın ı  a lm a q  ü ç ü n  o r tn q l ı  b u x a r ı n ı n  b a ş ı 
h ö r ü lü b  ç a r d a q d a n  b a y ı r a  ç ı x a r ı l ı r d ı .

Ç ə r tm ə  evin dam  иә çardağının inşası. Digər arxaİK  ev 
tiplərindən fərqli olaraq, çərtmə evlərdə həm tavan, həm də 
çardaq olurdu.

Çərtmə divarlar qurulub hazır olandan sonra evin damı dü­
zəldilirdi. Bunun üçün yan divarların üzərinə əvvəlcə dam tirlə ­
ri düzüb üstünü əldəyonma qısa taxtalarla örtürdülər.

N azİK  t a x t a  d iv a r l ı  ç ə r tm ə  e v in  i s t i  o lm a s ı ü ç ü n  o n u n  d a ­
m ın a , t a x t a l a r ı n  ü s tü n d ə n  4-5 sm  q a l ın l ığ ın d a  s a m a n q a r ış ıq  
p a lç ıq  v ə  y a  q u m -K İrə c  q a t ı ş ığ ın d a n  ib a r ə t  m a la  çəK İlird i. B əzən  
isə , x ü s u s i l ə  im K an ı o lm a y a n  a ilə lə r  d a m ın  ü s tü n ə  b i r  çarəK  q a ­
l ın l ığ ın d a  n əm  to r p a q  tÖKÜb ü z ə r in i  s u v a y ı r d ı la r .

t n g i lo y l a r  ü ç ü n  sə c iy y ə v i o lan  d ig ə r  ev  t ip lə r in d ə  o ld u ğ u  
K im i, ç ə r tm ə  e v lə r in  d ə  ç a rd a ğ ı  «qayçı*  a d la n a n  ü ç b u c a q  f o r ­
m a d a  ç a t ı lm ış  ç a tm a la r  v ə  o n la r ın  h a ç a la r ın ın  a r a s ın a  u z a d ı lm ış  
« b o y u n tir»  ü z ə r in d ə  q u r u lu r d u .

Çatma qolları ən çox qarağacdan düzəldilirdi. Boyuntir çi­
nar, qovaq, yalanqoz, bunlar tapılmadıqda isə hətta söyüd 
ağacından da hazırlanırdı. Qurdlamasın deyə, bir qayda olaraq, 
ağacın qabığı soyulurdu. Bu məqsədlə əvvəlcə evin arxasında 
çatma qolları «Kərtmə* və ya «dəlib-neçirtmə* üsulu ilə baş- 
başa çatılır və тпоһкәт olmaq üçün qollar orta bərabərdən «za­
min* vasitəsilə bir-birinə birləşdirilirdi.

Q a y ç ı la r  h a z ı r  o la n d a n  s o n ra  o n la r ı  KÖməKİi q a ld ı r ıb  e v in  
K ə llə lə r in ə  q u r a ş d ı r ı r d ı l a r .  Bu m əq səd lə  d a m  t i r l ə r i n i n  d iv a r d a n  
к ә п а г а  ç ıx a n  u c la r ın a  « p ə rd ib a sa n *  a d la n a n  d a b a n  t i r i  b ə rK İd i­
l i r d i . ”  Q ay ç ı q o l la r ın ın  a y a q la r ı  h ə m in  p ə rd ib a s a ı ıa  b ə rK İd il ird i . 
Bu q a y d a  i lə  ç a tm a la r  y e rb ə y e r  e d ilə n d ə n  s o n r a  т о һ к ә т  o lm a q  
ü ç ü n  o n la r a  ə la v ə  d a y a q la r  v u r u lu r d u .

Çardaq qayçıları yerbəyer ediləndən sonra boyuntir qaldı­
rılıb öz yerinə salınırdı. Dam tirlərində olduğu Kimi, boyuntirin 
qaldırılması da к о тәкһ , qohum-qonşuların yardımı ilə görü­
lürdü.

Boyuntirin ölçüsü çardağın boyunu basmadıqda onu 2-3 ea- 
laqdaıı ibarət olmaqla, uc-uca calayırdılar. Bu səbəbdən də onun 
boyu uzanır və ağırlıq Kütləsi artırdı. Ona görə də onu çardağın 
şilvərinə qaldırmaq üçün evin nrxa divarına 3-4 yerdən maili 
tirlər söyKədilirdi. Boy tiri onların üzəri ilə котәкҺ yuxarı 
qaldırılırdı. Bunun üçün boy tirinin uclarına və ortasına ip 
bağlayıb 3-4 nəfər котәкН damın üstünə çəkİt. bir neçə nəfər 
isə aşağıda dayanıb onu yuxarıya doğru itələyirdi. Boy tiri da­
mın şilvərinə qaldırılandan sonra ona bağlanmış iplər qayçıların 
haçalanım salınıb əks tərəfə çəKİlirdi. Boy tirinin bir başı кә11а 
qayçısının haçasına salınandan sonrn bu qayda ilə digər ııcu da 
dartılıb növbəti qayçıların haçasına mindirilirdi.
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Ə n ə n ə  o la r a q  d a v a m  e d ən  el a d ə t in ə  g ö r ə ,  bo y  t i r i  q a l d ı r ı ­
lan  z a m a n  d a m  u s ta s ın a  e v  s a h ib i  tə r ə f in d ə n  n ə m ə r  v e r i l i r ,  y a ­
x u d  v əd  e d i l i r d i .

B oy t i r i n i n  q a y ç ı la r  ü z ə r in ə  d ü ş ə n  a ğ ı r l ığ ın ı  q is m ə n  a z a l ­
d ıb  tən z im ləm əK  ü ç ü n  ço x  v a x t  o n u n  a l t ı n a  b i r  n eçə  y e rd ə n  ə la ­
və d i r ə n  (h a ç a )  q o y u lu r d u .

B u n d a n  s o n r a  b oy  t i r i  i lə  q a r a  t i r  a r a s ın a  p ə r d i lə r  
d ü z ü lü r d ü .  Ç a rd a q  p ə r d i lə r i  ya  K oğalı a ğ a c  z o la s ın d a n  o lu b  b a ş ­
la r ı  b o y  t i r i n ə  i l i ş d i r i l i r ,  a y a ğ ı is ə  p ə r d ib a s a n a  b a ğ la n ı r d ı .  Y a 
d a  h a ç a lı  o lu b  naz iK  b a ş ın d a n ı  h a ç a s ı  p ə r d ib a s a n a  i l i ş d i r i l i r ,  
y o ğ u n  b a ş ı is ə  bo y  t i r i n ə  b a ğ la n ı r d ı .  B ə zən  is ə  d ə l ib - n e ç i r tm ə  
ü s u lu  i lə  ə v v ə lc ə  p ə r d i lə r i  c ü t lə ş d i r ib  b a ş -b a ş a  ç a t ı r ,  s o n r a  o n la ­
r ı  p a ç a a ş ı r m a  o lm a q la ,  b oy  t i r i  ü z ə r in d ə n  h ə r  in i  t ə r ə f ə  s a l ­
l a y ı r d ı l a r .  E lə  b u  sə b ə b d ə n  d ə  d a m  p ə r d i lə r i  ço x  v a x t  « sa lla m a *  
a d la n ı r d ı .  Т ә г р ә п т ә т ә к  ü ç ü n  s a l la m a la r ın  a y a ğ ı  y e n ə  d ə  p ə r d i ­
b a s a n a  b a ğ la n ı l ı r d ı .

P ə r d i lə r in  h a m ıs ı  b u  q a y d a  i lə  ç a r d a ğ ın  ü s t ü n ə  d ü z ü lü b  
q u r t a r a n d a n  s o n r a  o n la r ın  a r a l a r ın a  K ö n d ə lən  v ə z iy y ə td ə  «a la - 
ti*  a d la n a n  q a b ı r ğ a l a r  d ü z ü lü b  b a ğ la n ı r d ı .  Q a b ı r ğ a la r  p ə r d i lə r ə  
a ğ a c  ş ü v ,  tən əK  e ş m ə s i ,  y a x u d  s ıy r ım  i lə  b a ğ la n ıb  b ə r K İd i l i rd i .

B ir  q a y d a  o la r a q ,  ç a r d a q l ı  d a m la r d a  « ş i r ə s ə r * .  y a x u d  « şi-  
lə sə r*  a d la n a n  dtƏKÜK d ü z ə ld i l i r d i .  Q ey d  e tm əK  la z ım d ı r  Ki, e v ­
lə r in  p a lç ıq  s u v a q l ı  d i v a r l a r ın ı  y a ğ m u r d a n  q o r u m a q ,  h a b e lə  o n ­
la r ın  tə m ə l in in  s e la b d a n  n əm  ç ə n m ə s in in  q a r ş ı s ın ı  a lm a q  m ə q ­
sə d i g ü d ə n  ş i r ə s ə r  b ü tü n  b ö lg ə d ə  g e n iş  y a y ı lm ı ş d ı r .39

Ç a rd a q  ə tə y i  ( « ş i r ə s ə r * )  d a m  v ə  s e y v a n  t i r l ə r i n i n  d iv a r d a n  
к ә п а г а  ç ıx a n  b a ş la r ın ın  ü s tü n d ə  q o y u lm u ş  p ə r d ib a s a n  v a s i tə s i  
ilə  d ü z ə ld i l i r d i .  Ç o x  v a x t  p ə r d ib a s a n la r  u c -u c a  b i r l ə ş d i r i l i b  ç ə r ­
ç iv ə  ə m ə lə  g ə t i r i r d i .  D ig ə r  ev  t i p l ə r i  K im i, ç ə r tm ə  e v lə r in  d ə  
ç a r d a q la r ı  b i l a v a s i t ə  p ə r d ib a s a n la r m  ə m ə lə  g ə t i r d iy i  ç ə rç iv ə  
ü z ə r in d ə  q u r a ş d ı r ı l ı r d ı .

B ir  q a y d a  o la r a q ,  i n g i lo y la r  a r a s ın d a  İK is in ə li  q a m ış  y a p ıq -  
lı ç a r d a q  d ə b  o ld u ğ u n d a n  p ə r d i lə r in  ü z ə r in ə  d ü z ü lə n  v ə  q o n ş u  
m u ğ a l la r d a  « p ü ş d a b a n *  a d la n a n  q a b ı r ğ a l a r ın  ( a l a t i l ə r i n )  a r a s ı  
d ig ə r  ö r t ü n  n ö v lə r in ə  n is b ə tə n  se y rəK  o lu r d u .  A d ə tə n ,  p ə rd i-  
b a s m a  ü s u lu  i lə  tİK İlə ıı ç a r d a q la r ın  p ü ş d a b a n la r ı  b i r - b i r in d ə n  
30-35 sm  a r a l ı  d ü z ü l ü r ,  ş ü v  v ə  ya s ıy r ım  v a s i tə s i l ə  p ə r d i lə r ə  
b a ğ la n ı r d ı .

Y e ri g ə lm işK ə n  q e y d  edəK  Ki, Ş ə k İ K ə n d lə r i  ü ç ü n  s ə c iy y ə v i  
o la n  d ə K K ə lü s tü , y a x u d  y a n x a n a l ı  ç a r d a q la r a  i n g i lo y l a r  a r a s ın d a  
a z  t ə s a d ü f  o lu n u r d u .  B u n u n  m ü q a b i l in d ə  in g i lo y  ç a r d a q la r ı  i t i  
b u c a q  a l t ı n d a  t iK ild iy in d a ı ı  x e y li  h ü n d ü r  o lu r d u .  B u  x ü s u s iy y ə t  
ç a r d a ğ ın  t u t u m u n u  a r t ı r m a q la  y a n a ş ı ,  h əm  d ə  a tm o s f e r  çÖKÜn- 
tu lə r in i  (y a ğ ış ,  q a r , d o lu )  y a x ş ı  a x ı tm a q la  ç a r d a ğ ı  u z u n ö m ü r lü  
e d i r d i .  Q o c a la r ın  s ö y lə d iy in ə  g ö r ə ,  q a m ış  y a p ıq l ı  b e lə  ç a r d a q la r  
10 0  ilə  q ə d ə r  d a v a m  e d i r d i .40
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Q a m ış  y a p ıq l ı  ç a r d a q la r  u cu z  b aşa  gə lm əK d ən  ə la v ə , həm  
də i s t i - s o y u ğ u  a z  K eç ird iy in d ə n  əm əli c ə h ə td ə n  o ld u q c a  s ə r f ə l i  
s a y ı l ı r d ı .  E lə  b u  sə b əb d ən  d ə  K u m d a r lığ ın  g e n iş  y a y ı ld ığ ı  d ö v r ­
lə rd ə  q a m ış  y a p ıq l ı  ç a r d a q la r  u z u n  m ü d d ə t d ə b d ə n  d ü ş m ə m iş  və 
K Ü m xana K im i i s t i f a d ə  o lu n m u ş d u r .

B ü tü n  b ö lg ə d ə  o ld u ğ u  K im i, in g i lo y la r ın  d a  in ş a a t  tə c r ü b ə ­
s in d ə  q a m ış  y a p ıq  « te p n i*  və « sa lla m a »  o lm a q la , İk İ ü s u l  ilə  
y a p ı l ı rd ı .

T e p n i ü s u lu  i lə  q a m ış  q o m la r ın ın  y a p ılm a s ı u s ta n ın  s ə m ­
t in d ə n  ( s o la x a y ,  y a x u d  ƏKSinə) a s ı l ı  o la r a q , d a m  ç a r d a ğ ın ın  s a ğ  
və y a  so l ə tə y in d ə n  b a ş la y ıb , ü k  к ә п а г  p ə r d in in  b o y u  u z u n u  
a ş a ğ ıd a n  y u x a r ıy a  d o ğ r u  düzü ldÜ K ca b a ğ la n ıb  b ə rK İd il ird i .  U s ta  
q a m ış  q o m la r ın ı  tən əK  b u rm a s ı  ilə  p ə rd i v ə  q a b ır ğ a y a  əv v ə lcə  
boş b a ğ la y ı r ,  s o n r a  o n la r ın  y o ğ u n  b a ş ım  q a la q  v a s i tə s i lə  d ö y ə c ­
ləy ib  n iz a m a  s a l ı r d ı .

Q a m ış  q o m u n u n  a ş a ğ ı  b a ş ı d ö y ə c lə n ib  t a r a z la ş d ı r ı l a n d a n  
s o n r a  b ə rK İtm ə  ə m ə l iy y a t ı  b a ş la n ı rd ı .  B u n u n  ü ç ü n  « т и к у а п »  v ə  
ya « m u q e n *  a d la n a n  2-3 m u z u n u n d a  n ıü rd ə ş ə  ç u b u q u  i lə  q a m ış  
q o m u  p ə r d i  v ə  p ü ş d a b a n  ü z ə r in ə  s ıx ı l ı r d ı .  B u m ə q s ə d lə  u s ta  
т и к у а т п  y o ğ u n  u c u n u  p ə rd i ilə  p ü ş d a b a n ın  K əs işd iy i y e rd ə  
p ü ş d a b a n ın  a l t ı n d a n  q o m la  b u r m a n ın  a r a s ın a  K e ç ir ir ,  s o n r a  
b u rm a n ı  d a r t ı b  т о һ к ә т  b a ğ la y ı r d ı .  B u q a y d a  ilə  ü k  p ə rd i b o ­
y u n c a  q a m ış  q o m la r ı  a ş a ğ ıd a n  y u x a r ıy a  d o ğ r u  d ü z ü lü b  b a ğ la ­
n ı r d ı .  H ə m  d ə  b u  h a ld a  n ö v b ə ti q a m ış  q o m u n u n  kəsİk b a ş ı ö z ü ­
n d ən  ə w ə İ K İ  q o m u n  b u r m a s ın ı  ö r tü b  g iz lə d i r d i .  B u s a y a q la  n ö v ­
b ə ti  q a m ış  q o m la r ı  y en ə  d ə  a ş a ğ ıd a n  y u x a r ıy a  d o ğ r u  d ü z ü lü b  
b a ğ la n a - b a ğ la n a  g e d i r  v ə  т и к у а ш п  a l t ın a  a l ın ı r d ı .  M u n y a n la r ın  
a l t ı  d o la n d a n  s o n r a  u s t a  o n la r ı  b i r -b i r  a ş a ğ ı s ıx ıb  n aziK  u c u n u  
p ü ş d a b a n a  d o ğ r u  b a s ı r  v ə  т о һ к ә т  b a ğ la y ı r d ı .

B u q a y d a  ilə  ç a r d a ğ ın  h ə r  İk İ s in ə s i  a ş a ğ ıd a n  y u x a r ıy a  
d o ğ r u  q a m ış  q o m la r ı  i lə  ö r tü lü b  d o ld u ru ld u q c a  т и к у а п 1 а г  v a s i ­
tə s ilə  s ıx ı l ıb  т о һ к ә т  b a ğ la n ı r d ı .  N ö v b ə ti  т и к у а п  c ə rg ə s i  əv- 
vəİk İ q o m la r ın  b ö y r ü n ə  s ıx ı l ıb  b u  q a y d a  ilə  bo y  t i r i n ə  ç a ta n d a  
u s ta  q o m la r ın  n az iK  u c u n u  b u r u b  ə y i r  v ə  b a ğ la n ıb  b ə rK İd ilm iş  
q o m u n  a l t ı n a  K e ç ir i rd i .

Boy tirin in  üstü baş-başa bağlanıb çatnl hala salınmış qalın 
qamış qomları vasitəsilə örtülürdü. Bunun üçün çataq edilmiş 
qomlar paçaaşırma olmaqla, boy tirinin üzərinə otuzdurulurdu. 
Çataq qomların т о һ к ә т  dayanması üçün onlara təpəsi aşağı 
olmaqla, haçalar sancılırdı.

T e p n i  ü s u lu  i lə  y a p ı lm ış  y a p ıq  x e y li q a l ın  ( b i r  q a r ış d a n  
ço x ) o ld u ğ u n d a n  v ə  т о һ к ә т  b a ğ la n ıb  b a rK id i ld iy i ı ıd ə n  d a h a  
n ıÜ K əm m əl y a p ıq  n ö v ü  s a y ı l ı r d ı .  B elə  ç a r d a q la r  60-70 i l ,  b əzən  
d a h a  ço x  d a v a m  e d i r d i .  X ü s u s i lə  b u x a r ın ın  t ü s t ü s ü  ç a r d a ğ ın  
iç ə r i s in ə  y a y ı l ıb  q a m ış  q o m la r ın ın  a r a l a r ın a  d o ld u q c a  t ə d r ic ə n  
b ə rK iy ib  q ı r l a ş ı r  v ə  y a p ığ ı  Kütlə h a l ın a  s a l ı r d ı .  B u n u n  s a y ə s in d ə
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q a m ış  q o m la r ın ın  ç ü r ü m ə s i  p ro s e s in in  q a r ş ı s ı  a l ın m a q la ,  a tm o s ­
f e r  s u la r ın ın  ç a r d a ğ ın  iç ə r is in ə  K eçm əsin ə  yol v e r i lm i r d i .  B u ­
n u n la  b e lə , tep rıi  ü s u lu  i lə  y a p ı lm ış  ç a r d a q  d a h a  ço x  m a te r ia l  
tə lə b  e d i r d i .  D ig ə r  tə r ə f d ə n  b u  ü s u l la  y a p ı la n  ç a r d a q la r ın  in ş a s ı  
m ürəK K əb o ld u ğ u n d a n  o n u n la  p e şəK ar u s t a la r  m ə ş ğ u l  o lu r d u .  
B u n d a n  f ə rq l i  o la r a q , sallama ü s u lu  n is b ə tə n  b ə s i t  o ld u ğ u n d a n  
o n u  h ə r  kəs ö z ü  d ə  g ö rə  b i l i r  və  x ü s u s i  u s ta y a  e h t iy a c  o lm u r d u .  
D ig ə r  tə r ə fd ə n  s a l la m a  y a p ıq  n is b ə tə n  n az iK  ( b ı r  ç ə rə y ə  q ə d ə r )  
o lm a q la  x ey li a z  m a te r ia l  tə lə b  e d i r d i .  Ə g ə r  2 o ta q l ı  b i r  e v in  
ç a rd a q  y a p ığ ıı ıa  te p n i  ü s u lu  i lə  1 0 0 0 -1 2 0 0  q a m ış  q o m u  i ş l ə n i r ­
d isə , s a l la m a  ü s u lu  ilə  y a p ığ a  700-800 q a m ış  q o m u  K ifa y ə t 
e d i r d i .  B u n d a n  b a ş q a  s a l la m a  ü s u lu  i lə  ö r tü lm ü ş  y a p ıq d a  q a m ış  
q o m u n u  bərK İtm əK  ü ç ü n  п ш к у а п  la z ım  o lm u r ,  s a d ə c ə  tənəK  
b u r m a s ı  ilə  q o m la r ı  b a ğ la m a q  K ifa y ə t e d i r d i .

S a l la m a  ü s u lu  i lə  y a p ıq  ü ç ü n  s a f - ç ü r ü n  e d i l ib  q o m -q o m  
b a ğ la n m ış  q a m ış ın  n az iK  b a ş ı  K ə s ilm ə d iy in d ə n  o n u n  K öm əyi i lə  
a l t  cə rg əd əK İ q o m u n  b a ğ  y e r in in  ü s tü  ö r t ü lü r d ü .  T e p n i  ü s u l u n ­
d a n  f ə rq l i  o la r a q ,  s a l la m a  y a p ıq d a  q a m ış  q o m la r ı  t ə r s - o v a n d ,  
y a x u d  b a ş -a y a q  q a y d a s ı  ilə  d ü z ü lü r d ü .  Y ə n i a l t  c ə r g ə n in  q a m ış  
q o m la r ın ın  y o ğ u n  (kəsİk) b aş ı a ş a ğ ı o lm a q la  d ü z ü lm ü ş s ə ,  o n la ­
r ın  ü s tü n ü  ö r tə n  ü s t  c ə r g ə n i  əm ə lə  g ə t i r ə n  q o m la r ın  y o ğ u n  b a ş ı 
y u x a r ı ,  n aziK  b a ş ı  a ş a ğ ı  o lm a q la , d ü z ü lü b  b a ğ la n ı r d ı .  H əm  d ə  
b u  h a ld a  q o m la r  y a n -y a n a  K ip s ıx ı lm a y ıb ,  ƏKSinə b o ş a ra n q ı  
b a ğ la n m a q la ,  d ö y ü lü b  y a y m a la n ı r  v ə  ç a r d a q  s in ə s in in  s ə th i  b o ­
y u n c a  e y n i q a l ın l ıq d a  tə b ə q ə  h a l ın a  s a l ın ı r d ı .

I n g i lo y la r ın  K eçm iş m ə iş ə t in d ə  q a m ış  b a ş l ıc a  y a p ıq  m a te ­
r ia l ı  o ls a  d a , y e g a n ə  ö r tü K  n ö v ü  o lm a m ış d ı r .  V a r l ı - h a l l ı  a i lə lə r  
ə h a l in in  K asıb  t ə b ə q ə lə r in d ə n  f ə r q l i  o la r a q ,  d a m  ç a r d a q la r ım  
t a x t a p u ş ,  y a x u d  K irə m it  y a p ıq la  ö r t d ü r ü r d ü l ə r .  B u n u n la  d a  o n ­
la r  ö z lə r in in  iq t i s a d i  v ə  m ə d ə n i ü s tü n lÜ K İə r in i  n ü m a y iş  e td i r m i ş  
o lu r d u la r .

Dam çardağının səliqə-sahmanlı görünməsi üçün, adətən, 
iKisinəli çardaqların кәпага çıxan qabırğalarının ucları İK İ-iiç 
cərgə fındıq çubuğu ilə 20-25 sm enində hörülürdü. Çardağın 
bu кәпаг hissəsi çubuq mənasını bildirən «alati* adlanırd ı.4’

Ç a rd a ğ ın  q a m ış  y a p ığ ı  b a s ı lm a z d a n  ə v v ə l y a p ığ ı  b a ğ la m a q  
v ə  s ıx ıb  b ə rK İtm əK  ü ç ü n  c ı r  tən əK  v ə  y a  m u ı ıd a rç a  ( m ü rd ə ş ə )  
ç u b u ğ u n d a n  K ifa y ə t s a y d a  q ıs a  b u r m a la r  v ə  2-3 m  u z u n u n d a  
• т и к у а п *  a d la n a n  f ın d ıq  v ə  y a  m u n d a r ç a  z o la ç a la r ı  h a z ı r l a n ı r ­
d ı .  Bu f a K t la r  v a x t i l ə  ə d ə b iy y a t  m a te r i a l l a r ı n d a  d a  t ə s b i t  o lu n ­
m u ş d u r .42

I n g i lo y la r ın  ə n ə n ə v i  y a ş a y ış  e v lə r in d ə ,  o  c ü m lə d ə n  ç ə r tm ə  
e v lə r d ə  ç a r d a ğ ın  K ə llə lə r in i  ço x  v n x t  f ın d ıq  ç u b u ğ u n d a n  
h ö r ü lm ü ş  ç ə p ə r ə  ilə  t u t u r d u l a r .  H ə t t a  b ə z ə n , x ü s u s i l ə  ç a r d a q ­
d a n  K ü m x a n a  K im i i s t i f a d ə  e td İK d ə  ç ə p ə r ə ı ı in  ü z ə r in ə  s u v a q  çə-
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K ilird i. K ə l lə lə r i  b a ğ la n m ış  ç a r d a q la rd a n  çox  v a x t  a n b a r  Kimi 
i s t i f a d ə  o lu n u r d u .

Ç a rd a ğ a  ç ıx m a q  ü ç ü n  d a m ın  b i r  K ə llə s in d ə  q a p ı ,  o n u n  q a r ­
ş ıs ın d a  isə « d ə rə n c ə *  a d la n a n  kİçİk a r t ı r m a  d ü z ə ld i l i r d i .  Də- 
rə n c ə y ə  sö y K ən m ə  n ə r d iv a n  b ə rK id il ird i . B elə  ç a r d a q la r d a  ən 
çox  ə r z a q  m ə h s u l la r ı  s a x la n ı l ı r ,  yaz m ö v sü m ü n d ə  isə  o n la r d a n  
K ü m x a n a  m ə q s ə d i ilə  i s t i f a d ə  e d i l i rd i .  B əzən  y e n i e v lə n ə n  tə z ə  
b əy  İİk v a x t l a r ,  x ü s u s i lə  v ü sa l  g e c ə s in i ç a rd a q d a  y a ş a m a lı  o l u r ­
d u .

Ç ə r tm ə  t ip l i  t iK il i lə r  h əm  d ə  t ə s ə r r ü f a t  b in a s ı ,  x ü s u s i lə  
m al d a m ı m ə q s ə d i i lə  d ə  in şa  o lu n u r d u .  B u  h a ld a  o n u n  d iv a r ın ­
d a  p ə n c ə rə  a ç n m l a r ı  d ü z ə ld i lm ir ,  y eg an ə  q a p ı a ç r ım ı v a s i tə s i lə  
i ş ı q l a n d ı r ı l ı r d ı .

Çərimə evlərin  daxili sahm anı. A rxaİK  ev  t i p lə r i  a r a s ın d a  
yÜKSƏK m e m a r l ıq  m ə z iy y ə t lə r in ə  m aliK  y a ş a y ış  ev i o lm a q  e t ib a r ı  
ilə  ç ə r tm ə  e v lə r in  d a x i l in d ə  b i r  s ı r a  m ə iş ə t  e le m e n t lə r in ə  t ə ­
s a d ü f  o lu n u r .  B u n la r ın  a r a s ın d a  ta x ç a  ( x a x ra ) ,  b u x a r ı ,  r ə f  
( x ra n q i )  v ə  « d Ü K an . a d la n a n  a lç a q  m iz  ( h ü n d ü r lü y ü  50-60 s m , 
en i 30-40 s m )  x ü s u s i  y e r  t u t u r d u .  K ü n d ə m ə  y e r lə ş ə n  d ü K an ın  
b i r  t ə r ə f i n ə  y o rğ a n -d ö ş ə K , d ig ə r  t ə r ə f in ə  ə ld ə  iş lə n ə n  q a b -q a c a q  
y ığ ı l ı r d ı .  B ir  n ö v  m ə tb ə x  ro lu n u  o y n a y a n  b u  K üncə, a d ə tə n ,  xö- 
гә к  q a b l a n ,  s u  v ə  a ğ a r t ı  q n b la r ı  d ü z ü lü r d ü .  A z iş lə n ə n , x ü s u s i lə  
s ın m a q  q o r x u s u  o la n  s a x s ı ,  Kaşı v ə  ş ü ş ə  q a b la r ,  b ir  q a y d a  o la ­
ra q . t a x ç a y a  ( r ə f ə )  y ığ ı l ı r d ı .  K içiK  ö lç ü lü  (3x5, 3x3-2,5 m ) o ta q ­
la r ın  h ə c m in i  a z a l tm a m a q  ü ç ü n  o n la r ın  q o şa  v ə  ya təK İay lı q a p ı ­
la r ı  əK sə r  h a l l a r d a  e y v a n a  a ç ı l ı r d ı .

O ta q la r ın  d ö ş ə m ə s i a i lə n in  ta v a n a s ın d a n  a s ı l ı  o la r a q  t o r ­
p aq , K irə c -q u n ı, K ə rp ic  v ə  ya ta x ta d a n  d ü z ə ld i ld iy i  q e y d ə  a l ı n ­
m ış d ı r .

O ta ğ ın  b u x a r ıy a  y a x ın  s ə m tin d ə  çox  v a x t  « lo g in *  ( t a x t )  
d ü z ə ld i l i r d i .  Ç a y -çö rəK , у е ш ә к , y a tm a q , ev  i ş lə r i  lo g in  ü z ə r in d ə  
ic ra  o lu n u r d u .  E lə  b u  sə b ə b d ə n  d ə  lo g in  o ta ğ ın  q a b a q  d iv a r ın ın  
ö n ü n d ə , b a ş q a  s ö z lə ,  e v in  iş ıq l ı  s ə m tin d ə  q u r a ş d ı r ı l ı r d ı .  L o g in in  
h ü n d ü r lü y ü n ə  m ü v a f iq  o la r a q , o ta q la r ın  « iş ıq lıq »  a d la n a n  kİçİk 
p ə n c ə r ə lə r i  (60-70 X 35-40 sm ) d ö şə m ə y ə  y a x ın  o lm a q la ,  a lç a q ­
d an  q o y u lu r d u .  P ə n c ə r ə lə r in  kİçİk o lm a s ı i s t i l iy ə  q ə n a ə t  etıııəK - 
dən  ə la v ə ,  h ə m  d ə  o ta q la r ın  texnİK İ b a x m ıd a n  m ö h K əm liy in i 
tə m in  e d i r d i .

E v in  p ə n c ə r ə lə r i  ço x  v a x t  b a y ır a  (e y v a n a )  a ç ılm n q ln , a rx n  
tə r ə fd ə n  İK İlay lı q a p ı  (q a p a q )  ilə  q a p a n ı r  v ə  cəftə v a s i tə s i l ə  b nğ - 
la n ı r d ı .

Ç ə r tm ə  e v lə r in  q a p ıs ı  b əzən  o ta ğ ın  iç in ə  a ç ı l ı r d ı .  B u  h a ld n  
o, a r x a d a n  a ğ a c  s ü y ü r m ə  və ya q a r m a q l ı  d ə m ir  c ə f tə  ilə  b a ğ la ­
n ı r d ı .  Q a r m a q l ı  c ə f t ə  ən  çox  təK İay lı q a p ı la r d a  i ş lə n i r d i .  Bu 
h a ld a  m id b a r  q a p ın ın  ç ə rç iv ə s in ə  ç a l ın ı r ,  q a r m a q l ı  c ə f tə  isə
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onun tuşunda qapının ön hissəsindən asılırdı. Asma cəftələr çox 
vaxt qapı dəstəyi Kimi istifadə olunurdu.

Qapını çol tərəfdən KİlidləməK üçün rəzə-cəftədən istifadə 
olunurdu. Cəftənin halqa başı çərçivəyə bərKİdilmiş rəzənin il­
gəyinə Keçiriləndən sonra qıfıl vasitəsilə qıfıllanırdı.

İngiloyların Keçmiş məişətində bitKİ mənşəli b ir sıra bəsit 
ev tipləri: «çəpərə*, «dirəKbasma» («aradoldurma»), «qamışçi- 
təmə» və s. haqda məlumatlar da qeydə alınmışdır. LaKİn şifahi 
informasiyalardan o tərəfə Keçməyən bu tip evlərin nümunələri 
ingiloyların müasir məişətində qalmamışdır. Bununla belə, bir 
sıra təsərrüfat tiKİlilərində (quraqlıq, samanlıq, taxtabənd, ara- 
doldurma hasar, təpbə çəpər, altıaçıq, təndirxana və s.) adlan 
çəKİİən inşaat elementlərinin hələ də mühafizə edilib saxlanması 
faKtı uzaq Keçmişdə həmin bəsit ev tiplərinin mövcud olmasın­
dan soraq verir.

İngiloyların məsKunlaşdıqları bir sıra meşəiçi Kəndlərdə, 
az  miqdarda da olsa, elmi ədəbiyyatda «çubuqhörmə», yaxud 
«çubuqçitəmə* adı ilə bəlli olan arxaİK ev  t ip i  də qeydə alınmış­
d ı r .

A z ə r b a y c a n d a  ç u b u q h ö r m ə  te x n iK a s ım n  И к n ü m u n ə lə r i  h ə ­
lə  tu n c  d ö v r ü n d ə  i z l ə n i l i r .  A rx e o lo q  l .H .N ə r im a n o v  A la z a n  v a ­
d is in ə  y a x ın  q o n ş u  o la n  Q a z a x  r a y o n u  ə r a z i s in d ə  so n  tu n c  d ö v ­
r ü n ə  a id  p ı r  h e s a b  e d i lə n  ib a d ə t  b in a s ın ın  q a l ıq l a r ın ı  n ça rK ən  
ç u b u q h ö r m ə  t iK in t i  q a l ığ ın a  t ə s a d ü f  e t m i ş d i r .4'1 T ə d q iq  o lu n a n  
b ö lg ə d ə  b u  t i p  e v lə r ,  b a ş l ıc a  o la r ıq ,  m ü v ə q q ə t i  s ə c iy y ə  d a ş ıy a n  
b in ə  v ə  o b a  t ip l i  y a ş a y ış  m ə s K ə n lə r in d ə , h ə m  d ə  a i l ə  s e q m e n ta -  
s iy a s ın ın  İİk m ə r h ə lə s in d ə  tİK İl i rd i .  T ə d r ic ə n  a i l ə n in  iq t i s a d i  ta -  
v a n a s ı  g ü c lə n d in c ə  d a h a  m Ü K əm m əl, i s t i - s o y u ğ a  d a v a m lı  m ö h - 
к ә т  e v lə r  tİK İl i rd i .  O n a  g ö r ə  d ə  ç u b u q h ö r m ə  e v lə r  t ə d r ic ə n  y a ­
ş a y ış  fu n K s iy a s ın ı  i t i r i b  t ə s ə r r ü f a t  b in a l a r ın a  ç e v r i lm iş d i r .

H ö rg ü lü  evlar. Ənənəvi yaşayış evlərinin ən mÜKəmməl 
növünü daş və Kərpicdən /çiy yaxud bişmiş Kərpicdən/ hörül­
müş bir və ya İKİmərtəbəli evlər təşKİl etm işdir. İngiloyların ev 
məişətinə «cəbir» evlər adı ilə daxil olmuş bu tip  yaşayış bina­
larının inşaat texniKası və plan quruluşu baxımından bir- 
birindən fərqlənən m üxtəlif növləri təşəKKÜl tapm ışdır.

H ö r g ü lü  ( c ə b ir )  e v lə r  təK cə  p la n  q u r u l u ş u n a ,  m ə r t ə b ə l ə r i ­
n in  s a y ın a ,  d i v a r l a r ı n  h ö r g ü  m a te r i a l ı n a  g ö r ə  d e y i l ,  h a b e lə  d a m  
ö r t ü y ü n ü n  f o r m a s ın a  v ə  y a p ıq  n ö v lə r in ə  g ö r ə  d ə  b i r - b i r in d ə n  
f ə r q l ə n i r d i .

X a lq  m e m a r l ığ ın d a  h ö r g ü lü  e v lə r in  ə n  ço x  birmartobdli, 
q is m ə n  is ə  Kürsülü  n ö v ü  g e n iş  y a y ı lm ış d ı r .  Ə s a s ə n , b ir-İK İ, b ə ­
zən , i s ə  ü ç  o ta q d a n  ib a r ə t  p l a n l a ş d ı r ı lm ı ş  b u  t i p  d a ş ,  y a x u d  K ər­
p ic  d iv a r l ı  e v lə r ə ,  d e m ə n  o l a r  k İ, in g i lo y l a r ın  m ə s K u n la ş d ığ ı  
b ü tü n  K ə n d lə rd ə  t ə s a d ü f  o lu n u r d u .  K e ç m iş  m ə iş ə td ə  ə h a l in in  
t a v a n a l ı  tə b ə q ə lə r i  ü ç ü n  d n h a  ço x  s ə c iy y ə v i  e v  t ip i  s a y ı la n  c ə b i r

98

e v lə r  i n ş a a t  te x n iK a s ı b a x ım ın d a n  ço x  y a x ın  o l s a la r  d a , p lan  
q u r u lu ş u  c ə h ə td ə n  b ir -b i r in d ə n  x ey li d ə rə c ə d ə  s e ç i l i r d i l ə r .  C ə b ir  
e v lə r ,  a d ə tə n ,  o t a q la r ı  « y a n -y a n a » , «K əllayi»  v ə  y a  « q o şa  кә1- 
lay i»  o lm a q la ,  ü ç  c ü r  p la n la ş d ır ı l ı rd ı .  XIX ə s r  v ə  XX ə s r in  ə v ­
v ə l lə r in d ə  g e n iş  y a y ı lm ış  bu  sa y a q  təK c ə rg ə li  p la n la ş d ır ı lm ış  
e v lə rd ə n  b a ş q a  n a d i r  h a l la r d a  o ta q la r ı  dal-qabaq o lm a q la ,  İ k İ 
c ə rg ə l i  d ü z ü lü ş ə  m alİK  e v lə rə  d ə  tə s a d ü f  o lu n u r .  E lm i ədə- 
b iy y a ta  « ə n d ə r u n - b ir u n *  ad ı ilə  d a x il  o lm u ş  b e lə  e v l ə r ,44 ə s a s ə n , 
t i c a r ə t  v ə  s ə n ə t  m ə rK ə z lə r in ə  ç e v r i lm iş  i r i  y a ş a y ış  m ə s ­
K ə n lə r in d ə , x ü s u s i l ə  ə h a l in in  im tiy a z l ı  z ü m r ə lə r i  a r a s ın d a  t ə ­
s a d ü f  o lu n u r d u .  Y a ş a y ış  e v lə r in in  bu  c ü r  p la n la ş d ır ı ln ıa s ı ı ıd a  
d in i  t ə s i r ə  m ə r u z  q a lm ış  fe o d a l ə x la q  n o rm a la r ı  m ü h ü m  ro l o y ­
n a m ış d ı r .  B e lə  Ki, ş ə r i ə t  q a n u n la r ın a  c id d i əm ə l e d ə n  feodu l- 
z a d ə g a n  ə x la q  n o r m a la r ı  q a d ın ın  n a m ə h rə m  n ə z ə r lə r d ə n  g iz li  
q a lm a s ın ı  tə lə b  e d i r d i .  B u n u n  ü ç ü n  isə  ç a r ş a b , y a x u d  y a ş m a q  
K ifa y ə t e t m i r d i .  N a m ə h rə m d ə n  y a ş ın m a  a d ə t in ə  ev  m ə iş ə tin d ə  
d ə  c id d i  ə m ə l o lu n u r d u .  E lə  bu  m əq səd lə  d ə  im t iy a z l ı  z a d ə g a n  
a i lə lə r  ü ç ü n  y a ş a y ış  ev i d a l-q a b a q  o lm a q la  İk İ c ə rg ə d ə  tİK İlird i . 
Bu h a ld a  q a b a q  o ta q  q o n a q -q a ra ,  ü m u m iy y ə t lə ,  n a m ə h rə m  Kişi 
q ism i i iç ü n , a r x a  o ta q  isə  a i lə n in  q a d ın  ü z v lə r i  v ə  K örpə u ş a q la r  
ü ç ü n  n ə z ə r d ə  t u t u l u r d u .  A r x a  cərgəddK İ o ta q la r ın  q a b a q  c ə r g ə ­
n in  o t a q l a r ı  ilə  y e g a n ə  ə la q ə s i a r a  q a p ıs ı  v a s i tə s i lə  o lu r d u .  K eç­
m iş  ə d ə b  n o r m a la r ın a  g ö rə ,  m ü sə lm a n  ə x la q ın a  b ə ləd  o la n  n a ­
m ə h rə m  ş ə x s l ə r  ön  cə rg əd əK İ o ta q la r a  d a x i l  о1агкәп a ra K ə sm ə  
q a p ı v ə  d i v a r  a ç r ım la r ın a  b o y la n m a z d ıla r .

K e ç m iş  m ə iş ə t  v ə r d i ş lə r in ə  m ü v a f iq  o la ra q  у е т ә к ,  ç a y  s ü f ­
rə s i ,  i ş ,  i s t i r a h ə t ,  n a m a z  q ılm a , y a ta q  v ə  s .  d ö şə m ə  ü z ə r in d ə  
ic ra  o lu n d u ğ u n d a n  ə n ə n ə v i  y a ş a y ış  e v lə r in in ,  o c ü m lə d ə n  h ö r ­
g ü lü  e v l ə r in  p ə n c ə r ə lə r i  i ş ıq  düşm əK  ü ç ü n  d ö şə m ə y ə  ço x  y a x ın  
o lu r d u .  E lə  b u  sə b ə b d ə n  d ə  e v lə r in  d ö şə m ə s i çox  sə liq ə -  
s a h m a n d a  s a x l a n ı l a r ,  o n u n  b u x a r ıy a  y a x ın  s ə m tin ə  x a lç a -p a la z  
d ö ş ə n ə r ,  d i v a r l a r ı n  d ö v r ə s i  b o y u n c a  n im d ə r  /d ö ş ə K ç ə /  d ü z ü lə r ­
d i . B e lə  s ə l iq ə - s a h m a n l ı  e v lə rə  a y a q q a b ı i lə  d a x i l  o lm a z d ı la r .  
A y a q q a b ı e y v a n  v ə  ya a r t ı r m a d a ,  u z a q  b a ş ı o ta ğ ın  K ən d n rıııd n  
ç ı x a r ı l a r d ı .  B ə z ə n  b u  m ə q s ə d lə  e y v a n ın  q a r ş ı s ın d a  « b a şm n q ç ıx n -  
r ıla ıı*  a d la n a n  x ü s u s i  a r t ı r m a  d ü z ə ld i l i r d i .  K ü r s ü lü  e v lə r in  p il- 
loicani b i l a v a s i t ə  a r t ı r m a d n  d ü z ə ld ilm ə K İə  h ə m in  v ə z i f ə n i  y e r in ə  
y e t i r i r d i .  B u  ə n ə n ə  b ö lg ə d ə  in d i d ə  d a v a m  e tm ə K d ə d ir .

E yvan lı evldr dəb düşəndən sonra aynahjndlı eyvan  ön cər- 
gədəKİ otaqların məişət fıııiKSİyalarını yerinə yetirməyə başla­
mışdı. Ona görə də əndərun-birun tipli evlər gərəKsiz olub təd­
ricən azalmış və əhalinin ev məişətindən çıxmağa başlamışdır. 
Bu tip  evlərin məişət əhəmiyyətinin azalmnsındn S o v e t  haKİ- 
miyyəti illərindən başlayaraq, qndına münasibətin dəyişməsi və 
naməhrəm anlayışının tədricən aradan qalxması amili də 
mühüm rol oynamışdır.



H ö rg ü lü  (« c ə b ir» )  e v lə r in  m ü h ü m  m e m a r l ıq  x ü s u s iy y ə t lə ­
r in d ə n  b i r i  d ə  o n la r ın  d iv a r la r ın ın  çox  e n l i  /1  m -ə  q ə d ə r /  h ö r ü l ­
m əsi v ə  q a p ı-p ə n c ə rə  a ç r ım la r ım n  kİçİk ö lç ü d ə  d ü z ə ld i lm ə s in d ə n  
ib a r ə t  id i .  Y a ş a y ış  e v in in  d iv a r l a r ın ın  ço x  m ö h tə ş ə m  v ə  m ö h - 
к ә т  o lm a s ı h əm  səksəkəÜ s ə r t  t a r i x i  ş ə r a i t  ü z ü n d ə n  a i lə n in  tə h -  
lÜ K Ə sizliyini tə m in  e tm əK  z ə r u r ə t i  i lə , h əm  d ə  e v in  sə liq ə -  
s a h m a n ın a  ş ə r a i t  y a r a d a n  d iv a r  m ə iş ə t  a ç r ım la r ım n  ço x  o lm a s ı 
ilə  b a ğ lı  id i .  B ir  tə r ə f d ə n  ö ln ə d ə  ə m in - a m a n l ığ ın  y a r a n ıb  m öh- 
K əm lən m əsi, d ig ə r  t ə r ə f d ə n  is ə  d iv a r  m ə iş ə t  a ç r ım la r ım n  fum <- 
s iy a s ın ı  y e r in ə  y e t i r ə n  m e b e lin  ə h a l in in  e v  m ə iş ə t in ə  d a x i l  o l ­
m as ı ü z ü n d ə n  h ö r g ü lü  e v lə rd ə  iz a f i  x ə rc ə  b a ş a  g ə lə n  q a l ın  d i ­
v a r l a r  t ə d r ic ə n  ö z ü n ü n  əm ə li ə h ə m iy y ə t in i  i t i r m ə y ə  b a ş la m ış  və  
♦ İK İq a t» , y a x u d  « q a ty a r ım *  h ö rg ü  ü s u lu  i lə  u c a ld ı lm ış  n az iıc  
d iv a r la r la  ə v ə z  o lu n m u ş d u r .

Ə n ə n ə v i y a ş a y ış  e v lə r in in  d iv a r l a r ın ın  i n ş a a t  te x n i ıc a s ın d a  
d əy iş İK İiy in  b a ş  v e r m ə s in d ə  ç ə t in  ə ld ə  e d i lə n  K irəc  v ə  n ıa f r a q  g il 
m a la n ın  т о һ к ә т  s e m e n t  m a la  ilə  ə v ə z  o lu n m a s ı  f a n t ı  d a  
m ü h ü m  ro l o y n a m ış d ı r .

Daş evlar. İngiloy Kəndlərində daş hörgülü evlər bir və ya 
İKİ böyÜK otaqdan (uzunu 5-6 m, eni 5 m) ibarət tiKilirdi. İkİo- 
taqlı evlərin otaqları çox vaxt yan-yana planlaşdırılırdı.

Əvvəlcə evin bünövrəsi (təməli) tÖKÜlürdü. Bunun üçün bir 
bel ağzı dərinliKdə xəndəK qazır, onun içərisinə bir cərgə iri 
daş düzüb üstünü palçıqlayırdılar. Qapı çərçivəsi öz yerinə bər- 
Kİdiləndən sonra divarlar ip vasitəsilə 2-3 cərgə daşla (50-60 sm 
enində) hörülürdü. Divar 30-40 sm-ə qədər qalxandan sonra 
pəncərə çərçivələri (qabaq divarda 2, yan divarda 1 pəncərə) 
qoyulurdu.

Barı (cəbir) 2 m lıündürlÜKdə hörülüb qalxandan sonra 
evin arxa və кә11ә divarları birqat hörülür və beləliKİə də ingi- 
loyların «xranqi» adlandırdığı rəf əmələ gətirilird i. Hörgü rəf 
yerinə çatanda divarın üstünə Kətil rolunu oynayan, qarağacdan 
yonulmuş bir cüt yoğun pərdi qoyulurdu. Bir-birindən bir qarış 
aralı dayanan qoşa pərdilərin üstünə Köndələn vəziyyətdə, hər 
metrdən bir olmaqla, qısa püşdabaıılar düzülürdü. Rəf yerinin 
arxa qatı həmin püşdabanların üzərinə düşməKİə onları sabit 
saxlayırdı. Püşdabanların divardan qabağa çıxan uclarının 
üstünə taxta düzməKİə rəf dərinləşdirilir və iri həcmli qablar 
üçıin tutum lu hala salınırdı.

Rəfin arxa cərgəsi hörülüb başa çatdırılandan sonra evin 
qabaq və arxa divarları boyunca qara tir  (« tiraltı») qoyub onla­
rın üzərinə dam tirləri düzülürdü. Damı əmələ gətirməK üçün 
tirlərin  üstünə əldəyonma qalın taxta düzülürdü. Evin isti ol­
ması üçün onun üstündən samanqatışıq palçıq,yaxud Kirəc su ­
vağı çəKİlirdi.

ı o o

Ç a rd a ğ a  ç ıx m a q  ü ç ü n  çox v a x t  e v in  b i r  K ə llə s in d ə  «də- 
rən cə*  a d la n a n  e n s iz  a r t ı r m a  d ü z ə ld i l i rd i .  B u m ə q sə d lə  d a m  t i r ­
lə r in d ə n  b ı r  c ü tü n ü n  u cu  1 m -ə q ə d ə r  d iv a r d a n  к ә п а г а  ç ıx a r ı ­
l ı rd ı .  O n la r ın  ü s tü n ə  « ş e y ta n ta x ta *  d ü z ə n d ə n  s o n r a  q a b a ğ ın a  
söyK əm ə n ə r d iv a n  q o y u lu r d u .

Daş hörgülü evlərin qabağında, adətən, ensiz (1,5-2 m) 
seyvan düzəldilirdi. Seyvanın sütunları palıd, qızılağac və ya 
qovaqdan dördKÜnc formada yonulurdu. Çox vaxt sütunların 
tilləri bəzəKİi yonulub hazırlanırdı. Sütunların başı hər tərəfdən 
bir qədər Kərtləııirdi. Sütunüstünün altı, həmçinin, həmin кәг- 
tin ölçüsünə müvafiq olaraq oyulurdu. Bu qayda ilə seyvan 
sütunları sıra ilə düzülüb onların üstünə sütunüstii otuzduru- 
lurdu. Bundan sonra seyvan tirlərinin üstü hər metrdən bir ol­
maqla, yenə də «şeytantaxta» ilə örtülürdü.

Çox vaxt buxarını seyvanda düzəldirdilər. Bu halda seyva­
nın hər İKi başı divarla hörülüb tutulurdu. Bəzi hallarda isə 
yalnız otaqların Kəlləri divarındaKi buxarı ilə Kifayətlənir, sey­
vanın Kəlləri açıq saxlanılırdı.

D aş h ö r g ü lü  e v in  ç a r d a ğ ı ,  ç ə r tm ə  e v lə rd ə  o ld u ğ u  K im i, 
ç a tm a  ü z ə r in d ə ,  p ə rd ib a s m a  q a y d a s ı  ilə  q u r u lu r d u .  Bu e v lə r in  
İK İy am ac lı ç a r d a ğ ı ,  a d ə tə n , « tep n i*  ü s u lu  ilə  q a m ış  y a p ıq la  
ö r t ü lü r d ü .

Bir qayda olaraq, daş hörgülü evlərin çardaqları İKİyamaclı 
düzəldilirdi. Çardaqlardan, adətən, Kümxana məqsədilə istifadə 
olunurdu. Onların tutum u azalmasın deyə, dördyamaclı çardağa 
meyl göstərilm irdi. Digər tərəfdən dördsinəli çardaqlar пшгәк- 
кэЬ quruluşa malİK olub baha başa gəlirdi, lngiloylarda dördya- 
maclı çardaqlar son zamanlar dəb düşmüşdür.

İK İy a m a c lı ç a r d a q la r ın  K əllə ləri y a  ç u b u q  ç ə p ə rə  ilə  t u t u ­
lu r ,  y a  d a  d a ş  d iv a r l a  h ö r ü lü r d ü .  H ə r  İKİ h a ld a  ç a r d a ğ ın  b ir  
K ə llə s in d ə  tə K İa y lı t a x t a  q a p ı d ü z ə ld i l i rd i .

Bəzi evlərdə çardağa giriş yolunun seyvanda düzəldilməsi 
hallarına da təsadüf edilir. Belə olan təqdirdə çardağa рШәкап, 
yaxud sö y K əm ə  nərdivan vasitəsilə qalxırdılar.

Çardaq ingiloy məişətinin İşIək guşəsi sayılırdı. Qış tədarü- 
Kündən əlavə bir sıra gündəlİK ərzaq məhsulları çardaqdn saxla­
nılırdı. Ondan həm də китхапа Kiıııi istifadə olunurdu. Evə 
qonaq gələndə ailə üzvlərinin bir qismi çardaqda gecələyirdi. 
Bunun üçün çardağı təmiz saxlayır, üzərinə Keçə və ya cecim, 
oııuıı üstündən isə xalça döşəyirdilər.

Buxarının başı, bir qaydn olarnq, çnrdağa çıxırdı. Bu sə­
bəbdən də tüstü  çardağa yayılıb oııuıı daxilini hislə qaraldır və 
çardağın ağac materialını zərərli lıaşərntlnrdan və qurdlanıadaıı 
qoruyurdu.

Evin daxili sahm anı. Digər ənənəvi ev tiplərində olduğu 
K im i, daş evlərdə də bir qayda olnrnq. evin buxarıya yaxın olan
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pəncərə səmtində login düzəldilirdi. Daş evin torpaq döşəməsinə 
«песа* /həs ir/, loginin üstünə isə Keçə sərirdilər. Arxa divarın 
önündə «saqani» adlanan taxıl anbarı və sandıq /«qidbanı*/ 
qoyulurdu. Yorğan-dÖşəK üçün ağacdan «yÜKyeri» düzəldilirdi. 
Ailə başçısının papağı və кйгкй loginin baş tərəfində divara ça­
lınmış ağac mıxdan, qalan ailə üzvlərinin güııdəlİK paltarı isə 
qapının arxa üzündən asılırdı.

Kərpic evlər. Bu tip evlər Kəndin yaşayış evi fondunda 
mülıüm yer tu tu rdu . Daş evlər Kimi, Kərpic hörgülü binalar da
1-2, bəzən isə 3 otaqdan ibarət olub, çox vaxt bir cərgədə yan- 
yana, planlaşdırılırdı. Тәк otaqlı evlər 4 x 5 m. yaxud 5 x 6 m 
ölçüdə. 2-3 otaqlı evlərin otaqları isə 4 x 5 m ölçülərdə tİKİlirdi. 
Bütün hallarda evin qabağında 1,5—2 m enində seyvan düzəldi­
lirdi.

Kərpic evlərin çatma damı «tepni» üsulu ilə qamış yapıqla 
örtülürdü.

İn g i lo y  K ə n d lə r in d ə  K irə m it  / K e r a m i t /  y a p ıq  x e y l i  s o n r a -  
l a r  d ə b  d ü ş m ü ş d ü r .  A ta -b a b a  K ir ə m i t lə r  m ü s tə v i  şə K İin d ə  o lu b  
a r a l a r ı  p a l ıd d a n  h a z ı r l a n m ış  « şa p q a »  a d la n a n  nazİK  (3  s m  e n i ,  2 
sm  q a l ın l ığ ı )  tə m a s a  ilə  t u t u l u r d u .  1ткаш o la n l a r  K ərp ic  h o r-  
g u lü  e v in  ç a r d a ğ ın a  İK İq a t K irə m it  d ü z d ü r ü r d ü l ə r .  B ir  q a y d a  
o la r a q ,  K irə m iti  Ş əK id ən  a l ıb  a r a b a  i lə  g ə t i r i r d i l ə r .

Daş və Kərpic hörgülü evlərin plan quruluşunda son vaxt­
lar dəyişiKİİK baş verdiyi nəzərə çarpır. Ingiloyların ev məişə­
tində «zal ev* adlanan «Kəllə-baş* planlı evlər dəb düşm üşdür. 
Kəndlərin sosial-mədəni səviyyəsi yÜKSəldiKcə evlərin, xüsusilə 
qonaq otağının səliqə-sahmanına xüsusi diqqət yetirilirdi. Qo­
naq iıçün nəzərdə tutulan «zal«a İKİ yerdən: seyvandan və yan 
otaqdan qapı qoyulurdu. Bəzən zalın önündə 2x3 m ölçüdə ay- 
nca seyvan düzəldilirdi.

Keçmişdə ingiloy Kəndlərində çiy Kərpic (ayıbalası) 
40x20x15 sm ölçülərdə samanqarışıq palçıqdan Kəsilirdi. Kər­
pici hər kəs öz müİKÜndə Kəsdirirdi. Bunun üçün müİKÜn ev 
Ükİİəcək səmtinə yaxın yerdə çala qazıb torpağı yum şaldır və 
oraya su arxı bağlayırdılar. Torpaq tamam islanandan sonra 
onun üstünə saman səpir və içərisinə mal salıb tapdaladırdılar. 
Sonra həmin palçığı taxta qəlibə tÖKüb üzərini sığamaqla hamar 
hala salırdılar. Dolu qəlibi saman səpilmiş hamar sahədə ağzı 
üstə çevirməKİə boşaldırdılar. Bir-birinin yanına döşənmiş Kər­
piclər bir qədər quruyandan sonra onları xərəyə yığırdılar. Ta­
mam quruyub məğzindən пәтН к çəKİlmiş Kərpiclər xərəyə yığı­
lırdı.

Keçmişdə varlılar çox vaxt Kərpici Kənddən Kənarda Kəsdi­
rib araba ilə həyətə daşıtd ırırd ılar.

İngiloy Kəndlərinin bir qismi, o cümlədən də Əliabad Qara- 
so adlanan sucaq ərazidə salındığından Kərpic evlərin divarı
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birbaşa torpaq üzərindən qaldırılmırdı. Bunun üçün əvvəlcə 
daşdan alçaq bünövrə hörür, sonra Kərpic hörgünü onun üzə­
rindən qaldırırdılar. Əvvəllər «cəbir* xeyli alçaq olub bir cərgə 
daşdan hörülərmiş. Sonralar o, tədricən hündür (50-60 sm) 
hörülməyə başlamışdır. Xüsusilə Kürsülü evlərin təməli 0,5-1 m 
hündürlündə olurdu.

Kərpic hörgü materialı Kimi, inşaat təcrübəsinə daxil 
olandan sonra evin divarlarının qalınlığı xeyli artm ışdır. Çiy 
Kərpic «qatyarım*, bəzən «İKİqat» hörgü üsulu ilə hörülürdü.

Təməlin içərisi qapı çərçivəsinin altınadəK torpaqla doldu­
rulub üzərinə «cil* adlanan gil və ya Kirəc suvaq çəKİlirdi. Bə­
zən evin döşəməsinə cil əvəzinə 20x20x5 sm ölçülü bişmiş Kər­
pic döşənirdi.

Çiy Kərpic («ayıbalası») ilə hörülən divarlar içəri tərəfdən 
saman qatışığı ilə tutulm uş palçıq mala ilə suvanırdı. Bir qayda 
olaraq, suvaq divara İKİqat çəKİlirdi. Suvağın alt qatı («qara 
suvaq*) quruyub təpiyəndən sonra onun üzərindən ııazİK singir 
suvağı çəKİlirdi. Singir suvağının gili yumşaq və təmiz olmaq­
dan başqa, həm də ona narın saman qatılırdı.

Kərpic evlərin arxa divarında «xranqi* adlanan rəf. Kəllə 
divarında buxarı, ön divarında isə qapı-pəncərə açrımları qoyu­
lurdu. Qapı-pəncərə açrım lanm n aralarında, buxarının hər İKİ 
yanında «xaxra* (taxça) qoyulurdu.

AntiseysnıİK qurşaq Kimi, divar hörgüsünün iç qatında 2- 
3, bəzən isə 4 yerdən ağac Kətil (çox vaxt коһпә çərtmələrdən) 
qoyulurdu. Divar açrım lanm n (qapı, pəncərə, taxça və s.) başım 
bir qayda olaraq. Kətil ilə bağlayırdılar.

Hörgü işi başa çatandan sonra arxa və qabaq divarların 
üstünə tira ltı (qara tir) uzadılırdı. Onların üstünə, hər 80 sm- 
dən bir olmaqla, dam tirləri düzülürdü. Tirlərin arası «şeytan- 
taxta* ilə örtüləndən sonra onun üzərinə sarı torpaqdan hazır­
lanmış palçıq mala ilə suvaq çəKİlirdi.

Dam tam hazır olandan sonra onun üzərində çatma çardaq 
qurulurudu. Hörgülü (daş, ıorpic) evlərin çardağını qurmaq 
üçün tirlərin  arxa başının üstünə «pərdibasan* qoyulurdu.

Bir qayda olaraq, çardaq həm evin, həm də seyvanın 
üstünü ö rtü rdü . Ona görə də evin üstü bağlnnmazdan əvvəl 
seyvan da qurulurdu. Bunıın üçün əvvəlcə seyvanın sütunları 
sütunaltının üzərinə düzülür, sonra onların başı sütunbnşı ilə 
bağlanırdı. Daha sonra sütunbaşı ilə qara tir  arasına ingiloyln- 
rın «qat* adlandırdığı KİÇİK ölçülü (uzunluğu 2 m-ə qədər) pər­
dilər düzülürdü. Yaraşıqlı görünmən üçün «qat*ların bayıra 
baxan Kəllələri çox vaxt bəzəKİi formada Kəsilib yonulurdu.

Kərpic hörgülü evlərin daxili görKəmində mühüm yer tu ­
tan buxarının Kəllə hissəsi çox vaxt irəliyə doğru azca çıxıntılı 
düzəldilirdi. Denorativ bəzəK məqsədi güdən bu çıxıntı уекпо-
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səq təsir bağışlayan divarların yeganə bəzəyi sayılırdı. Bəzən 
buxarı Kərpic evlərin seyvanında da düzəldilirdi. İsti vaxtlarda, 
adətən, seyvan buxarısından, soyuq vaxtlarda isə ev buxarısın­
dan istifadə olunurdu.

Hörgülü evlərin daxili məişət bölmələri arasında dalan 
mühüm yer tu turdu. İngiloyların ev məişətində dalana xüsusi 
əhəmiyyət verilirdi. Hətta ixiotaqlı evlərdə otağın biri çox vaxt 
dalan Kimi istifadə olunur, bütün ərzaq məhsulları, qab-qacaq, 
səhəng, satıl oraya yığılır, ev məişət işləri /nəhrə çalxamaq, 
xəmir yoğurmaq, paltar yumaq və s ./  dalanda icra olunurdu. 
Yaşayış otağında təmizlİK və səliqə-sahman yaratmaq məqsədilə 
ayaqqabılar burada çıxarılırdı. Hətta çox vaxt çardağa dalan 
vasitəsilə nərdivanla çıxılırdı. Bu mənada dalanın funnsiyası 
yaşayış otağının səliqə-sahmanını təmin etməndən ibarət idi.

Hörgülü evlərin ininci «gözü* yaşayış otağı nimi istifadə 
olunduğundan burada buxandan əlavə qışda soba da qurulurdu. 
Ailə bu otaqda həm çay-çörəK yeyir, həm də yatırdı.

lmxanlı ailələr seyvanın qabağını, adətən, məhəccərlə bağ­
ladırdılar. Sifarişlə xarrata yondurulub hazırlanmış məhəccər 
sürahiləri qoltuqaltı ilə sütun dabanı arasına düzüləndən sonra 
başdan və ayaqdan initərəfli təmasa ilə bərnidilirdi.

Ev maili sahədə tİKildində onun qabaq hissəsi xüsusi 
«Kürsü» üzərində qurulurdu. Belə halda onun döşəməsi tax ta ­
dan olur və altından anbar Kimi istifadə edilirdi. Bu məqsədlə 
də seyvanın döşəməsinə hər 50-60 sm-dən bir olmaqla, «кап» 
düzülürdü. Kanların bir ucu Kürsünün üstünə qoyulmuş qara 
tirin üzərinə qoyulur, digər ucu isə evin qabaq divarının кап 
deşiKİərinə Keçirilirdi. «Kan*ların üstünə, adətən, əldəyonma, 
yaxud mişarlı taxta döşənirdi.

İKimərtəbəli evlər. XIX əsrin sonu və XX əsrin əvvəllərin­
də əmtəə-pul münasibətlərinin genişlənməsi ilə əlaqədar olaraq, 
ingiloy Kəndlərində, xüsusilə ticarət şəbəxəsinin geniş yayıldığı 
yolüstü Kəndlərdə iximərtəbəli evlər dəb düşm üşdür. Şəhər mə­
dəniyyətinə xas olan eyvanlı, aynabəndli, bəzən hətta KÜləfirən- 
gili tİKİlən bu tip evlər ən çox varlı zümrələr, xüsusilə ticarətlə 
məşğul olan sosial qruplar üçün səciyyəvi olmuşdur.

Keçmişdə Əliabadda bir sıra varlı adamlar iKimərtəbəli ev­
lər tiKdirmişdilər. XIX əsrin sonu və XX əsrin əvvəllərində 
Əliabadda divanxanadan əlavə Mada Əlinin, Mahmud ağanın, 
Molla Mehmanın, Məhəmmədin, Hacı Əlinin /ona Hacı Sofu da 
deyirdilər/ daşdan tİKİlmiş İKimərtəbəli evləri hal-hazırda qal­
maqdadır. Divanxana bütövlündə bişmiş Kərpicdən, boy divarla­
rı daşdan hörülm üşdür.

Keçmişdə Zaqatala, Marsan, Mosul, Aşağı Çardaqlar Kən­
dində Kərpic bişirən Kürələr olmuşdur. Bu Kürələrdə, əsasən,
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düzbucaqlı formalı /18-20 x 9-10 x 6 sm/ Kərpic istehsal olu­
nurdu.

iKimərtəbəli evlərin bir, bəzən isə hər İKİ tərəfi seyvanla 
tamamlanırdı. Digər müsəlman etiqadlı xalqlar Kimi, ingiloy 
evləri də bir qayda olaraq, üzü qibləyə, yəni cənub və ya cənub- 
şərq baxarına tİKİlirdi. Bu səmt evin günəş şüası ilə Kifayət qə­
dər yaxşı təmin olunması, beləlixlə də, evin daxili fəzasında 
rütubətin quruyub çəKİlməsi və sağlam iqlim şəraiti yaranması 
məqsədi güdürdü. Digər tərəfdən evin fasadının cənub səmti 
həm də namaz qılmaq üçün qiblə istiqamətinin düzgün 
müəyyənləşdirilməsinə imnan verirdi.

XIX əsrin sonlarında tİKİlmiş və möhtəşəm memarlıq mə­
ziyyətlərinə malİK olan daş və Kərpic hörgülü bu tip elvərin bəzi 
nümunələri Əliabad Kəndində hələ də qalmaqdadır. Belə evlərin 
üst mərtəbəsi yaşayış evi Kimi, alt mərtəbəsi isə istehsal-ticarət 
məqsədilə istifadə olunurdu. Mada Əlinin evi buna əyani nümu­
nədir.

Bəzən İKimərtəbəli evlərin bir tərəfində 2-2.5 m enində 
boyvəboy seyvan, arxa tərəfdə isə Küləfirəngini xatırladan k İçİk 
seyvan düzəldilirdi. Bu halda İKİnci mərtəbəyə giriş yolu qabaq 
seyvanın altından birbaşa qalxan ağac pilləKan vasitəsilə həll 
olunurdu.

İKimərtəbəli evlərdə çox vaxt otaqlar İKİ cərgədə, yan-yana 
planlaşdırılırdı. Bu halda alt mərtəbədəKi otaqlar dÜKan, anbar, 
üst mərtəbədəKi otaqlar isə yaşayış-məişət məqsədilə istifadə 
olunurdu. Üst mərtəbənin arxa cərgəsində otaqların biri böyÜK 
olub zal adlanır və qonaq-qara, xeyir-şər otağı sayılırdı. Hətta 
ailəyə təzə gəlin gətiriləndə onu ü k  vaxtlar burada otuzdurur- 
dular. Digər otaqlardan fərqli olaraq, zalın döşəməsinə boyvə­
boy xalça salınırdı.

ön  cərgədəKİ otaqların hamısına birbaşa seyvandan qapı 
qoyulurdu. On cərgənin yan otaqlarına bundan əlavə bır-birinin 
içindən Keçən ara qapısı da qoyulurdu. Arxa otaqlar, həmçinin, 
seyvana açılan qapıdan əlavə агакәәтә qapıları ilə təmin olu­
nurdu. Seyvan qapıları hündür olmaqdan əlavə, həm də işıq 
düşməK üçün onların baş hissəsi qafəsəli düzəldilirdi.

Bazar ətrafı KİiçələrdəKİ birnıərtəbəli evlər də çox vaxt İKİ 
cərgə (dal-qabaq) planlaşdırılırdı. Bu halda arxa cərgənin otaq­
ları məişət bölməsi, ön cərgədəKİ otaqlar isə dÜKan Kİmi istifadə 
olunurmuş.

Mada Əlinin evinin birinci mərtəbəsindəxi ön cərgədəKİ 
otaqların qapı-pəncərələri gecələr «daraba» adlanan qatlama qa­
pılarla qapanırdı. Səhər açılanda darabaları qatlayıb yığır və öz 
yatağına salırd ılar. Bu məqsədlə darabaların hər biri üçün qapı 
və pəncərənin yan divarında xüsusi yer düzəldilirdi.
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İKİmərtəbəli evlər əslində Kürsülü evlərin təkamülü nəticə­
sində meydana çıxmışdır. KürsülÜKdən təsərrüfat məqsədilə is­
tifadə olunması tədricən onların hündürlüyünü artırm aq zəru­
rəti doğurmuşdur. Məhz bu səylərin nəticəsində evin a lt mərtə­
bəsi tövlə, anbar, qış evi, mətbəx və s. məqsədlərlə, ü st mərtə­
bəsi isə sırf yaşayış üçün istifadə olunmağa başlamış və beləlİK- 
lə də, İKİmərtəbəli evlər yaranmışdır. Yaşayış evinin bu tipi in­
şaat xərclərini xeyli azaltmağa, tİKİnti materiallarına qənaət 
etməyə imKan verirdi.

dliabad Kəndində Mada Əlinin İKİmərtəbəli (zirzəmili) evi 
inşaat texnİK ası və memarlıq məziyyətləri b a x ım ın d a n  Mahmud 
ağanın Kürsülü evinin davamı və onun təKamül forması Kimi 
meydana çıxmışdır.

Memarlıq quruluşuna, inşaat texnİKasına və tİKİnti mate­
riallarının səciyyəsinə görə bir və İKİmərtəbəli evlər bir- 
birindən o qədər də fərqlənmirdi. Hər İKİ halda hörgülü daş və 
Kərpic evlərin təKotaqlı, İKİ-üçotaqlı və çoxotaqlı olmaqla, 
müxtəlif variantlarına təsadüf edilir.

Hörgülü evlərin mühüm memarlıq xüsusiyyətlərindən biri 
də onların ön fasadının və Kəllə səm tlərinin aynabənd, yaxud 
buxarılı divarla tamamlanmasından ibarətdir. Elmi ədəbiyyatda 
belə evlər «eyvanlı», yaxud «aynabəndli» (şüşəbənd) ev adlanır. 
Әквәг hallarda eyvan evin ön hissəsində yerləşməKİə otağı izafi 
günəş şüasından, yaxud onun giriş yolunu yağış-yağmurdan qo­
ruyurdu. Belə halda bəzən eyvanın bir Kəlləsi hörgülü divarla 
tutularaq mətbəx Kimi istifadə olunurdu. Bu halda eyvanın «əl­
lə divarında,bir qayda olaraq, buxarı düzəldilirdi. Aynabənd, 
adətən, varlı evlərində düzəldilirdi.

İKİmərtəbəli hörgülü evlərdə bütün bu memarlıq elementlə­
rindən əlavə, bəzən üst mərtəbədəKİ otaqlardan bir və ya bir ne­
çəsinin bayır səmtində «Küləfirəngi» adlanan «için ölçülü a r­
tırma eyvan düzəldilməsi fa«tm a da rast gəlinir. Şəhərsalma 
təcrübəsinə xas olan «Küləfirəngi» eyvanlar çox sonralar, Qərbi 
Avropa və Rusiya ilə gediş-gəliş əlaqələri güclənəndən sonra 
dəb düşm üşdür. Bir qayda olaraq, «üləfirəııgiyə yalnız qapı, 
nadir hallarda isa həm də pəncərə açılırdı.

İKİmərtəbəli evlərin memarlıq quruluşunda əməli əhə­
miyyət Kəsb edən mühüm cəhətlərdən biri də, üst mərtəbəyə gi­
riş yolunun həlli idi. Bu baxımdan bu tip evlərdə üst m ərtə­
bəyə, adətən, eyvanaltı, bəzən isə eyvanqabağı рШәкап vasitəsi­
lə çıxılırdı.

Hörgülü evlərin memarlıq görKəmində diqqəti cəlb edən 
mühüm ünsürlərdən biri də onların çatma dam form alarının və 
yapıq m aterialının m üxtəlif səciyyə «əsb etm əsindən ibarətdir.

Ingiloyların təsərrüfat məişətində KÜmdarlıq, başqa sözlə, 
barama becərmə məşğuliyyəti mühüm yer tutduğundan onlar
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yaşayış binalarının damından çox vaxt Kümxana «imi istifadə 
edirdilər. Bu səbəbdən də hörgülü evlərin damı çatma üsulu ilə 
tiKİlmiş çardaqdan ibarət olurdu. Çatma çardaqlı evlərin üstün 
cəhəti bir də onunla izah olunur kİ, yüKSƏK yağmurluğu ilə 
səciyyələnən Alazan vadisində yaşayış və təsərrüfat binalarının 
istismar müddətini uzatmaq və beləlİKİə də, onları uzunömürlü 
etməK üçün di« çatili çardaq əməli cəhətdən olduqca sərfəli idi. 
Çardaqlı damların sərfəli cəhətlərindən biri də ondan ibarət idi 
Kİ, barama mövsümü başa çatandan sonra onlardan digər məişət 
məqsədləri ilə, xüsusilə anbar, quraqlıq, hətta evdə darısqallıq 
yaranan məqamlarda yataq otağı Kimi də istifadə etməK olurdu.

4.Təsərrüfat qurğuları və tiK ililər

Ingiloyların çoxsahəli təsərrüfat məişəti (əKİnçilİK, bağçı­
lıq, baramaçılıq, maldarlıq, ev peşələri və s.) təsərrüfat tİKİlilə- 
rinin m üxtəlif növünün yaranmasım labüd etmişdir.

ƏKİnçilİK məhsullarım (buğda, arpa, darı, çəltİK, qismən 
qarğıdalını) Keçmişdə onlar saqan (anbar), daqqa, səbat və s.-da 
saxlayırdılar. 1ткаш olanlar iri taxıl Küpləri əldə edib onda ta­
xıl saxlayırdılar.

Taxıl səbəti, adətən, mürdəşə çubuğundan hörülərdi. Onun 
eni 1 m, uzunu 2 m-dəK, hündürlüyü 1,5 m olub çöl üzdən pe­
yinlə suvanırdı. Taxıl səbəti çox vaxt mal damının çardağının 
altında, bir Küncdə, KötÜKÇə üzərində quraşdırılarmış. Yağış- 
yağmur dəyməməK üçün taxıl səbəti bəzən dərəııcənin altında 
qoyulurdu.

Saqan qovaq, söyüd, bəzən isə qarağac taxtasından (2 m 
uzunu. 1 m eni, 1,2-1,5 m hündürlüKdə) düzəldilərdi. Ynn və 
alt taxtaların ın  qalınlığı 3 sm olardı. Səbətdən fərqli olaraq, sn- 
qanın açılıb-örtülən qapağı olurdu. İnformatorların verdiyi mə­
lumata görə, saqan son vaxtlar, xüsusilə mişarlı taxta peyda 
olandan sonra daha geniş dəb düşmüşdür. Saqanın taxtaları əv­
vəllər ağac mıxla, sonralar isə başı papaqlı mismarla bərxidi-
lərmiş. .

Taxıl səbətindən fərqli olaraq, saqan eyvanda, evin bır tə­
rəfində, çox vaxt isə dalanda qoyularmış. Ona həm taxıl, həm 
də un tÖKməK olurdu.

Keçmişdə ingiloy Kəndlərinin bir qismində xususı çorəKÇi- 
lər olarmış. Onlar çox vaxt yaşayış otaqlarının birində təndir 
qurur, yaxud bu məqsədlə пупса təndirxana tİKİrdilər.

Bəzi ailələr dənli bitKİləri saxlamaq üçün nğac nıw düzəlt­
dirərdi. Nov qovaq ağacından oyulub hnzırlanırdı.^Ouu sifarişlə 
peşaKar ağac ustalnrına düzəltdirərdilər. Novun üstünü taxta.
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yaxud palazla örtürdülər. Çox vaxt o, mal damının qabağında, 
çardaq altında qoyulardı.

İn g ilo y  K əndliləri sa x lan c  m əqsəd ilə  təd arü K  o lu n m u ş 
so ğ a n -sa rım sağ ı h ö rü b  «qələ* fo rm a s ın a  s a l ır  və «aladi»  v a s itə ­
silə  (a ş ırm a  ü su lu  ilə) ça rd aq d an  a s ırd ıla r .  Bu m ən ad a  ing iloy- 
la r ın  ev  m ə işə tin d ə  çardaq ən e tib a r lı  tə s ə r r ü f a t  tİK İlisi s a y ı lı r ­
d ı.

Lobya, noxud, zoğal və gavalı qurusu üçün «хокеп» adla­
nan daqqa (yatanqoz söyüd, cır gilas, qovaq ağacının qabığın­
dan) düzəldib çardaq və ya dalana düzürdülər. Bu məqsədlə qoz 
ağacının cavan budağının qabığını soyub sıyrım vasitəsilə onun 
Kənarlarını bir-birinə tİKİr və çanaq formasına salırdılar. Hə­
min qabların dibi yenə də qoz ağacının qabığından dairəvi fo r­
mada Kəsilmiş qapaq vasitəsilə tutulurdu. XoKeridə meyvə qu­
rusu ilə yanaşı, xayatı, Keci sap, barama, corab mili və s. Kimi 
ev məişətində gərəK olan xırda-para şeylər də saxlanılırdı. İngi­
loy Kəndlilərinin ev məişətində хокеп ən çox istifadə olunan ev 
əşyası sayılırdı. Ona görə də hər bir ailədə m üxtəlif ölçülərdə 
хокепуә rast gəlinirdi. XoKerinin xırda növlərinə ipdən tutağac 
düzəldirdilər. Yaz vaxtı ondan tu t yığmaq məqsədilə istifadə 
edirdilər.

Çəltiyi çox vaxt çardağa töKüb sərmə üsulu ilə qurudub 
saxlayırdılar. Yaxşı quruyandan sonra onu saqana tÖKÜb sax­
layırdılar.

Alma, adətən, talvar və ya quyuda saxlanılırdı. Sucaq olan 
yerlərdə almanı quyuda saxlamaq olmurdu. Bunun üçün, xüsusi 
olaraq 1,5-2 m hündürlüyündə, eni və uzunu 2 m olan alma ta l­
varı tiKilirdi. Talvarın damına ağac budağı, şax döşəyir, bunun 
üstünə qıjı sərib almanı onun üstünə tığ yığırdılar. Yağış suyu­
nu axıtmaq və isti qalmaq üçün onun üstünə yenə də qıjı 
tÖKÜrdülər. Qıjı çox hərarət vermədiyindən almanı çürüməyə 
qoymurdu.

Üzümdən bəKməz bişirmən ingiloyların qədim adətlərindən 
idi. Bir qayda olaraq onu Küpələrə töKüb saxlayardılar. В әктә- 
zə sarı gavalı salıb riçal («iliçar») bişirər və yenə də Küpədə 
saxlayırdılar. Riçal mürəbbə əvəzinə çay süfrəsində istifadə 
olunurdu.

Şərab, əsasən, xristian ingiloylar arasında geniş yayılmış­
dı. Onların xeyir-şər işləri şərabsız Keçməzdi. Ona görə də onla­
rın arasında üzümdən şərab düzəldənlər çox idi. Çaxırı, bir 
qayda olaraq, şərab Küpündə saxlayırdılar. Şərabı uzun müddət 
sərin saxlamaq və qıcqırmadan qorumaq üçün, bir qayda olaraq, 
çaxır Küplərini həyətin bir tərəfində yerə basdırırdılar. Küpdən 
çaxırı su qabağından düzəldilmiş *qotoş* adlanan, çömçəsayağı 
xususi qabda çıxarırdılar. Qotoşun saplağına ağac dəstən Keçi­
rir, gövdəsinin üstünü Kəsib ağızlıq düzəldirdilər. Çaxırı evdən
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кәпага saxsı bardaq vasitəsi ilə daşıyırdılar. Bardaq onu həm də 
sərin saxlayır və qıcqırmağa qoymurdu.

ingiloylar meyvəçilİK təsərrüfatı sahəsində də dərin empi- 
riK təcrübəyə malİK olmuşlar. Onlar müxtəlif meyvə növləri ye- 
tişdirməKİə yanaşı, onların saxlanma üsullarını da mÜKəmməl 
mənimsəmişdilər. Meyvə tədarÜKunün geniş yayılmış üsulların­
dan biri onu qax halına salmaqdan ibarət olmuşdur.

Doğranmış meyvə qaxı (ərəcə üzərində qurudulandan sonra 
xırda səbat. гәпЫ1 və ya daqqaya yığılıb saxlanılırdı. Nəm çək- 
məsin deyə, çox vaxt meyvə qurusunu çardaqda saxlayırdılar.

Xüsusi müİKiyyətçiliK dövründə varlı ingiloy həyətlərində 
«taxtaban* və ya «altıaçıq» adlanan təsərrüfat tiKililərinə də 
təsadüf edilirdi. Azərbaycanın digər bölgələrində «quraqlıq* ad­
lanan altıaçıqda təsərrüfat alətləri (xış, Kotan, vəl, ding, кйгэк, 
şana, yaba, dəryaz və s.), nəqliyyat vasitələri (araba, ehtiyat 
təKər, ox, boyunduruq və s.) saxlayırdılar.

İngiloylar, həmçinin, peşənar KÜmdar olmuşlar. Onlar ba­
ramanı evlərdə, mal damı, pəyə və çardaqda bəsləyirdilər. Bəzi 
həyətlərdə baramanı açmaq üçün ayrıca çardaq qurulurdu. Bu 
məqsədlə, çardağın altında кигә (soba) qurulur, onun üstünə 
tiyan bərKİdilir, yanında bir cüt dirəK basdırılırdı. Baramaaçan 
peşəKar ustalar (mancılıqçı) mövsüm zamanı öz mancılığının 
çarxını, həmin dirəKİərin arasına quraşdırır, baramadan xam 
ipəK hasil edirdilər.

İngiloyların maldarlıq təsərrüfatında qaramal, xüsusilə ca- 
mışçılıq üstün yer tu turdu. Bu məqsədlə, həyətdə sağmal mal 
üçün gəmrə və ya tövlə tİKİlirdi. Qoşqu heyvanları (ök ü z , kəI) 
üçün, həmçinin, ayrıca gəmrə tiKilirdi. Gəmrədəıı fərqli olaraq, 
tövləni çiy Kərpicdən, bəzən isa çaydaşından tiKİrdilər. Onun 
çatma damına ot-alaf yığılırdı.

Tövlə və ya mal gəmrəsinin bir başını çox vaxt çax-çax, 
yaxud çubuq çəpərə ilə Kəsib ayırır və samanlıq düzəldirdilər.

İngiloylar çox vaxt at üçün ayrıca tövlə tİKməzdilər. MinİK 
atım mal damının qarşısındam talvara bağlayardılar. Qışda 
soyuq olmamaq üçün qoşqu və ya miniK atını Keçə çul ilə çul- 
layırdılar. A t ilxısı olanlar xüsusi at tövləsi tiKdirərdilər.

Heyvanlara qışda saman verməK üçün mürdəşə çubuğun­
dan «qodori* adlanan saman səbəti hörülürdü.

İngiloy həyətlərində çox vaxt ayrıca toyuq hini tiKİlmirdi. 
Toyuqlar bitili ağaca-tara çıxırdılar. Toyuq yumurtlamnq, habe­
lə Kürd düşmüş toyuğun cücə çıxarması üçün «sabudnri* ndln- 
nan k İçİk səbət hörülürdü. Sabudarinin oturacağı olmurdu.

Ev heyvanları üçün alaf saxlamaq məqsədilə ayrıca saman 
tıq tiKİrdilər. TədarüK olunmuş quru otu mal məhləsiııdə ya 
yerdən taya yığır, ya da bu məqsədlə ot talvarı qurulurdu.
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Ingiloylar qoyunçuluqla az məşğul olurdular. Onlar qoyun 
pendiri, yun və dərini çox vaxt qışlağa ötüb gedən qonşuların­
dan (muğal, avar, saxurlardan) satın alarmışlar. Ümumiyyətlə, 
Qaraso çöKƏKİiyi qoyun saxlamaq üçün əlverişli deyildi. Bunun­
la belə, varlı, adlı-sanlı şəxslərin (Mahmud ağa. Cuhud Əli, Ma­
da Əli və b.) qoyun sürüləri olmuşdur.

Bir qayda olaraq, qoyun sürüsü Kənddə saxlanmazdı. 
ÇünKİ Alazanın sol tayında buna Kifayət edəcəK qədər örüş yox 
idi. Yayda heyvan sürülərini Dağıstan yaylaqlarında, qışda isə 
ŞirəKdə saxlamaq ənənəyə çevrilmişdir. Bir qayda olaraq, hey­
vanları yaylaq və qışlaq şəraitində bəsləməK üçün xüsusi çoban 
tutulurdu. Adətən, çoban ləzgi, avar, saxur və tuşinlərdən tu ­
tularm ış. İnformatorlarııı söylədiyinə görə. Keçmişdə tuşinlər, 
hətta uşaqlarını KÖrpəlİKdən Əliabada çobanlığa göndərərdilər 
Kİ, Azərbaycan danışıq dilini öyrənsinlər. Buradan isə onları 
Azərbaycan qışlaqlarına-Şirvana, qismən isə Muğana göndərər­
mişlər. Odur Ki, Azərbaycan dili onlara gərəK olurmuş.

ŞirəK yaylasının sərt təbii şəraiti gəmrə (qomi) tipli hör- 
güsüz tiKililəri həm yaşayış üçün, həm də təsərrü fa t biııası ba­
xımından ən sərfəli tİKİliyə çevirmişdir. Bir qayda olaraq, ŞirəK 
qışlaqlarında iribuynuzlu heyvan üçün mal gəmrəsi, davar sax­
lamaq üçün qoyun gəmrasi inşa olunurdu.

Sürünün sayından asılı olaraq, qoyun gəmrəsi m üxtəlif öl­
çüdə tİKİlirdi. Çox vaxt gəmrənin arası çübüq çəpərə ilə Kəsilib 
bir tərəfinə qoyun, digər tərəfinə isə toğlu salınırdı. Quzu üçün 
ayrıca küz tİKirdilər. Adətən, Küzün içərisində dayaz (yarım ar- 
şınadəK) quyular qazır və üzərinə ağ və ya qırmızı çöp döşəyir­
dilər. quzunun sidiyi axıb həmin quyulara süzülürdü. Hər il 
Küzün çöp döşənəyi dəyişdirilirdi.

Gəmrənin çatma damı, adətən, haçalar, yaxud çatm alar 
üzərində qurulurdu. Damın palıd və qarağacdan Kəsilmiş кәпаг 
haçaları qısa (yerdən 60-70 sm hündürlüKdə) olub bir-birindən
2-3 m aralı basdırılırdı. Onların üzərinə qarağac və ya yemi­
şandan yan tirləri (qara tir) düzülürdü.

Mal gəmrəsinin eni 5-6 m olduğundan əks tərəfin  haçaları 
basdırılıb yan tirlə ri düzüləndən sonra haçaların a ra lan  fındıq 
və söyüd çubuğu ilə çəpərə formasında hörülür, aranəsmə halı­
na salınırdı. Bundan əlavə mal gəmrəsində malı yemləməK üçün 
axur  düzəldilirdi. Mal gəmrəsinin hündür damı haça üzərində 
deyil, çatm alar vasitəsilə qurulurdu.

Qoyun gəmrəsinin orta haçaları (1,5-2 m uzununda) yenə 
də palıd və ya qarağacdan olub bir-birindən 2-3 m aralı olnıaqln, 
çalanın tən ortası ilə basdırılıb üzərlərinə boyuııtirlər düzülür­
dü. Bundan sonra boyuntirla yan tirlərin in  üzərinə hər İKİ yana 
maili vəziyyətdə olmaqla «laj» adlanan pərdilər düzülürdü. Da­
mı torpaqlamaq üçün pərdilərin üzərinə carçı döşənirdi. Bunun
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üçün əvvəlcə pərdilərin üstünə şax döşəyib onun da üstündən 
qamış, ot-alaf töKürdülər. Bundan sonra gəmrənin üstü torpaq- 
lanırdı. Bü məqsədlə gəmrənin кәпап boyunca xəndəK qazıb 
həmin torpağı gəmrənin üstünə töKürdülər.

Qoyun gəmrəsinin qabaq böyründə 2-3 yerdən, aralan  eyni 
olmaqla, 1,5 m eni, 1,2 m hündürlüyü olan qapı açrımları dü­
zəldilirdi. Qapı yolağının кәпаппа haçalar basdırılıb onun 
üstünə pərdi bərKİdilirdi. Gəmrənin yolağının ağzına qapı əvə­
zinə mürdəşə və ya fındıq çubuğündan hörülmüş «lasti» adla­
nan qapsaq qoyulurdu. Lastinin sÖKülməməsi üçün onun baş və 
ya ayaq tərəfi eşilmiş mürdəşə çubuğu ilə əlavə hörülüb bərKidi- 
iirdi. Lasti зоукәтә üsulu ilə örtüldüyündən açılmamaq üçün 
onun arxa tərəfinə haçalı ağacdan ling söyKədilirdi. Gəmrənin 
peyinini atmaq üçün onun arxa tərəfində 3-4 yerdən «gözməK» 
qoyulurdu. Gəmrəyə canavar düşə bilməsin deyə, «gözməK *lərin 
ağzına xırda çəpərə hörüb qoyurdular. GözməK çəpərəsi yenə də 
fındıq, söyüd və ya mürdəşə çubuğundan hörülürdü.

fsti mövsümdə (yaz, yay və ya payız aylarında) malqara 
arxac və ağılda saxlanılırdı.

Ağıl, əsasən, qaramal üçün düzəldilirdi. Qışlaq və tala ağıl­
ları inşaat texnİKasına görə bir-birindən fərqlənirdi. Qışlaqda 
dövrələmə xəndəK qazıb onun torpaq KÖbəri üzərində ко1 çəpər 
çəKİrdilər. Tala ağılları isə aradoldurma üsulu ilə məhəllənini 
ətrafına qoşa basdırılmış palıd haçaları (paya) və onların arası­
na doldurulm uş yoğun zolalar vasitəsilə düzəldilirdi. Bunun 
üçün oba və binənin quruqaz sahəsində araları 2-2,5 m məsafə­
də olmaqla, dövrələmə 2 m uzununda pnlıd haçaları basdırırdı­
lar. Qoşa haçalar bir-birindən 15-20 sm aralı dayanırdı. Onların 
aralarını palıd və ya qarağac pərdiləri ilə doldurduqca 1әпак 
eşməsi ilə dartıb  bir-birinə bağlayırdılar. Bunun sayəsində hasar 
nıöhKəmlənib 2 m hündürlüyündə sal divar halına düşürdü. 
Malqaranı meşənin yırtıcı heyvanlarının hücumundan qorumaq 
üçün aradoldurm a hasar ən münasib hasar növü idi.

Ağılın ağzı doqqaz formasında tamamlanıb çax çax vasitə­
silə bağlanırdı. Doqqaz dirəKİəriııə Keçirilən çax-çax siyirtm ələ­
ri ən çox qızılağac zolalarından hazırlanırdı. Oğru aça bilməsin 
deyə, gecələr çax-çaxların başı ağac çüy (paz) vasitəsi ilə bərKİ­
dilirdi.

* *
*

tngiloylann ənənəvi inşaat mədəniyyətinə dnir etnoqrafİK 
ГаҝИап diqqətlə nəzərdən KeçirdİKdə məlum olur Kİ, yaşayış 
evləri və təsərrüfat tİKililərinin formalaşmasında etnİK əlam ət­
lərdən daha çox təbii-coğrafi amillər nüilıüm rol oynamışdır. 
Ona görə də nğac, qamış və qarğı materialının bol olduğu vadi

l i l



Kəndlərində çərtmə tipli yaşayış evlərinin, qamış yapıqlı hundur 
çatma damların, bitni mənşəli müxtəlif nov hasar və çəpərlərin 
etniK hüdudları aşaraq, çox geniş əraziyə yayıldığı aydın müşa­
hidə olunur. Bölgədə təşəKKiil tapmış tiKİlilərın tıpolojı oxşar­
lığı dn məhz elə buradan, yəni təbii amillərin təsirinin vadinin 
bütün etnoslarında eyni dərəcədə güclü olması faKtından irəli 
gəlir. Bölgənin təbii şəraiti üçün ynğmurluğuıı уйкзэк olması 
və qarğı-qamış ehtiyatının çox olması İKİ einəli çatma damların 
xeyli hündür qulurmasıııı labüd etmişdir.

M.Nəsirli bölgə əhalisinin istifadə etdiyi ev tipləri arasında 
oxşarlığı haqlı olaraq, burada nıəsKunlaşnıış etnoslar arasında 
tarixən mövcud olan qonşuluq münasibətləri və mədəni-iqtisadi 
əlaqələrlə izah edərəK yazırdı kİ, eyni coğrafi şəraitə malİK 
olan, ŞəKİ-Zaqatala zonasını özünə məsKən etmiş müxtəlif etnİK 
qruplar bir-birindən tam təcrid olunmuş halda yaşamayıb, 
müəyyən dövrlərdə, ayrı-ayrı inzibati qurumların tərKİbinə da­
xil oslalar dH, yenə qonşuluq və qarşılıqlı əlaqələrin һоктгап  
olduğu bir şəraitdə yaşamışlar.* *4 Məhz elə bu səbəbdən də o, 
Azərbaycan xalq yaşayış evlərini etnİK əlamət üzrə təsnif e t­
məyə çalışan V.P.Kobıçevin yanlış mövqeyini*" Kəsnin tənqid 
edərən yazırdı Ki, uzun müddətli araşdırmalardan aydın gö­
rünür Ki, Azərbaycanın ayrı-ayrı miKrozonalarının saKİnləri 
müxtəlif etnİK təndbdə olmalarına baxmayaraq, buranın ya­
şayış evləri məişət və memarlıq səciyyəsi etibarı ilə vahid bir 
mədəniyyət abidəsi Kimi təcəssüm edir.*7 lngiloylara məxsus 
olan ənənəvi yaşayış evləri və təsərrüfat tİKİliləri nəiriKİ tipoloji 
cəhətdən, hətta çox vaxt terminoloji cəhətdən də ümumbölgə və 
Ümumazərbaycan səciyyəsi daşımaq etibarilə bu ümumi qanu­
nauyğunluqdan кәпага çıxmırdı. Belə Kİ, Qaraso çÖKƏKİiyində 
məsKunlaşmış ingiloylara məxsus çərtmə evlər muğal Kəndlilə­
rinin yaşadıqları çərtmə (yaxud Kərtmə) evlərdən heç nə ilə 
fərqlənmirdi. Yaxud ŞirəK və ya Sarıca düzü qışlaqlarında geniş 
yayılmış gəmrələr (nülfət gəmrəsi, mal gəmrəsi, qoyun gəmrəsi) 
əsaslı bir etnİK mənsubiyyət fərqinə malİK olmadan eyni də­
rəcədə iııgiloy, muğal, avar və saxur maldarları üçün səciyyəvi 
ev tipi və təsərrüfat tİKİlisi olmuşdur. Cüzi terminoloji fərqlər 
adları çəKilən arxaiK ev tiplərinin inşa texnİKası Kimi, memar­
lıq quruluşunun da mahiyyətini dəyişdirmirdi.

' K.F.Qan. Göstərilən əsəri, s.59 .
1 l.P .PetruşevsK İ. Göstərilən əsəri,s.38 .
’ ССКГ, вып.УН. Тифлис, 1878, c.55-57.
* l.L ineviç. Göst. əsəri, s. 18-23.
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f' Zaqntala rayonu Əliobad Kəndinin 1929-cu il təvəllüdlü sanini Əfəndiyev 
Sabir Əbdülrahman oğlunun verdiyi bu mə’lumntı digər qocnlnr dn təsdiq 
etm işdir.

Əliabad Kənd sanini Sabir Əbdülrahman oğlu Əfəndiyevin m ə'lum atı. 
‘Znqatala qalasının əsası 1830-cü ildə qoyulmuş, 18*10*cı ildə o şəhər adlan­
dırılm ışdır. (Bax: Azərb.SSR inzibnti-arazi bölgüsü. B .,1964 , з.53).
* Balanan 1954 cü ildə şəhər tipli qəsəbə adlanmışdır (bax: yenə orada).
10 Qax 1955-ci ildə şəhər tip li qəsəbəyə çevrilmişdir (Bax: yenə orada).
11 Əliabnd Kənd saKinı, 80 yaşlı Bayram Rüstəm oğlu Cavadovun mə’lum atı.
13 Mövlnnverdi Hncıbay oğlu Məmmədov 1923-cü ildə Əliabad Kəndinin Kov- 
xa tabun m əhəlləsində anadan olmuşdur.
'* Əliabnd saKİni Şnbanov Tcmuraz Gülməmməd oğlunun m ə'lum atı.
" M.Cnnaşvili. G öst.əsəri, s.252.
11 Yenə orad a ,s.252-253.
'* A.PoscrbsKİ. G öst.əsəri,s-41.
15 A .fon-P lotto . G öst.əsəri,s .23.

M .C anaşvili.G öst.əsəri,s.259.
" A .fon-P lotto .G öst.esəri,s.23 .
30 A .PoserbsKİ.Göst.əsari, s. 13-14.
11 M .C anaşvili.G öst.əsəri,s.270. 
в  Yenə orada, s .249 .
!,Ф.Кобсшзвидзс. Город Hyxa: Черепичное проиэволство.-СМОМПК, вып.
Х!.Тиф..1891.с.91.
г< M .N .N əsirli. Göst. əsər i.в, 167.
u А.Яновский. О древней Кавкаккой Албамии.-ЖМНР.1846, ч,52.
”  Mə’lum at Əliabad sanin i, uzun müddət bənnalıq etm iş Əbdürəhman İdris 
ojjlu Əbdürəhmanovdan alınm ışdır.

tngiloylar arasında «çatma» əvəzinə bəzən «çatı» istilahı işlənirdi. 
г* Bölgənin d igər Kəndlərində həmin payalar «qabırğa» və ув «puşdnbnn» 
adlanırdı.
и  M ə'lum at Əliabad sanini Sabir Əbdürəhman oğlu Ə fəndiyev və Yengiyan  
Kənd sanin i Şaban M uradhəsil oğlundan alınm ışdır. 
и Əliabad Kənd saKİni Hncıəli Şirinbəy oğlu Əliyevin m ə'lum atı.
*' Zaqntala rayonu Əliabad Kəndinin saKİni Mövlanverdi Hacıbəy oğlu Məm­
mədov (1923-cü  il təvəllüdlü) və Bayram Rüstəm oğlu Cavadovun (1922-ci il 
təvəllüdlü) m ə'lum atı.
12 M .N .N əsirli. Göst. əsəri, s .52-53. 
и Yenə orada, s .5 3 .
'* Yenə orada, s .54-55.
*’ Bax: Материалы для изучения экономического быта государственных крестьян 
Закавказского края. Т.1 .ч.П.с. 116-118. т.П,ч.I,с. 131; т.Ү 1,4.1, с.53-59, Тиф., 1885 1886 
1887

A.l.PrilipKO. Göst. əsəri, s .24 .
”  Y engiyan nand saKİnləri Cərulla Şamsəddiıı oğlu Durmuşov və Nurbay Ey­
vaz oğlu  Qurbanovun m ə’lumatı.
u  Bölgə əh a lisi, o cüm lədən ingiloylar arasında çnrduq pərdisi eyni zamanda
• qoc», «sallam a», pərdibasnn isə «qnra tir» , yaxud «yan tiri» də adlanırdı.
19 Azərbaycanın d igər bölgələrində, xüsusilə Quba bölgəsində şirəsər «çərəqı- 
rağı» odlanırdı.
‘° Əliabad Kəndi N asol tobun məhəlləsində 1922-ci ildə anadan olm uş Bayram  
Rüstəm oğlu  Cavadovun m ə'lum atı.
" M .N .N əsirli. G öst.əsəri, s. 196-197.
*г Yenə orada, s .1 9 7 .
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41 II.Г llupıiMUHon Сиятшшшс (инр) и Казахском раЛоие поэянебронэового периода.-
-ЛАН ЛзсрбССР».1960.К"2,с.207 
“  Ə. V.Snlnııızndə, Ə.Ə.Sndıqzndo. Gost.osarı.
•5 M.N .Nəsirli. Gösl.osari.s.82.
“  В.П.Кобычеп Крестьянское жилишс народов 
Л..1962.
*’ M.N.Nəsirli. Gosl.osari.

Азербайджана в XIX в.-КЭС,т.З.М-
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III F Ə S İ L  

GEYİM VƏ BƏZƏKLƏR 

İ '  İ nğiloУ geyimlərinin ümumi səciyyəsi

EtnoqrafİK materialların təhlili ingiloyların ənənəvi geyim­
lərinin tipoloji cəhətdən Ümumazərbaycan səciyyəsi daşıdığını 
göstərir. Qədim tarixə malİK olan Azərbaycan geyimləri isə bir 
sıra dəyişİKÜKİəra məruz qalmasına baxmayaraq, Ümumşərq və 
Ümumqafqaz oxşarlıqlarım xeyli dərəcədə özündə qoruyub sax­
laya bilmişdir. Bu, təKca təbii-coğrafi şəraitin oxşarlığı ilə şərt­
lənməyib, habelə tarixi-etnİK əlaqələrin ümumi gedişatı ilə üzvi 
surətdə bağlı olmuşdur. Bununla belə, ənənəvi Kişi və qadın 
geyim KompleKtinə xas olan ümumi oxşarlıqlar heç vaxt mütləq 
səciyyə daşımamışdır. Yerli şəraitdən irəli gələn məhəlli xüsu­
siyyətlər nəinxi geyim mədəniyyətinin bu və ya digər elemen­
tində, habelə KonKret libas növlərinin adında, onların biçim 
üsulu, tİKİş texnİKası, geyilmə tərzi və geyim dəblərində özünü 
aydın büruzə verir. İngiloyların geyim və bəzəKİərini etnoqrafin 
baxımdan nəzərdən Keçirdində həmin ümumi oxşar cəhətlərlə 
yanaşı, ona xas olan məhəlli etnin xüsusiyyətləri də aydın izlə­
mən olur.

Azərbaycan xalq geyimlərinin peşənar tədqiqatçılarından 
olan Ə.Ə.lznıayılova Alazan-Əyriçay vadisinin qadın geyimlərini 
araşdırarnən belə bir düzgün nəticəyə gəlmişdir ni, bölgənin et- 
шк tərnibinin müxtəlif olmasına baxmayaraq, onun maddi mə­
dəniyyətində, xüsusilə də ənənəvi geyim tiplərində çox boyun 
ümumilin müşahidə olunur. Ona görə da vaxtilə burada mövcud 
olmuş bu və ya digər geyim nümunəsinin nimə məxsus olduğu­
nu müəyyən etmən olduqca çətindir.1

Bölgənin digər etnoslarının /muğal, avar, saxur və b ./ ge­
yimləri ilə tipoloji oxşarlığı ingiloyların məişətindən bəhs edən 
XIX əsr müəllifləri /A .fon-Plotto, M.Canaşvili, 1.Stepanov, 
K.F.Qan və b ./  də sezib müşahidə etm işlər.1

İngiloyların maddi mədəniyyətinə, o cümlədən xalq geyim 
nomplentinə xas olan tipoloji oxşarlığı iln dəfə XIX əsrin 70-ci 
illərində bu yerlərdə olmuş A.fon-Plotto təsbit etmişdir. Müsəl­
man ingiloyların heç nə ilə xristian ingiloylardan fərqlənmədiy­
ini yaxından müşahidə edən müəllif etnomədəni proseslərin can­
lı şahidi Kimi yazırdı ni, düzənÜKdə yerləşən Kəndlərdə muğal- 
ların evləri və geyimləri ingiloylardaKinın eynidir, dağətəyi 
Kəndlərdə isə ləzgilərdə /daha doğrusu, saxurlarda-A.M ./ ol­
duğu Kimidir... Muğalların geyimi ingiloylarınKindan yalnız 
onunla fərqlənir Kİ, onların arxalığı alçaq boyunluqlu olur və 
düymələndində sinəni örtü r, qolları biləyədəK enli və qolçaqsız
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olur, çuxa qollara geyilir, şalvarın balaqları ingiloylarınKindan 
dar və uzun olub baldıra sarınmır. Qadın libası ingi- 
loylarınKindan onunla fərqlənir Kİ. muğallarm Köynəyi qısa və 
alabəzəK, tumanı isə dar olur, tül əvəzinə onlar başlarına sola 
doğru yananı əyilmiş çalma qoyur, ağızlarım çadra ilə ö r tü r lə r / 

K.F.Qan 1898-ci ildə Dağıstana iKİnci səyahəti zamanı 
Qaxda о1агкәп iııgiloyların və onların qonşuluğunda yaşayan 
müsəlman etiqadlı etnosların /muğal, avar, saxur/ məişətini 
yaxından müşahidə etmişdir. Onun yazdığına görə, ingiloy qa­
dınlarının geyimi ləzgi /saxur-A.M ./ qadınlarından yalnız dizə 
güclə çatan qısa tumanları ilə fərqlənirdi. LaKin onlar /yəni sa- 
xurlar-A.M./ Kinü, bunlar da eyni ilə gen tuman geyir, eyni baş 
geyimləri və yaxa bəzənləri gəzdirirdilər/

Bölgənin müxtəlif etnoslarına məxsus geyim nümunələri­
nin tipoloji oxşarlığına dair XIX əsr müəlliflərinin əsərlərindən 
gətirdiyimiz bu faKtlardan Пк növbədə belə bir nəticəyə gəlmən 
olur Ki. tarixən Alazan vadisində və onun ətraf hüdudlarında 
məsKunlaşmış etnoslar arasında qarşılıqlı etnomədəni təmas çox 
güclü olmuşdur. Bu əlaqələrin tarixi KÖKİəri isə çox uzaq Keç- 
mişə gedib çıxır. Əsrlərin təlatumlu qovğalarından Keçmiş et- 
noslararası mədəni inteqrasiya prosesləri nəticəsində Cənubi 
Qafqazın bu səfalı, dilbər guşəsində Azərbaycan mədəniyyətinin 
özünə məxsus məhəlli Kaloriti və spesifİK xüsusiyyətləri ilə se­
çilən əlahiddə bir mədəni mərKəzi IəşəkküI tapm ışdır. Daima 
Azərbaycandan maddi və mənəvi qida alan azsaylı etnoslar bö­
lgənin aparıcı etnosu olmaq etibarı ilə Alban mədəniyyətinin 
mütərəqqi ənənələrini mənimsəmiş Azərbaycan türKİərinin mə­
dəni irsi ətrafında cəmləşməKİə, əsrlər boyu ondan bəhrələn­
mişlər. Müxtəlifdilli etnosların birgə səyləri sayəsində yaranan 
bu ortaq mədəni sərvətin meydana gəlməsi və inKİşafında Qaf­
qazın ən qədim etnoslarından biri olmaq etibarı ilə ingiloyların 
da mötəbər əməyi, sanballı töhfəsi olmuşdur.

İngiloy geyimləri forma, biçim üsulu və tiKİş texnİKası ba­
xımından bölgənin digər etnoslarının geyim dəsti ilə bir çox cə­
hətdən ümumi oxşar cəhətlərə шаПк olmuşdur. Bu isə onların 
hamısının eyni dərəcədə naturnl təsərrüfatla üzvi surətdə bağlı 
olmasından irəli gəlmişdir.

2. Geyim materiallarının alda olunmam

ingiloyların iqtisadi həyatında natural təsərrüfat və onun 
qalıqlarının uzun müddət davam etməsi üzündən X IX  əsrin or- 
talarıııadəK geyim dəstinə daxil olan libas növlərinin hazırlan­
masında yerli istehsal məhsulları olan əldətoxuma yun, ipəK və 
pambıq parçalar, xam gön. nşılı dəri və s. üstün yer tu tm uş­
dur. Peşəxar ƏKİnçi /rəncbər/ sayılan ingiloylar öz tasərrüfatla-
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rında çatışmayan xammal və sənət məhsullarım satınalma, ya­
xud natural tədavül yolu ilə, ya Kənardan /Ş əkİ, Şamaxı, 
Gəncə, T iflis/, ya da Kəndbəxənd gəzən çarvadar, çərçi və ba- 
fayçılardan əldə edirdilər.

İngiloyların  Keçmiş məişətində ev toxuculuğunun geniş ya­
yılm asım , hər şeydən əvvəl, yerli xammal /y u n , ipəK, pambıq, 
bitKİ mənşəli boyaqlar/ eh tiyatın ın  bolluğu şərtlən d irird i. İngi­
loy Kəndliləri ətliK-yunluq məqsədi ilə müəyyən qədər qoyun 
saxlam aqdan əlavə, həm də vaxtaşırı yaylaq-qışlaq m arşru tları 
ilə hərəKƏt edən qonşularından /sax u r, avar, m uğal/ mübadilə 
yolu ilə Kifayət qədər дигат və ya ıjapagı_yun tədarÜK edə bi­
lird ilər.

Xam  ipəK иа Keçi sapını Keçmişdə hər bir ingiloy ailəsi öz 
təsərrüfatından əldə edirdi. Keçmişdə ingiloylar bölgənin peşə- 
каг KÜmdarları sayılırdılar. K.F.Qan ingiloyların qonşuluğunda 
yaşayan və vaxtilə yalnız maldarlıqla məşğul olan avarlardan 
bəhs edərKən yazırdı Kİ, bəhərsiz dağ dərələrindən məhsuldar 
düzənliyə enəndən sonra burada onlar çox tezÜKİə çalışqan və 
mahir ƏKİnçiyə çevrilmişdilər. Hətta buna üstəliK də ipəKçilİKİə 
məşğul olmağa başlamışdılar. TezÜKİə onlar bu məşğuliyyət sa­
hələri üzrə vaxtilə sıxışdırdıqları və indi qonşuluğunda yaşndıq- 
ları ingiloyları ötüb Keçmişlər/ Bu kİçİk məlumatdan açıq- 
nşKar bəlli olan Ик nəticə bundan ibarətdir kİ, ingiloylar bölgə­
nin qədim və peşəKar barama becərənləri olmuşlar. İKİncisi, on­
lar KÜmdnrlıq sahəsində əldə etdinləri zəngin empirİK bilİK və 
təcrübəni qonşularınn da öyrətmişlər.

dslən ingiloy olan M.Canaşvilinin yazdığına görə. Keçmiş­
də ingiloyların, deməK olar Ki, hamısının həyətində ipəKsarıyaıı 
mancanaq var idi. Onlar baramanın xeyli hissəsindən satış üçün 
«xayatı* adlanan xam ipəK hasil edir, yerdə qalan və el arasın­
da «tompal* adlanan çıxdaş baramaları isə bişirib neci sapı 
hazırlayırdılar. Keci sapdan onlar yorğan üzü, heybə, dolaq 
toxuyur və tİKİş məqsədi ilə istifadə ed ird ilə r/ İngiloyların 
məişət və mədəniyyətinə, onların adət-ənənələrinə dərindən bə­
ləd olan müəllif hər bir ingiloy ailəsində daima bərnyi-ehtiyat 
olaraq mütləq bir Kələf Keci sap saxlandığını xəbər verərəK ya­
zırdı Kİ, əgər ailə üzvlərindən Kimsə rəhmətə gedərdisə, oııdn 
həmin ipəKİə onun cənazəsini mafəyə sarıyırdılar.' Buradan 
göründüyü Kimi, ipəK ingiloyların məişətinə o qədər darindən 
sirayət etmişdi Kİ, hətta onların qədim dəfn adətlərində özünə 
möhıcəm yer tu ta  bilmişdir.

Orta əsrlərdə ingiloyların təsərrüfat məişətində pambıqçı 
liftin və bu zəmin əsasında da pambıq parça /bez/ toxuculuğu­
nun ınühiinı yer tutduğunu belə bir faKtdnn da müəyyən еНпәк 
olur kİ, ingiloy Kəndləri Спг-Ва1нкәп nzad icmalarının tabeçili­
yinə Keçəndən sonra hər bir kcşkəI sahəsindən, feodal rentası-
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mn b ir  növü Kimi, az m iqdarda tax ıl və b ir ədəd *burmət» ad­
lan an , evdə to xunm a boyaqlı pam bıq p arça  a l ın ırd ı. Z aq a ta la  
zü m rə-to rp aq  Kom issiyasının m a te ria lla rın a  is tin a d  edən 
l.P .P e tru şev sK İ 1,6 m ölçüdə, ədədi qaydada to x u n u b  boyanan  
b ü rm ə tin , başqa sözlə, bez tİKƏsinin verg i v ah id in ə  çe v r ilm ə s in ­
dən bəhs edərən  yazırd ı Kİ, ХҮШ əsrdə  bu v e rg i növü  KeşKƏİ 
K əndlərinin ham ısından  to p lan ılırd ı: İİk v a x tla r  o, h ə r Keş- 
Kəldən 1 ədəd olm aqla a lın ırd ı, so n ra la r  isə onun  m iq d arı a r t ı r ı ­
laraq  KiçiK-Lahıcda hər KeşKəldən 1 ədəddən 3 ədadədəK, Əlia- 
bad K əndində isə  1 ədəddən 5 ədədədəK ç a td ır ılm ışd ır . X IX  əsrd ə  
a r tıq  bıı verg i növü hər yerdə arad an  ç ıx m ışd ır . G ö rü n ü r, əm təə  
dövriyyəsin in  inKİşafı ilə ə laqədar o la raq  yerli K usta r pam bıq  
p a rç a la r  K ənardan g ə tir ilm ə  m əh su lla r  tə rə fin d ə n  s ıx ışd ır ılm ış  
və b ü rm ə t is teh sa lı iflasa  u ğ ra m ışd ır .'J

in g ilo y  g e y im lə r in in  h a z ır la n m a s ın d a  y e r li  x a m m a l n ö v lə ­
r in ə  ü stün lÜ K  v e r i ld iy in i  b e lə  b i r  fa K td a n  d a  a y d ın  g ö rm əK  o lu r  
Ki, K eçm işdə Z a q a ta la  d a i r ə s in ə  d a x il  o la n  K ə n d lə r in  ç o x u n d a  
K u s ta r  b o y a q x a n a la r  f ə a l iy y ə t  g ö s tə r i r d i .  I .S te p a ı ıo v u n  y a z d ığ ı ­
na g ö rə , Z a q a ta la  d a i r ə s in d ə  y u n  və y u n  m ə m u la t ı  ya  p e şəK ar 
u s ta la r  t ə r ə f in d ə n  x ü s u s i  b o y a q x a n a la rd a , y a  d a  h ə r  a i lə d ə  e v ­
d a r  q a d ın la r  tə r ə f in d ə n  b o y a n ırd ı .  O z a m a n  h ə r  b i r  K ən d d ə  bo- 
y a q x a n a  m ö v cu d  o lm a q d a n  b a ş q a , Z a q a ta la n ın  ö z ü n d ə  b i r  n eçə  
b o yaqçı d ü n a n ı  i ş l ə y i r d i . '“

Azərbaycanın digər toxuculuq və boyaqçılıq nıərKəzlərin- 
dən fərqli olaraq. Şərqi Alazan vadisində təKcə ip, sap, hazır 
parça materialı deyil, habelə bilavasitə yunun özü də əyirmə 
prosesinə qədər müxtəlif rənglərə və ya rəng çalarına boyanır­
d ı." Bütün bu faKtlar bir daha göstərir Ki, ingiloylarin Keçmiş 
məişətində istifadə olunan geyim materialları arasında Kustar 
üsulla hazırlanmış yerli istehsal məhsulları mühüm yer tu t ­
muşdur. Bunların arasında isə yun məmulatı /şa l, mahud, 
cecim, Keçə/ üstünlÜK təşnil edirdi.

XIX əsrin sonlarına aid ədəbiyyat materiallarındnn görün­
düyü Kimi, ingiloyların yaxın qonşuları olan Muxax, Sanbaş və 
İlisu Kəndləri şal istehsalında xüsusilə şöhrət qazanmışdılar. Bu 
şalbafların istehsal etdİKİəri şal т о һ к ә т , hamar və nazİK olma­
sı ilə fərqlənirdi.1- Mütəxəssislər «mahud» adlanan Muxax şalı­
nın т о һ к ә т  və davamlı olmasının səbəbini onun ipinin Ьэгк 
eşilməsi ilə. hamar və zərif olmasını isə ipəKqarışıq iplə toxun­
ması faKtı ilə izah edirlər.'3 Muxax şalı, adətən, enli, lanin q ı­
sa, ilisu şalı isə ensiz və uzun toxunurdu. Muxax şalı daha 
т о һ к ә т  olduğundan baha qiymətləndirilirdi. Bununla belə, ili­
su şalının zolaqları çox zərif və müxtəlif rəııg çalarına maliK 
olduğundan onu qış libası ücün nəintci yerlilər, hətta gəlmə 
m əm urlar da həvəslə alırd ılar." Bununla belə, mənbənin verdiyi 
məlumata görə, şal istehsalı ilə yaz gələn Kimi Zaqatala dairə­

118

s in in  h ə r  y e r in d ə ,  h ə r  b i r  K əndli a i lə s in d ə  i ş a ra s ı  a s u d ə  v a x t l a r ­
d a  h ə r  b i r  q a d ın  ö z ü  m ə ş ğ u l o lu r ,  a i lə s in in  e h t iy a c ım  ö d ə y i r d i . '1

Keci v ə  xam  ipəK m ə m u la tın a  gəldİKdə isə b u n la r d a n  b i r in ­
c is in i  yer hanasında q a d ın la r  ö z lə r i  to x u y u r d u la r .  Z ə r i f  to x u -  
n u ş lu  ipəK  p a r ç a l a r  /atlaz, qanovuz, tafta, mov, darayı, xara, 
məxmər, Kəlağayı və s . /  isə  pambıq və Kətan p a r ç a la r  K im i, Kə­
n a r d a n  s a t ın a lm a  y o lla  ə ld ə  o lu n u r d u .

D a h a  ço x  q a d ın  p a l ta r la r ın ın  tİK İlm əs in ə  s ə r f  o lu n a n  çit, 
sətin, ləstİK K im i p a m b ıq  p a r ç a la r  ən  çox  Ş əK İdən , q is m ə n  isə  
Z a q a ta la  v ə  Q ax  b a z a n n d a K i t i c a r ə t  d Ü K a n la n n d s n  s a t ın a lm a  
y o lla  ə ld ə  o lu n u r d u .

XIX əsrin ortalarından etibarən Rusiyanın ucuz fabriK 
məhsullarının Azərbaycan və Gürcüstana, buradan isə Şərqi 
Alazan vadisinə idxalı güclənmişdi. FabriKdə istehsal olunma 
pambıq parçaların idxalına qədər isə ingiloy Kəndliləri yerli və 
ya Kənardan alınma bezdən özləri əldə boyama üsulu ilə 
*bürmət• adlanan boyaqlı pambıq parça hazırlayırdılar. Varlı 
ailələr çox vaxt bu məqsədlə bezi alıb, bu işlə xüsusi məşğul 
olan Küp boyaqçılarına boyatdırırdılar. Bez qırmızı rəngə bo­
yandıqda *şilə», göy rəngə boyandıqda isə *qədəK» adlanırdı. 
Büsbütün qadın libasına sərf olunan şilədən fərqli olaraq, qə- 
dəKdən həm qadın, həm də Kişilər üçün bir sıra üst geyim tip ­
ləri /коупәк, arxalıq, don və s ./ tİKİlirdi.

Baş və ayaq geyimləri üçün gərəK olan gön dəri materialla­
rı xam  və aşılı olmaqla, İkİ növdə istifadə olunmuşdur. Xanı 
dəri və gön ingiloyların özlərinin ev təsərrüfatından, aşılı mə­
mulat isə satınalma yolu ilə əldə olunurdu. Həm də bu halda on­
lar aşılı məmulatı material K im i deyil, hazır məhsul /papaq, 
başmaq, məs, çəKmə və s ./  formasında mübadilə, yaxud nəqd 
pul ilə əldə edirdilər.

İ n g i lo y la r  K eçm işd ə  b i la v a s i tə  h ə l la c l ıq la  m ə ş ğ u l o lm a d ıq la ­
r ın d a n  basma m ə m u la t ım  /yapıncı, çopoz/ o n la r  ya  K ən d b əx ə n d  
g ə z ib  s i f a r i ş l ə  iş  g ö rə n  p eşəK ar həllaclara g ö r d ü r ü r ,  y a  d a  
b ü tü n  b ö lg ə d ə  y a p ın c ı  v ə  ço p o z  i s t e h s a l ın ın  ən  m a h ir  u s ta la r ı  
s a y ı la n  Muxax, S a r ıb n ş  və i l i s u  s ə n ə tK a r la r ın d a n  h a z ı r  şəK İldə  
s a t ın  a l ı r d ı l a r .

İ n g i lo y l a r  nə in K İ g e y im  m a te r i a l l a r ın ın  b i r  q is m in i ,  h a b e lə  
b i r  s ı r a  g e y im  n ö v lə r in i  {papaq, başmaq, u z u n b o ğ a z  çəkoiə, çust, 
nəleyin, yapıncı, çopoz) v ə  z in ə t lə r i  (g ü m ü ş  кәтәг, mumasan, 
meyzər bağı v ə  s . )  h a z ı r  şəK İldə s a t ın  a l ı r d ı ln r .  Bu c ə h ə t  XIX 
ə s r  m ü ə l l i f l ə r in in  d ə  d iq q ə t in d ə n  y a y ın m a m ış d ı r .  A .P o se rb s K İ 
Keçən ə s r d ə  i n g i lo y la r ın  y ə h ə r  l ə v a z im a t ı ,  m is  q n b la r  v ə  s .  ilə  
y a n a ş ı ,  tİK İli h a z ı r  p a l t a r ,  y u n  v ə  p a m b ıq  p a r ç a la r ,  s i ln lı ,  ç u s t ,  
b a ş m a q , p a p a q  v ə  s . K im i z ə r u r i  g e y im  v a s i tə lə r in i  s a t ın a lm a  
y o lla  ə ld ə  e td İK İə r in i  x ə b ə r  v e r i r d i .1'1
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Informatorların söylədiyin» görə. Keçmişdə ingiloy Kəndlə­
rində xüsusi dərzi düKam, demən olar Ki. yox ıdı. Һ акт əl tlKj '  
şi ilə palta tinməyi bacaran peşənar dərzi qadınlar hər bır Kənd­
də var idi. özü bacaran hər bir kəs ailə üzvləri üçün gərəK olan 
paltarları özü tinir, bacarmayanlar, bir qayda olaraq, evində ış 
görən, tiKİb-biçməyi bacaran qadınlara müraciət edirdilər. Kənd 
dərzilərinin əsas müştərisi isə. bir qayda olaraq, varlı zümrələ­
rin nümayəndələri olurdu.

♦ Zinger* tipli nıexaniKİ tiKİş maşınları ingiloyların məişə­
tinə çox gec daxil olmuşdur. Informatorların söylədiyinə görə, 
tiKİş maşını İİk dəfə ingiloyların qabaqcıl mədəni mərKƏZi sayı­
lan dliabad və Qax Kəndlərində XIX əsrin sonu və XX əsrin əv­
vəllərində peyda olmuşdur.Yaşlı qadınların söylədiyinə görə, 
Keçmişdə əl tiKişini bacarmayan ingiloy qadını tapılmazdı.

Informatorların söylədiyinə görə, hətta bunların arasında 
elə mahir tiKİş ustaları var idi Kİ, onların töKdÜKİəri incə və 
zərif əl tiKişini maşın tiıdşindən seçməK olmurdu. TiKİş maşını 
sadəcə həmin əməliyyatı bir neçə dəfə sürətləndirməyə və dərzi 
əməyini yüngülləşdirməyə imnan verirdi. Hətta tiKiş maşını 
peyda olandan sonra da xeyli müddət qadın paltarlarını evdar 
qadınlar özləri əl tİKİşi ilə tİKİrnıişlər. TİKİb-toxuma, biş-düş, 
yamayıb-boyama, yır-yığış etmə Keçmişdə ingiloy qadınının ən 
yÜKSƏK məziyyəti sayılırdı.

İngiloy geyimlərinin səciyyəvi xüsusiyyətlərindən biri də 
biçim üsuluna və geyilmə tərzinə görə, Kişi və qadın üst geyim 
tiplərinin bir qisminin tipoloji oxşarlıq təşKİl etməsindən ibarət 
olmuşdur. Həm də bu oxşarlıq Iəkcə ayin geyimlərində (arxalıq, 
коупәк, çopoz, кйгк və s.) deyil, habelə ayaq geyimlərində (co­
rab, çarıq, başmaq. Keçə çəKmə, şətəl və s.) də aydın nəzərə 
çarpırdı.

Yeri gəlmişKən qeyd etməK lazımdır Ki, ingiloyların ənə­
nəvi Kişi və qadın geyimləri tipoloji oxşarlığına və terminoloji 
eyniliyinə baxmayaraq, nəinKİ müsəlman və xristian icmaları, 
hətta az qala hər bir Kənd üzrə bu və ya digər geyim ünsüründə 
özünə məxsus fərqli xüsusiyyətlər nəzərə çarpırdı. Bütün bu 
xırda təfərrüatların təsbit olunması ingiloyların ənənəvi geyim 
və һәгәк mədəniyyətinin ümumi mənzərəsinin şərhini lüzumsuz 
təfsilatlarla ağırlaşdıracağı ehtimalını nəzərə alaraq, biz xalq 
geyimləri üçün səciyyəvi olan başlıca məqamlar üzərində müfəs­
səl dayanmaqla Kifayətlənməli olduq.
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3. Kişi geyim dasti

ingiloyların Kişi geyimləri tipoloji cəhətdən Ümumazər- 
baycan, qismən də Umumqafqaz səciyyəsi daşıyırdı. Bu oxşarlıq 
özünü təKCƏ ənənəvi geyim tiplərinin biçim üsulu və tiKiş tex- 
nİKasmda deyil, habelə onların geyilmə tərzində və ümumi ge­
yim dəbində də aydın büruzə verirdi. Hətta XIX əsr müəlliflə­
rinin müşahidələrinə inansaq, ingiloyların xoşladıqları rəng ça­
ları baxımından da onların üst geyimləri Azərbaycanın digər 
bölgələrindən o qədər də seçilmirdi.

Bununla belə, ənənəvi ingiloy geyimləri məhəlli və etnİK 
xüsusiyyətlərdən də tamam məhrum deyildi. Məhəlli xüsu­
siyyətlər ən çox geyim dəbində, etnİK xüsusiyyətlər isə, əsasən, 
terminologiyada özünü büruzə verirdi, özü də bu cəhət eyni də­
rəcədə həm Kişi, həm də qadın geyim tiplərində ınüşalıidə olu­
nurdu.

Xalq geyim dəstinə daxil olan libas növlərinin alt və üst 
paltarlarına, öynəliK və bayramlıq geyim növlərinə bölünməsi, 
alt paltarının vaxtaşırı dəyişdirilməKİə, yuyulub təmizlənməsi 
ənənəsi maddi mədəniyyətin bu sahəsində ingiloyların yÜKSƏK 
mədəni inKİşaf səviyyəsini əks etdirirdi. Tarixən müxtəlif 
təzyiqlərə məruz qalmalarına, hətta gürcü tabeçiliyi dövründə 
təhKİmli Kəndli vəziyyətinə salınmalarına baxmayaraq, ingiloy- 
lar ev məişətində səliqə-sahmanlarını qoruyub saxladıqları Kimi, 
geyim mədəniyyəti sahəsində də nümunəvi təmizKarlıqlarıııı 
mühafizə edib zəmanəmizə çatdıra bilmişdilər.

Ənənəvi qadın geyimləri Kimi, Kişi geyimləri də çiyindiriK- 
li və Kənıarbasta olmaqla İKİ qismə bölünürdü. Həm alt, həm də 
üst geyim tiplərində izlənilən bu ənənəvi bölgii öz-özlüyündə 
Ümumazərbaycan səciyyəsi daşıyan ingiloy geyimlərinin nə qə­
dər böyÜK təKamül yolu Keçdiyini və qədim tarixə nıalİK ol­
duğunu göstərən faKt olmaq etibarilə çox mühüm elmi əhə­
miyyət Kəsb edir.

İngiloyların Kişi geyim dəsti tipoloji cəhətdən bölgənin 
digər etnosları olnıı muğal, avar və snxurların ənənəvi geyimlə­
rindən o qədər də seçilmirdi. Cüzi terminoloji fərqlərə nıalİK 
olan Kişi geyim dəstinə alt və üst olmaqla, çiyindən geyilən qısa 
ətƏKİi коупак, beldən bağlanan xoncarlı tuman (dizlİK), nifəli 
şalvar, yenə də çiyindən geyilən qısa ətəKİi arxalıq, geymə və ya 
atnınqol çuxa daxil idi. Bundan əlavə Kişi əyin geyimləri içəri­
sində mövsümi səciyyə daşıyan çopoz, yapıncı иа кйгк  də 
mühüm yer tu tu rdu . Kişi baş geyimləri tasəK. papaq, başlıqla. 
ayaq geyimləri isə corab, badış, dolaq, patava, *Kalmani«* adla­
nan çarıq, mast, başmaq, uzunboğaz çaKiııa (tunıac və ya Keçə­
dən) ilə təmsil olunurdu. Bütün bunlardan əlavə yaşlı Kişilər



bellərinə qayış və ya, «tavad» катаг bağlayandan sonra xəncər, 
çaxmaq və tənbəxi Kisəsini ondan asırdılar. . . . .

• Dəyişəcən * adlanan Kişi alt paltarı ağ və ya bezdən tiKiI- 
miş tuman və коупәкdən ibarət olmuşdur. Qonşu muğal Kəndlə­
rində «dizlİK» adlanan darbalaq tumanın ingiloylarda «iştan. 
/«ştanı»17 sözündən/ adlanması bu geyim tipinin bölgədə rus 
əsgərlərinin peyda olmasından sonra yayıldığını güman etməyə 
əsas verir. LaKİıı təKCƏ ingiloylarda deyil, digər qonşu etnosla­
rın da geyim dəstində şalvarın çox qədim zamanlardan başlaya­
raq əldə toxuma cod yun şaldan tİKİlməsi faı<tını nəzərə aldı­
qda, bədəni sürtüb açmasın deyə, cod şaldan tİKİlmiş şalvarın 
altından pambıq parçadan hazırlanan əlavə alt paltarının geyil* 
məsi zərurəti də nəzərdən qaçırılmamalıdır. Görünür, vaxtı ilə 
bu məqsədlərlə hər bir ailə özü iiçün bez toxuyur və onu boya- 
yıb bürm ət'8 hazırlayırmış.

Bez və ya ağdan uzun balaqlı alt tumanı (dizlİK) tİKdirib 
geymən ənənəsi yaxuı vaxtlaradəK davam etmişdir. Hazırda 
ingiloyların həm müsəlman, həm də xristian icması arasında 
«nipxavi» adlanan sətindən tİKİlmiş qısa alt tumanı (dizlİK) ge­
niş yayılmışdır. Əlamətdar haldır Kİ, iııgiloylar hazırda Kişi diz- 
liyini «ştan», qadın alt tumanını isə «nipxavi» adlandırırlar.

Biçim üsuluna, tİKİş texnİKasına və geyilmə tərzinə görə 
xoncarlı tumanla (dizlİKİə) şal /m ahud/ şalvarın arasında elə 
bir ciddi fərq yox idi. Bunların hər İKİsinin «toti* adlanan qısa 
balaqları uzununa qatlanmış ensiz pambıq parçadan biçilirdi. 
Tumanın balaqlarının başı ensiz nifə, paçası isə «ube» adlanan 
düzbucaqlı formalı əlavə mıyança vasitəsilə bir-birinə calanıb 
bitişdirilirdi.

Darbalaq tuman və ya şalvarı beldə saxlamaq üçün onların 
baş hissəsinə İKİqat vəziyyətdə tİKİlmiş nifənin içərisinə «xon- 
car» adlanan hörmə bağ salınırdı. Bir qayda olaraq «xoncarı* 
«xayati» adlanan Keci sapdan, xüsusi xoııcar xanasında qadınlar 
özləri toxuyurdular. Keçmişdə xoncar xanasına, deməK olar Kİ, 
hər bir ailədə təsadüf etməK mümKün idi. * Xoncar» toxumaq 
üçün Keçidən əyrilmiş xayati çox vaxt müxtəlif rəng çalarına 
boyanırdı. Bu səbəbdən də Kümdarlıqla məşğul olan hər bir ailə 
öz ehtiyacı üçün Kifayət qədər Keci sap (xayati) tədarÜK edib 
boyayır və ehtiyat saxlayırdı. Keci sapdan təKCə «xoncar» deyil, 
habelə çapara və ya bafta əvəzinə işlətməK üçün qiy və dolaq da 
toxunurdu. Qiy paltara bəzəK vurmaq məqsədi ilə istifadə olu­
nurdu.

N ifəli şalvar və ya tumanı, ön və arxa olmaqla, hər İKİ tə ­
rəfinə geyməK mümKİin olduğundan «хопсагм Keçirmən üçün 
әкзәг hallarda nifənin bir yanından, bəzi Kəndlərdə isə onun dal 
və qabaq hissəsində xırda yarıq qoyulurdu. Əyinə geyilmiş diz- 
liyin başı xonçarla belə т о һ к ә т  bağlanandan sonra xoncarın

122

ucları çox vaxt bir qarış qədər nifədən bayırda qalırdı. Ona görə 
də yaraşıqlı görünməK üçün dizlİKdən fərqli olaraq, şalvar 
xoncarının ucları rəngbərəng qotazla tamamlanırdı.

lngiloylar arasında «şirval* yaxud «şarvali» adı ilə bəlli 
olan xoncarlı şalvarların səciyyəvi xüsusiyyəti onların balaqla­
rının /  * to ti»/ nisbətən qısa və enli biçilib tİKİlməsindən ibarət 
olmuşdur. Bu cəhət XIX əsr müəlliflərinin də diqqətindən 
yayınmamışdır. A.fon-Plotto ingiloy geyimlərindən bəhs edər- 
кәп yazırdı Kİ, çox vaxt tutqun rəngdə olan Kişi şalvarları qısa 
və gen balaqlı olub aşağıdan baldıra dolanandan sonra üstdən üç 
barmaq enində nazİK yun dolaqla sarm ırdı.'°

El arasında daha çox «rusu şalvar» adı ilə tanınan qabağı 
yarıq, ilgə-düyməli şalvar növü ingiloyların məişətinə çox gec, 
XIX əsrin sonlarından etibarən daxil olsa da, özünün üstün 
əməli əhəmiyyətinə görə nifəli şalvar növünü çox sürətlə sıxış­
dırıb aradan çıxarmışdır. İKİtərəfli geyilən nifəli şalvardan 
fərqli olaraq, qabağı yarıq şalvar bir üzünə geyilməsinə bax­
mayaraq, fabrİK məhsulu olmaq etibarı ilə nisbətən ucuz başa 
gəldiyindən, ən başlıcası isə astarlı olması üzündən qaşınma 
vermədiyindən bütün ictimai zümrələrin xoşladığı ən münasib 
geyim növünə çevrilmişdir. Şalvarın bu növü dəb düşəndən so­
nra nifəli şalvar yalnız qoca Kişilərin əynində, həm də uzun 
müddət qala bilmişdir.

İngiloyların «perangi» adlandırdıqları20 həm alt, həm də 
üst Köynəyi, bir qayda olaraq, tunİKvari biçim üsulu ilə tİKİlib 
hazırlanırdı. Bunun üçün hər Kəsin bədəninin ölçüsünə müvafiq 
götürülm üş parça materialım ortalama olmaqla, İKİ qatlayıb tən 
ortadan bir çərƏK uzununda yaxa yarığı və boyun yeri açılırdı. 
Yaxa və boyun yarığının ətrafına Köbə tutulandan sonra Köy­
nəyin qabaq və arxa taxtalarının yanları ətəKdən başlamış qol 
yerinədəK bir-birinə tİKİlirdi. Sonra qollar öz yerinə salınıb 
gövdəyə birləşdirilirdi. Köynəyin qollarının biləyi nıəcəsiz, açıq 
biçilib tİKİldiyindən iş görən zaman sərbəst hərəKət etməyə im- 
кап verirdi. Bu məqsədlə hətta çox vaxt Köynəyin ətəyinin hər 
İKİ yam ya çapıq olur, ya da əlavə «peş»lə tamamlanırdı. Hərə- 
Kətin sərbəstliyini təmin etməK üçün çox vaxt Köynəyin qolları­
nın gövdəyə bitişən alt hissəsinə əlavə «qoltuqaltı* qoyulurdu. 
Şübhə yoxdur Kİ, həm «peş», həm də «qoltuqaltı» sonralar pey­
da olmuş və əməli ehtiyacdan irəli gəlmişdir.

Ü st Köynəyi eyni biçim üsulu ilə, yenə də pambıq parçalar­
dan, ən çox isə tünd göy (sürməyi) rəng çalarına malİK əldə 
boyama bürm ət, yaxud çit, sətin və ya ləstİKdən21 tİKİlərdi. 
Onun boyunluğu olmurdu. Alt Köynəyi Kİmi onun da yaxası 
yalnız b ir yerdən, KÖrpücÜK sümüyünün ucunda düymələnirdi. 
Elə bu səbəbdən də Köynəyin yaxası aralandığından ingiloyların 
sinəsi yay-qış ayları daima açıq qalırdı."
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İ s t i  v ə  b ü rK Ü lü  yny a y la r ı  i s t i s n a  o lm a q la ,  y e r d ə  q a l a n  
v a x t l a r d a  K iş i lə r  ü s t  K ö y n ə y in in  q ıs a  ə t ə y in i  d a im a  ş a l v a r ı n  n i-  
f ə s in in  a l t ı n a  s a l ı r d ı l a r .  Bu s a y a q  g e y im  t ə r z i  Q a r a s o  çöKƏKİıyı- 
ı ı in  r ü t u b ə t l i  soyuğunun b ə d ə n ə  K e ç m ə s in in  q a r ş ı s ı n ı  a lm a q la ,  
s ı r f  əm əli m ə q s ə d  g ü d ü r d ü .

Varlı zümrələrə, o cümlədən də təzətoylu gənclərə məxsus 
olan üst Köynəyi çox vaxt yeKrəng ipəK parçalardan tİKİlməKİə, 
«qatlama» deyil, boyvəboy, Ibkİii «Kəsmə» biçim üsulu ilə hazır­
lanırdı. Sonuncu halda Köynəyin gövdəsi кйгэк, qabaq qanad­
lar, qol. peş. qoltuqaltı olmaqla, müxtəlif hissələrdən ibarət bi- 
çiləııdən sonra onlar bir-birinə calanıb bitişdirilirdi. Son vaxtlar 
mahud və ya əldətoxunma şaldan tiKİlən KÖynəKİərin sinəsinə 
qapaqlı döş cibləri tiKinəK dəb düşmüşdür.

Alt Köynəyindən fərq li o laraq , üst Köynəyinin yaxa yarığı 
2-3 yerdən ilgə-düym ə vasitəsilə  b ağ lan ırd ı.

1рәк parçadan  tiKİlən toy Köynəyinin, habelə v a r lı K işilərin  
b ay ırlıq  Köynəyinin gödən ətəyi, ad ə tən , n ifə n in  a l t ın a  sa l ın ­
m ayıb onun  ü stü n d ə n  aşağı b u ra x ılırd ı. Bu h a ld a  Köynəyin be­
lindən ya «aşırm al* ad lanan  ensiz qay ış кәтәг, y ax u d  ü z ə rin ə  
q u lp lu  g ü m ü ş siKKələr bənd o lunm uş « tum ac кәтәг* b a ğ la n ır ­
d ı. İn fo rm a to rla r ın  söylədiyinə görə, Keçm işdə K işilərin  b e llə r i­
nə q u rşaq  bağlam ası faK tına nəinKİ x r is t ia n , habelə  m ü sə lm an  
in g ilo y la r  a rasın d a  da tə sad ü f o lu n m a m ışd ır . '3

Azərbaycanın hər yerində olduğu Kimi, Şərqi Alazan vadi­
sində, o cümlədən bölgənin qədim aborigen etnoslarından olan 
ingiloyların ənənəvi geyim dəstində gözə çarpan ən səciyyəvi 
geyim tipləri arxalıq və onun üstündən geyilən çuxa olmuşdur.

Biçim üsulu və tİKİş texnİKası baxımından Ümumazərbay- 
can səciyyəsi daşımasına baxmayaraq, ingiloyların həm arxalığı, 
həm də çuxası bəzi fərqli cəhətləri ilə bölgənin digər etnoslarına 
xas olan müvafiq geyim tiplərindən fərqlənirdi. XIX əsr müəl­
liflərinin müşahidələrinə görə, ingiloyların. adətən, Köynəyin 
üstündən geydiKİəri arxalığı qısa ətəKİİ və boyunduruqsuz ti- 
KilnıəKİə, çox vaxt alabəzəK çitdən hazırlanır və yalnız beldən 
bağlanırm ış.34 İngiloy arxalıqlarının36 dar qolları biləKdən aşağı 
«yeng* adlanan, Kənarları girdə hala salınmış üçKÜnc formalı 
uzunsov əIçəkİə tamamlanırmış. Azərbaycanın digər bölgələ­
rində «qolçaq» adı ilə bəlli olan həmin əlçəyi iş görən vaxtlarda 
geri qatlayırdılar. Bu halda arxalığın dar qolu biləKdən dirsəyə- 
dəK Kip vəziyyətdə düymələnirdi. Bu xüsusiyyətlərin heç birisi 
bölgənin digər etnoslarına xas olan arxalıqlarda müşahidə olun­
murdu.

İngiloy arxalıqlarının daha bir səciyyəvi xüsusiyyəti onun 
yaxa formasında nəzərə çarpırdı. Bir qayda olaraq, boyunluqsuz 
tiKİlən ingiloy arxalığının üçKÜnc formalı yaxası к әтәг  yerin­
dən 4 barmaq yuxarıyadəK açıq qalırdı. Arxalığın yaxasının bu
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forması Azərbaycanın digər bölgələrində qeydə alınmış «oyma» 
yaxalıqlı arxalığı xatırladırdı. LaKin ondan fərqli olaraq, arxa­
lığın bu tipinin yaxası aşağı hissədə girdə deyil, düzbucaqlı 
formada tamamlanırdı. Onun qabaq qanadları məhz həmin yaxa 
yarığının altındaKi çıxıntı vasitəsilə ağız-ağıza gətirilib düymə­
lənirdi.

Azərbaycanın digər bölgələrində geniş yayılmış «düzyaxa» 
və ya «önürlü* arxalıqlar ingiloyların Keçmiş məişəti üçün sə­
ciyyəvi olmamışdır. Bununla belə, ingiloy arxalıqlarının başlıca 
biçim elementləri /b ir cüt döş, кйгэк və büzməli ətəKdən ibarət 
olan gövdə, qollar, qoltuqaltı və s ./  bölgənin digər etnoslarına 
xas olan arxalıqlardan o qədər də fərqlənmirdi. Hətta bölgənin 
digər etnoslarında olduğu Kimi, ingiloy arxalığının da qabaq 
qanadları boyvəboy bütöv, arxa lüssasi isə кйгэк və ətƏK olmaq­
la. İkİ hissədən ibarət biçilib tiKilirdi.

Arxalıq üst geyim dəstində sərbəst halda geyildiKdə onun 
onsuz da gövdəyə Kip yatan belinə mütləq кәтәг bağlanırdı. Bu 
halda üst Köynəyinin ətəyi şalvarın nifəsinin altına salınırdı. 
Bir qayda olaraq, Kasıblar arxalığın belinə ensiz qayış кәтәг 
f*aşırm aU / , varlılar isə gümüşü güləbətinlə toxunmuş bafta- 
dan «toqqa* bağlayırdılar. Hər İKİ halda Kəmərdən xəncər ası­
lırdı.36

Xəncər Keçmiş məişətin zəruri amilinə və geyim dəstinin 
ümdə ünsürünə çevrilmişdi. Həddi-büluğa çatmış har bir Kişi 
xeylağı öz üstündə Kəmərdən asma xəncər gəzdirməyi və onun 
Köməyi ilə həyatı üçün təhlÜKƏ yaranan anlarda özünü qoru­
mağı, yaxud ədalətin bərqərar olması naminə üzləşdiyi har han­
sı bir münaqişəyə müdaxilə etməyi özünə borc bilir, şərəf işi 
sayırdı. Bu səbəbdən də üstündə daima xəncər gəzdirməK həyati 
zərurətdən irəli gələn mühüm amilə çevrilmiş və tədricən adət 
halına düşm üşdür. Bütün dağlılara xas olan bu xüsusiyyət Keç­
mişdə ingiloyların məişətinə də sirayət etmişdi. Xəncər həm də 
milli geyim dəstində mühüm bəzəK elementinə çevrilmişdir. 
Hətta hər hansı bir bədxah niyyətlə heç vaxt qınından çıxma- 
dıqda belə, xəncər yenə də milli Kişi libasının zəruri elementi, 
onun ayrılmaz tərKİb hissəsi sayılmışdır.

Arxalıq mahud və ya şaldan tiKİldİKdə, ətəyi istisna olmaq­
la, onun qalan hissələrinə pambıq parçadan astar tiKilirdi. Belə 
arxalığı,əsasən, soyuq vaxtda geyirdilər.

İngiloyların bayırlıq geyim dəstində başlıca yer tutan və 
müəyyən qədər də etniK fərqləndirici funKsiyasını özündə ehti­
va edən «atmaqol* çuxa əsasən Ümumqafqaz səciyyəsi daşımış­
dır. Biçim üsulu və geyim tərzindəKİ ortaq ümumiliyə və tipolo- 
ji oxşarlığa baxmayaraq, ingiloy çuxası məhəlli xüsusiyyətlər­
dən də məhrum deyildi. Bir sıra fərqləndirici əlamətlərinə görə
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o, bölgənin digər etnosları üçün səciyyəvi olan çuxa növlərindən 
seçilirdi.

İngiloy çuxalarının başlıca fərqləndirici əlaməti deKorativ 
məqsəd daşıyan sallama uzun qollara maliK olmasından ibarət 
idi. Bu cəhəti yaxından müşahidə edən A.fon-PIotto ingiloy 
çüxasıııdan bəhs edərnən yazırdı Kİ, onlar arxalığın üstündən 
gürcülərdə olduğu Kimi, uzun, sallama qollu çuxa gey ird ilər/' 
Görünür, müəllif o dövrdə Azərbaycan mühitini gəzib müşahidə 
etmən iniKanınn malİK olmadığından çuxanın bu növünün o za- 
mannı Azərbaycanda «atmaqol* çuxa adı ilə geniş yayılması 
fantından xəbərsiz olm uşdur/8 İngiloy çuxaları habelə ətəyinin 
nisbətən qısa olması ilə də bölgənin digər etnoslarına məxsus 
çuxalardan seçilirdi.

Yeri gəlnıişKən qeyd edən Ki, atmaqol çuxanın ətəyinin qı­
sa olması hərənətə və iş görməyə maneçilin törətmədiyindən 
əməli cəhətdən daha sərfəli çuxa növü sayılırdı. Qafqaz xalqları 
arasında çox geniş arealda yayılmış olan bu çuxa növü elmi 
ədəbiyyatda çox vaxt «çərnəzi çuxa» adı ilə də bəlli olmuşdur. 
Lanin vəzııəli çuxanı, əsasən, varlılar geyirdilər. Zəhmətneş in­
giloy nəndliləri başlıca olaraq qabağı açıq, vəznəsiz çuxa geyər­
mişlər.

Çərnəzi, yaxud «atmaqol» çuxanın mühüm fərqləndirici 
əlamətlərindən biri də onun sinəsinin həm sağ, həm də sol qa­
nadına cərgə ilə «vəznə» adlanan patrondaş tinilməsindən iba­
rət idi. tin vaxtlar odlu silahın güllələri taxılan və bu səbəbdən 
də sırf əməli məqsəd daşıyan vəznələr son ralar denorativ bəzən 
elementinə çevrilmişdir. Məhz buna görə də neçmiş məişətdə 
bu geyim tipi «vəznəli» çuxa adı ilə tanın ır və digər çuxa növ­
lərindən yaxasının bəzən tərtibatı ilə fərqləndirilirdi.

Vəznəli çuxanın yaranma tarixinin odlu silahların meydana 
gəlməsindən sonraya təsadüf etdiyi nəzərə alınarsa, onda çuxa­
nın bu növünün təşənnül tapmasını son orta əsrlərdə axtarmaq 
lazım gəlir. Halbuni, çuxa özü Qafqaz mühitində təşənnül tap­
mış çox qədim tarixə nıalin geyim tiplərindən olmuşdur. Çox 
güman ni, ingiloylar arasında vəznəli çuxalar peyda olanadən 
çuxanın daha bəsit növlərindən istifadə olunmuşdur.

Bölgənin digər etnoslarında olduğu nimi, uzun müddət 
ingiloylar da çuxanı əldətoxunıa şaldan, imnanlı ailələr isə daha 
zərif toxunan və nisbətən baha başa gələn, həm də çox vaxt böl­
gədə «ləzgi mahudu* adı ilə bəlli olan, əslində isə azərbaycanlı­
ların və saxurların məsnunlaşdıqları İlisu. Sarıbaş və Muxax 
Kəndlərində istehsal olunan yünsən Keyfiyyətli mahuddan tindi- 
rırdılər. Bır qayda olaraq, ingiloylar şal nimi, mahudu da sa tın ­
alma yolla əldə edirdilər.

Ünıumqafqaz biçiminə malin olan ingiloy çuxası gövdə, 
ətƏK, qol və qolçaq olmaqla müxtəlif hissələrdən ibarət biçilib
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tinilirdi. Kasıbların gündəliyə geydiyi «nəmərçin» çuxadan 
fərqli olaraq, toy-bayram çuxasının qabaq qanadları ətənlə b ir­
lində boyvəboy, arxa və yan hissələri isə beldən nəsilib biçilirdi. 
Çuxanın dizdən azca aşğı olan enli ətəyinin yan «taxta»lari 
onun qabaq qanadlarının arxasına calanırdı. Bu səbəbdən də 
ətəyin baş hissəsi nürən və qoltuqaltı ilə birləşmə yerində çin- 
çin, yaxud büzməli hala salınırdı.

Bir qayda olaraq, ingiloylara məxsus çuxanın ətəyi astarsız 
tinilir, qol və qolçaqlarına birrəng ipən və ya pambıq parçalar­
dan astar qoyulurdu. Xüsusilə rəqs edən zaman qolçaqlar pər­
vaz elədiyindən xoşa gəlimli olmaq üçün onların astarını açıq- 
parlaq (çox vaxt qırmızı, qızılı, sarı) rəngli ipən parçalardan 
qoyurdular.

Bununla yanaşı, qonşu etnosların, xüsusilə muğalların tə ­
siri ilə ingiloylar ətəyi bir neçə «taxta»dan ibarət biçilmiş *каһ- 
İt* çuxa da geyirdilər. Çuxanın bu növü qolçaqsız olduğundan 
onun qolları biləyə doğru getdincə xeyli enli biçilib tinlirdi.

Çuxanın bütün növlərinin geyilmə tərzi eyni olmaq­
la,onların belinə nənıər bağlanırdı. Bir qayda olaraq, çuxa arxa­
lığın üstündən geyildiyindən belə halda xəncərli nəmər çuxanın 
belindən çənilirdi. Beldən qayış və ya «tavad» nəmərlə möhnəm 
bağlanıb bərnidilməsinə baxmayaraq, çuxanın qabaq qanadlan 
göbəyin üstündən başlamış ətənliyin başınadən bir neçə yerdən 
ilnə-düymə ilə bağlanırdı.

Bölgədə yayılmış digər geyim növü olan ışdix (içlin), 
cübbə, zıvırıı və s. ninü arxain Kişi geyim tipləri də ingiloylara 
yad deyildi. Lanin onlar da gürcüsayağı həmin geyimləri «zu- 
buni», «cuba» adlandırırdılar. Əxzetmə yolu ilə qonşulardan 
neçmiş bu geyim növləri mövsümi səciyyə daşıdığından ya əldə- 
toxuma qalın yuıı parçalardan tinilir, ya da isti olmaq üçün 
yaxa, ətən və qol yerinin Kənarlarına xəz dəridən nöbə tu tu ­
lurdu. içlin qıvraq və isti geyim növü olduğundan xüsusilə 
soyuq vaxtlarda iş görmən üçün əməli cəhətdən ən əlverişli ge­
yim sayılırdı. Lanin Kənarlarının xəz materialına görə baha ba­
şa gəldiyindən onu hamı tapıb geyinə bilmirdi.

Əldətoxuma nobud yun şaldan tinilən cübbə təncə ingiloy- 
ların deyil, eləcə də qonşu muğalların məişətindən çox ernəıı 
çıxmışdır. XIX əsrin ininci yarısından etibarən fabrin istehsalı 
olan yünsən Keyfiyyətli, həm də qismən ucuz başa gələn yun 
parçalar əhalinin məişətinə daxil olduqca muğallar arasında 
• təpmə», yaxud «qılıcı şal* adlanan, yer hanasında toxunan qa­
ba yun parça növünün istehsalı tənəzzülə uğramışdır.Bundan 
sonra təpmə şal özü ilə birlində cübbəni də əhalinin geyim mə­
dəniyyətindən silib çıxarmışdır.
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İngiloy Kişi geyini dəstində mövsümi səciyyəli digər üst 
geyim tipləri da mühüm yer tutmuşdur. A.fon-Plottonun yaz­
dığına görə, ingiloylar yağmurlu vaxtlarda yapıncı geyirdilər.

EtnoqrafiK çöl materiallarından anlaşıldığı Kimi, ingiloylar 
özləri yapıncı hazırlamaqla məşğul olmurdular. Bununla belə, 
həm saçaqsız, həm də saçaqlı yapıncının hər İki növü ingiloyla- 
rın məişətinə daxil olmuşdur. Bunların hər İKİsi topuğadəK 
uzun olub, çiyinə alınırdı. Daha yaraşıqlı olub nisbətən baha ba­
şa gələn yiiKSƏK Keyfiyyətli saçaqlı yapıncını başlıca olaraq var­
lılar, saçaqsız yapıncını isə Kasıblar geyərdi.'10 LaKİn bunların 
hər İKİsi satınalma yolla əldə olunurdu. Keçmişdə saçaqsız ya­
pıncı istehsalı sahəsində bütün mahalda Sarıbaş Kəndi məşhur 
olmuşdur.5'

Keçən əsrdə Sarıbaş həllacları bütün Zaqatala dairəsini ya­
pıncı ilə təmin edirdilər. Dağıstan və Gəncədən idxal olunan 
bahalı yapıncıları əldə etməyə imKanı olmayan Kəndli Kütlələri 
Sarıbaş yapıncısını həvəslə alırdılar.'12 l.Stepanovun yazdığına 
görə, Sarıbaş yapıncıları Zaqatala dairəsindəKİ bazarların heç 
birisinə böyÜK miqdarda satışa çıxarılmırdı. Ona görə də Kənd 
alverçiləri, bəzən isə həllacların özləri istehsal etdİKİəri yapıncı­
ları KəndbəKəııd gəzdirib satırdılar. DairədəKİ Kənd təsərrüfatı 
məhsullarının başlıca satış bazarı olan Qax Kəndində açılmış 
yapıncı dÜKanında ən çox Sarıbaş yapıncısı satılırd ı.33

Yapıncı qolsuz olub çiyinə alındığından onun geyim tərzi iş 
görməyə mane olurdu. Ona görə də onu evdə, xüsusilə təsərrü­
fat işlərini görən zaman geyməzdilər. Bu mənada yapıncı soyuq, 
şaxta və yağmurlu havaların səfər libasına çevrilmişdi. Elə bu 
səbəbdən də o, peşə libası Kimi təşəKKÜl tapmış və çöl təsərrüfat 
işləri ilə məşğul olan maldar elatların gəzərgi məişəti üçün ən 
sərfəli geyim növü olmuşdur. Görünür, elə buna görə də əli 
daima işdə-gücdə olan, әтәк  aləti, Kəsər tu tan  ingiloylann otu­
raq məişətində yapıncı Kütləvi libas növünə çevrilə bilməmişdir.

Bununla belə, saçaqlı yapıncıda gəzməK, yaxud onunla at 
çapmaq qəşəng geyməyin qibtə ediləcəK nümunəsinə çevrilmişdi. 
Keçmişdə bu cür uzun saçaqlı yapıncı heç də bütün ictimai 
zümrələrin hamısına müyəssər deyildi. Məhz bu səbəbdən qıv­
rım tÜKİü papaqla yanaşı, yapıncı da adət-ənənəyə KeçərəK toy 
libasının zəruri ünsürünə çevrilmişdir. Ənənə halım almış el 
adətinə görə, toyda təzə bəy һоктәп yapıncı, həm da т й т к й п  
olduqca ağ saçaqlı yapıncı geyinməli idi. Bu libasda o, təncə toy 
məclisinin nüfuzlu siması olmayıb, həm də ümumiyyətlə sosial 
mənada bəyi xatırlatm alı idi. Qohum, qonşu, dost-tanışlar, bir 
sözlə, hamı onu yeni yaranmaqda olan ailə büsatının bəyi, sahi­
bi, cavabdehi, cəfaKeşi qiyafəsində, yetKiıı Kişi libasında gör- 
т ә к  istəyirdi.
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Saçaqlı yapıncı, xüsusilə onun ağ rəng çalarına maliK olan 
yaraşıqlı növü el arasında çox vaxt «sərdari yapıncı*, yaxud 
sadəcə «sərdari* adlanırdı. Keçmişdə yapıncının bu növünü, 
adətən, sərdar çobanlar geyərmişlər.

Yeri gəlmişKən bir vacib məsələni də qeyd edəK. Тйгк mən­
şəli «yapıncı* sözünün qədim variantı və əKİztayı (sinonimi) 
olan «кәрәпәк* sözü bölgədə toponimə çevrilərəK, KəpənəKçi 
Kəndinin adında indi də yaşamasına baxmayaraq, geyim tipini 
əks etdirən istilah Kimi o, hətta ingiloylann yaxın od qonşusu 
olan muğallar arasında da İşİək funKsiyasını itirib arxaİKİəş- 
mişdir. HalbuKİ qədim türK yazılı mənbələrinin hamısında bu 
geyim növü «кәрәпәк* adı altında təqdim olunmuşdur.

Yaxın qonşuları Kimi, ingiloylar da daha çox peşə səciyyəsi 
daşıyan bu mövsümi geyim tipini «кәрәпәк» deyil, «yapıncı* 
(«yapmaq*, «basmaq* felindən əmələ gəlmiş) formasında qəbul 
edib işlədirlər.

Yapıncıdan fərqli olaraq boyu nisbətən qısa olub, qoldan 
geyilən çopoz əməli əhəmiyyət Kəsb etdiyindən daha Kütləvi 
mövsümi geyim növünə çevrilmişdir.

Yapıncı Kimi, yağmurlu havalarda geyilən çopozu da ingi­
loy Kəndliləri özləri istehsal etmir, satınalma, ən çox isə müba­
dilə yolu ilə əldə edirdilər. Keçən əsrin sonlarına aid ədəbiyyat 
materiallarından göründüyü Kimi, Zaqatala dairəsində çopoz is­
tehsalının ən məşhur mərnəzi Muxax Kəndi olmuşdur.34 Çopoz 
ilə Keçə qəlibinin istehsal texnologiyası tamamilə bir-birinin ey­
ni olmuşdur. Onların hər İKİsi üç lay yundan ibarət olub eyni 
texnİKİ üsulla basılırdı. Bunların arasında başlıca fərq nisbətən 
böyÜK ölçüyə maliK olan Keçə qəlibin trapes formasında, çopo- 
zun isə qatlandıqda dirsəyə qədər qol əmələ gətirən «T* -vari 
formada yapılmasından ibarət idi.

Çopozun Keçəsi basılıb hazır olandan sonra ortadan İKİ qat­
lanırdı. Qayçı ilə onun boyun yarığı biçilir, yanları və qolunun 
altı uc-uca tin ilird i. SÖKÜlməməK üçün çopozun yaxa və boyun 
yanğının Kənarına tumac və ya pambıq parçadan Köbə tiKilirdı. 
Mövsümi geyim səciyyəsi Kəsb etməsinə baxmayaraq, çopozun 
qısa qolları və qıvraq quruluşu onu gündəÜK iş paltarına çevir­
mişdir. İlin şaxtalı, soyuq vaxtlarında təsərrüfat işlərini gör- 
т ә к  üçün, adətən, yoxsul Kəndlilər arxalığın üstündən əyinlə­
rinə çopoz geyirdilər. Şiddətli soyuq və yağmur olanda çopozu 
çuxanın üstündən geyənlər də olurdu. Çopoz soyuğu, yağışı Ke­
çirmədiyindən Alazan vadisininin rütubətli şəraiti üçün ən sər­
fəli mövsüm geyimi, isti libas sayılırdı. Görünür, elə bu sə­
bəbdən də Şərqi Alazan vndisi istisna olmaqla, XIX əsrdə Azər­
baycanın digər bölgələrində çopoz qeydə alınmamışdır. Şübhə 
yoxdur Kİ, çopozun uzun müddət bu bölgədə məsKunlaşnıış e t­
nosların məişətində ilişib qalmasında ənənə mühafizəKarlığı ilə
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yanaşı, bölgənin  təbii şə ra iti ,  xüsusilə  də yüKsəK rütubatliyi və 
şa x ta lı Keçməsi ilə səciyyələnən iqlim amilləri m u h u m  rol oy-

Ingiloyların neçmiş məişətində mövsümi səciyyəli geyim 
tipləri arasında кигк də müəyyən yer tutm uşdur. Bununla belə, 
ingiloylar üçün o, səciyyəvi geyim tipinə çevrilməmişdi. Onu 
ancaq varlı, həm də yaşlı Kişilər geyərmiş. Elə ingiloylar ara­
sında çox material tələb edən, bu səbəbdən də xeyli baha başa 
gələn naval nürnün dəbdə olmaması faKtı da onun Kütləvi 
səciyyə daşımadığını göstərirdi. Geymə KÜrKdən fərqli olaraq, 
çiyinə alınan uzun ətənli və denorativ məqsəd daşımaqla, to­
puğa toxunacaq qədər uzun qolları olan Kaval кйгкй almağa 
ingiloy əhalisinin nəinKİ aşağı, hətta orta təbəqələrinin də iq ti­
sadi tavanası Kifayət etmirdi.

Əhalinin yoxsul qismi üçün ucuz başa gələn çopoz hər şeyi 
əvəz edirdi. Bununla belə, bölgənin digər etnosları arasında ge­
niş yayılmış geymə кигк  ingiloyların Keçmiş məişəti üçün ya­
bançı da deyildi. Onu qışda nəinKİ Kişilər, hətta imKanlı ailədən 
olan yaşlı qadınlar da geyirdilər.

İngiloyların baş geyimləri də tipoloji müxtəlifliyi ilə seçi­
lirdi. Yerli qoyun dərisi, yaxud Kənardan gətirilmə qıvrım 
tÜKİıi sur dəridən tİKİlmiş müxtəlif formalı («şələ*, «yapba», 
«çapma», «daqqa», «züllə* və s.) papaq növləri ilə yanaşı, yun 
şaldan tİKİlmiş uzun qulaqlı başlıq, pambıq parçadan tİKİlmə 
İəsək, yaxud alınlıq ənənəvi Kişi geyim dəstinin zəruri elemen­
tinə çevrilmişdi.

İngiloyların Kİşi baş geyimləri arasında «Kudi* adlanan 
dəri papaqlar Kütləvi səciyyə daşımışdır.Yaşından və zümrə 
mənsubiyyətindən asılı olmayaraq bütün Kişilər il boyu başla­
rında dəri papaq («Kudi») gəzdirirdilər. Kasıblar yerli qoyun və 
ya quzu dərisindən, varlı Kişilər isə qaragül dərisindən papaq 
geyərmişlər. Formasına və geyilmə tərzinə görə ingiloyların də­
ri papaqları nəinKİ bölgənin digər etnoslarından, habelə Azər­
baycanın digər etnoqrafİK bölgələrində yayılmış papaqlardan 
heç nə ilə fərqlənmirdi. Bunların arasında tipoloji oxşarlıqdan 
əlavə terminoloji eyniyyət də diqqəti cəlb edir.

Papaqların geyim tərzində nəzər-diqqəti cəlb edən yeganə 
səciyyəvi cəhət bundan ibarət idi ni, ingiloylar papağı kəIəz q ır­
xılmış başa geyərmişlər. Bu səbəbdən də Keçmişdə onlar bütün 
ilboyu, qış-yay başlarını ülgüclə q ırxd ınrd iıar. Daima təsərrü­
fat işlərində əlləşən ingiloy üçün başın tez-tez qırxılması təmiz- 
Karlıq əlaməti olmaqla, mühüm hifzüssəhhə əhəmiyyəti Kəsb 
edirdi. Kişilərin hamısının başının qırxılı olduğunu Keçən əsrin 
70-ci illərində ingiloylar arasında olmuş A .fon-Plotto da təsbit 
etm işdir.'14
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Dən papaqlar, bir qayda olaraq, aşılı dəridən xüsusi pa- 
paqçı düKanlarında tİKİlirdi. Müştərilərin tələbindən asılı olaraq 
papaqçı düKanlarında material və forma etibarı ilə bir-birindən 
fərqlənən müxtəlif növ papaqlar hazırlanırdı. İngiloyların 
Keçmiş məişətindən bəhs edən M.Canaşvilinin yazdığına görə. 
Kişilər başlarına girdə, yapba və silindriK formalı papaqlar ge­
yirmişlər . Müəllifin silindriK papaq adı ilə təqdim etdiyi papaq 
növü Azərbaycanın digər etnoqrafİK bölgələrində «daqqa», 
«Buxara*, «Şirazi*, «qıvrım*, «sür* və ya «sağanaqlı» papaq 
adı ilə geniş yayılmışdı. Papağın bu növü, adətən, quzu dərisin­
dən, çox vaxt isə Kənardan gətirilmə qaragül dərisindən ti- 
Kİlirdi.

Sırıma astara nıalİK olan və sür dəridən tİKİlən «daqqa* 
papağın qapaq rolunu oynayan yastı təpəsi mahud və ya məx­
mərdən biçilib tİKİlirdi. Çox vaxt sifarişlə hazırlanan qıvrım 
tüKİü dərilərdən tİKİlmiş daqqa papağın əsas müştərisi varlı 
zümrələr olardı. Keçmişdə təzə ailə quran gənclərin toy günü 
başlarına qıvrım tüKİü dəridən «bəy papağı» qoyması adət halı­
nı almışdı. H ətta toy günü bəyin papağının oğurlanması az qala 
onun özünün oğurlanmasına bərabər tutulan rüsvayçılıq sayı­
lırdı. Ona görə də Azərbaycanın digər bölgələrində olduğu Kimi, 
ingiloy toylarında da təzə bəyin papağının qorunması ciddi 
qayğıya çevrilmişdi.

Məlum olduğu Kimi, ənənəvi geyim və bəzəKİərin bir qis­
mi sırf əməli məqsəd daşımaqdan əlavə, həm də rəmzi məna 
Kəsb etmiş, xalqın mənəvi dünyası, onun inam və etiqadları ilə 
üzvi surətdə bağlı olmuşdur. Bu səbəbdən milli geyim və bəzəK- 
lər arasında papaq, кәтәг və bir də nişan üzüyü xalq inamları 
ilə sıx bağlı olub rəmzi məna Kəsb etməK baxımından xüsusi yer 
tu turdu. Başqa sözlə, adları çəKilən maddi mədəniyyət nümunə­
lərini minillİKİər boyu xalq özü üçün miiəyyən rəmzlərə çevir­
miş. mənəvi düııyasutiiı dərinliKİərini əks etdirən nişanələrə 
döndərmişdir.

Bu mənada Azərbaycanın digər etnosları Kimi, ingiloylar 
arasında da papaq rəmzi məna daşıyan ənənəvi geyim növü ol­
muşdur. Həm də yeri gəlmişKən qeyd edəK ı<i, papaq təncə 
azərbaycanlılar arasında deyil, ümuməıı bütün Qafqaz xalqları 
arasında mərdanəlik, namus, qeyrət, sözünün sahibi olmaq Kimi 
yüKsəK mənəvi-əxlaqi dəyərlərin rəmzinə çevrilmişdi.

Məhz elə bu səbəbdən də Azərbaycanda, o cümlədən ingi­
loylar arasında papaqla bağlı xeyli atalar sözü və zərb-məsəl ya­
ranm ışdır. Ənənə olaraq azərbaycanlılar, o cümlədən müsəlman 
ingiloylar Keçmişdə papağı daim başlarında saxlayar, hətta çny- 
çörəK yeyib-içən zaman onu başlarından yerə qoymazdılar. 
Görünür, elə bu səbəbdən də müdrik babalar «pnpaq başda y ır tı­
lar. bnşnınq ayaqda» zərb-məsəlini əbəs yerə yaratmamışlar.
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Papağın KİşilİK, namus, qeyrət rəmzi olduğunu bəyan edən 
dünya görmüş ağsaqqallarımız «papağı isti-soyuq üçün yox, 
namus-qeyrət üçün başa qoyarlar*- Kəlamını söyləmişlər. Yaxud 
el ağsaqqallarının həyatın sınaqlarından çıxmış öyüd-nəsihətləri 
arasında «qızı otaqlıya yox. başı papaqlıya verərlər. Kəlamı 
xüsusi yer tutur. Bu müdrİK Kəlamın rəmzi mənası bundan iba­
rətdir Kİ, başında namus-qeyrət nişanəsi gəzdirən mərd, igid 
adam hər cür var-dövlətdən yÜKSƏKdə dayanır.

Eləcə də işi dolaşıb çətinə düşmüş adama «papağım qa­
bağına qoyub yaxşı-yaxşı fİKirləş*məyi məsləhət görənlər pa­
pağın şərəfinə layiq dərranə, təmnin təzahür etdirməyi, ədalət­
li, düzgün qərara gəlməyi, bütün məsuliyyəti obyeKtiv düşünüb 
götür-qoy etməyi tövsiyə etmişlər.

Dəri papaqların şərhinə уекип vurarnən bir cəhəti də qeyd 
etməK gərəndir. Yerli qoyun dərisindən tiKİlən papaqlardan 
fərqli olaraq sür dəridən tİKİlmiş papaqlar Azərbaycanın digər 
bölgələrində olduğu Kimi, ingiloylar arasında da bönc adlanırdı. 
Sür dərinin təbii rəngindən, yaxud aşılama prosesində ona vu- 
rulmüş rəng çalarından asılı olaraq Ьогк müxtəlif cür adlanırdı. 
Bunların arasında «çal*, «qara*, «boz*, «sürməyi», «şabalıdı*, 
«gümüşü*, «məxməri* və s. adlarla bəlli olan papaqlar xüsusi 
fərqləndirilirdi. Bunlardan əlavə Ьогкйп «qələmi».«çapma», 
«daqqa*, «şİKarı*, «Şirazi», «Buxara», «Qəbələ*, «çərnəzi», 
• qalmığı», «ləzgi» və s. adlarla məlum olan və forma etibarı ilə 
bir-birindən müəyyən qədər seçilən fərqli növləri də yayılmış­
dır. Varlı, əsilzadə zümrələrə məxsus olan bu Ьогк adları təKcə 
papağın zahiri formasını deyil, eyni zamanda onun istehsal 
mərKəzini, yaxud etnin mənsubiyyətini də əks etdirirdi.

Ənənəvi baş geyimlərindən bəhs edərKən Kişi geyim кот- 
pieKtindən çoxdan çıxmış bir arxain libas növünü xatırlamamaq 
olmur. Söhbət vaxtı ilə Kişilərin də başlarına saldıqları və qis­
mən üzlərini də ÖrtdüKİəri niqabdan gedir. Adından da bəlli ol­
duğu Kimi, ərəb mənşəli bu baş geyim tipinin Qafqaz mühitinə 
nə vaxt gəlib çıxması və Kişi geyim KompleKsini nə vaxt tərK 
etməsi barədə mövcud etnoqrafiK materialların imnanı daxilin­
də mühaKimə yürütməK olmur. Bəlli olan geıçəKİİK bundan iba­
rətdir Ki, tslam dininin yayıldığı Qafqaz xalqlarının bir çoxu­
nun məişətində Kişi niqabı, məhdud miqyasda da olsa, yaxın 
KeçmişədəK qalmaqda idi. Kitabi-Dədə Qorqud dastanlarında ni­
qabın adının xatırlanması faKtı onun Oğuz ellərində, başqa ta- 
birlə desəK, егкәп oğuzların məsKuıılnşdıqları Cənubi Qafqaz 
mühitində ük orta əsrlərin sonlarından etibarən dəb düşdüyünü 
söyləməyə əsas verir. Dastanda bir neçə dəfə niqabın adı çəKİlir 
və сәлн Oğuz ellərində 4 nəfər Kişinin üzü niqablı gəzdiyi xəbər 
verilir37.
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Abır-həya rəmzinə çevrilmiş niqab oğuzların təKcə harbi- 
demoKratiya mərhələsində deyil, ondan sonra gələn feodallaşma 
dövrünün zadəgan əxlaqına, davranış normalarına, ədəb-әгкап 
qaydalarına uyğun geyim dəbi üçün səciyyəvi olmuşdur. Kişilə­
rin niqabda gəzməsi İslam əxlaqının hicab qaydalarına əməl e t­
məyin yÜKSƏK nümunəsi sayılırdı. El arasında ad-san qazanmış 
comərd Kişilər niqab sayəsində ümumi Kütlədən seçilib ayrılır 
və barmaqla göstərilirdi. Hamı onlann igidliyinə güvənib küsə- 
nir və həsəd aparırdı. Görünür, elə məhz buna görə də oğuzlar 
arasında igidliyinə həsəd aparılacaq üzü niqablı, sayılmış- 
seçilmiş qəhrəman cəmi -4 nəfər idi. Deməli, üzü niqablı gəzməı< 
səlahiyyətini qazanmaq səadəti hər Kişiyə qismət olan iş deyil­
miş.

Lanin ingiloyların mənəvi həyatının xristian mərhələsində 
ərəb mənşəli niqabın onların məişətinə, xüsusilə də geyim dəbi­
nə daxil olub olmadığını söyləməK т й тк й п  deyil. Son orta əsr­
lərin əvvəllərində yenidən İslam etiqadını qəbul etmiş ingıloyla- 
rın niqabla rastlaşıb-rastlaşmadıqlarını müəyyənləşdirməK üçün 
bu dövrün yazılı mənbələrində əsaslı bir məlumata təsadüf olun­
mur. Bununla belə, ingiloyların yaxın qonşuluğunda yaşayan 
Qafqaz xalqlarının bir çoxunun geyim dəbində niqab son vaxt- 
laradəK hələ də qalmaqda idi. Bu faKtları nəzərə alsaq, bu ge­
yim növünün ingiloyların məişətinə sızması ehtimalını nəzərdən 
qaçırmaq olmaz. Əgər İslamla yanaşı yayılan hicab, o cümlədən 
Kişilərin üzlərinə niqab tutması adəti ingiloyların geyim dəbinə 
daxil ola bilibsə, onda bu geyim növü onların məişətini nə vaxt 
tərn etm işdir? Bu müşKÜl sualın həllini mənbəşünaslıqla məşğul 
olan gələcəK tədqiqatçıların öhdəsinə buraxıb, belə bir cəhəti 
qeyd edəK Kİ, Kişi niqabının aradan çıxmasında yeni yarnnmaq- 
da olan Kapitalist münasibətlərinin təsiri altında feodal əxlaq 
normalarının dəyişilməsi ilə yanaşı, çox güman Kİ, bu geyim ti ­
pini müəyyən qədər əvəz edən başlıq da mühüm rol oynamışdır.

ingiloyların ənənəvi baş geyimləri arasında əldətoxunma 
şal və ya mahuddan tixiİmiş başlığı, əsasən, varlı zümrədən 
olan yaşlı Kişilər soyuq vaxtlarda evdən кәпага çıxanda, xüsusi­
lə uzaq səfərə gedən zaman başlarına geyirdilər. Eyni udla Qaf­
qazın digər xalqları arasında geniş yayılmış olan bu qədim baş 
geyiminin mənşəyi barədə elıııdə müxtəlif mülahizələr mövcud­
dur. Bəziləri onu Orta Asiyadan gəlmiş Шгк Köçəriləri tərəfin­
dən Qafqaza gətirildiyini3", digərləri isə onu SKiflərə məxsus 
Keçə başlıqla müqayisə edərəK, başlığın dalın qədini tarixə mali к 
olduğunu güman edirlər3“.

İngiloyların ənənəvi baş geyimləri arasında ən nrxaiK pa­
paq növü kpçə papaq olmuşdur"1. Keçə papaq ən çox soyuq və 
yağmurlu havalarda geyilirdi.



Yaşlı və qoca Kişilər, adətən, dəri papağın altından tər 
yığmaq üçün başlarına pambıq parçadan tİKİlmiş I ə s ə k  qoyurdu­
lar. Həmçinin, dindarlar namaz qılarKin başlarına təsən qoyar-
dılar. . . .isti vaxtlarda Kişilər iş görən zaman gozlənnı tərdən qo­
rumaq üçün, isti dəri papağı çıxarıb, adətən, qaşlarına pambıq 
parçadan, çox vaxt qədəK və ya ağdan, bəzən də çitdən «alınlıq» 
adlanan sarğı (qaşbərıd) bağlayırdılar. Təri öz canına yaxşı hop­
durmaq va onun axıb gözə töKÜlməsinin qarşısını almaq üçün 
çox vaxt alınlığın qaşa düşən orta hissəsinə pambıq ləmbəsi 
qoyulurdu. İngiloyların ənənəvi baş geyimləri arasında etnİK 
özünəməxsusluğu, qismən də olsa, əks etdirən yeganə geyim 
növü məhz «alınlıq* olmuşdur. Bəzi Kəndlərdə ona «sarıq», bir 
sıra Kəndlərdə isə, qadınlarda olduğu Kimi, «qaşbənd* deyilirdi.

İngiloyların ənənəvi ayaq geyimləri tipoloji cəhətdən bölgə­
nin digər etnoslarına xas olan ayaqqabılarından, deməK olar Kİ, 
fərqlənmirdi. Digər aqrar nıəişətli xalqlar Kİmi, Keçmişdə Kənd 
təsərrüfatı ilə intensiv məşğul olan ingiloyların da başlıca ayaq 
geyimi «Kalmanı* adlanan dİKburun, büzmə çanq  olmuş­
dur.Natural təsərrüfat şəraitində əhalinin əsas Kütləsi çarığı 
xam göndən özü tİKİr, nisbətən imKanlı Kişilər onu aşılı göndən 
sifarişlə yerli çanqçılara tixdirirdilər. Gönün özündən çəKİlmiş 
və «ğödi« adlanan nazİK köşə ilə tİKİləıı xam çarıqdan fərqli 
olaraq, aşılı gönün çarığı т о һ к ә т  eşilib mumlanmış, çox vaxt 
isə əvvəlcədən boyanmış xüsusi iplİKİə tİKİlirdi. Hər İKİ halda 
ayağın ölçüsünə müvafiq Kəsilmiş bütöv gön parçasından tİKİİən 
və Kənarları yuxarı qatlanmış çarığın qırağı boyunca müxtəlif 
ölçülü «gözəK» /«qopio/ adlanan ilgƏKİər düzəldilirdi. Xırda, 
orta və böyüK olmaqla, üç cür ölçüyə maliK olan gözəKİər ça­
rığın daban, yan və pəncəsinin Kənarlarını əhatə edirdi. Çox­
saylı pəncə gözaKİəri xırda olmaqla, simmetriK vəziyyətdə pən­
cənin hər İKi yanına sıra ilə düzülürdü. Onlara Keçirilən çarıq- 
bağı vasitəsilə çarığın üstü boyvəboy örtülürdü, iri ölçülü da­
ban və yan gözəKİəriııə Keçirilmiş çarıqbağınm Köməyi ilə çarıq 
həm də ayağa т о һ к ә т  bənd edilirdi.

Bir qayda olaraq, istər xam, istərsə də aşılı çarığı tİKməz- 
dən əvvəl gönü zollayıb «şalti* adlanan bərabər hissələrə 
bölürdülər. Mal gönünün ölçüsündən və formnsındnn asılı ola­
raq. bir çəraK enində biçilib zollanmış «şaltı*lər /zo l/ müxtəlif 
uzunluqda olurdu. Hər «şalti«dən 2 cüt, yaxud 2 cüt bir tny ça­
rıq biçilirdi.

Bölgənin digər etnosları Kimi, ingiloylar da çarığı əldə to­
xuma yun corab ilə geyirdilər. Qadın corabları Kimi, Kişi corab­
ları da rəngbərəng ipdən, əlvan naxışlı toxunurdu Bir qayda 
olaraq, corabı qadınlar 5 ədəd corab mili vasitəsilə toxuyurdu­
lar. Kişi corablarının boğnzı qısa olmaqla, həm də büznıəsiz to­
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xunurdu. Bir qayda olaraq onun boğazına uzun bağ tİKİlirdi. 
Soyuq vaxtlarda və çöl-təsərrüfat işləri zamanı şalvarın balaq­
larını corabın boğazının altına salandan sonra üstündən alabə- 
zək corab bağı ilə bir neçə dəfə dolayıb т о һ к ә т  bağlayırdılar.

Ticarət və sənətKarlığın inKişaf etdiyi yaşayış nıəsKənlə- 
rində varlı Kişilər və ruhanilər /molla, müfti, Keşiş və b ./, adə­
tən, ayaqlarına satınalma yolla əldə olunmuş başmaq geyirdilər. 
Bununla belə, nə başmaq, nə də qunclu uzunboğaz çaxmə ingi- 
loyların geyim dəbində Kütləvi səciyyə daşımamışdır. Bunların 
hər İKİsini təKəmseyrəK varlı Kişilər alıb geyə bilirdilər.

ingiloyların çöl təsərrüfat işləri üçün başmaq Kimi, baha 
başa gələn qunclu çəKmə də sərfəli ayaqqabı növü sayılmırdı. 
Bunun müqabilində ingiloyların Keçmiş məişətində şaxtalı qış 
aylarında, xüsusilə yer don olan vaxtlarda «zəngəl» adlanan 
uzunboğaz Keçə çəKmədən istifadə olunurdu. Bu faKt ədəbiyyat 
m ateriallarından da bəlli olur. Həm da belə hallarda Keçə çək- 
məni, əsasən, çopozla qoşa geyirdilər41.

İngiloy Kəndlilərinin ənənəvi ayaq geyimləri arasında çust 
və «şətəl* adlanan yun coraba da təsadüf olunurdu. Adi corab­
dan fərqli olaraq şətəlin altı qalın toxunur, yaxud onun altına 
Keçə altlıq  salınırdı. Şətəli çox vaxt şap-şap əvəzinə evdə, yaxud 
həyət-bacada geyirdilər.

Ruhani şəxslər, xüsusilə namaz qılan müsəlman dindarlar 
ayaqlarına çox vaxt məst geyirdilər. Bu, hər dəfə namazdan 
əvvəl ayağı yuyub nıəs çəKmə əməliyyatından onları azad edirdi. 
Məstin həm üstü, həm də altı yumşaq tumacdan tİKİldiyindən 
evdən кәпага çıxan zaman onun üstündən başmaq geyirdilər. 
İngiloy dindarlarının geydiyi məst forma və quruluş etibarı ilə 
Azərbaycanın digər şəhər və Kəndlərində müsəlman dindarların 
geydiyi məstdən fərqlənmirdi.

Qısa boğazlı corabı xatırladan məstin qundan topuğu an­
caq örtə bilirdi. Ayaqdan çıxmasın deyə, onu ensiz köşə ilə to­
puqdan bağlayırdılar.

EtnoqrafİK səfərlər zamanı ingiloyların ənənəvi geyim dəs­
tində badış, patava. nəleyin. dübəndi, qondara, lafçm  və s. Kimi 
ayaq geyimlərinə və onların adlarına da təsadüf olunmamışdır. 
Dalıa çox Şəkİ və onun ətraf Kəndləri üçün səciyyəvi olan bu 
nyaq geyimləri ingiloy əhalisi nrnsmda qismən az yayılmışdır.

XIX əsrin İKİnci yarısından etibarən ticarət əlaqələrinin 
genişlənməsi nəticəsində bir sıra sənaye məhsulları, o cümlədən 
Avropa biçimli ayaqqnbılar /qaloş, çəKmə. botlnxa, xrom çaxmə. 
şiblit, tufli, basanojxa və s ./  tədricən ingiloyların dn məişətinə 
daxil olmağa başlamışdır.

İngiloyların Kİşi geyim dəstindən bəhs edərKən ruhani liba­
sı sayılan əba və əmmamə barədə ötəri də olsa, məlumat verməK
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lazım gəlir. Ərəb mənşəli hər İkİ geyim növü müsəlman ıngıloy- 
ların ruhani şəxslərinə (molla, əfəndi, müfti,^ müctəhid və b.) 
məxsus olub, nə tipoloji cəhətdən, nə də geyilmə tərzinə görə 
Azərbaycanda, habelə ümumən müsəlman aləmində geniş yayıl­
mış eyni tip geyimlərdən heç nə ilə fərqlənmirdi. OİKənin digər 
bölgələrində olduğu Kimi, müsəlman ingiloylann din xadimləri­
nin əba, qurşaq və əmmamədən qeyri başqa libas növləri (şalvar, 
коупәк, arxalıq, başmaq və s.) mülxi geyimlərdən seçilmirdi. 
Eyni hal xristian ingiloylann din xadimlərinə məxsus üst ge­
yimlərində (pilon) də müşaJıidə olunurdu.

Bunun müqabilində ingiloylann hər İkİ icması üçün xüsusi 
peşə geyimləri, demən olar kİ, olmamışdır. Gündəlində geynilən 
Köhnə paltar həm də peşə libası Kimi istifadə olunurdu. Yalnız 
«meyzər* adlanan döşlüK paltarın üstündən önə bağlanır və əy­
in libasını çirKİənmandən və sürtülüb tez dağılmaqdan qoruyur­
du.

İngiloylann Özlərinə məxsus xüsusi peşə geyimləri olmasa 
da, bəzi peşə sahiblərinin, o cümlədən çobanların geyim tərzin­
də müəyyən fərqlər nəzərə çarpırdı. Çobanların daima başından 
düşməyən şələ papaq, çiyinlərinə aldıqları yapıncı və ya əyinlə­
rinə geydiKləri mövsümü libas növü olan çopoz və bir də çiyin­
lərindən asdıqları azuqə çantası (yan çantası) onların peşə mən­
subiyyətindən soraq verirdi. Çobanların çarıqlı ayağına dolan­
mış ensiz, uzun dolaq onların xoncarlı şalvarının balaqlarını öz 
altına alırdı. Asanlıqla sezilib seçilən bütün bu geyim əlamətləri 
çoban peşəsinin xüsusiyyətlərini əks etdirirdi.

tngiloylar tabeçiliyə düşəndən sonra onların özlərinə məx­
sus hərbi geyimi, müdafiə və hücum silahları da olmamışdır. 
Sülhpərvər, əmin-amanlıq camaatına çevrilmiş ingiloylar hansı 
etnosun tabeçiliyinə düşürdülərsə, ona məxsus hərbi geyim  və 
silah  gəzdirirdilər.

4. Qadın geyim  dəsti

tn g i lo y  q a d ın la r ın ın  ə n ə n ə v i g ey im  d ə s t i  t ip o lo j i  c ə h ə td ə n  
Ü ın u m a z ə rb a y c a n  sə c iy y ə s i  d a ş ım a q la ,  b ö lg ə n in  d ig ə r  e t n o s l a r ı ­
n a  x a s  o la n  l ib a s  n ö v lə r i  ilə  o x ş a r l ıq  təşK il e d i r d i .  B u n la r ın  a r a ­
s ın d a  b iç im  e t ib a r ı  i lə  ə s a s  f ə rq  g e y im  t i p lə r in in  x ı r d a  ü n s ü r l ə ­
r in d ə ,  x ü s u s i lə  bu  v ə  y a  d ig ə r  g e y im  n ö v ü n ü n  q ıs a  v ə  e n l i  b iç i ­
lib  tİK İlm ə s in d ə , ən  b a ş l ıc a s ı  isə  te r m in lə r in  p a r a le l  i ş l ə n m ə s in ­
d ə  n ə z ə r ə  ç a r p ı r d ı .  Гигк, q is m ə n  isə  ə r ə b - f a r s  m ə n ş ə li  g e y im  
a d l a r ın ı ,  y a x u d  o n la r ın  h is s ə lə r in i  i f a d ə  e d ə n  i s t i l a h l a r ı n  b i r  
q is m in i  in g i lo y la r  h əm  d ə  ö z lə r in in  y e r l i  lə h c ə lə r in d ə  i ş l ə d i r d i ­
lə r .

Ö İK ədə sə n a y e  i s t e h s a l ın ın  lə n g  in K işa f ı  ü z ü n d ə n  fn b riK  
m ə h s u l l a r ın ın  ç a t ı ş n ın m a s ı ,  y u n , ip ə n , p a m b ıq  v ə  8 .-d ə n  ib a r ə t

х аГ1^1а e h t iy a t ın ın  b o llu ğ u  K u s ta r  p a rç a  i s t e h s a l ın ın  u z u n  
m ü d d ə t  d a v a m  e td i r i lm ə s in i  la b ü d  e tm iş d i r .  H ə r  b i r  in g ilo y  q a ­
d ım  ə y i r m ə y i ,  bÜ K dərm əy i, b o y am ağ ı, to x u m a ğ ı ,  b iç ib  tiK n ıəy i 
m üK əm m əl b i l i r  v ə  k İçİk y a ş la r ın d a n  b u  s ə n ə t in  p eşə  s i r r l ə r in i  
q ız la r ın a  ö y r ə d i r d i .

K iş i g e y im lə r in d ə  o ld u ğ u  K im i, in g ilo y  q a d ın la r ı  XIX ə s r  
v ə  XX ə s r in  ə v v ə l lə r in d ə  p a l ta r  ü ç ü n  h am  y e r l i  ə ld ə to x u m a , 
h əm  d a  K ə n a rd a n  g ə t i r i lm ə  fab riK  p a r ç a la r ın d a n  i s t i f a d ə  e d i r d i ­
lə r . S a t ın a lm a  fab riK  p a rç a la r ı  u cu z  b a şa  gəlm əK İə y a n a ş ı ,  həm  
d ə  K e y f iy y ə tc ə  yüKsəK o ld u ğ u n d a n  XX ə s r in  ə v v ə l lə r in ə  d o ğ ru  
tə d r ic ə n  y u n  v ə  y a  Keci s a p d a n  to x u n m a  K u s ta r  p a r ç a l a n  s ıx ı ş ­
d ı r ıb  a r a d a n  ç ıx a r m a ğ a  b a ş la m ış d ır .  Y e rli  p a m b ıq  p a r ç a la r a  
g ə ld İK d ə  is ə  ç a r  R u s iy a s ı  tə r ə f in d ə n  iş ğ a lın  İİk m ə r h ə lə lə r in d ə n  
e t ib a r ə n  t i c a r ə t  ə la q ə lə r in in  a r tm a s ı  s a y ə s in d ə  R u s iy a  və A v r o ­
p a n ın  p a m b ıq  p a rç a  m ə m u la tı  K u s ta r  b ü r m ə t  i s t e h s a l ın ı  çox  e r-  
к әп  s ı x ı ş d ı r ı b  m ə iş ə td ə n  ç ıx a rm a ğ a  b a ş la m ış d ır .  F ab riK  m ə h s u l-  
l a n  o la n  a ğ , b e z , ç i t ,  s ə t in ,  ləstİK  və s . tezlİK İə ə h a l in in  n ə z ə ­
r in d ə  ə n  s ə r f ə l i  p a rç a  m a te r ia l ın a  ç e v r i lm iş  və  g e n iş  y a y ı lm ış ­
d ı r .  A d la r ı  çəK İlən  p a m b ıq  p a r ç a la r  n is b ə tə n  u c u z  b a ş a  g ə ld iy in ­
d ən  ə h a l in in  m ü x tə l i f  ic t im a i  z ü m r ə lə r in in  ev  m ə iş ə tin d ə  K ü tlə ­
v i g e y im  m a te r i a l ı n a  ç e v r i lm iş d i r .

E tn o q ra f İK  çöl v ə  ə d ə b iy y a t m a te r ia l l a r ın d a n  m ə lu m  o lu r  
Kİ, in g i lo y  q a d ın l a r ın ın  ə n ə n ə v i g ey im  d ə s t in d ə  b a ş lıc a  y e r i  tu- 
nıan, коупәк, m eyzər  /m a y z ə r / ,  çiKila v ə  arxalıq  tu tm u ş d u r .  
G ey im  d ə s t in in  b u  n ö v lə r i  v a r l ı ,  y a x u d  K asıb  o lm a s ın d a n  a s ı l ı  
o lm a y a r a q ,  h ə r  b i r  q a d ın  ü ç ü n  z ə r u r i  l ib a s  s a y ı l ı r d ı .  B u n u n la  
y a n a ş ı ,  v a r l ı  a i lə lə r ə  m ə x s u s  b i r  s ı r a  ə la v ə  g e y im  v ə  b ə z ə n  n ö v ­
lə r i  d ə  o lm u ş d u r  Ki, b u n la r  çox  v a x t  s a t ın a lm a  y o lla , l ıa z ır  şə - 
K ildə K ə n a rd a n  ə ld ə  e d i l i r  və  K ü tləv i s ə c iy y ə  d a ş ım ı r d ı .

Ədəbiyyat materiallarından anlaşıldığı Kimi, XIX əsrin so­
nu və XX əsrin əvvəllərində Şərqi Alazan vadisində, o cümlədən 
ingiloylar arasında geyim dəsti tam tərnibdə hələ də qalmaqda 
idi” . Alazan-Həftəran bölgəsinin müəyyən qədər ö İK ən in  digər 
mədəni mərKəzlərindan təcrid olunması, onun iqtisadiyyatının 
aqrar səciyyə daşıması, yarımnatural təsərrüfatın hələ də 
mövcud olmnsı, sənaye ocaqlarından uzaqda yerləşməsi və b. 
amillər üzündən burada ənənəvi geyim dəbi XX əsrin 30-cu illə- 
rinədəK mühafizə olunub snxlanmışdır. Hətta qadın geyimləri­
nin bir sıra elementləri /meyzər, огрәк, corab, gümüş z in ə t l ə r  
və s ./  hələ də özlərinin məişət əhəmiyyətini itirm əm işdir” .

EtnoqrafİK tədqiqatlar nəticəsində ingiloy qadın geyim 
dəstinin İk İ əsas növü müəyyənləşdirilmişdir. Bunlardan biri 
başlıca olaraq, müsəlman ingiloylann məsKunlaşdığı Zaqataln 
rayonu ərazisində geniş yayılmışdır. Səciyyəvi haldır Ki, bu ge­
yim dəsti bölgənin digər müsəlman etnoslarına xas ohııı geyim­
lərlə tipoloji, çox vaxt isə həm də terıııinoloji eyniyyət təşnil
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e d ir .  O na g ö rə  d ə  bu  g ey im  d ə s t i  Z a q a ta la  r a y o n u n d a n  b a şq a  
a v a r  və m u ğ a l la rm  m əsK u n la şd ığ ı В а1акәп r a y o n u n d a ,  h a b e lə  
Q ax r a y o n u n u n  d a ğ lıq  və  d a ğ ə tə y i ə r a z i lə r in d ə ,  b a ş q a  sö z lə , 
m u ğ a l və  s a x u r  K ə n d lə r in d ə  g e n iş  y a y ı lm ış d ır .  B a rə s in d ə  s ö h b ə t  
g ed ən  g ey im  d ə s t in in  b a ş lıc a  sə c iy y əv i e le m e n tlə r i  u z u n  ətəK İi 
коупәк. g e n b a la q  tuman, т е у г а г  v ə  o y m a y a x a  arxalıq  o lm u ş -  
d u r .

Ənənəvi qadın geyim dəstinin İKİnci növü xristian ingiloy- 
lar üçün səciyyəvi olmaqla, əsasən Qax rayonunda, qismən isə 
Zaqatala və Ва1акәп rayonlarıııdn yayılmışdır". Bu geyim dəsti 
qısa коупәк, gen tuman və qısa ətəKİi arxalıqdan ibarət olmuş­
dur. Bunlardan əlavə qadın əyin geyimlərinə Katibi, qurşaq, ка- 
тэг də daxil idi.

İn g ilo y  q a d ın  g e y im lə r i  a r a s ın d a  « p e ra n q i*  a d la n a n  кдупак  
ö z ü n ü n  b iç im  ü m u m il iy in ə  b a x m a y a ra q , təK am ü l f o r m a la r ın ın  
m ü x tə l i f l iy in ə  və e tn İK  sə c iy y ə  d a ş ıy a n  f ə rq l i  te r m in o lo j i  ə la m ə ­
t in ə  g ö rə  x ü s u s i  m a ra q  d o ğ u r u r .  K iş i K öynəyi K im i o d a , tu n iK - 
v a r i  b iç im  ü s u lu  i lə  tİK ilird i . B u n u n  ü ç ü n  b o y v ab o y  g ö tü r ü lm ü ş  
p am b ıq  p a r ç a n ı  (ə v v ə l lə r  a ğ  və ya b ez , XIX ə s r in  o r t a l a r ın d a n  
e t ib a r ə n  isə  ç i t  p a rç a m )  İKİ q a t la y a n d a n  s o n r a  o n u n  tə n  o r t a ­
s ın d a n  b o y u n  v ə  y a x a  ü ç ü n  y a r ıq  a ç ı r d ı la r .  K ö y n ə y in  g ö v d ə s in i  
əm ə lə  g ə t i r ə n  K u s ta r  p a rç a  tiK əsi e n s iz  o ld u ğ u n d a n ,  a d ə tə n ,  
o n u n  h ə r  İKİ y a n ın a  e y n ilə  öz p a rç a s ın d a n  t r a p e s  f o rm a s ın d a  
b iç ilm iş , in g ilo y  lə h c ə s in d ə  « a z ğ u t»  a d la n a n  y a n  t a x t a l a r ı  c a la q  
e d i l i rd i .  H əm in  c a la q la r ın  s a y ə s in d ə  K ö ynəy in  g ö v d ə s i  ə tə y ə  
d o ğ ru  getdiK C ə g e n iş lə n ir d i .  G ö r ü n ü r ,  ə v v ə l lə r  K işi K öynəy i Ki­
m i, o n u n  d a  ə tə y i q ıs a  o lm u ş d u r .  L aK in g e y im  t ə r z i  q a d ın  K öy­
n ə y in in  ə tə y in in  tə d r ic ə n  u z a n m a s ın a  sə b əb  o lm u ş d u r .  B e lə  k İ, 
b i r  q a y d a  o la ra q , ü s t  K ö y n əy in in  ə tə y i tu m a n ın  ü s tü n d ə n  a ş a ğ ı  
b u r a x ı l ı r  və o n u n  ü z ə r in i  ta m a m ilə  ö r t i i r d u .  in g i lo y la r d a  q a d ın  
tu m a n ın ın  b a la q la r ı  d iz d ə n  b i r  q ə d ə r  a ş a ğ ı  o ld u ğ u n d a n  K ö y n ə­
y in  d ə  ə tə y i o n u  ö rtəcəK  q ə d ə r  u z u n  b iç il ib  tİK ili rd i .

İn g ilo y  q a d ın la r ın ın  g e y im  d ə s t in i  d iq q ə t lə  n ə z ə r d ə n  n e ç ir -  
d İK də bə lli o lu r  Ki, h ə r  i к i ic m a d a  q a d ın  K ö ynəy i e y n i c ü r  «pe- 
r a n q io  a d la n m ış d ı r .  B u n u n la  b e lə , m ü s ə lm a n  q a d ın l a r ın ın  K öy­
n ə y in in  ə tə y in in  u z u n ,  x r i s t i a n  q a d ın la r ın ın  is ə  K ö y n ə y in in  
ə tə y in in  b i r  q ə d ə r  q ıs a  o ld u ğ u  n ə z ə rə  ç a r p ı r .  X r i s t i a n  i c m a s ın d a  
K ö y n əy in  ə tə y in in  q ısa  o lm a s ı s a y ə s in d ə  a l t  t u m a n ın  b a l a q l a r ı ­
n ın  bəzəK İəri a y d ın  n ə z ə rə  ç a r p ı r d ı .

E tn o q ra f iK  b a x ım d a n  d iq q ə t i  c ə lb  e d ə n  b i r  c ə h ə t  d ə  b u n ­
d a n  ib a r ə td i r  Ki. i n g i lo y la n ı ı  h əm  m ü s ə lm a n , h ə m  d ə  x r i s t i a n  
q a d ın l a r ın ın  x ü s u s i  f ə rq lə n ə n  a l t  K öynəy i o lm a m ış d ı r .  • P e r a n ­
q i»  a d la n a n  ü s t  K öynəy i e y n i  z a m a n d a  a l t  K ö y n ə y in i d ə  ə v ə z  
e d i r d i .  Daha d o ğ r u s u ,  bu  m ə q s ə d lə  q a d ın l a r  i к  i d ə s t  ü s t  K ö y n ə­
y in i  b i r - b i r in in  ü s tü n d ə n  g e y i r ,  y a x u d  üst K ö y n ə y in i b i r b a ş a  
ə y in ə  g e y i r d i lə r .
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M a ra q lı  h a ld ı r  Ki, m ü sə lm a n  in g i lo y la r  b ö lg ə n in  d ig ə r  m ü ­
sə lm a n  e tn o s la r ı  K im i, u z u n  ətəK İi K öynəyi çox  v a x t  «don»  a d ­
l a n d ı r ı r d ı l a r .  B u ra d a  d in i  təassü b K eşliK d ən  i r ə l i  g ə lə n  e tn o m ə -  
d ə n i tə m a s  ö z ü n ü  a y d ın  b ü ru z a  v e r i rd i .

Ç ox  g ü m a n  Ki, « a z ğ u t» lu  d on  (« a z ğ u t ia n  p e ra n q i» )  b iç im  
e t ib a r i lə  q a d ın  K Ö ynəK İərin in  ən  a rx a iK  n ö v ü  o lm u ş d u r .  E lə  b u  
g ey im  t i p in in  a d ın d a  к о у п ә к  m ə n a s ın ı b i ld irə n  « p e ra n q i*  i f a ­
d ə s i d ə  b u n u  g ö s t ə r i r .  M əlum  o ld u ğ u  ü z r ə  XIX ə s r in  o r t a l a r ı  - 
n adəK , b a ş q a  s ö z lə , e n li  fab riK  p a rç a la r ı  i n g i lo y la n n  m ə iş ə tin ə  
d a x i l  o la n a  q ə d ə r  d ig ə r  g ey im  t ip lə r i  K im i, u z u n  ətəK İi q a d ın  
K öynəy i d a  ə ld ə to x u m a  e n s iz  p am b ıq  p a r ç a la r d a n  ( b i ir m ə t ,  qə- 
dəK v ə  s . )  t İK i li r d i .  Y e r li  p a rç a  n ö v lə r i  p a l t a r  ü ç ü n  en  v e r m ə ­
d iy in ə  g ö r ə ,  o n u n  y a n la r ın a  « ta x ta » ,  « x işd əK » , « a z ğ u t» ,  «peş»  
v ə  s .  a d l a r l a  b ə lli  o la n  ə lav ə  c a la q  v e r i l i r d i .  B u n u n  s a y ə s in d ə  
p a l t a r d a  s ə r b ə s t  h ə rə K ə t im K an ı a r t ı r  v ə  o n u n  v a x t ın d a n  te z  
p a r t l a y ıb  c ı r ı lm a s ın ın  q a r ş ıs ı  a l ın ı rd ı .  S o ı ı r a la r  K u s ta r  p a rç a  
n ö v lə r in in  s ıx ı ş d ı r ı l ı b  m ə iş ə td ə n  ç ıx a r ı lm a s ı  ilə  ə la q ə d a r  o la ra q . 
nə inK İ » a z ğ u t* a  e h t iy a c  q a lm a m ış , h ə t t a  d o n u n  d a h a  b i r  a la -  
h id d ə  v a r i a n t ı  o la n  büzməli don y a r a n m ış d ı r .

• Azğut» lu donu əvvəllər əldətoxuma bezdən boyadılmış 
bürmədən. XIX əsrin ortalarından etibarən isə güllü çit və ya 
sətindən tİKərdilər. Xüsusilə qoca qarıların donu çox vaxt qara 
sətindən tİKİlərmiş. Qız uşaqları və cavan gəlinlər əlvan rəngli 
don geyməyi daha çox xoşlayarmışlar. Bayır-bayramlıq donunu 
ipaK parçalardan, ən çox isə müxtəlif rəngli qanovuzdın tİKİb 
geyməyə çalışarmışlar, (ткап һ  ailələrdə ara-sıra gündəliyə də 
ipəKdən don geyən yaşlı qadınlara təsadüf olunarmış.

Bir q a y d a  o la r a q ,  tu n İK v a ri  b iç im  üsulunda tiK İlə ıı »az- 
ğ u t» lu  d o n  ( x r i s t i a n  in g i lo y la rd a  o  « a z ğ u t ia n  p e ra n q i*  a d la n ı r )  
o y m a  b o y u n  v ə  düz y a x a  y a r ığ ın a  т а һ к  o lu b , 2-3 y e rd ə n  ilga 
düym ə  v a s i tə s i l ə  s a ğ d a n  so la  d ü y m ə lə n ir d i .

Donun biləyədəK uzanan gen qolları «düzdəmə* biçilib bi­
lavasitə gövdəyə bitişdirildiyindən «nzğuUuıı baş hissəsi eyni 
zamnnda xişdəyi əvəz edirdi. Qolların enli biləyi çox vaxt büz- 
mələnib, «məcə» adlanan bilərzmlə tamamlanırdı.

«A z ğ ı ı t* lu  d o n u n  b o y u n  y a r ığ ın ın  ə t r a f ı n a ,  a d ə tə n .  İKİ 
b a r m a q  e n in d ə  dİK  d a y a n a n  b o y u n lu q  tİK ili rd i .  B əzən  is ə ,  x ü s u ­
s i lə  d o n  u c u z  p a m d ıq  p a rç a d a n  tİK İlərK ən  o n u n  b o y u n lu ğ u  o l ­
m u r d u .B e lə  d o n u n  ə tə y in in  h ə r  İk İ t ə r ə f in d ə  b i r  çərəK  u z u n u n ­
d a  y a n  y a r ığ ı  o lu r d u .

Bahalı ipəK pnrçalardan tİKİlmiş donun Kürəyinə və sinəsi­
nə çox vax t  pambıq parçadan astar  qoyulurdu. Bu. donun is t i ­
fadə müddətin i uzatmağa imxnıı verirdi.

S ü d ə m ə r  K ö rp əsi o la n  q a d ın la r  ü ç ü n  d o n u n  y a x a  y n r ığ ı  
döşün a l t ın a d ə K  u z u n  b iç il ib  tİK ilird i . Bu h a ld a  т о һ к ә т  o lm a q
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üçün yaxa yarığının ə trafına  başqa parçadan əlavə Köbə qoyu­
lurdu.

T o y -b a y ra m lıq  d o n u n u n  q o l la r ın ın  b iləK İə rin ə . ə tə y in ə  yə 
b o y u n lu ğ u n a  r ə n g b ə rə n g  nec i sa p d a n  to x u n m u ş ,  e n s iz  v ə  nazİK  
ş ə r id ,  y a x u d  «qıy»  t i n i l i r d i .  E y n i bəzəK e le m e n tin ə  x r i s t i a n  
in g i lo y la r  a r a s ın d a  d a  tə s a d ü f  o lu n u r d u .  LaK İn o n la r ın  d o n u n u n  
ə tə y i y u x a r ıd a  q ey d  e td iy im iz  K im i, n is b ə tə n  q ısa  o lm a s ı i lə  s e ­
ç i l i rd i .  Bu c ə lıə t XIX ə s r  m ü ə l l i f lə r in in  d ə  d iq q ə t in d ə n  y a y ın ­
m a m ış d ır .  X r is t ia n  in g ilo y la rd a  b u  ə n ə n ə  in d i  d ə  d a v a m  
e tm ə K d ə d i r /8

U zu n  ətəK İi к о у п ә к , b aşq a  sö z lə , d o n  ü m u m iy y ə t lə  b ö lg ə ­
n in  g ey im  d ə b in in  sə c iy y əv i x ü s u s iy y ə t in i  tə ş n i l  e d i r d i .  K ö y n ə ­
y in  bu  n ö v ü  h ə t ta  d ə fn  l ib a s ın ın  z ə r u r i  e le m e n t in ə  ç e v r i lm iş d i r .  
Ə s rlə rd ə n  b ə r i  d a v a m  ed ən  a d ə tə  g ö rə , q a d ın ın  m e y it i  y u y u lu b  
p aK İan an d an  s o n r a  K əfənə bÜ K Ü lm əzdən ə v v ə l o n a  tu m a n -  
к о у п ә к  g e y d ir i l i r d i .

« A z ğ u t* lu  d o n d a n  f ə rq l i  o la r a q , b ü z m ə li  d o n u n  g ö v d ə s i  İKİ 
h is s ə d ə n  ib a r ə t  b iç ilm ə n lə , b e ld ə  b i r -b i r in ə  c a la n ıb  b i t i ş d i r i l i r d i .  
Bu h a ld a  d o n u n  g ö v d ə s in in  y u x a r ı  h is s ə s i  « a z ğ u t» lu  d o n d a  o l­
d u ğ u  K im i, b ə d ə n ə  Kip d a y a n ı r ,  a y r ıc a  b iç il ib  o n a  b i r lə ş d i r i l ə n  
ə tə y i isə  b e ld ə n  b ü z m ə li , y a x u d  q ı r ç ın l ı  tİK İlird i . B u n u n  s a y ə ­
s in d ə  d o n u n  ə tə y i  h əm  tu m a n ı  əv əz  e d i r ,  h əm  d ə  s ə r b ə s t  hərəK Ə t 
e tm əK  ü ç ü n  im K an v e r i r d i .

Büzməli donun gen qolları biləndə məcəsiz tamamlandığın­
dan iş görən zaman dirsəyə doğru geri çırmalamağa imnan ve­
rirdi. Bu baxımdan büzməli don əməli cəhətdən daha sərfəli qa­
dın geyimi olduğundan «azğut»lu donu sıxışdırıb tədricən məi­
şətdən çıxarmışdır.

Maraqlı haldır ni, Kişilərdən fərqli olaraq ingiloy qadınları 
donun üstündən bellərinə «sartqeli* adlanan qurşaq bağlayırdı­
lar. Uzunu 3 m, eni 50-60 sm olan qurşağı qatlayıb belə dola­
yandan sonra ucunu öz dolağına sancırdılar.

Ənənəvi qadın geyim dəsti nəmərbəstə geyim tipi sayılan 
tuman ilə tamamlanırdı. Bölgənin digər etnoslarında olduğu 
nimi, Keçmişdə ingiloy qadınları da, əsasən, cütbalaq tuman 
geyirdilər. Taybalax tuman peyda olandan sonra cütbalax tu ­
man tədricən məişətdən çıxmağa başlamışdır.

Cütbalax tuman vaxtilə müxtəlif adlarla bölgənin bütün 
etnosları arasında geniş yayılmışdı. Biçim ümumiliyinə bax­
mayaraq o, ingiloyların müsəlman və xristian icmalarında fərqli 
adlarla tanınırdı.

A d ə tə n , m ü s ə lm a n  in g i lo y la rd a  tu m a n ın  b u  a rx a iK  n ö v ü , 
« n ib x a v i» , y a x u d  « n ip x a v i» ,  x r i s t i a n  in g i lo y la r d a  is ə  « т и к а - 
s a r*  və ya « m u K asa*  a d la n ı r d ı .  M a ra q l ı  h a ld ı r  k İ, b u  t e r m in lə r  
h əm  a l t ,  h əm  d ə  ü s t  tu m a n ı  m ə n a s ın ı  b i ld i r i r d i .  G ö r ü n ü r ,  K eç­
m iş d ə  u z u n  ə təK İi K Ö yııəK -donda o ld u ğ u  K im i, a l t  v ə  ü s t  tu m a n
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arasında da biçim fərqi olmamışdır. Bunlar bir-birindən yalnız 
parça materialına görə seçilirdilər.

A d ə tə n ,  a l t  tu m a n ı  u cu z  p am b ıq  p a r ç a la r d a n ,  ən  çox  isə  
b e z d ə n , ü s t  tu m a n ı  isə  ip ə n q a r ış ıq  p am b ıq  p a rç a d a n , y a  d a  x a ­
lis  ipəK  p a r ç a d a n  (q a n o v u z , d a ra y ı ,  m ov  v ə  s .)  t iK İ lə rd i . 1 т к а п -  
s ız  q a d ın la r  c ü tb a la q  tu m a n ın  y u x a r ı  h is s ə s in i  d o n u n  a l t ın d a  
s a x la d ıq la r ı  ü ç ü n  o n u  u c u z  p am b ıq  p a r ç a la r d a n  (b ü rm ə t ,  qə- 
dəK ), ə n  çox  is ə  q ı r m ız ı  r ə n g li  ş i lə d ə n , d ü z b u c a q lı  fo rm a d a  b i­
ç i lm iş  q ıs a  b a la q la r ın ı  isə  ip ə x d ə n  tİK İrd ilə r . B u h a ld a  tu m a n ı  
b e ld ə  s a x la m a q  ü ç ü n  o n u n  b a ş  h is s ə s in i  iç ə r i  q a t la m a q la  b ağ  
( « x o n c a r» )  y e r i  d ü z ə ld i l i rd i .  T u m a n ın  b a la q la r ı  m iy a n ç a  v a s i tə ­
s i lə  b i r - b i r in ə  b i t i ş d i r i lə n d ə n  s o n ra ,  həm  d ə  o n u n  b a ş  ç a t a q l a r ı ­
n a  c a la n ı r d ı .  X o n c a n n  ç ıx ış  y e r in i  d ə y iş d irm ə n lə  tu m a n ı  h ə r  İKİ 
tə r ə f in ə  geyməK o lu r d u .

İ s t ə r  m ü s ə lm a n , is tə r s ə  d ə  x r i s t i a n  in g i lo y la r ın  tu m a n ı  
f ə rq l i  a d l a r l a  ( « n ip x a v i» ,  « m u K asa r» )  a d la n d ı r ı lm a s ın a  b a x m a ­
y a r a q ,  o n la r ın  h ə r  İK İs in in  b a la q la r ın ın  a y a q  h is s ə i  4-5 b a rm a q  
e n in d ə  n a x ış la n ıb  bəzəK İi h a la  s a l ın ı r d ı .  T u m a n  b a la ğ ın ın  b a f ta ,  
ş ə r id ,  q iy  v a s i tə s i l ə  b ə z ə d ilm ə s i f a x t ı  in g i lo y la r ın  h ə r  İKİ ic m a ­
sı ü ç ü n  s ə c iy y ə v i  h a l  o lm a q la , ey n i z a m a n d a  q ıs a  ətəK İi d o n u n  
u z u n  m ü d d ə t  ə n ə n ə v i  g e y im  d ə s t in d ə  d ə b d ə n  d ü ş m ə d iy in i  g ö s tə ­
r i r .  Ə k s  h a ld a  n ip x a v in in  b a la q la r ın ın  a ş a ğ ı h is s ə s in in  a l-ə lv a n  
b ə z ə d i lm ə s in ə  lü z u m  q a llm a z d ı.

T u m a n ın  b a la ğ ın a  bəzəK  v u r u lm a s ı  fa K tı K eçən ə s rə  a id  
ə d ə b iy y a t  m a te r i a l l a r ın d a  d a  öz ə n s in i  ta p m ış d ı r .  İ n g i lo y  g e y im ­
lə r in d ə n  b ə h s  e d ə n  A .f o n -P lo t to  y a z ırd ı  Ki, q a d ın la r ın  g e y d iy i 
q ı r m ız ı  r ə n g l i  g e n  tu m a n ın  b a la q la r ın ın  a ş a ğ ı lü s s ə s i  a l-ə lv a n  
ş ə r id lə  b ə z ə d i l i r d i / "

İ n g i lo y  q a d ın la r ı  a r a s ın d a  g e n iş  y a y ılm ış  c ü tb a la q  tu m a n ın  
g e y im  t ə r z in d ə  d ə  m ü ə y y ə n  f ə rq  n ə z ə rə  ç a r p ı r d ı .  B e lə  k i, 
m ü s ə lm a n  in g i lo y la r d a n  f ə rq l i  o la r a q , x r i s t i a n  in g i lo y la ra  x a s  
o la n  tu m a n ın  (« m u K a s a r» )  b a la q la r ı  h ə d s iz  d ə rə c ə d ə  g e n  o l ­
d u ğ u n d a n  o n la r ı  b a ld ı r a  d o la y ıb  ü s tü n d ə n  e n s iz  d o la q  s a r ı y ı r d ı ­
la r .  B u n d a n  f ə r q l i  o la r a q ,  b a y ı r l ıq -b a y ra m lıq  tu m a n ın  b a la q la r ı  
çox  v a x t  a ç ıq  q a ld ığ ın d a n  o « ə t-эк* a d la n a n  ta y b a la q  tu m a n ı  x a ­
t ı r l a d ı r d ı / ’ B u  h a ld a  K ə n a rd a n  b a x d ıq d a  o n u  s a ım i  ü s t - i i s t a  
g e y in m iş  u z u n  ə təK İi d o n d a n  se çm ən  o lm u rd u .

B a y ra m lıq  tu m a n ın  i s t i f a d ə  m ü d d ə t in i  u z a tm a q  m ə q s ə d ilə , 
a d ə tə n ,  o n a  p a m b ıq  p a r ç a d a n  a s t a r  d a  tİK İlird i .

K ə m ə r b ə s tə  q a d ın  g e y im lə r in in  y e r l i  te r m in o lo g iy a s ın d a n  
b ə h s  e d ə rK ə n  ə la m ə td a r  b i r  c ə h ə t  d ə  d iq q ə t i  c ə lb  e d i r .  X r i s t i a n  
in g i lo y la r d a  « m u K a sa r*  a d la n a n  c ü tb a la q  tu m a n  m ü s ə lm a n  in g i ­
lo y la r d a  v ə  g ü r c ü l ə r d ə  e y n i  c ü r -« n ip x a v i»  a d ı ilə  b ə lli  o lm u ş ­
d u r .  H ə m  d ə  g ü r c ü l ə r  təK cə a l t  tu m a n a ,  m ü s ə lm a n  in g i lo y la r  
isə  h ə m  a l t ,  h ə m  d ə  ü s t  t ım ıa n a  « n ip x a v i»  d e y i r d i l ə r /  B u  h a ld a  
x r i s t i a n  in g i lo y l a r ın  bu  a rx a iK  g e y im  t ip in i  h əm  g ü r c ü lə r d ə n ,
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һәш  da müsəlman ingiloylardnn fərqli olaraq « m u n a s a r»  adljm- 
d ırm aları və onun etimoloji mənası Kifayət qədər aydın deyildir. 
ÇünKi xristian  ingiloyların təmasda olduqları qonşu e tnosların  
heç birnin dilində cütbalaq tum anı bildirən «muKasar*, yaxud 
«muKasa* sözünə təsadüf olunmur. B u arxain  geyim növünün 
qədim tarixə  nıaliK olduğunu və qonşu xalqların dil m aterialı 
ilə etim ologiyasının izah edilmədiyi nəzərə alınarsa, bu sözü 
ingiloyların tayfa dilinin qədim qatların ın  qalığı hesab etm ən 
ehtim alı yaranır. Bu gizli məqamların açılması və ingiloyların  
tayfa dilinin aşKarlanması isə ciddi linqvistiK araşd ırm a tələb 
edir. İngiloyların dialeKt dilində ilişib qalmış arxaiK sözlərin 
tapılıb tədqiq olunması bir çox qaranlıq m ətləbləri aydınlaşdıra 
bilər.

İn g i lo y la r ın ,  i s t ə r  m ü s ə lm a n , i s tə r s ə  d ə  x r i s t i a n  o ls u n , 
ə n ə n ə v i g e y im  d ə s t in in  ən  z ə r u r i  e le m e n t lə r in d ə n  b i r i  « m ey zə r*  
və ya « m ezər*  a d la n a n  döşliiK (öiiIük) o lm u ş d u r . чј M e y z ə r  h əm  
g ü n d ə liK , həm  d ə  b a y ra m  l ib a s ın ın  z ə r u r i  e le m e n ti  s a y ı l ı r d ı .  
M əlum  o ld u ğ u  K im i, a rx a iK  əy in  g e y im lə r in in  y a x a  y a r ığ ı  q a d ın  
ə n d a m ın ı к ә п а г  n ə z ə rd ə n  K ifay ə t q ə d ə r  g iz lə tm ə y ə  н п к а п  v e r ­
m ird i .  Bu q ü s u r lu  c ə h ə t  həm  к о у п ә к  v ə  y a  d o n d a , h əm  d ə  a r x a ­
lıq d a  ö z ü n ü  b u r u z ə  v e r i rd i .  Ə yin  g e y im lə r in in  b u  ı< əm -K əsirin i 
ö rtm əK  ü ç ü n  x ü s u s i  g ey im  n ö v ü n ə  tə lə b a t  y a r a n m ış d ı r .  M əhz  
h ə m in  tə lə b a t la  ə la q ə d a r  b ü tü n  q a d ın la r ,  h ə t t a  7 -8  y a ş ın d a n  
b a ş la m ış  q ız  u ş a q la r ı  i s t i  v a x t la r d a  tu m a n -K Ö y n ə y in , s o y u q  
v a x t la r d a  isə  a r x a l ığ ın  ü s tü n d ə n  m e y z ə r  b a ğ la y ı r d ı la r .

S ə c iy y ə v i h a ld ı r  Ki, q a d ın  g e y im  d ə s t in in  b u  a rx a iK  e le ­
m e n ti  e y n i a d la  b ü tü n  A la z a n - H ə f tə r a n  v a d is in d ə  g e n iş  y a y ı l ­
m ış d ır .  A z ə rb a y c a n ın  d ig ə r  e tn o q ra fİK  b ö lg ə lə r in d ə  b u  g e y im  
t ip in in  »döşlüK » v ə  «önlüK* a d la r ı  ilə  bəlLi o la n  b i r - b i r in d ə n  
f ə rq l i  İKİ b iç im  n ö v ü n ə  tə s a d ü f  o lu n u r .  H əm  d ə  A la z a n -  
H ə f tə r a n  v a d is i ,  o c ü m lə d ə n  ın g i lo y la r  ü ç ü n  s ə c iy y ə v i  o la n  
m e y z ə rd ə n  f ə r q l i  o la r a q ,  A z ə rb a y c a n ın  d ig ə r  b ö lg ə lə r in d ə  h əm  
önlÜK, h əm  d ə  d ö şliiK , ə s a s ə n , iş  (p eşə ) g e y im i s a y ı l ı r d ı .  O n u  
nəinK İ b a y ra m  l ib a s ı  ilə , h ə t t a  iş  g ö rü lm ə y ə n  a s u d ə  v a x t l a r d a  
g ü n d ə liK  g e y im  d ə s t in d ə  i s t i f a d ə  e tm i r d i l ə r ,  i n g i lo y la r d a  isə  
b u n u n  ƏKsinə o la r a q ,  q a d ın ın  n ə in K i ic t im a iy y ə t  a r a s ın a  m ey- 
z ə r s iz  ç ıx m a s ı,  h ə t t a  a i lə d ə  о1агкәп  m e y z ə r  b a ğ la m a m a s ı  q ə b a ­
h ə t  s a y ı l ı r d ı .  O n a  g ö r ə  d ə  K örpə  q ız la r  i s t i s n a  o lm a q la ,  q a d ın  
x e y la ğ ı s ə h ə r  te z d ə n  y u x u d a n  o y a n a n  K im i, ü s t  p a l t a r ı n ı  ə y n i ­
n ə  g e y ə n  a n d a n  e t ib a r ə n  t a  y a ta ğ a  gırənədəK m e y z ə r  b a ğ la y ı r d ı .

T o y -b a y ra m  l ib a s ın ın  m e y z ə r i  b a h a lı  ip ə n  p a r ç a l a r d a n ,  v a r ­
lı a i lə lə r d ə  isə  m ə x m ə r  v ə  y a  g ü lm ə x m ə r d ə n  tİK İlm əK İə , g ü lə b ə -  
t in  b a f ta  v ə  a s m a  g ü m ü ş  sİK K ələrlə  b ə z ə d i l i r d i .

G ü n d ə liK  m e y z ə r  u c u z  p a m b ıq  p a r ç a la r d a n  tİK İlm əK İə , çox  
v a x t  bəzəK siz  v ə  z in ə t s iz  o lu r d u .  T ə n tə n ə l i  g e y im  d ə s t i  ü ç ü n  n ə ­
z ə r d ə  t u tu l a n  və y a x a s ı  b o ğ a z ın  a l t ın d a n  x e y li  a ş a ğ ıd a  d a y a n a n
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bəzəKİi meyzərdən fərqli olaraq, gündəliK meyzərin yaxası xir- 
tdəyədəK hündür olurdu.

İn g i lo y  m ü h i t in d ə  m e y z ə r  nəinK i g e y im  d ə s t in in ,  h a b e lə  
a d ə t - ə n ə n ə lə r in  d ə  z ə r u r i  ş ə r t in ə  və m ü tlə q  a t r i b u tu n a  ç e v r i l ­
m iş d i r .  A d ə tə  g ö rə ,  g ə lin  g ə tir ilə c əK  n iş a n lı  q ız  ü ç ü n  to y  l ib a s ı­
n ın  tə rK ib in d ə  g ü m ü ş  z in ə t lə  s ü s lə n m iş  b a h a lı  ipəK v ə  ya m ə x ­
m ə r  m e y z ə r in  o lm a s ı to y  təd a rü K Ü n ü n  v a c ib  ş ə r t l ə r in d ə n  s a y ı ­
l ı r d ı .  Ə s r lə r d ə n  b ə r i  d a v a m  ed ən  el a d ə t in ə  g ö rə , d ü y m ə ç ə s iz  və  
m e y z ə rs iz  g ə l in  K ö ç ü rm ə z m iş lə r .

K e ç m iş d ə  m e y z ə r  b ü tö v  p a rç a d a n  t r a p e z  fo rm a s ın d a ,  boy- 
v əb o y  b iç i l i r d i .  M e y z ə r in  te z  d a ğ ıl ıb  K o rlan an  d ö ş  h is s ə s in ə  b e l­
d ən  a z c a  a ş a ğ ı  o lm a q la ,  ç i t  a s t a r  tiK İ lird i . O n u  b o y u n d a  s a x la ­
m aq  ü ç ü n  b a ş  t ə r ə f in in  h a r  İ k İ K ü n cü n ə  qiy, y a x u d  İKİ q a t l a n ­
m ış  p a r ç a d a n  e n s iz  « ü zən g i»  t iK İ lird i. B u  sə b ə b d ə n  d ə  m e y z ə r  
b a ş d a n  K eç irm ə  ü s u lu  ilə  g e y i l i rd i .  B əzi K ə n d lə rd ə  m e y z ə r in  
ü z ə n g i q a y ta n ın ı  te z - te z  a ç ıb -b a ğ la m a q  ü ç ü n  o n u n  b i r  t ə r ə f in ə  
d ü y m ə  tİK İr , q a y ta n ın  u c u n d a  isə  m ü v a f iq  ö lç ü d ə  ilgaK  a ç ı r d ı ­
la r .  L a n in  b ə n d lə m ə  ü z ə n g i l i  m e y z ə r in  d a h a  g e n iş  y a y ı ld ığ ın ı  
b e lə  b i r  f a K td a n  d a  g ö rm ə n  o lu r  Kİ, ö tə n  ə s rə  a id  ə d ə b iy y a t  m a ­
t e r i a l l a r ı n d a  m e y z ə r in  K eç ir tm ə  ü s u lu  ilə  b a ş d a n  g e y ild iy i  x ə b ə r  
v e r i l i r . 50 M e y z ə r in  b e li  o n u n  h ə r  İKİ к ә п а п п а  b ə n d  o lu n m u ş  
x ü s u s i  belbağı v a s i tə s i l ə  b a ğ la n ırd ı .

Toy-bayram meyzərinin beli meyzər bağı, yaxud gümüş Kə­
mərlə bağlanırdı. Bu halda onu sifarişlə zərgərə düzəltdirilmiş 
xüsusi gümüş boyunbağı (gərdənbənd) vasitəsilə boyundan asır­
dılar.

B ü tü n  b ö lg ə d ə  o ld u ğ u  Kimi, in g ilo y  q a d ın la r ı  d a  s o y u q  
v a x t l a r d a  d o n u n  ü s tü n d ə n  arxalıq  g e y i r d i lə r .  Q eyd  e tın əK  la ­
z ım d ı r  Ki, b u  q ə d im  g e y im  t ip i  tə x c ə  A la z a n  v a d is in in  d ig ə r  e t ­
n o s la r ın ın  h a m ıs ın d a  d e y i l ,  Q a fq az  x a lq la r ın ın  böyiİK Ə K sariyyə- 
t in d ə  e y n i  a d la  g e n iş  y a y ı lm ış d ır .  G ü r c ü lə r  K im i, in g i lo y la r  d a  
o n u  ço x  v a x t  t ə h r i f  o lu n m u ş  fo rm a d a  « a x a lu x i*  a d l a n d ı r ı r l a r .

T ə d q iq  o lu n a n  b ö lg ə d ə  a r x a l ığ ın  İKİ ə s a s  n ö v ü  q e y d ə  a l ı n ­
m ış d ı r .  D ig ə r  m ü s ə lm a n  e tn o s la rd a  o lu d u ğ u  K im i, m ü s ə lm a n  in ­
g i lo y la r d a  d a  a r x a l ığ ın  u z u n  q o llu , q ısa  ə təK İi, x r i s t i a n  in g i lo y ­
la r d a  is ə  q ıs a  q o l lu  v ə  u z u n  ətəK İi n ö v ü  g e n iş  y a y ı lm ış d ı r .

A r x a l ığ ın  b i r in c i  n ö v ü n ü n  q o l la r ı  b i lə n d ə  m acə  i l ə s ı, İK İnc i  
n ö v ü n ü n  q o l la r ı  ç u x a d a  o ld u ğ u  K im i, ə lç im li  qolçaqla t a m a m la ­
n ı r d ı .

D irsə K d ə n  aralanıb sallnııınasın d e y ə , adətən, qolçaqları ge­
ri qatlayıb əlçimli uclarını Kürəndə bir-birinə bənd edirdilər.

Müsəlman ingiloyların çoxsaylı çin-çin qırçınla tnmaıııla- 
narı qısa ətənli arxalığından fərqli olaraq, xristian ingiloyların 
arxalığının uzun ətəyi, adətən, büzməli biçilib tiKİlirdi. Hər İkİ 
ingiloy icmasına xas olan arxalıqların yaxa yarığı da forma e ti­
barilə bir-birindən fərqlənirdi. Müsəlman ingiloyların arxalığı-
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nın yaxa yarığı кәшәг yerinədəK uzanmaqla, bir qayda olaraq, 
üçbucaq formasında tamamlanırdı. Xristian ingiloylara məxsus 
arxalığın yaxa yarığı göbəyin üstünədəK uzansa da, çox vaxt 
«oyma* (oval) formada tamamlanırdı. Arxalığın hər İkİ 
növünün qabaq qanadları beldə ilgə-düymə ilə üst-üstə düymə­
lənirdi. __

İngiloy arxalıqlarının biçim üsulunda diqqəti cəlb edən ele­
mentlərdən biri də onların qolunun altına ayrıca «xişdəK* qo- 
yulmamasındaıı ibarət idi. Arxalığın «qoltuqaltı* adlanan yan 
calaqlarının baş hissəsi üçbucaq formasında biçilərəK xişdəK 
əvəzinə qoltuq altını birləşdirirdi. Bütün bunlardan əlavə hər 
ini icmaya rnəxsus arxalıqların qabaq qanadlarının кәпаппа, 
habelə qollarının ağzına və ətəyinə rəngli Keci saplarla bəzəK 
salınırdı.

tngiloyların üst geyim dəstində «Katibi» adlanan çiyindi- 
rİKİi geyim növünə də təsadüf olunurdu. Bahalı ipəK və ya 
məxmər parçadan biçilməKİə, boyun, yaxa, biləı< və ətəyinin Kə­
narlarına xəz tiKilən, elə bu səbəbdən də baha başa gələn Kati­
bini çox nagahan hallarda varlı-KÜbar qadınların əynində, həm 
də toy-bayram şənliyi qiyafəsində görməK тйш кйп idi. Kasıb 
və ortabab Kəndlilərin maddi vəziyyəti Katibi geyməyə imKan 
vermədiyindən ingiloylar arasında o, Kİitləvi geyim növünə 
çevrilə bilməmişdi. Arxalıqla oxşar biçimə malİK olmasına bax­
mayaraq, varıllar onu çox vaxt hazır halda. Kənardan satınalma 
yolu ilə əldə edirdilər.

Mövsümi geyim növü Kimi, Keçmişdə ingiloy qadınları 
soyuq vaxtlarda, xüsusilə qış aylarında »döşlüKo adlanan,42 qa­
ra sətindən tiKilmiş gödəKcə geyərmişlər. Qolsuz və qısa (ətəK- 
siz) biçilib tiKilən döşlüyün astarının arasınn, isti olmaq üçün, 
yun qoyub sırıyırdılar. Döşlüyün ingiloylar arasında yerli adına 
təsadüf olunmamsı faKtı onun qonşu muğallardan Keçdiyini söy­
ləməyə əsas verir. İnformatorların söylədiyinə görə, əvvəllər 
ingiloy qadınları qışda isti olmaq üçün döşliİK əvəzinə arxalığın 
aslarını sırıqlı düzəldirdilər. Bu halda əlavə üst geyiminə lüzum 
qalm ırdı.”

İngiloy qadınlarının əyin geyim dəsti qurşaq ilə tam amla­
nırdı. Eni 30-40 snı, uzunu 3 nı-ə çatan qurşaq ingiloylar ara­
sında «sartKeli*. yaxud «satqeli» adlanırdı. Onu həm müsəl­
man, həm də xristian ingiloylar arxalığın üstündən bellərinə 
dolayır, ucunu qabaq tərəfdən aşağı sallayırdılar. «Azğutlu* 
donun üstündən bağlandıqda qurşağın ucu onun dolağına sancı­
lırdı.

İnform atorların söylədiyinə görə, varlı ailələrdə yaşlı qa­
dınlar bu geyim tiplərindən əlavə avar qadınlarında olduğu Ki­
mi, soyuq vaxtlarda, xüsusilə qış aylarında evdən кәпага çıxar- 
кэп кйгк  geyirdilər. Kasıb ({adınlar isə bu məqsədlə çopozdan

istifadə edirdilər. Bununla belə, ingiloy qadınlarının geyim dəs­
tində nə кйгк, nə də çopoz Kütləvi səciyyə daşımamışdır. Bunun 
müqabilində soyuq vaxtlarda ingiloy qadınları «zubuni» adı ilə 
bəlli olan astarlı z ıv ın t  geyərmişlər.

Mövsümi səciyyə daşıyan bu geyim növü Keçmişdə Azər­
baycanın qərb bölgələrində, habelə qonşu Gürcüstanın acarlar 
və məhsəti türKİəri yaşayan ərazilərində geniş yayılmışdır.4'

tngiloyların ənənəvi baş g ey im la r i bir sıra məhəlli xüsusiy­
yətlərə malİK olması ilə diqqəti cəlb edir. Bənzəri Azərbaycanın 
digər bölgələrində təsadüf olunmayan d ü y m a ç s  buna əyani misal 
ola bilər.

Biçim üsuluna görə o. Azərbaycanda geniş yayılmış təsayi 
xatırladır. LaKin təsəKdən fərqli olaraq, onun təpədən arxaya 
olan hissəsi bütöv deyil, üçbucaq formasında biçilib sÜKSünə 
doğru enməKİə, hər tərəfdən 3 ədəd üzəngi vasitəsilə arxa tə­
rəfdən Kəlləliyin yanlarına birləşdirilirdi. Görünür, elə bu sə­
bəbdən də ona «düyünçə» sözündən götürülmüş bu ad verilmiş­
dir. Adətən, qadınlar saçlarını düyünçələyib diiyməçənin Kö­
məyi ilə sÜKSÜnün üstündə saxlayırdılar.

Qalın parçalardan, ən çox isə xaradan tiKilən düyməçənin 
peysəri örtən arxa lıissəsi rəngli Keci sapla müxtəlif səciyyəli 
naxışlarla bəzədilirdi. Bu faKt bir daha düyməçənin müstəqil 
baş geyimi Kimi istifadə olunduğunu göstərir. Qız-gəlin onu çox 
vaxt örpəKsiz geyirdi. Düyməçənin başda шоһкәш qalması üçün 
onun boğazın altından fırlannn üzəngisi gümüşdən Kəsdirilmiş 
düymə vasitəsilə gicgahın üstündə düymələnirdi.

Cavan qızların düyməçəsi zinətsiz olurdu.44 Ərə getmiş yaş­
lı qadınlar isə düyməçəni çox vaxt sərbəst geyməyib, onun 
üstündən əlavə огрәк örtürdülər. ÇünKi yerli adətə görə, ərli 
qadının yaşmaqsız və başı açıq gəzməsi qəbahət sayılırdı. 
Müsəlman ingiloylar isə şəriət qaydalarına ciddi əməl edirdilər.

Bundan əlavə düyməçənin mahud və ya tumacdaıı 
düzbucaqlı formada biçilmiş Kəlləliyiııin ön hissəsi bir neçə qa­
tar gümüş zəncirə ilə bəzədilirdi. Hər birinin üzərindən gümüş 
sİkkə və ya qoza «düymə»lər asılmış zəııcirələriıı ucları hər İKİ 
tərəfdən gicgahın üzərinə sallanmaqla, düyməçəni əməli əhə­
miyyət daşıyan baş geyimindən dalın çox bəzən vasitəsinə bən­
zədirdi.

Qızıl və ya gümüşdən sifarişlə zərgərə düzəltdirilmış qoza 
düymələr, başlıca olaraq, varlı qadınların düyməçəsiııə band edi­
lərmiş. Kasıblar bir qayda olaraq, düyməçənin zəncirələrinə qu­
laqlı gümüş pullar bənd etdirərdilər.

Düyməçəni başa elə qoyurdular Kİ, saçlar onun altından 
görünm ürdü. Bu ınərında o, qismən də Şəkİ bölgəsində geniş 
yayılmış t ü lü n ü  əvəz edirdi.

145



Bütün Azərbaycanda olduğu Kimi, Keçmişdə ingıloylara 
məxsus baş geyimləri arasında müxtəlif materiallardan, həm də 
bir-birindən fərqli ölçülərə maliK огрәк1әг xüsusi yer tutm uş­
dur. Parça materialının səciyyəsindən, ölçü və formasından asılı 
olaraq, tarixən qadın baş örtÜKİərinin müxtəlif növləri təşəKKÜl 
tapmışdır. Bunların hər birinin də özünə məxsus ayrıca adı ya­
ranmışdır: ləçə ıc . örpəK. b a ş  ş a l ı ,  tənzif, cuna. tor. K ə la ğ a y ı  
(«bağdatı*, «heratı»), sərəndaz, b ə n a r ə .  b ə la lə .  atafa, habelə 
bayırlıq geim növü Kimi həm başı, həm də qismən bədəni örtən 
çadra və ç a r ş a b  ingiloy qadınları arasında o qədər də dəbdə 
olmamışdır.

Ümumiyyətlə Keçmişdə çadra şəhər geyim dəbinin zəruri 
tərKİb hissəsi olmaq etibarilə Kənd yerlərində geniş yayılmamış­
dır. Kənd tipli məsKənlərdə yaşayan və təsərrüfat işləri ilə 
müntəzəm məşğul olan ingiloy qadınlarının məişətində hərəKƏtə 
əngəl törədən çadraya ehtiyac da yox idi. Digər tərəfdən, ingi­
loy qadınları ə traf mühitin naməhrəm nəzərlərindən çəninmə- 
dən açıq gəzməyi qismən üstün tuturdular.

İngiloy qadınlarının baş geyimləri arasında огрәк və «çini- 
la* adlanan cuna yaylıq üstün yer tutm uşdur.

Adətən, örpəyi bütün bölgədə olduğu Kimi, xüsusi qaydada 
örtürdülər. Bunun üçün əvvəlcə örpəyi çəp vəziyyətdə İKİ qatla­
yırdılar. Sonra onu tən ortalama olmaqla, alının üstündən başa 
salıb qanadlarının birini sağdan sola, digərini soldan sağa ol­
maqla, boğazın altına dolayır və uclarını geriyə, Kürəyin üstünə 
atırdılar. Bunun sayəsində qadının boğazı, sinəsinin yuxarı his­
səsi və çiyinləri örpəyə bürünürdü. Örpəyin bu sayaq örtülmə 
tərzi əməli məqsəd daşıyaraq, ənənəvi geyim tiplərinin açıq qa­
lan yaxa yarığını örtməxdən əlavə, həm də onu, qismən də olsa, 
soyuqdan qoruyurdu. Bu sayaq baş örtmə üsulu özünün əməli 
əhəmiyyətini indi də itirməmişdir. Yaşlı ingiloy qadınları indi 
də örpəyi başlarına bu qayda ilə örtürlər. Bütün bölgə üçün 
səciyyəvi sayılan bu cür örtmə üsulunun Keçmişdə Iəkcə Azər­
baycanda deyil, İran, Dağıstan, Orta Asiya və Volqaboyu xalqla­
rı arasında geniş yayıldığı müəyyən olunm uşdur.4,1

örpəyin örtülmə tərzi təKcə bununla tam amlanmırdı. Onu 
başqa üsullarla da başa örtürdülər, örpəyi, çalma sayağı başa 
bağlayanlar da çox olurdu. Çalmanı, adətən,qızların ailə vəziy­
yətində dəyişİKİİK yaranandan sonra, başqa sözlə, yetKİn qızlar 
ərə gedən andnn etibarən başlarına bağlayırdılar. Bu mənada 
çalma sosial əlamət daşıyırdı. Qız uşaqları və hələ ərə getməmiş 
cavan qızlar çalma bağlamazdılar. Hətta nişanlı qızların vaxtsız 
çalma bağlaması ədəb normalarına sığmayan, adətdən кәпаг hal 
sayılarmış. Keçmişdə bu adətə təKcə ingiloylar arasında deyil, 
bütün Azərbaycanda ciddi əməl olunardı.
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İngiloy qadınları çox vaxt düyməçənin üstündən ölçü e ti­
barilə örpəKdən xeyli kİçİk olan Iəçək bağlayırdılar. Ləçək və ya 
örpəyi başda т о һ к ә т  saxlamaq üçün, adətən, kİçİk yaylığı bir 
neçə qat edib burur və bir dəfə ortadan düyünləyirdilər. Sonra 
düyün ortada qalmaqla, qollarını alının qabağından geriyə apa­
rıb, sarğı Kimi başlarının ətrafına dolayırdılar. Qaşbənd rolunu 
oynayan həmin sarğının üstündən bir qayda olaraq, *qatar» və 
ya «qadar» adlanan 70-80x70-80 sm ölçüdə ipən və ya pambıq 
parçadan yaylıq, yaxud Kəlağayı örtürdülər.

Örpəyin «gülbəndi» adlanan alabəzəK güllü növünü ingiloy 
qadınları daha çox xoşlayarmışlar. Hətta gəlinlİK paltarı ara­
sında gülbəndinin olması vacib və toy libasının zəruri tərKİb 
hissəsi sayılarmış.

EtnoqrafİK materialların təhlili göstərir Kİ, ingiloy qadın­
larının, xüsusilə Kasıbların başlıca və Kütləvi baş geyimi »çiKİ- 
la» adlanan cuna yaylıq olmuşdur. ÇiKİla 2 x İm ölçülərdə 
olurdu.

İngiloy qadınlarının baş geyimlərindən bəhs edərKən onla­
rın ənənəvi saç duzünıü və saçın hörülüb saxlanma qaydasına 
dair əməli təcrübəsi unudulmamalıdır. A.fon-Plotto yazırdı Ki. 
ingiloy qadınları saçlarını bir neçə xırda hörÜK halına salır, 
gicgahlarından isə bir cüt birçəK sallayırdılar.47

Diqqətəlayiq haldır Kİ, Azərbaycanın hər yerində olduğu 
Kimi, gicgahlardan ayrılmaqla, ucu qulağın arxasına doğru bu­
rulub qalxan bir çəngə saç düzümü ingiloylar arasında da *Ыг- 
ç ə k * adlanırdı.

Məlum olduğu Kimi Keçmişdə Azərbaycanın digər bölgələ­
rində saç lıörÜKİərini və birçəKİəri naməhrəm nəzərdən gizli 
saxlamaq məqsədilə *tülü♦ və ya *çutqu» adlanan və düzbucnqlı 
torbaya bənzəyən xüsusi baş geyimindən istifadə olunurdu. La- 
Kin ingiloy qadınları çutqu əvəzinə düyməçədən istifadə etm iş­
lər. Bu faKt Keçən əsrə aid ədəbiyynt materiallarında da təsbit 
olunmuşdur. A.fon-Plotto ingiloy qadınlarının ənənəvi geyim 
dəstindən bəhs edərKən yazırdı Ki, başlarını düyməçə ilə qa­
payır, bunun üstündən isə ağ örpəKdən duııaq salırdılar. Du­
vağın üstü isə üzərinə xırda pulcııqlar bənd edilmiş gümüş 
zəııcirələrlə bağlanırdı.4*

Diiyməça təKcə ingiloylar arasında deyil, eyni adla bütün 
Alazan-Həftəran vadisində geniş yayılmışdı. Azərbaycanın digər 
bölgələrində bu geyim növünü «çutqu» əvəz etm işdir. Şənidə 
ona «tülü», yaxud «tülıı-şütul* də deyirdilər."

Başa geyilməK üçün tülünün ağzının alt qanadı bir çərən 
uzununda yarıq olurdu. Saç hörvİKlərini tülünün torbasına sa­
landan sonra həmin yanğın Köməyilə onun qabaq qanndlannı 
alma doğru yuxarı çənib qaytan vasitəsilə peysərdə bir-birinə
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bənd edirdilər. Qız uşaqları 8-10 yaşlarından başlayaraq, başla­
rına tülü geyirdilər.Tülünün огрәк altından görünən qaş hissəsi, bır qayda ola­
raq, şərid, qiy, bafta üzərinə düzülmüş gümüş asma və ya sİk- 
Kələriə bəzədilirdi.

Qadın a y a q  g e y im lə r i tipoloji cəhətdən, həmçinin, Ümum- 
qafqaz və Ümumazərbaycan səciyyəsini uzun müddət qoruyub 
saxlamışdır. Burada yun və ya Keçidən toxunmuş al-əlvan na­
xışlı c o r a b la r , altına gön və ya Köhnə corab boğazı tİKİlmiş şə­
rə/, b K a ln ıa n ı» adlanan xam göndən tİKİlmiş ç a r ıq , qismən isə 
tumac m ə s  və b a şm a q  daxil idi. XIX əsrin sonu və XX əsrin 
əvvəllərindən etibarən ənənəvi ayaq geyimlərinin sırasına ç u s t ,  
q a loş  və Avropasayağı biçimə nıalİK tu f l i  daxil olmağa başla­
mışdır.

Bunların bir qismi Kustar üsulla ingiloy Kəndlərinin özün­
də hazırlanır, bir qismi isə satınalma yolla Kənardan əldə edi­
lirdi. Xüsusilə varlı qadınlar üçün səciyyəvi olan başmaq və məs 
nəqd pulla, yaxud mübadilə yolu ilə satın alınırdı.

Xam göndən tİKİlən və ingiloylarm hər İKİ icmasında eyni 
adla «Kalmani» adlanan qadın çarığı biçim üsuluna və tİKİş 
texııiKasına görə, Kişi çarığından fərqlənmirdi. Qadınlar çarığı 
nagatıan hallarda, əsasən, çöl təsərrüfat işlərində Köməyə ge­
dəndə geyərdilər.

Əl iynəsi ilə evdə toxunan c o r a b la r  naxışlarının səciyyəsinə 
görə müxtəlif adlarla «xəmsə», «burma», «xalça naxış» və s. 
adlandırılırdı. Gəlinin cehizləri arasında bəy evinin ailə üzvləri
və yaxın qohumlarının sayına müvafiq miqdarda «xəmsə» corab 
tədarüK olunması Keçmiş toy adətlərinin vacib şərtlərindən 
sayılırdı. Hətta Kiminsə əlində «xəmsə» corab toxunduğu nəzərə 
çarpırdısa, bu əlamətdən həmin ailədən qız Köçürüləcəyi bəlli 
olurdu.

Keçmişdə qadın b a ş m a ğ ı, əsasən, varlı ailələrə məxsus ay­
aq geiymı sayılırdı. Kasıb ailənin qızına gəlinÜK üçün başmaq 
gətirilərdisə, bu böyÜK toy-bayram Kimi sevincə səbəb olardı.

A.fon-Plotto ingiloy qadınlarının ayaq geyimlərinin ümumi 
zonal səciyyə daşıdığını nəzərə çatdıraraq yazırdı Ki, Zaqatala 
dairəsində bütün qadınlar üçün ayaqqabı eyni olub, alabəzəK 
yun corabdan, qırmızı, yaxud hər hansı bir digər rəngdə, daba­
nı açıq, nazİK burnu geriyə doğu çənbərlənmiş hündür dabanlı 
başmaqdan ibarət idi."

Oğlan və qız uşaqlarının paltarı nə m aterialına, nə də bi­
çim üsuluna və tİKİş texııiKasına görə, yaşlıların geyimindən 
fərqlənmirdi. Bunlar yalnız ölçülərinə görə bir-birindən seçilir­
di.

EtnoqrafİK materialların müqayisəli təhlilindən belə nə­
ticəyə gəlməK olur Ki, maddi mədəniyyətin digər sahələrində ol-
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duğu K im i, ingiloylarm  geyim dəsti və geyim dəbi də ümumi 
ortaq  cəhətlərə maliK olub zonanın digər etnosları ilə oxşar idi.

Ü m u m i z o n a l x ü s u s iy y ə t  Kəsb ed ən  bu  e y n iy ə t  q a d ın  və Ki­
şi l ib a s ın ın  üzvi tə rK İb  h is s ə s in ə  ç e v r ilm iş  ə n ə n ə v i b ə z ə n lə rd ə  də 
a y d ın  i z lə n i l i r .

Bu eyniyyət və oxşarlığın yaranmasında mədəni sərvətlərin 
vahid mənşədən nəşət etməsi amili ilə yanaşı, Alazan bölgəsin- 
dəKİ qonşu etnoslar arasında tarix boyu davam etmiş qarşılıqlı 
mədəni təmas, xüsusilə intensiv surətdə davam edən iqtisadi- 
ticarət əlaqələri mühüm rol oynamışdır.

B ə z ə n lə r . tngiloylara məxsus, habelə vadinin digər etnosla­
rına aid bəzəKİərin başlıca xüsusiyyəti bütün bölgədə gümüş zi­
nətlərin üstünlÜK təşKil etməsindən ibarət olmuşdur. Məhz bu 
səbəbdən də bölgədə tarixən zərgərlik* sənəti gümüşKarlıq isti­
qamətində inkişaf etmişdir. Təsadüfi deyil Ki, təxcə ingiloylar 
deyil, bölgənin digər etnosları da zərgər dedİKdə, gümüş məmu­
latı hazırlayan sənətKarlan başa düşürlər. Buna görə də burada 
qızıl zinətlər, demən olar Ki, hazırlanmadığından Kənardan, ən 
çox isə ŞəKİdən satınalma yolla, hazır şəkildə əldə olunurdu.

Bölgə gümüşKarlığının digər məhəlli xüsusiyyəti, bütün e t­
noslar, o cümlədən ingilyolar arasında qadın zinətlərinin üstün 
yer tutması və Kütləvi səciyyə daşıması olmuşdur. Keçmişdə 
ıcişilər gümüş кәтәг, xəncər dəstəyi və qınından qeyri digər z i­
nət növü gəzdirməzdilər.

Bunun əksinə olaraq, bölgədə tarixən qadın zinətlərinin 
müxtəlif tipoloji növləri təşəKKÜl tapmışdır. Onların xeyli qismi 
nəsildən-nəslə K eçərən  zəmanəmizədəK gəlib çatmışdır. «Muma­
san», «qazayağı*. «ilgəK* («qarmaq»), «belbağı», *tavat кә- 
ıııər* və s. adlarla bəlli olan qadın zinətlərinin böyÜK əksəriyyə­
ti Azərbaycanda təKcə bu bölgə üçün səciyyəvi olmuşdur.

Qadın zinətləri arasında baş və dö ş bəzəK lərı xüsusi yer 
tutm uşdur. Xüsusilə düyməçə və tülünün qabaq кәпап, ənıgəyi 
basan təpə hissəsi, nəhayət gicgalılığı пшгәккәһ düzümdə 
gümüş zəncirələr vasitəsilə, qulaqlı s İk k ə , yaxud «qoza» adla­
nan iri həcmli asmnlarla bəzədilirdi. Mumasamn bir-biri ilə 
müəyyən qaydada birləşdirilmiş xırda zəncirə düzümlərindən 
ibarət asm alarının sayı 5-7 cərgəyə çalırdı. Səciyyəvi haldır Ki. 
gümüşdən düzəldilmiş bu tip baş bəzəyi Qafqazın digər dağlı 
xalqları arasında da geniş“1 yayılmışdır. Bu fnnt bir dalın şimal­
lı- cənublu olmaqla, Qafqaz xalqlnrı arasında intensiv mədəni 
əlaqələrin tarix i KÖKİərindən soraq verir.

ingiloy qadınlarının d ö ş b ə z ə u lə r i , həmçinin, ölçüsünə, 
Kütləsinin ağırlığına və birləşmələrinin mürəKKəb Kompozisiya 
düzümünə görə baş bəzəKİarindəıı dalın ötKəm idi. Meyzarlə 
üzvi surətdə bağlı olan döş bəzəyi boğazın altından qurşağndəK
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şəbəKƏ halında uzanmaqla, zahiri görünüş etibarilə bütövlündə
sinəni qoruyan zirehi xatırladırdı.

Bütün bölgə üçün səciyyəvi olan döş bəzənlərinin tipİK
növlərinin hamısı («mumasan», «qazayağı», «ilgəK») ingiloy qa­
dınlarının məişətində geniş yer tutm uşdur. Bu da təsadüfi de­
yildi. Məlum olduğu Kimi, maddi mədəniyyət nümunələri ara­
sında zinətlər daha geniş yayılma arealına maliK idi.

«Mumasan* adlanan boyunbağı növü Azərbaycanın digər 
bölgələrində geniş yayılmış h ə m a il və ya s i l s i lə n i  xatırlatsa da, 
bir-biri ilə uyuşdurulan irili-xırdalı bəzən elementlərinin səciy­
yəsinə və тйгэккэЬ Kompozisiya quruluşuna görə onlardan 
fərqlənirdi.

Mumasanın mərıozi nəqş elementi üçbucaq formalı gümüş 
lövhəcİKdən ibarət olurdu. O, üst-üstə bir-birindən asılmış bir 
neçə cərgə gümüş zəncirə vasitəsilə biri digərinə rəbt olunmuş 
gümüş s İkkə  düzümlərini özündə birləşdirirdi. Çox vaxt varlı 
qadınlar üçün sifariş olunmuş mumasanın mərKƏzi nəqş 
ünsürünün ortasına əqiq və ya firuzədən qaş salınırdı. Muma­
san. bir qayda olaraq, qadının boynundan gümüş zəncirələr va­
sitəsilə asılırdı. Bu məqsədlə onun mərKƏzi lövhəciyinin hər İKİ 
Küncünə bənd edilmiş zəncirələrin uclarına halqa-qarmaq bir­
ləşdirilirdi. Digər asma döş bəzəKİəri Kimi, mumasan da əsasən 
toy-bayram libası ilə, dəst halında meyzərin üstündən asılırdı.

Döş bəzəKİərinin digər növləri olan «qazayağı* və «ilgəK», 
həmçinin, eyni prinsiplə gümüş zəncirələr vasitəsilə müxtəlif 
qaydada bir-biri ilə birləşdirilən irili-xırdalı gümüş pulların şə- 
Ьэкэ şəKİində düzümündən əmələ gətirilirdi. Bu düzülüş form a­
larından biri qaz ayağına oxşadığına görə el arasında lıəmin ad­
la məşhurlaşıb tanm ırdı. Bu bəzəK növü başlıca olaraq bayır- 
bayramlıq meyzərini qadının boynundan asmaq məqsədi daşı­
dığından çox vaxt onu «meyzər bağı* da adlandırırdılar. Bu ad 
xüsusilə müsəlman ingiloylar arasında daha çox yayılmışdı. 
Meyzərin gümüş zinət vasitəsilə qadının belinə bağlanması faKtı 
bir daha ingiloylar arasında onun təKCƏ iş geyimi olmadığını, 
bər-bazəK geyim dəstinin mütləq tərxib hissəsinə çevrildiyini 
əyani surətdə təsbit edir.

İngiloy qadınlarının xoşladığı b o y u n  һ ә г ә к һ һ  tipoloji cə­
hətdən yexnasəq səciyyə daşıyan müxtəlif rəngli m u n c u q  dü­
zümlərindən ibarət olmuşdur. Adətən, m u n c u q  b o y u n b a ğ ın ı  da­
ha çox qız uşaqları gəzdirərdi. Bu məqsədlə onlnr muncuğu 
müxtəlif (faydada sapa düzüb boyunlarından asırdılar. Əziz- 
xələf və gözə dəyimli göyçəK qızların boyunbağısında çox vaxt 
muncuq düzümünün ortasına «göz muncuğu* salınırdı. Varlı 
ailədən olan qızların isə muncuqlarının ortasından gümüş pul 
asmaq dəb halını almışdı. Bir qayda olaraq, muncuq boyunbağı
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anadan balaya, daha sonra isə ondan nəvə-nəticəyə KeçməKİa 
bir neçə nəslin boynunu bəzəyən irsi ziynətə çevrilirdi.

ingiloy qadınlarının əl-qol bəzəKləri başlıca olaraq, qaşsız 
üzük və gümüş bilərziKdən ibarət olmuşdur. Bölgənin digər e t­
nosları arasında «qolbağı» adlanan bilərziyin istifadə tərzinin 
başlıca fərqləndirici xüsusiyyəti bundan ibarət olmuşdur Ki, 
ingiloy qadınları onu qoşa halda, yəni hər İKİ qolun biləyinə ta ­
xırdılar. Həm də bu halda bilərzİKİərin hər İKİsi forma və nəqş 
ünsürlərinin oxşarlığı baxımından tam bir-birinin eyni olurdu.

tngiloy qadınlarının bel b əzəy i bütün bölgədə olduğu Kimi, 
♦ belbağı* adlanan к ә т к ә т а г  və beli tam qurşayan «tavat кә- 
mər*dən ibarət olmuşdur. Digər zinət növləri Kimi, bunların 
hər İKİsi gümüşdən olurdu. Hətta Kasıblar к ә т к ә т ә п  özləri qa­
lın parçadan düzəldirdilər. Bunun üçün onlar parçanı İKİqat 
edib şərid formasına salmaqla meyzər bağı düzəldir və onun 
üzərinə qulplu gümüş sİKKələr bənd edirdilər. Bundan fərqli 
olaraq, varlıların meyzər bağı sifarişlə gümüş ustalarına düzəlt- 
dirilirdi. Belbağımn bu növü məxmər və ya tumacdan şərid 
formasında biçilib hazırlanmış Kəmərin üzərinə xüsusi olaraq 
Kəsilib naxışlanmış medalyon formalı gümüş рәгәк!әг bənd 
etməKİə düzəldilirdi. KəmKəmərin ucları meyzərin bel hissəsi­
nin Kənarlarına bənd olunmaqla, onun yan qanadlarını yalnız 
arxa tərəfdən bir-birinə birləşdirir, bununla da bir növ meyzər 
bağını əvəz edirdi. Bundan fərqli olaraq, «tavat кәтәг* yenə də 
meyzərin üstündən çəKİlməKlə qadının belini tam qurşayırdı. 
Hətta bəzən tavat Kəməri bayramlıq meyzərin arxasını bağlayan 
KəmKəmərin üstündən belə bağlayırdılar. Bu halda arxadan 
baxdıqda elə təsəvvür yaranırdı Kİ, sanKİ İKİ ədəd gümüş к әтәг  
bir-birinin üzərindən belə bağlanmışdır, tngiloylann geyim də­
bində bu cəhət spesifİK hal Kimi tədqiqatçıların diqqətindən 
yayınmamışdır."*

Yeri gəlmişKən qeyd edaK Ki, müsəlman iııgıloyların geyim 
dəbində bölgənin müsəlman etiqadlı digər etnosları ilə yaxınlıq 
və oxşarlıq daha çox nəzərə çarpırdı.

Müsəlman soydaşlarından fərqli olaraq, xristian ingiloy- 
larda кәзтә кәткәтәг dəb olmamışdır. Toy-düyün meyzərini 
onlar arxadan adi qaytanla, ən yaxşı halda isa gümüş zəncirə 
ilə bağlayırmışlar. Bu məsələdə dini təsirin də az rolu olmamış 
deyildir. Məlum olduğu Kimi, Dağıstan ustalarının hazırladıqla­
rı sənət məhsullarını həvəslə nlaıı müsəlman soydaşlarından 
fərqli olaraq, xristinn ingiloylar dahn çox xristinıı Gürcüstanı, 
xüsusilə Tiflis mühiti ilə sıx mədəni-ticarət əlaqəsi saxlayırdı­
lar. Elə maddi mədəniyyətin bu və ya digər sahəsində gürcü tə­
sirinin az-çox qorunub saxlanması da buradan irəli gəlmişdir. 
Həm də bu təsir mnddi mədəniyyət elementinin özündən dalın 
çox, onların adında hiss olunurdu.
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İngiloy qadınlarının bəzəKİərindən bəhs edərKan bir cəhət 
də nəzərdən qaçırılmamalıdır. İngiloylar üçün q u la q  b ə zəy i  
səciyyəvi olmadığından qız uşaqlarının qulaqlarında sırğa üçün 
deşin açılmırdı. Görünür, bunun səbəbləri sırasında Azər­
baycanda tƏKca bu bölgə üçün səciyyəvi olan və zəngin gümüş 
zinətlərlə bəzədilmiş düyməçəniıı geniş yayılması əsas rol oyna­
mışdır. Düyməçənin gicgahlarından sallanan zəncirə və asma 
bəzəKİər (sİkkə, Kəsmə рәгәк, qoza və s.) qulaqların üzərini 
örtdüyündən əlavə sırğa taxmağa lüzum qalmamışdır.

Kişi bəzəKİəri yeKnəsəq səciyyə daşımaqla, gümüşdən 
düzəldilmiş tavat Kəmərdən, qayış sallamalarından, çuxa vəznə- 
lərinə patron əvəzinə Keçirilmiş gümüş üsKÜKİərdən ibarət ol­
muşdur. Bu bəzəKİər isə hamıya müyəssər deyildi, əsasən, varlı 
Kişilər üçün səciyyəvi idi. Varlıların hətta xəncərlərinin qını və 
qəbzəsi də çox vaxt gümüşlə bəzədilirdi.

*  *  *

lngiloyların ənənəvi geyim və Ьэгэк nümunələrinə dair nə­
zərdən Keçirilən etnoqrafİK çöl və ədəbiyyat materialları onla­
rın tarixi Keçmişinin bir sıra qaranlıq səlüfələrini aydınlaşdır­
maq üçün olduqca tutarlı, təKzibedilməz mənbə əhəmiyyəti Kəsb 
edir. Bizim təsbit edə bildiyimiz etnoqrafİK faKtların təhlili 
ingıloy geyimlərinin onların həyat tərzi, sosial-iqtisadi inKİşaf 
səviyyəsi ilə uzvi surətdə bağlı olduğunu əyani surətdə əks e t­
dirir. Ingiloy geyimləri donuq vəziyyətdə qalmamış, sosial- 
iqtisadi amillərin və qonşu etnosların mədəni təsiri nəticəsində 
miitəmadi olaraq, bir sıra mütərəqqi dəyişmələrə və təzələnməyə 
məruz qalmışdır.

Yanmnatural təsərrüfat və onunla üzvi surətdə bağlı olan 
patriarxal məişət qalıqlarının mövcud olduğu şəraitdə Kişi və 
qadın geyim dəsti başlıca olaraq, yerli xammal (dəri, gön, yun, 
neci, xam ipəK, pambıq və s.) əsasında hər bir ailənin özündə 
hazırlanır, yaxud sənət diİKanlarından satınalma yolla əldə olu­
nurdu.

Rusiya tərəfindən işğal olunandan sonra ticarət əlaqələri­
nin genişlənməsi bölgənin geyim materialları ilə tənün olunma­
sında ciddi təbəddıılata səbəb olmuşdur. Rusiya və onun vasitə­
silə Avropa ölKələrinin ucuz başa gələn, zərif və qəşəng manu- 
fnKtura mallarının geniş yayılması bölgənin digər etnosları Ki­
mi. ıngiloyların da geyim mədəniyyətinə ciddi təsir göstərmiş, 
geyim mallarının çeşidinin artması ilə müşayiət olunan mühüm 
irəliləyişlərə səbəb olmuşdur. Yeni geyim m ateriallarının peyda 
olması nəticəsində ənənəvi libas növlərinin biçim üsulu və tiıciş 
texniKası təKmilləşir, satınalma geyim tiplərinin yayılıııusı ilə 
əlaqədar hazır ayin, baş, ayaq geyimlərinin bir sıra növləri dəb
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düşürdü. Bütün bu proseslərin nəticəsində Kustar üsulla hazır­
lanan xammal növləri Kimi, onlardan hazırlanan geyimlər də 
tədricən sıxışdınlıb aradan çıxır, yeni məişət üçün gərəKsiz 
olurdu.

EtnoqrafİK araşdırmalar, o cümlədən şifahi sorğular sayə­
sində ingiloylara məxsus Kişi və qadın geyim dəstinin bərpa 
olunması ingiloy geyimlərinin təbii şərait və etniK özünəməx­
susluqdan irəli gələn spesifİK xüsusiyyətlərini aşKnr etməyə im- 
кап verir. Sərbəst lıərəKət etməyə imxan verən, isti-soyuğu Ke­
çirməyən gen biçimli çopoz, saçları gizlətmənlə başı tamam 
çulğayıb örtən və beləliKİə də Kəlləni izafi günəş şüasından qo­
ruyan qapalı çutqu, saçları dağılmağa qoymayan düyməçə, yaxa 
və sinənin açıq hissələrini tutub örtən meyzər həmin spesifİK- 
liyi bariz şəKİldə əks etdirirdi.

İngiloy geyim və bəzənlərinə dair əldə olunmuş faKtİK ma­
terialların təhlili onların bir çox tipoloji növlərinin tarixən bö­
lgədə yaranmış təsərrüfat tipi və mədəni əlaqələr nəticəsində 
qonşu etnoslardan əxzetmə yolu ilə Keçdiyini söyləməyə əsas ve­
rir. Bu həqiqəti ingiloyların başlıca geyim və Ьэгэк nümunələ­
rinin sinonim adları da təsdiq edir. MüştərəK terminlərin böyiİK 
ƏKSəriyyəti türK mənşəli olub yerli zəminə malİKdir. Həmin 
terminlərin bir qismi isə gəlmə, yəni ərəb, fars, rus və Avropn 
xalqlarının dillərindən götürülmə olub Azərbaycan dili vasitəsi­
lə Keçmişdir. İngiloy dilində səslənən eKiztayı geyim adları ən 
çox xristian icması arasında mühafizə olunmuşdur. Müsəlman 
ingiloylar arasında gürcüdilli terminlərin çoxu İşİək funKsiya- 
sııu itirib  aradan çıxmağa başlamışdır.

1 Л.Л.ИтчаПлона Женская народная одежда ЗагвтальскоП юны и конце XIX-начале 
XX века.-Или ЛИ Акрб.ССР «серия история.философия и права . 107-1. .4» 4. с 83 
' A .fon  - P lo lto . Gost.asari. s .25-28: M.Cnnıışvili. Gost.asari. s .253-254; 
I.Stcpıınov. G ost.asari, s . 287-293; K.F.Qnn. Gost.asari, s .58-60.
1 A .fon -P lotto . G öst.osarı, s .26-27.
I K .F .Q an.G ost.asari, s.60- 
4 Yona oruda s .58 .
“ M .C nnaşvili.G ost.asari, s .263 .
: Yona orada.
’И.П ПетрушснскнП Джаро-бслокаискис вольные общества в первой половине XIX 
в. Махачкала. 1993. с.57 
4 Yena orndn.s.63. 
lu I.Stopnnov. C o st.asarl, s . 29-1-295.
" Yona orad a ,s.29-1.
II Yena orıula, s .277 .
°  Yena oradn.
'* Yena oradıı, e .277-278.
11 Yena orndn, s .278 .
1,1 A.PoserbsKİ. Goat .aşarı.
11 Kuscndftn oxz olunm uş «ştatı* sozunuıı etim ologiyası <t>><!uıı turu nıanşalt 
• iç+don*, yoni nlt donu mo’ııımı ila bağlanır.

153



" Azərbaycanın differ bölgələrində belt göy rəngdə boyndıqdn «qədəx» ndle- 
nirdi. Onu , ndatan. кир boynqçılnnnn boyntdırırdılnr.
10 A .fon-P lotto. Göst.əsəri, s.25.
30 Такса kişi KÖynoyinin deyil, eyni zıımnndn qadın K öynəyinin da «pernnqi» 
adlnnmnsı fnxtı ınffiloylnrln yanaşı, gürcülərdə da müşnhıda olunur. Çox 
guınnn Kİ, bu istilnlı fnrs dilindən Keçmiş «pərəncə» sözünün ləhrlf olunmuş 
formasıdır.
11 Rusiya larafindan işğal olunandan sonra, xüsusila X IX  asrin ortalnrından  
etibarən bölgoda rus manufnKturn malları geniş yayılmağa başlamış va yerli 
bürmat istehsalını tənəzzülə uğratmışdır.
11 A .foıı-P lotto. Göst.asəri, s.25.
■’ Əlınbnd Kəndinin snKİnlari Sabir Əbdürrəhman oğlu Əfəndiyev va Bayram  
Rustam oğlu Cavadovun m a'lum atlan.
31 A .fon-Plotto. G öst.əsəri, s. 25.
33 X ristian ingiloylar arxalığı gürcülərsayağı «axaluxı» adlandırırlar.
3‘ A .fon-P lotto. Göst.asari, s.25 .
37 Yenə orada.s.25.
3’ Gürcıılarda, o cümlədən ingıloylorm xristian qismi arasında bu geyim ti ­
pinin «coxi» ndlanınasına baxmayaraq, sözün əsli türKca «çuxa» Kəlməsin­
dən götürülm üşdür.
”  A .fon-P lotto. Göst.əsəri, s.25 .
,в Əliabad saxiııləri Oruc Balaməmmad oğlu Əhmədovun (1922-ci il ta- 
vailiıdlü) va Nəzıııi Saleh qızı Bəşirovanın (1920-ci il təvəllüdlü) n ıə'lum atı,
31 1 .Stepanov.G öst.əsəri ,s. 292-293.

Ham Dağıstan, həm da Gəncə yapıncısı çox vaxt saçaqlı olurdu. Dağıstan  
məhsulları arasınad andi yapıncısı yuxsan Keyfiyyətinə gora xü su silə  fərq lə­
nirdi.Əliabad xəndi snxini 1913-cü il təvəllüdlü Bənövşə Murad qızı Rama- 
zanovanın m ə'lum atı. 
м I.Stepanov.G öst.əsəri,s .293.
31 Yenə orada, s .293 .
31 A .fon-P lotto. G öst.əsəri, s .25 .
30 M .Canaşvili. Göst.asari, s.253 .
31 Kitabı-Dədə Qorqud. B .. 1988, s. 65.
J* Б.А.Калосв. Осетины.M., 1967, с .153; Л Фреймам Новые работы по дреинеперенд- 
скнм надписям.-ВДИ, 1940. № 2.
3’ Orta əsrlərdə Azərbaycanda geniş yayılm ış Keçə papaq «batlə» adı ilə tan ı­
nırdı. Bax: Географическое сочинение XIII века на персидском я]ыкс.-«Уч.запнски 
Института Востоковедения АН СССР». т.1Х, М.. 1954. с 208.
40 I.Stepanov. G öst.asəri. s .288.
“ Yenə orada
43A .fon-P lotto. Göst. əsəri,s.25-26; M .Canaşvili. Göst. əsər i,s .253 ;
I.Stepanov. Göst. ə sər i,s .273,292-294, К.Хатнсов Кустарные промысли Закав­
казского края - Отчеты и исследование по кустарноП промышленности России, т. II . 
СПб., 1894; А С Пнралов Кратки!) очерк кустарных промыслов Кавказа. -  Кустарная 
промышленность в России. т.Н . СПб; 1913, с 20.50.79-82,84-93. 
"Ə .Ə .Izm ayılova.G öst. ə sər i.s .83-84 .
44 Yenə orada,s.84.
4J Yenə orada.s.85.
4' A .fon-P Iotto.G öst.əaəri,s.25.
*’ Ə .Ə .Izm ayılova.G öBt.əsəri,s.86.
“ Н.Г.Волкова.Г Н.Джавахишвилн. Бытовая культура Грузин XIX-XX века: традиции 
н инновации.М.,1982, с.232.

«Meyzər» fars m ənşəli termin olub Azərbaycanla tran arasında mədəni- 
tarixi əlaqələrdən soraq verir. Bax: Ə .Ə.lzm aylova. G öst.əsəri, s .8 6 .
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30 A.fon-Plotto.Göat. əsəri,s. 25.
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Qorqud.B.,1988.
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geyirdilər.
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"A.fon-Plotto. Göst.asəri,s.25.
“ Yenə orada.
и R.Əfəndizadə. ŞəKİnin etnoqrafiyasına aid olnn materiallar.-Azərbaycan 
MEA Əlyazmaları institutu, i-21191, s.62.
“ A.fon-Plotto.Göst.əsəri, s.28.
"Bax: Современная культура и быт народов Дагестана M .I971, с .131-132: 
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“ Ə.Ə.tzmayılova. Göst. əsəri, s.91.
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IV Ғ ƏS 1 L

YEMƏKLƏR VƏ İÇKİLƏR 

1. Ənənəvi yem ənlər

Maddi mədəniyyətin ən mühafizəKar sahələrindən biri ol­
maq etibarı ilə ənənəvi yemənlər məhəlli xüsusiyyət və etnin 
əlamətləri daha çox özündə əks etdirir. YeməKİərin tərKibinə, 
onların tipoloji zənginliyinə etnosun məsKunlaşdığı təbii- 
coğrafi şərait və əhalinin məşğuliyyət növünün təmayülü həlle­
dici təsir göstərmişdir. Bununla yanaşı, qida məhsullarının is­
tehsalı, emalı, tədarıiKü, хогәк və çörəKİərin hazırlanması ilə 
bağlı ümumi süfrə mədəniyyətinin tərəqqisinə digər amillər, 
xüsusilə əhalinin sosial-iqtisadi və mədəni inKİşaf səviyyəsi, 
tarixi şərait, etnosiararası qarşılıqlı əlaqələrin, hətta dini qa­
dağa və yasaqların da ciddi təsiri olmuşdur, lngiloyların mət­
bəx mədəniyyəti Ünuımazərbaycan səciyyəsi daşısa da, o, 
müxtəlif amillərin təsiri altında formalaşdığından bir sıra 
spesifiK məhəlli xüsusiyyətlərdən də xali deyildir.

İngiloy mətbəxinin etnoqrafin təhlili bir daha göstərir 
к-i, onların ənəııəvi yeməKİərində etnİK əlamətlərə nisbətən bö­
lgənin digər etnosları ilə muştərəK məhəlli xüsusiyyətlər 
üstünlüK təşKİl etmişdir. Bunun başlıca səbəbi isə yuxanda 
qeyd etdiyimiz Kimi, bölgənin flora və fauna aləminə xas olan 
qida ehtiyatlarından burada məsKunlaşmış etnosların, o cümlə­
dən də ingiloyların eyni dərəcədə bəhrələnməsi ilə izah olunur. 
Bununla yanaşı, ınəlıəlli ümumiliyin yaranmasında təsərrüfat 
məşğuliyyəti baxımından bir-birinə çox yaxın olnn bu qonşu e t­
noslar arasında tarix boyu intensiv surətdə davanı etmiş qar­
şılıqlı mədəni əlaqə və təmas do mühüm rol oynamışdır. Tə­
sadüfü deyil Ki. Keçən əsrdə Zaqatnla dairəsi əhalisinin məişət 
və mədəniyyətindən bəlıs etmiş müəlliflərin (P .Zubov, A.Qn 
qameyster, A.fon-Plotto, A.PoserbsKİ, M.Caııaşvili və b.) demon 
olar Ki, hamısı bölgədə məsKunlaşmış etnoslardan heç birini 
Xüsusiləşdirmədən, onlara xas olaıı ümumi ortaq veməKİər ba­
rədə məlumat vermişlər. Məsələn. P.Zubov yazırdı kİ, hamılıqln 
məqbul tutulan уешәк1әгә plov, Kabab, yum urta, sirnəyə tu tu l­
muş müxtəlif növ bitKilər, içKİlər sırasında isə su və buza da­
xildir.

A.fon-Plotto Konnret olaraq ingiloy yeməKİərdən bəhs 
edərKən onıın bütün bölgə əlınlisi üçün ümuıııi səciyyə daşı­
dığını xüsusi olaraq qeyd edirdi: qoyun peııdiri, müxtəlif növ 
göyəı ti-soğıın, tərxun, ııaııə, qoyun ətindən bişirilmiş yağlı şor­
ba, qoyun əlindən Kabab, plov. yumurta və s. Ümumiyyətlə bu­
ranın əlınlisi qoyun ətindən dalın çox istifadə edir. Digər yerli­
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lər Kimi, ingiloylar da qaşıqdan istifadə etm ir, xörəyi əllə yey­
i r d i lə r /

Zaqatala dairəsi əhalisinin ənənəvi yeməKİəri barədə da­
ha müfəssəl məlumat verən A. PoserbsKİ də mətbəx mədəniyyə­
ti sahəsində bölgədəKİ etnosların heç birisini fərqləndirmirdi: 
onların ən çox xoşladığı xörəKİərə toyuq və ya qoyun əti ilə 
hazırlanmış plov. Kabab, dolma daxildir. Südlü xörəKİəri də 
həvəslə yeyirlər, balı təzə yağla yeyirlər. Qoyun ətindən qaxac 
tədarÜK edirlər. Həmçinin qoyun pendiri və Kolbasa /bağırsaq 
doldurması-A.M./ tədarÜKÜ qayğısına da qalırlar.1

Ümumməhəlli səciyyə daşıyan bütün oxşar cəhətlərinə 
baxmayaraq, ingiloyların уешәк və içKiləri XIX əsr müəllifləri­
nin diqqətindən yayınan etnİK spesifiKİİKdən də tamam məh­
rum deyildi. Bu spesifİKÜK Iəkcə ingiloy mətbəxində bu və ya 
digər qida məhsulunun üstün yer tutmasında deyil, habelə onla­
rın emalı, tədarÜKÜ, saxlanma üsul və vasitələrində özünü ay­
dın biruzə verirdi. Hətta çörən və xörəKİərin hazırlanıb 
süfrəyə verilməsində, onların yeyilmə tərzində, habelə xörəKİə- 
rin iştahacan, iştalıbasan və iştahartıran İçkİ, göyərti, tutma, 
şoraba, yaxud qatıq-sarımsaqln müşayiət olunmasında bir sıra 
fərqli xüsusiyyətlər nəzərə çnrpırdı. EtnİK spesifiKİİK. həmçi­
nin, mərasim və pəhriz yeməKİərində, dini etiqadla bağlı qida 
yasaqlarında özünü aydın biiruzə verirdi. Məhz bu səbəbdən də 
maddi mədəniyyətin üzvi tərKİb hissəsi olmaq etibarı ilə iııgi- 
loylann bəzi yeməKİəri əməli-fizioloji məqsəd daşımaqdan əla­
və, həm də müəyyən sosial funKSİya Kəsb edirdi.

Maddi mədəniyyətin digər ünsürlərindən fərqli olaraq, ye- 
tııəKİər dahn mühafizənər olduğundan qədim уетак ənənələri­
ni, o cümlədən tayfn mərhələsinin qida vərdişlərini özündə xeyli 
ınüddət qoruyub saxlaya bilmişdir. Bu və ya digər qida məh­
suluna yaranan meyl və vərdiş, yaxud yasaqların əsrlər boyu 
davam etməsi nəticəsində ibtidai dövrün уетәк ənənələri uzun 
müddət qorunub saxlnna bilmişdir. Bölgədə islam dininə etiqad 
edən digər etnoslar (muğal, avar, snxur) Kİıııi, müsəlman iııgi- 
loylar dn donuz ətini yemir və onu murdar sayırdılar. Psixoloji 
inam tədricən bir sıra qida məhsullarına, o cümlədən donuz əti­
nə yasaq qoyulmasını şərtləndirmişdi.

İngiloyların  ənənəvi yeməKİəriniıı əsasını Iəşkİİ edən qida 
m əhsu lların ın  tərKibi və səciyyəsi, hər şeydən əvvəl, onların 
ıııəsK unlaşdıqlan ərazin in  təbii şə raiti və əhalinin təsərrü fa t 
m əşğuliyyəti ilə üzvü surətdə  bağlı olmuşdur. Bu səbəbdən də 
ingiloy m ətbəxində bu m əşğuliyyət snhələri ilə bnğlı qidn məh­
sulları başlıca yer tu tm u şd u r. Тәкса ərzaq eh tiy a tın ın  tərKibi 
deyil, lıamin m əhsulların  emalı, saxlanm a və b işirilm ə üsulları 
ilə bağlı əməli təcrübə və vərdişlər da hənıiıı zəm ində IəşəkkuI 
tapm ışdı.
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Keçmişdə ingiloyların becərdİKİəri dənli bitKilər arasında 
buğda başlıca yer tutmuşdu. Ədəbiyyat materiallarından bəlli 
olur Kİ. Keçmişdə ingiloy Kəndlərində sarı buğda, qara buğda və 
gürganı olmaqla üç növdə buğda əKilib becərilirmiş. Bunların 
arasında sarı buğda daha yüKsəK qiymətləndirilirdi. Onun 
unundan yüKsəK Keyfiyyətli ağ çörəK bişirilirmiş.5

İngiloyların payızlıq ƏKİnləri arasında buğdadan sonra 
İKİncı yeri arpa tuturdu. Bununla belə, onlar arpanı ərzaq məh­
sulu Kİıııi deyil, ən çox alaf məqsədi ilə ƏKİb becərirdilər. Çox 
nadir hallarda yoxsul Kəndlilər buğda biçini mövsümü yaxınla­
şanda çörəK qıtlığını nisbətən tez yetişən arpa vasitəsilə aradan 
qaldıra bilirdilər.

İngiloyların ərzaq ehtiyatında yazlıq ƏKİn məhsulları olan 
dan  və çəltiK də mühüm yer tutmüşdiir. Yüksək məhsuldarlığa 
maliK olan darının ağ və qara olmaqla İKİ növü becərilirdi. Ala­
zan vadisində ən çox ağ darı becərilirdi. Qısa vegetasiya 
müddətinə таИк olan (o, may ayında ƏKİlir, avqustun sonların­
da biçilirdi) Kasıb Kəndli süfrəsinin üz ağardan yeməyi sayılır­
dı.

İngiloy Kəndliləri Keçmişdə ağqılçıq, qara qılçıq və sarı 
qılçıq olmaqla üç növ çəltiK becərirdilər. Tez yetişən ağqılçıq 
çəltiyə nisbətən xeyli gec yetişməsinə baxmayaraq, əhali arasın­
da уйкзэк tamlılığına görə qaraqılçıq çəltiK növünə üstünlÜK 
verilirdi.6

İngiloyların giindəlİK (оупаИк) və mərasim  yeməKİərinin 
əsasını təşKil edən qida məhsulları bitKi (nəbati) və heyvan 
mənşəli olmaqla İKİ qismə ayrılır.

BitKi mənşəli (nəbati) qida məhsulları öz növbəsində та- 
dəni (becərmə) və yabanı olmaqla yenə də İKİ qrupa bölünür.

Becərmə üsulu ilə hasil olunan qida məhsulları arasında 
dənli bitKilər (buğda, arpa, darı, çəltiK) başlıca yer tutm uşdur. 
Digər qonşu etnosların ev məişətində olduğu Kinıi, ingiloyların 
mətbəxində də dənli bitKilər həm çörəK, lıənı də müxtəlif növ 
хогак hazırlanmasında isitfadə olunmuşdur. Bundan asılı ola­
raq, dənli bitKİlərdən un. yarma və dənə halda olmaqla üç cür 
istifadə olunmuşdur.

XIX əsrin ortnlarından etibarən Kartof, Kələm. pomidor, 
çuğundur və s. qida məhsulları ingiloy mətbəxinə daxil olmağa 
balamışdır. Bu bitKiləriıı Azərbaycan, o cümlədən Şərqi Alazan 
vadisinə yayılmasında vaxtıla Zaqafqaziyaya Köçürülmüş rus 
seKtantçılnrının mühüm təsiri olmuşdur. Bu işdə, həmçinin, 
XIX əsrdə bu bölgədə hərbi xidmətdə olan rus KeşİKçi qarnizon­
larının və ehtiyata buraxılmış rus əsgər və zabitlərinin də az 
rolu olmamışdır. Bu təsirlər nəticəsində XIX əsrin İKİııci yarı­
sından etibarən Kələm, Kartof, pomidor tədricən ingiloy Kəndli­

lərinin bostan sahələrinə, buradan isə onların mətbəxinə yol 
açmışdır.

ingiloy mətbəxində yeməli y a b a n ı bitKilər də mühüm yer 
tutmuşdur. Alazan vadisinin fauna və flora aləminə dərindən 
bələd olan ingiloylar yeməli yabani bitKiləri toplayıb, bunun 
Köməyi ilə özlərinin qida ehtiyatındaKi çatışmazlığı tamam­
layırdılar . Xüsusilə Keçmiş zamanlardan becərmə və yetişdirmə 
üsulu ilə hasil olan qida məhsullarının qıtlığı yaranan məqam­
larda yeməli yabani bitKilər yoxsul Kəndli Kütlələrinin imdadı­
na çatır, onların уетәк süfrəsinin zəruri ərzaq ehtiyatına çevri­
lirdi. Elə bu səbəbdən də onlar yeməli yabani bitKiləri təzə hal­
da bişirib yeməndən əlavə, həm də onları toplayıb müxtəlif 
üsullarla emal edir və ərzaq qıtlığının ən çox hiss olunduğu qış 
ayları üçün tədarüK edirdilər. Ərzaq çatışmazlığını bu yolla ta­
mamlamağa çalışan hər bir Kəndli ailəsinin mətbəx və ya çarda­
ğında Kifayət qədər əvəlİK asması, cır meyvə qurusu, kəkİİkoUi , 
yarpız, pərpətöyün ehtiyatı olurdu.

İngiloyların təsərrüfat məişətində əKinçilİKİə yanaşı, mal­
darlıq təsərrüfatı, xüsusilə ev maldarlığı da geniş intişar et­
mişdir. Bu isə öz növbəsində onların yeməKİərinin tərKİbində 
heyvan mənşəli qidn məhsullarının mühiım yer tutmasını şərt­
ləndirən amillərdən biri olmuşdur. Bölgənin digər etnosları Ki­
mi, ingiloylar da əsasən eu  h e y v a n la n ,  qismən isə o v  h e y v a n la ­
r ın ın  əti ilə qidalanmışlar. Müsəlman ingiloylar Kimi, xristian 
ingiloylar da əvvəllər donuz əti yeməmişlər. XIX əsrin iKinci 
yarısından etibarən, başqa sözlə, xristianlığı yenidən qəbul 
edəndən sonra pravoslav ingiloyların mətbəxində donuz əti 
peyda olmağa başlamışdır.

İngiloyların gündəliK уетәк öynəsində mühüm yer tutan 
heyvan mənşəli уетәк1әг arasında s ü d  m ə h s u l la r ı  (qatıq, qay- 
maq, xama, pendir, yağ, şor, KəsmiK və s.) üstünlüK təşnil et­
mişdir. Ağartı məhsullarının böyÜK əKSəriyyəti hər bir Kəndli 
Hİləsinin özündə istehsal olunmaqla, уетәк süfrəsinə lıənı y a ­
v a n l ıq  Kimi, çörəyin yanında veriLir, ham də хогәк hazırlamaq 
üçün istifadə olunur.

ingiloy mətbəxi üçün səciyyəvi olan ə t l i  y em ə K İərə  həm 
heyvan (ov və ev heyvanları), həm quş (çöl və ev quşları), habe­
lə balıq və balıq məhsulları daxil idi.

Heyvan əti bütöv cəm d əK . Икә və q iy m ə  (döymə) olnınqla, 
iiç formada, fəqət müxtəlif üsullarla (Kabab, Ükə, lülə, bozar­
tma, qızartma, çığırtma, Ьйктэ) bişirilirdi. Heyvanın can 
ətindən (cəmdəyindən) başqa, həmçinin, bnş-nyağındnn, içala­
tından və qarın-qursağından dıı müxtəlif növ ləziz xörəKİor 
bişirilirdi. Nntıırnl təsərrııfntla səciyyələnən fərdi ingiloy nilə- 
lərinin gündəliK mətbəxində nisbətən ucuz başa gələn quş atın- 
dən bişirilmiş yeməKİar üstünlüK təşKil edirdi.
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Bütün bunlardan əlavə ingiloy süfrələrində az miqdarda 
da olsa, baldan da istifadə olunmuşdur.

Qeyd olunan qida məhsullarının bu və ya digər qrupunun 
ingiloy mətbəxində mövqeyi il к növbədə əhalinin sosial-iqtisadi 
vəziyyəti, başqa sözlə, maddi imsanı ilə müəyyən olunurdu. Bu­
nunla belə, bütün ictimai zümrələrin mətbəxində ümumi qida 
məhsulları, müxtəlif nisbətlərdə də olsa, eyni dərəcədə istifadə 
olunmuşdur. Məsələn, bır sıra ləziz ətli уетәкЈәг və müxtəlif 
növ plovlar varlı süfrələrində tez-tez təsadüf olunduğu halda. 
Kasıb ailələrdə daha çox ağartı məhsullarına və göyərti уетәк- 
lərinə üstiınlÜK verirdilər. Kasıb süfrələri yalnız bayramlarda 
və təntənəli toy-duyiin mərasimlərində düyü və ləziz ətli xö- 
гәк1әг görürdü. Xüsusilə ətli уетәк1әг əhalinin böyÜK əksə- 
riyyəti üçün, əsasən, bayram və mərasinı süfrələrinin xörəyinə 
çevrilmişdi,

Ümumazərbaycan mətbəxinin üzvi tərKİb hissəsi olan ənə­
nəvi ingiloy yeməKİərinin geniş çeşidə malİK olması, hər şeydən 
əvvəl, yÜKSəK Keyfiyyətli qida məhsullarının bolluğu ilə izah 
olunurdu. LaKİn burada başqa amillərin də rolu az olmamışdır. 
KiçiK bir məhəlli ərazidə müxtəlif etnoslarla qovuşuq halda 
məsKuniaşmış ingiloylar yaxın od qonşuları ilə çoxəsrli qarşılıq­
lı təmas nəticəsində mtitənıadi olaraq öz mətbəxlərini zənginləş­
dirmişlər. Xüsusilə Şərq mətbəxinə xas olan m üxtəlif növ əda- 
valardaıı gen-bol istifadə olunması ingiloy yeməKİərinin dad- 
tamını artırm ışdır. Şübhəsiz Kİ, bu məsələdə inqilabdan əvvəl 
əsas məşğuliyyəti ev işləri, xüsusilə biş-düşlə məhdudlnşnn 
ingiloy qadınlarının guşəııişin sosial həyatı da mühüm rol oy­
namışdır. Anadan balaya, baladan nəvə-nəticəyə KeçməKİə, min 
illər boyu davam edən хогәк və çörəKbişirmə ənənələri zaman 
KeçdiKcə tədricən təKmilləşmiş və indiKİ halında bizə gəlib ça t­
mışdır.

Keçmiş ingiloy mətbəxində işlənən və insan orqanizminin 
normal fəaliyyəti üçün zəruri olan bir sıra qida məhsulları sntı- 
nalnıa yolla əldə edilirdi. LaKİn onların hamısını əldə etməyə 
yoxsul və ortabab ailələrin maddi iniKanı çatm ırdı. Məhz bu sə­
bəbdən də onlar qənd, şanar tozu, çay, ədviyyat növləri və s. 
Kimi bahalı məhsulları yerli məhsullarla (bal. Ьактаг, meyvə 
qurusu, nanotu, çayotu. itburnu və s.) əvəz etmən yolu ilə tən­
zimləyirdilər.

Ingiloyların güııdəlİK уетәк  öynəsində çörəK, pendir, şor, 
bir qədər јткап һ  ailələrdə isə yağ, bəzən isə bnl səciyyəvi qida 
məhsulları sayılırdı. Soyuq vaxtlarda, səhər və nahar süfrəsi 
üçün isti çörəıtlər hazırlanırdı. Ən çox düyü sıyığı, yarnıa, bə­
zən üzərinə ərinmiş yağ və bəxməz əlavə olunmuş xəşil b işiri­
lərdi.
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Qafqaz xalqlarının yaşayış evlərini və məişətini uzun 
müddət müşahidə etmiş l.Pantyuxov onların yeməKİərinin də 
bəzi xüsusiyyətlərinə diqqət yetirmişdir. Үетәк sarıdan onların 
toxtaq və qənaətnar olduqlarını mühüm xüsusiyyət Kimi vurğu- 
layan müəllif yazırdı kİ, Qafqazlı uzun müddət cüzi miqdarda 
qida ilə Keçinə bilir, orqanizmin israf etdİKİərini isə bayram və 
ziyafət süfrələrində ödəyib tamamlayırdı7. Yoxsul Kəndli ailələ­
rində yeməli yabaui bitKİlərin tədarÜKÜnə xüsusi finir verilməsi 
də məhz bununla, becərmə yolu ilə əldə olunan ərzaq məhsulları 
ehtiyatının qıtlığı ilə izah olunur. Yaz-yay aylarında, hətta 
vegetativ yetişmə müddəti payıza təsadüf edən bitKİ və meyvə­
lərin toplanmasına, onların qurudulub qış azuqə ehtiyatı Kimi 
tədarÜK edilməsinə çox vaxt ailəliKİə KolleKtiv әтәҝ  sərf olu­
nurdu. Hər bir ailə mövsüm ərzində öz ehtiyacına Kifayət 
edəcən qədər, başqa sözlə, becərmə və satınalma yolu ilə əldə 
olunacaq qida ehtiyatının çatışmayan hissəsini tamamlayacaq 
miqdarda yeməli yabani bitKİ və meyvə tədarÜK etməK qayğısı­
na qalırdı. Qulançur. parpatöyün. əvəlin, gicilnən, yarpız, yolotu, 
qazaıyağı. meşə gilası, armud, azgil. fıstıq, zoğal, tənən zoğu, və 
s. Kasıb güzəranının imdadına çatan ən zəruri yardımçı qida 
məhsulları idi.

XIX əsr müəllifləri ingiloy yeməKİərindən bəhs edərKən 
onların süfrə ətrnfındn əyləşmə qaydası və уетәк tərzinə də to­
xunmuşlar. A.fon -Plotto bölgənin digər saKinləri Kimi, xris­
tian ingiloylann da уетәк  süfrəsində qaşıqdan istifadə etmə- 
dİKİərini xəbər verərəK yazır Ki, sulu xörəKİəri onlnr belə qay­
da ilə yeyirdilər: böyiİK bir ümumi qabda ortaya qoyulmuş xö­
rəyin içinə çörəK doğrayırdılar, çörəK xörəyin suyunu özünə 
lıopdurandan sonra onu barmaqları ilə götürüb yeyirdi­
lər Yeməsdən sonra mütləq şərab içirdilər, əks lıalda xəstələnə 
biləcəKİərini düşünürdülər. Evə qonaq gəldində xalça döşəyib 
ətrafına mütəKKƏ qoyandan sonrn oııu yeməyə dəvət ed ird ilər/ 
Bu qısa məlumatdan bəlli olur Kİ, əw əla, burada söhbət xris­
tian ingiloylardaıı gedir. İKİncisi, ortaya xalça salınıb mütƏKKƏ 
düzülməsi nəinni müsəlman, hətta xristian ingiloylarn da xas 
olubmuş. Üçüncüsü, onlar уетәк süfrəsi ətrafında bardnş qu­
rub ümumi qabdan хогәк yeyirlərm iş/

Adətən, soyutma bişirilmiş ətli yenıəKİəri çox vaxt Kişi­
lər bıçaq, yaxud daima Kəmərlərində gəzdirdİKİəri xəncərlə 
doğrayıb yeyirdilər. Bu cur уетәк tərzi həm müsəlman, həm 
də xristian  ingiloylar arasındn uzun müddət davnıu etm işdir. 
Tİkə və ya lülə Kabab, habelə cız-bız, çığırtma, yaxud qızanına 
ətdən ibarət xörəKİəri yenə da əllə, baş, şəhadət və ortn bar 
mağın Köməyi ilə götürüb çörəKİə yeyirdilər.

ingiloylann bayram və mərasim süfrələrinin öz lııismı 
var idi. Bayram və ziyafət sııfralori, har şeydən əvvəl zəngin
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qida çeşidinə, xüsusilə vüksək Kalorili ətli xörəKİərə malİK ol­
ması ilə seçilirdi. Toy-bayram süfrəsinə löyünbəlöyün plovlar 
çıxarılması ingiloylar arasında da ənənə halını almışdı.

İngiloy mətbəxinin əlamətdar xüsusiyyətlərindən birini də 
onun mövsimi səciyyə daşıması olmuşdur. Yaz-yay mövsümlə­
rində ingiloy süfrəsini cürbəcür tərəvəz və bostan məhsulları 
tamamlayırdı.

İqtisadi cəhətdən qismən tavanalı ailələrin mətbəxi ye- 
məKİərin tərnibinə, xörəKİərin çeşidinə, Kaloriliyina, nəhayət 
bolluğuna görə yoxsul Kəndlilərin süfrəsindən əsaslı surətdə 
fərqlənirdi. Varlı süfrəsində ətli yeməKİərə daha çox təsadüf 
olunurdu. Xüsusilə evə qonaq gəldiKdə ətli xörəKİərin löyünbə­
löyün çeşidləri hazırlanmaqla, ailənin qonaqpərvərliyi nümayiş 
etdirilirdi. Qonağın süfrəsinə ətli xörəyin çıxarılmaması qonağa 
lıörmətsizlİK, ev sahibinə isə xəcalət sayılırdı. 1ткаш  çatma­
yanlar çalışırdılar Kİ, hər necə olursa olsun, heç olmazsa ev quş­
larından da olsa, qonaq süfrəsinə ətli хогәк, pendir-çörəK, gö­
yərti və ya tutm a-turşu hazırlayıb qoysunlar. Qafqaz, o cümlə­
dən Azərbaycanda məsKunlaşmış xalqların deməK olar Kİ, hamı­
sına xas olan nəcib qonaqpərvərlin adətinə ciddi əməl olunması, 
həmçinin, hər bır ingiloy ailəsinin də şərəf və ləyaqətini ucal­
dan mənəvi borc sayılırdı. Qonağı ən təmiz, səliqə-səhmanlı 
otaqda qəbul edər, onun üçün döşəmə və ya login üzərinə xalça 
salıb dəstərxan süfrə açar. dirsəKİənməK üçün nimdər, mütƏKKƏ 
düzərdilər. YeməKdən əvvəl də mütləq aftafa-ləyəndə əl suyu 
verərdilər. Bundan əlavə varlı ailələrdə, adətən, yeməndən öncə 
qonağa çay tənlif olunar, çox vaxt isə nüıxtəlif növ mürəbbələr­
lə müşayiət olunan ayrıca çay dəsgahı qurulardı.

Müsəlman ingiloyların ziyafət süfrələrinin də öz xüsu­
siyyəti vardı. Xüsusilə varlı ailələrə məxsus ziyafət süfrələrində 
KəhriK azdıran yağlı yeməKİəriıı yanında kİçİk Kasalara qalıq, 
şərbət, göy-göyərti (tərxun, soğan, vəzəri. Kəvər, nanə, reyhan, 
turp), tutma, turşu qoymaq dəb halını almışdı. İngiloy süfrəsi­
nin zəruri ünsürünə çevrilmiş tərəvəz növləri və bostan bitKilə- 
ri hər bir ailənin öz həyətində, yaxud ona məxsus olan axularda 
əKilib becərilirdi.

a) Bil Kİ mənşəli yemənlər
İngiloyların ərzaq ehtiyatında dənli bitKilərdən hazırlanan 

qida məhsulları başlıca yer tutm uşdur. Bunların arasında isə 
buğda nəiriKi əməli əhəmiyyətinə görə fərqlənmiş, habelə ümu- 
mən ingiloyların qida sisteminin əsasını təşKİl etm işdir. Bölgədə 
əı<inçi xalq к т и  tanınan ingiloylnr nəinKİ öz ailələrini illİK 
buğda ehtiyatı ilə təmin edir, habelə mübadilə yolu ilə ynxın və 
uzaq qonşularına da əl tu turdular.
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Bölgənin digər etnosları Kimi, ingiloylar da buğdadan, əsa­
sən, çörəK bişirmən məqsədi ilə istifadə etdİKİərindən onu su də­
yirmanında üyüdüb un halına salırdılar.

Buğda unundan, əsasən, a ç ıtm a lı  догәк  növləri («şoti*, «la­
vaş*, «nazuK*, «Kada*) bişirilirdi. Yerüstü tə n d ir d ə  bişirilən 
çörəK, adətən, ailənin bir həftəliK tələbatı üçün nəzərdə tu tu ­
lurdu.

Bir qayda olaraq, çörəyi hər ailədə qadınlar özləri bişirirdi­
lər. ingiloy Kəndlərində çörəK müqəddəs və ən qiymətli bərəKət 
sayıldığından o, satılıb alınmırdı. Bu səbəbdən də hər bir ingi­
loy həyətində zəruri məişət ləvazimatı Kimi, mütləq tə n d ir ,  ya­
xud t ə n d ir x a n a  olurdu.

Xəmirin yoğrulması, Kündalənməsi, yapbalanıb təndirə ya­
pılması, Koğa və ya əllə götürülüb tənnələrə yığılması əməliyya­
tı ilə hər bir ailədə yaşlı qadınlar məşğul olurdular. Bunun 
üçün onlar əvvəlcə unu təKnəyə ələyib ona «xaş» («balatı*,
• acxəmrə») qatıb yoğurur və x ə m ir  halına salırdılar. Xəmir bir 
müddət qalıb «acıyandan», başqa sözlə, qıcqırıb yetişəndən son­
ra duvaq, yaxud dördayaq (yaymaKeş) üzərində onu bölüb 
KÜndələyirdilər. Kündənin duvağa və ələ yapışmaması üçün oıın 
«urva* adlanan un vurulurdu. Təndir çörəyinin gec Kİflənməsi 
üçün çox vaxt onun üzərinə yumurta sarısı çəKİr, imKanı olan­
lar isə bundan əlavə zəfəran və ya xaş-xaş toxumu səpirdilər. 
Bu həm də çörəyi tamlı edirdi.

«Kada* və «пагик» adlanan spesifiK çörəK növləri, həmçi­
nin, acıtmalı xəmirdən, yenə də təndirdə bişirilirdi. Bunlnnıı 
hər İKİsinin Kündəsi yaymaKeş üzərində oxlov və ya vərdənə va­
sitəsilə yaymalanıb üst-üstə yığılır və araları ərinmiş yağla 
yağlanırdı. YaymaKeş üzərində onları eninə və uzununa olmaq­
la, bıçaqla doğrayıb Kvadrat formaya salır, ondan sonra yenidən 
KÜndələyirdilər. Təndirə yapılmazdaıı əvvəl nadanı yapbnlayıb 
кокә halına salır və ortasını oyub əvvəlcədən hazırlanmış tər- 
halva ilə doldururdular.

ölçü etibarı ilə bundan Ьоуйк olan nazun isə *iç«sız bişiri­
lirdi. İngiloy mətbəxi üçıin səciyyəvi olan bu yağlı çörəK növlə­
rinin hər İKİsi fəsəlisayağı fal-fal təbəqə əmələ gətirirdi. Bunln- 
rın hər İKİsi təndirdən çıxanlarKən dərhal, isti-isti yağlanıb 
süfrəyə verilirdi. Bu mənada bir növ yavanlığı özündən olan bu 
çörəK növləri həm də xörəyi əvəz etdiyindən uzun müddət uçun 
nəzərdə tu tu lm urdu. Adətən, təndir çörəyi bişırərnən ailənin 
bir öyııəlİK yeməyini yola verməı< məqsədi ilə təndirə əvvəlcə, 
«nnzıiK», yaxud «Kada» yapılır, sonra çörəK bişirilirdi.

İngiloyların Keçmiş ev məişətində çörəK digər dənli bitKilə- 
rin (nrpn, darı, sonralnr isə qarğıdalı) unundan da bişirilirdi.

Əlbəttə, bu çörəK növləri Kasıb ailələr, xüsusilə buğda 
ununu Kifayət qədər fədnrÜK edə bilməyən yoxsul Kəndli Kütlə-
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lori üçün sociyyovi olmuşdur. Onlar buğda çörəyinə qəıınot et- 
шок məqsədi ilə ara-sıra nrpn unıııulnn kjIjc.i. yaxud dnrı va ya 
qarğıdalı unundan çur/ lıişirirdilar. Buğdn çörəyini onlar xeyir- 
şorda. xüsusilə, tantaııali ziya fat süfrəsi üçün, yaxud matam 
ınorasimindo bişirər və «üz ağardan* çorau növü к imi ortaya 
qoyardılar.İngiloy mətbəxində buğda unundan çörəı<dan başqa daha 
bir sıra Xıi/nir xorjtchrı də hazırlanırdı. Bunların böyün onsə- 
riyyəti Üımımqafqaz və Ünıumnzərbnyenn, az bir qismi isə 
umumbölgə səciyyəsi daşıyırdı. Lanin xəmir xörənləriniıı bəzi 
növləri spesifin səciyyə daşımaqln, etnin mana nəsb edirdi.

Iııgiloy mətbəxinin ən geniş yayılmış va soyuq vaxtlarda 
çox xoşlanan xəıııir xoranlərindən biri *girs* olmuşdur. Bu spe­
sifin xörən növü butıiıı bölgədə geniş ynyılmaqla. qonaq-qara 
qabağına çıxarılan, necə deyərlər. «üz ağnrdan* ləziz xörən 
novlarindaıı sayılırdı. Qoııaq süfrəsinə girs bişirilib verilməsi 
xüsusi hörmət əlaməti sayıldığından təncə iııgiloylar deyil, böl­
gənin digər etnosları üçün də ənənəyə çevrilmişdir. Birisini evə 
qoııaq dəvət edəndə hər ini tərəf üçün məlum idi ni, süfrədə 
mütləq gırs olacaqdır.

Girsin içərisinə bünülən «iç»in səciyyəsindən (ət, şor, bo- 
rnnı. göyərti, xüsusilə gicitnən və s.) nsılı olaraq, ingiloy mət­
bəxində onun müxtəlif növləri hazırlanırdı. Bunların arasında 
ətli girs yünsən naloriliyinə və əla dad-tamına görə xüsusilə 
fərqlənirdi. Keçmişdə ingiloylar girs bişirmən üçün xüsusi ola­
raq basdırma üsulu ilə Küplərdə ət tədariin edib saxlayırdılar. 
Ənənə olaraq basdırnıalıq ət payızda tədarün olunurdu. Çünni 
bu vaxt heyvan Kifayət qədər kök olurdu. Bir qayda olaraq, 
soyuqlnr diışəııdə yem qıtlığı ucbatından otarma iisulu ilə bəslə­
nən heyvanlar «ətini tönüb* anqlamağa başlayırdı. Digər tərəf­
dən, ət tədarününün bu səmərəli üsulu Kəndlini əlavə yem və 
izafi əmən məsrəfindən azad etdiyindən iqtisadi cəhətdən də 
sərfəli idi.

Basdırma ət tədarün etmən üçün heyvan cəmdəyini 
nüybənüy doğrayıb üzərinə fal-fal doğranmış baş soğan və duz 
əlavə edib yaxşıca qarışdırandan sonra iri Küplərə yığırdılar. 
Sərin qalmaq üçün, bir qayda olaraq, nüpü boğazınadən nəm 
yerə basdırırdılar. İsti vaxtlarda nüpün sərin qalması üçün 
onun üzərinə, günaşırı olmaqla, gicitnan döşəyirdilər.

Girs bişirmən istədində Küpdən lazımi qədər basdırma ət 
götürüb nötün üzərində qiyməneşlə döyüb qiymə edirdilər. So­
nra ədava məqsədilə ona soğan, istiot, duz, zoğal turşusu, neş- 
niş və s. əlavə edib bir gün saxlayır və bu qayda ilə «iç«i hazır 
hala gətirirdilər. Bundan sonra onu xırda hissələrə ayırıb girdə 
formada yayılmış xam yuxanın arasına bünür və təpimən üçün 
sini və ya ağac tabaqlara düzürdülər. Azca duz qatılmış suyu
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qazana tönüb ocnğa qoyur, qaynağa düşəndə girsləri bir-bir 
onun içinə tönıir və bır-ini buğuııı qaynadırdılar. Girs bişib ha­
zır olandan sonra nəfnirlə çıxarılıb suyu süzülür va «ləngəri* 
adlanan iri mis boşqablara çənilirdi. Adətən, girsin yanında 
süfrəyə ərinmiş yağ dn qoyulurdu. Süfrədə girs ümumi qabıla 
ortaqlı yeyildiyindən meyli çənən onun üzərinə müəyyən qədər 
ərinmiş yağ əlavə edirdi.

Ətli girsdən fərqli olnraq, digər girs növləri süfrəyə verilən 
znman onun üzərinə qovrulmuş yağ-soğan, yaxud qayğanaq əla­
və olunurdu. Digər unlu-ətli yeıııənlər nimi, girs də yünsən nn- 
loriyə ınalin ynğlı xörənlərdən sayıldığından çox vaxt süfrəyə 
verilərnən onun yanında qatıq, tutma, yaxud turşu xiyar, nə­
ləm, son vaxtlar isə doğranmış pomidor qoyulurdu.

İngiloy mətbəxi üçün səciyyəvi olan uıılu-ətli yemənlərdən 
biri də «qetsevla» adlanan və sacdn bişirilən müxtəlif növ qu- 
tablar olmuşdur, tngiloylnr qııtabı, demən olar ni. bütün qıda 
məhsullarından: ət, qarın-qarta, qabaq, şor, göyərti, yabnıu bit- 
nilər və s.-dən hazırlaya bilirdilər. Bunun üçün buğda unundan 
voğrulmuş xəmiri yaynıaneş üzərində oxlovla yayandan sonra 
onun bir parasının üzərinə müvafiq növ «iç» düzür, sonra digər 
yarısı ilə «iç*in üstünü örtərən Kənarlarını barmaqla bir-birinin 
üstünə basdalayırdılar. Bu qayda ilə qutablar sacda bişirilib ha­
zır olduqca isti-isti ynğlnnır və üst-üstə yığılırdı. Qutab süfrəyə 
verilərnən yanında qatıq da qoyulurdu. Könlü istəyən yağlı qu- 
tabı qatıqla yeyirdi. Bu gəhriyin azmasının qarşısını alırdı.

İngiloy mətbəxi üçün səciyyəvi xəmir xoranlərindən biri də 
vsürhiilü» və ya «sürhülao adlanan xəngəl olmuşdur. Ən çox 
soyuq vaxtlarda yeyilən xəngəl bir neçə növdə bişirilirdi. Bun­
ların arasında «sığama» sürhülü ingiloylar üçün daha çox 
səciyyəvi olmuşdur. Onu hazırlamaq üçün buğda unundan 
yoğrulmuş xəmiri əvvəlcə əllə nazildib uzunsov formaya salan­
dan sonra xırda-xırda bərabər hissələrə doğrayırdılar. Doğran­
mış xəmir tinəcinlərini yaymnneş və ya duvaq üzərində baş 
barmaqla sığayıb sürüşdürür və yastı hala salırdılar. Bu qayda 
ilə ailə üzvlərinə Kifayət edəcən qədər sürhülü hazırlayıb qaza­
na, qaynar suya tönüb 1-2 buğum bişirirdilər. Hazır olandan 
sonra onu aşsüzənə tönüb suyunu süzür, ləngəri və ya sinilərə 
çənirdilər. Süfrəyə verilməzdən əvvəl sürhülünün üzərinə əv­
vəlcə sanmsaqlı qatıq, onun üstündən isə dağ olunmuş yağ- 
soğan əlavə edirdilər.

Sulu siirhüləni də eyni qayda ilə hazırlayıb bişirir, lanin 
süfrəyə verərnən süzmür, həlimi ilə birlində boşqablara çənirdi- 
lər. Digər sulu xörənlərin yeyilmə tərzində olduğu nimi, sulu 
sürhülənin də yanında süfrəyə istiot, bəzən isə sumax qoyulur­
du.
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Lobyalı sürhülə, həmçinin, eyni qayda ilə hazırlanır, 1акт 
dənə lobya ilə birgə bişirilirdi. Hazır olana yaxın üzərinə soğan­
ça (dağ olunm uş yağ-soğan) əlavə olunurdu.

Yarpaq sürhüləsi Azərbaycanın digər bölgələrində geniş 
yayılmış adi xəııgəli xatırladırdı. Fəqət onun doğranma tərzində 
müəyyən məhəlli fərq nəzərə çarpırdı. lııgiloylar əvvəla xəngəl 
yaymasını təpitmirdilər. tnincisi, onlar yuxanı əvvəlcə oxlova 
dolayıb uzununa nəşəndən sonra onu birgə xırda hissələrə doğ­
rayırdılar. Ona görə də sürhülü yarpaqları nisbətən xırda ol- 
mnqdan əlavə həm də ölçü etibarı ilə bir-birindən fərqlənirdi.

Digər fərqli xüsusiyyət aşsüzən vasitəsi ilə süzülüb ləngəri- 
lərə çəKİlmiş yarpaq sürlıülüyə adi xəngələ xas olan sarımsaqlı 
qatıq, qurud. yaxud ətli aşqara əlavə olunmaması idi. lngiloylar 
yarpaq sürhiilənin üzərinə ya soğança tönüb yeyir, ya da onun 
yanında süfrəyə şorba verirdilər. Xəngəl şorba ilə birgə yeyilir­
di.

Unlu yeməKlərin digər növləri (xəşil, quymaq, halva, tər- 
halva, maxara, qorqot. firni, kökə, fəsəli və s.) tənca ingiloylar- 
da deyil, ütnumən bölgədə geniş yayılmışdır. Tərnibi zülal və 
Karbohidratla zəngin olan bu yemənlərin bir qismi tava və ya 
sapılcada, bir qismi isə sacda bişirilirdi.

Böyün ƏKSəriyyəti Ümumazərbaycan səciyyəsi daşıyan bu 
yeməKİər arasında m a x a r a  və ya ğ lı kö kə  istisnalıq təşKİl edirdi. 
Sırf ingiloy mətbəxi üçün səciyyəvi olan və bölgənin digər e t­
noslarına da sirayət etmiş maxaram bişirmən üçün südə un qa­
tıb sıyıq horra halına salırdılar. Maxaram bişirmən üçün qızmış 
sacın üstünü qoyun quyruğu ilə yağlayandan sonra un horra- 
sından bir çömçə götürüb ehmalca sacın tən ortasına tönürdü- 
lər. Məhlul axıb hər tərəfə yayılırdı. Maxaranın bir üzü bişən­
dən sonra onu digər ovand üzünə çevirmənlə tam bişirirdilər. 
Maxara isti-isti, nərə yağla yağlanıb üst-üstə ləngəri və ya si­
niyə yığılırdı. Adətən, maxaram isti-isti yemən adət halını al­
mışdı. Bir qayda olaraq, evə hörmətli qonaq gələndə ona təzə 
maxara bişirib tənlif etmən yünsən qonaqpərvərlin əlaməti sayı­
lırdı. Qonaq süfrəsi üçün iln növbədə maxara hazırlanması bir 
də onunla əlaqədar idi ni, onun bişirilməsi az əmən tələb e t­
məndən əlavə, həm də olduqca qısa müddətə başa gəlirdi. Uzaq 
məsafədən gəlmiş qonağı intizarda qoymadan, çay içilib qu rta­
rana qədər nıaxarnnı bişirib süfrəyə çatdırm aq olurdu.

Ingiloylann məişətində maxara təncə tez və asan hazırla­
nan ziyafət yeməyi otmayıb, həm də mərasim yeməyi sayılırdı. 
Adətən, qəbir üstə gedəndə, yaxud mərhumun «adına günü*nü 
yad edəndə mütləq maxara bişirərdilər. Bu mənada maxara bir 
növ azərbaycanlıların dürmən halında yuxaya bünüb payladığı 
yas halvasını xatırladırdı.
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«Bışı кака» (kökə bişisi) adlanan yağlı nönə içərisinə yu­
murta çalınmış südə un qarışdırmaqla hazırlanırdı. Südə çalın­
mış un tam horra halına düşəndən sonra çömçə ilə içərisində 
кәгә yağ əridilmiş tavaya töKülürdiı. Hər dəfə bir çömçəlix hor­
ra tavanın dibinə yayılıb KöpbələndiKcə o biri üzünə çevirib 
yağda tam bişirirdilər.

fnp l° y  mətbəxində dənli bitxilərdən təxcə un halında de­
yil, habelə dənəvər və yarma formasında da spesifin yemənlər 
hazırlanırdı.

İngiloy mətbəxinə xas olan mərasim səciyyəli spesifin xö- 
гәк növləri arasında ən geniş yayılanı qorqot olmuşdur. Onu, 
adətən, ingiloyların «qorğot* adlandırdığı Novruz bayramında 
və ondan neçən bir ay ərzində bişirirdilər. Baharın gəlişini və 
təzə ilin başlanmasını qeyd edən digər xalqlar nimi, ingiloylar 
da yeni ili xüsusi sevinclə qarşılayır və belə hesab edidilər ni, 
baharın iln gəlişi təbiəti canlandırdığı nimi, insanın da qanını 
oynadıb tərpədir, ingiloyların əqidəsinə görə, məhz bu mərhələ­
də insan yünsən nalorili, «narlı» yemənlər qəbul etmənlə il 
boyu fizini işlər üçün gərən olan enerjini toplaya bilir. Kalorili 
yemənlərə fizioloji enerji nıənbəyi nimi baxan ingiloylar yazbaşı 
bir ay müddətində öynəlin yemənlərinin birini «qorqot»la neçi- 
rirdilər.

«Qorqot» qozlu və xaşlı olmaqla ini cür hazırlanırdı. Nov­
ruz mərasimlərində, əsasən, qozlu «qorqot* bişirilirdi. Bunun 
üçün san  buğdanı yuyub dingdə döymənlə qabıqdan təmizləyir­
dilər. Üç dəfə tənrar olunan döymə əməliyyatından sonra qabıq­
dan tamam azad olub xalis nişastası qalan buğda döyməncini 
sərib qurudurdular. Qazanda su qaynağa düşəndə buğda nişa- 
stasını ora tönüb üzərinə doğranmış baş soğan əlavə edirdilər. 
Bir qədər bişəndən sonra onun üzərinə «niqozi» adlanan 
döyülmüş qoz ləpəsi, bişıniş qaxac, istiot, zoğal turşusu və az 
miqdarda duz əlavə olunurdu. Xörən qaynayıb qatılaşandan son­
ra çömçə ilə boşqablara çənilırdi. Bəzi ailələrdə boşqaba çəni- 
ləndən sonra onun üzərinə bənməz və şənər tozu əlavə olunur­
du.

Xaşlı «qorqot» isə yenə də təmizlənib döyülmüş buğda yar­
masından eyni qayda ilə hazırlanır, lanin bişənə yaxın ona əv­
vəlcədən bişirilm iş xaş əlavə olunurdu. «Qorqot«un bu növü, 
adətən, yas mərasiminin 3-cü günü bişirilirdi.

ingiloyların, xüsusilə Kasıb кәпсШ ailələrinin qida ehtiya­
tında, arpa, darı və qarğıdalı unundan hazırlanan yeməKİər də 
mühüm yer tu turdu . Kasıblar arpa unundan «qalti» adlanan 
qovut hazırlayırdılar. Kasıb ailəsi üçün «qalti» təncə spesifin 
yemən növü olmayıb, həm də çörəyi əvəz edən və bu yolla dn 
aclığı dəf edən ən sərfəli ərzaq növü sayılırdı. Bu fant bir daha
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göstərir Kİ, «qalti*nin hazırlandığı arpa unu başlıca olaraq ingi- 
loyların Kasıb təbəqələri üçün səciyyəvi ərzaq növü olmuşdur.

Q a lti ( q o v u t )  hazırlamaq üçün əvvəlcə arpanı qovurub də­
yirmanda un halına salırdılar. ÇörəK qıtlığı yaranan vaxtlarda 
qovrulmuş arpa ununa Ьэктэг qatıb yoğurur və yumru dürməK 
formasına salıb süfrəyə verirdilər. Mədəni tox saxlayan qo- 
vut(qalti) çox vaxt çörəKsiz yeyilirdi. Azərbaycanın digər bölgə­
lərində qovut eyni üsulla, laKin arpadan deyil, buğda unundan, 
həm də mövsümi səciyyə daşıyan, mərasim yeməyi Kimi hazır­
lanıb istifadə olunurdu, lngiloylarda isə qovut təKcə Xıdır Nəbi 
günlərində deyil, çörəK qıt olan digər vaxtlarda da yeyilirdi.

İngiloy mətbəxinin digər spesifiK уетәк  növlərindən biri 
də qarğıdalı və ya darı unundan bişirilən « q u q a y»  olmuşdur. 
Qarğıdalı ununu qaynar su ilə yoğurub yetirəndən sonra xırda 
Kündələrə bölürdülər. Sonra onları yapbalayıb xəngəlsayağı 
qaynar suya tÖKİib bişirirdilər. Hazır olanda KəfKİr vasitəsilə 
aşsüzənə və ya ləngəriyə çənib süfrəyə verirdilər. Quqay уетәк  
üçün imKanı olanlar süfrəyə qaxac bişirib qoyur, imKansızlar 
onu şora batırıb yeyirdilər.

Qarğıdalı unundan ingiloy qadınları habelə x a n g ə l  də bi­
şirirdilər. Qarğıdalı xəngəli sulu və quru olmaqla İKİ cür hazır­
lanıb süfrəyə verilirdi. Xangəlin üzərinə yağ-soğan əlavə etməK- 
lə yeyirdilər. Soyuq vaxtlarda bişirilən «q u q a y » Kİnü, qarğıdalı 
xəngəli də şam və nahar süfrəsinin səciyyəvi yeməyi sayılırdı.

Keçmiş Kənd mətbəxində buğda və qarğıdalı dənələrindən 
h a d in  bişirənlər də çox olurdu.

Dənli bitKİlərdən dənəvər formada istifadənin tipİK nümu­
nəsi d ü y ü  xö rəK la r i olmuşdur. Qədim çəIükçİİİk öIkəsİ olan 
Azərbaycanın çəltİK məhsulu istehsalı mərKəzləri arasında ta ri­
xən Alazan-Həftəraıı vadisi xüsusi yer tutm uşdur. Bu cəhətdən 
ingiloylar vadinin ən məhsuldar ərazisi sayılan Alaznn-Əyriçay 
çöKƏKİiyində məsKunlaşdıqlarından bol çəltİK məhsulu becərirdi­
lər. Təsərrüfat məişətinin bu xüsusiyyəti ingiloy mətbəxində 
düyüdən hazırlanmış müxtəlif növ xörəKİəriıı (plov, çilov, yay­
ma, şorba, halva, firni və s.) geniş yer tutm asını şərtləndirm iş­
dir. Bütün bunlardan əlavə, düyü habelə bir sıra ətli, yaxud 
göyərtili xörəKİəriıı (dolma, Küftə, dovğa, qutab, göyərti sıxma­
sı və s.) tərKİbində ən zəruri Komponent Kimi mühüm yer tu t­
muşdur.

Bununla belə, bütün Azərbaycanda olduğu Kimi, ingiloy 
mətbəxində də düyüdən ən çox p lo v  hazırlanmasına vistünliiK 
verilmişdir. Aşqarın növündən (qaxac, qovurma, təzə ət, toyuq, 
qabnq, lobya, şüyüd) asılı olaraq ingiloy mətbəxində plovun 
m üxtəlif növləri bişirilmişdir. Bunların arasında «cicnaquri» 
adlanan bağırsaq doldurması və ya qaxacla bişirilən plov spesi- 
Л кһк taşKİl edirdi.
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İngiloy mətbəxində plovun hazırlanma qaydasında bütün 
bölgə üçün ümumi səciyyə daşıyan müəyyən spesifİKİiK də nəzə- 
rə çarpır. Azərbaycanın bir sıra bölgələrindən fərqli olaraq, 
ingiloylar plovun çilovunu adi suda deyil, ət həlimində qayna­
dırdılar. Bu məqsədlə əvvəlcə təzə at qaxacı və ya bağırsağa 
doldurulmuş əti tavada bir qədər qaynadır, sonra onun suyuna 
antlanm ış düyü tÖKüb bir neçə «əl» qaynadırdılar. Çilov bişib 
hazır olanda onun həlimini aşsüzən vasitəsilə başqa tavaya 
süzürdülər. Məhz ət mətində bişirilməsi səbəbindən də plovun 
həlimini atmayıb, xırda Kasalarda plovla birlində süfrəyə verir­
dilər. Mətli çilov isə təKrar vanı yanan od üzərində dəmə qoyu­
lurdu. İstəK və meylin çənməsindən asılı olaraq, çilova lobya, 
maş, şüyüd və s. qatılırdı. Plovu dəmə qoymazdan əvvəl tava­
nın dibinə dağ olunmuş кәгә yağ və soğan, yaxud çalınıb ağı sa­
rışına qarışdırılmış yumurta vururdular.

ingiloyların məişətində tez-tez nehrə çalxayıb təzə ка гә  y a ğ  
lıasıl etmən dəb halını aldığından, adətən, onlar plov bişirilən 
gün səhər tezdən nəhrə çalxayırdılar. Bir qayda olaraq, ingiloy­
lar plovun çilovuna əridilmiş кәгә yağ qatırdılar. Spesifin tama 
malin olan кәгә yağ plovu dadlı və ləzzətli edirdi.

Plov Kimi, ç ilo v  da ət həlimində bişirilir, lanin onun həlimi 
süzülüb ayrılm ır, sadəcə artıq qaynadılma yolu ilə buxarlanıb 
çənilirdi. Məhz bu səbəbdən də həlimi süzülməyən plov növünə 
Azərbaycanın digər bölgələrində «çənmə», yaxud «çənmə plov» 
deyilirdi.

Bir qaydn olaraq, çilova əvvəlcədən bişirilmiş lobya, şabalıd 
və döyülmüş qoz ləpəsi, habelə dilimlənmiş qabaq qatırdılar. 
Həmin qatışıqlar düyü ilə birgə qaynadılıb bişdincə su buxarla­
nıb çəKİlirdi. Bundan sonra çilov üçün də ayrıca a şq a r a  hnzır- 
layırdılar.İngiloylar cilovıın nşqarasını çox vaxt yağlı qaxac və 
ya bağırsaq doldurmasından hazırlayırdılar.

İngiloyların məişətində düyü və ondan hazırlanan plovlar 
ən ləziz у етәк  növü olmaqdan əlavə, həm də mərasim səciyyəsi 
Kəsb etmişdi. Belə Ki. Keçmişdə ingiloylnrda əcdadların ruhuna 
etiqadla bağlanan və «adınn» deyilən qədim bir adət yaranmış­
dı. Onların inamına görə, ailənin rəhmətə getmiş üzvlərinin ru­
hu hər həftənin bazar ertəsi və cuma axşamı doğma ocaqlarına 
qayıtmaqla, onların anılıb-anılmamnsını izləyirdilər. Bu səbəb­
dən də hər bir ingiloy niləsi öz əcdadlarının unudulmndığını 
bəyan etməK və onların ruhunu şad edib sevindirməK üçün 
ocağa qazan asıb «duz tÖKÜrdü*. Bir qnydn olaraq, belə hallarda 
tavayn çox böyiiK zəhmət bahasına başa gələn, elə bu səbəbdən 
də ən dəyərli bərəKƏt növü sayılan düyii tÖKÜb əcdndlnrın ruhu­
na layiq ləziz хогәк hazırlamaq hər bir ingiloy ailəsinin arzu və 
istəyinə çevrilmişdi. Məhz bu səbəbdən də «ndıııa» adəti ingı-



loyların уетәк rasionunda düyü xörəKİərixıin üstün yer tutm a­
sım labüd etmişdir.

Ingiloyların plov bişirmə təcrübəsi üçün səciyyəvi xüsusiy­
yətlərdən biri da onun hazırlanmasında şabalıd və döyülmüş qoz 
ləpəsindən gen-bol istifadə olunmasından ibarət idi. Onlar hətta 
düyü şorbasına da «niqozi*,yəni döyülmüş qoz ləpəsi qatırdılar.

lngiloylar düyüdən habelə bütün bölgədə geniş yayılmış 
halva və firni də bişirirdilər. Bunun üçün yuyulub təmizlənmiş 
düyü əvvəlcə həvəngdə döyülüb un halına salınırdı. Sonra onu 
bir qədər qurudub qovurur və ələkdən Keçirirdilər. Adətən, na­
rın halda olan düyü unundan halva, onun altının yarmasından 
isə firni bişirirdilər. Halvanı qovrulmuş düyü ununu şərbətlə 
qarışdırmaq yolu ilə, firnini isə süddə bişirməklə hazırlayırdı­
lar. Firni bişənə yaxın ona azca düyü unu əlavə edib, xəşilsa- 
yağı qarışdırır və üzərinə şəKər tozu səpirdilər.

Ingiloyların ev məişətində həm düyü halvası, həm də firni 
mərasim səciyyəsi daşıyırdı. Onların hər İKİsi dini bayramlarda 
və bir də nişan aparanda bişirilirdi. İnform atorların söylədiyinə 
görə, nişanda halvanın bişirilməsi rəmzi mənada qohumlar ara­
sında şirinləşmənin, mehribanlaşmanın artması məqsədi daşı­
mışdır.10

Ingiloyların məsKunlaşdığı Alazan vadisinin oroqrafİK və 
təsərrüfat şəraiti ilə əlaqədar olaraq, onların mətbəxində meyvə- 
tərəvəz və yeməli yabanı bitKilər mühüm yer tutm uşdur. 
Mövsümdən asılı olaraq ingiloy süfrələrində bostan-tərəvəz bit- 
Hilərinin geniş çeşidindən:/ qarpız, yemiş, balqabaq, xiyar, ba­
dımcan, soğan, sarımsaq, istiot, Keşniş, şüyüd, reyhan, Kəvər 
və s ./  istifadə olunmuşdur. Hər bir Kəndli ailəsi bu qida məh­
sullarını özü becərib yetişdirirdi.

Azərbaycanın digər bölgələrində olduğu «imi, ingiloy süf­
rəsində də bostnn-tərəvəz bitkilərinin böyÜK ƏKSəriyyati taza 
halda yeyilir, bir qismi isə tutma  edilib qış azuqəsi məqsədi ilə 
tədarüK olunurdu. Ümumiyyətlə, ingiloylar qış azuqəsini vax­
tında tədarüK edib Kifayət qədər ərzaq ehtiyatı yığmağa xüsusi 
diqqət yetirirdilər. Bu səbəbdən də deməK olar Ki, bütün il boyu 
ərzaq tədarÜKÜ qayğısı onları tərK etm irdi. Tarixi şərait özü də 
onları buna vadar edirdi.

ingiloy mətbəxinin səciyyəvi xüsusiyyətlərindən biri də on­
ların у етәк  rasionunda paxlalı bitKilərə üstünlÜK verilməsindən 
ibarət olmuşdur, lngiloylar lobyadan həm göy, həm də quru­
dulmuş /dənə/ halında istifadə etməKİə, çox geniş çeşiddə /qo ­
vurma lobya, matli lobya, əzmə lobya, lobya şorbası, hədİK və 
s ./  хогәк növləri bişirə bilmişlər.

Ingiloyların уетәк  süfrəsi geniş çeşiddə tumlu və çəyirdəK- 
li meyvələrlə /alm a, armud, heyva, әп к, şaftalı, gavalı, albalı, 
əzgil, zoğal, əncir, üzüm, qora, tu t, xurm a, qoz, fındıq, şabalıd
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və s ./  müşayiət olunurdu. Alazan vadisinin bol qida sərvəti olan 
bu meyvələr ən çox təzə halında yeyilməndən əlavə emal yolu ilə 
onlardan /yax, sueuq, Ьэктэг, riçal, turşu, tutma, abqora. sırnə, 
şərbət və s ./  hazırlanırdı. Həmin məhsulların bır qismi qərəz 
Kimi уетәк  süfrəsinə müstəqil verilir, bir qismi yağlı və ətli 
xörəklərin yanında verilir, bir qismi isə xöraKİərin dad-tamını 
artırm aq məqsədi ilə bilavasitə onların tərkibinə qatılırdı. Ənə­
nəvi mətbəx mədəniyyətinin yüksən inkişaf səviyyəsini əks e t­
dirən bu texnoloji üsullar əsrlərin, minillİKİərin nəsildən-nəslə 
Keçən empirik təcrübə və əməli vərdişləri sayəsində taşəKKÜl 
tapmışdır.

Qida məhsullarını Korlanmadan uzun müddət saxlanmasına 
imkan verən bu empirik vərdişlərin yaranmasında Alazan vadi­
sinin əlverişli ekoloji şəraiti, onun flora və fauna zənginliyi ilə 
yanaşı, burada məskunlaşmış və tarixən bir-biri ilə sıx qarşılıqlı 
təmasda olan etnosların əməli fəaliyyəti mühüm rol oynamış­
dır. Bölgə əhalisi təbiətdən əldə etdikləri və özlərinin becərdiklə­
ri məhsullara bərəkət, ruzu rəmzi kimi baxmış, onun korlanma­
sının qarşısım  almaq üçün aramsız səylər etmiş, sərfəli yolla 
aramış, müxtəlif üsul və çarə tapmışdır. Bütün bu səylərin sə­
mərə verməsində Azərbaycanın digər əməksevər etnosları ilə 
yanaşı, tarixən ıngiloyların da sanballı zəhməti, nəzərə çarpan 
payı olmuşdur.

Potensial qida imkanları açan bu empirik bilik nəticəsində 
ingiloylar digər qonşuları kimi, çətinliklə əldə olunan bir sıra 
satınalma qida məhsullarım /çay, qənd, şəkər tozu, bitki yağla­
rı və s ./  əvəz edə bilən səmərəli vasitələr axtarıb tapmışlar. Mə­
sələn, onlar tu t və ya üzümdən Ьэктэг bişirərkən həm də «ili- 
çar* adı ilə bəlli olan riqal da hazırlayırdılar. Bunun iiçiın Ьэк- 
məz bişib hazır olana yaxın onun içinə bir qədər sayseçmə üzüm 
və yaxud yetişmiş tu t qatır, onları birgə bir buğum da qayna­
dırdılar. Bu yolla əldə olunmuş «iliçar* /r iça l/ çny süfrəsində 
qənd /ş irn i/ əvəzinə istifadə olunurdu. Kasıb ailələrdə bu məq­
sədlə «iliçar*dnn başqa tu t qurusu, meyvə qaxı, əncir və üzüm 
qurusu, qoz və ya fındıq ləpəsi qarışdırılmış meşə balından, 
həmçinin, çny süfrəsində qənd əvəzinə istifadə etmişlər. Yaxud 
sağmal mal-qarası olmayan knsıb ailələrdə döyülmüş qoz ləpəsi 
/«niqozi*/ bir sıra xörəklərdə yağı əvəz edirdi.

XIX əsrin sonlarına aid ədəbiyyat materinllnrından görün­
düyü kimi, ingiloylar qozu sntmayır, oııdnn özləri qida kimi is­
tifadə edir, yaxud sıxıb yağ lıasiİ edirmişlər. Onlar qoz yağını 
çox nadir hallarda satışa çıxarır, onun çox hissəsini pəhriz vax­
tı özləri işlədirdilər.“

Alazan meşəliklərində bol ehtiyata malik olan gilas və 
zoğalı yığıb qurudur, ynxud bişirib turşu hazırlayırdılar. 
M.Caıınşvilinin yazdığına görə, ingiloylar gilas və zoğalı top-
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layıb qaynar suda azca qaynadandan sonra sərib  q u ru d u r və 
soyuq vaxtlarda yemənlərdə limon tu rşu su  əvəzinə işlədird ilər.'"

Yüksək Kaloriyə т а һ к  ətli yeməKİəri çətinliKİə əldə edən 
Kasıb ailələr bu çatışm azlığı yeməli yabanı bitKilər vasitəsi ilə 
tənzimləməyə çalışırd ılar. Bu məqsədlə də hər bir ailə öz eh tiy a ­
cına müvafiq həmin bitKİlərin /KÖbələK, qulançar, qazayağı, 
pərpətöyün, əvəlİK, gicitKən, quzuqulağı, cincilim , balba, y a r­
pız, yolotu, tərə, xali, xaliyar və s ./  tədarÜKÜmi görü rdü . Bu 
qida m əhsullarının bir qismi təzə, bir qismi isə qurudulm uş 
halda, yaxud duza qoymaqla tu tm a Kimi istifadə  o lunurdu .

İngiloy m ətbəxində yeməli yabanı bitKİlər m üx tə lif ü su lla r­
la (yağda qovurm a, qutab, dovğa , əvəiİKİi isti və s.) bişirilird i.

Yağda qovrulmuş pencərin üzərinə çox vaxt döyülmüş qoz 
ləpəsi, yumurta, yaxud sarımsaqlı qatıq əlavə olunub süfrəyə 
verilirdi. Bütün bunlardan əlavə pərpətöyünü duzlu suya qoyub 
tutma edənlər də çox olurdu. Tutma pərpətöyün qış azuqə eh­
tiyatında mühüm yer tuturdu.

b) heyvan mənşəli yemənlər
İngiloylar tarixən əKinçilİKlə yanaşı, maldarlıq təsərrüfatı 

ilə də məşğul olmuşlar. Digər tərəfdən bölgənin zəngin fauna 
aləmi qədim zamanlardan burada ovçuluq və balıqçılığın inKişa- 
fına əlverişli şərait yaratmışdır. Bütün bu amillər ingiloyların 
ərzaq ehtiyatında heyvan mənşəli qida məhsullarının əhəmiyyət­
li yer tutmasını şərtləndirm işdir.

İngiloyların oturaq əKİnçiÜK məişəti qoşqu qüvvəsinə 
böyÜK tələbat yaratdığından burada heyvandarlıq məşğuliyyəti, 
əsasən, sığırçıİıq və canuşçılıq istiqamətində inKişaf etmişdi. 
Bunu həm də onların məsKunlaşdığı sucar ərazinin nühür və 
qamışlıqlarla dolu olan təbii şəraiti labüd etm işdir. Camış sax­
lamaq üçün olduqca geniş iniKanlar yaradan Şərqi Alazan çö- 
KƏKİiyi qoyunçuluq təsərrüfatı üçün o qədər də əlverişli deyildi. 
Ona görə də ingiloyların oturaq maldarlıq forması üçün qoyun­
çuluq səciyyəvi təsərrüfat növünə çevrilə bilməmişdir. Varlı 
şəxslərə məxsus qoyun sürüləri isə ingiloyların məsKunlaşma 
ərazilərindən Kənarda, qış mövsümündə ŞirəK və Acınohur qış­
laqlarında, yaz-yay aylarında isə Baş Qafqaz yaylaqlarında bəs­
lənilirdi. Həm də ingiloylarda qoyunçuluq, əsasən, ətÜK-yunluq 
istiqamətində inKişaf etdiyindən onların mətbəxində qoyun və 
Keçi südündən, demən olar Kİ, istifadə olunm urdu.

EtnoqrafİK çöl materiallarından bəlli olduğu Kimi, ingiloy­
lar başlıca olaraq inəK və camış südündən istifadə etm işlər. On­
ların məişətində süd həm yavanlıq /bişmiş süd, qatıq, qaymaq, 
şo r/, həm хогәк bişirməK, həm də yağ hasil etnıəK məqsədi 
güdürdü.

Təzə doğmuş inəK və ya camışın İİk südündən Azərbayca­
nın hər yerində olduğu Kimi, ingiloylar da *ağız*. yaxud bula­
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ma bişirirdilər. Xalq etiqadına görə, sağım prsesinin ağızı, 
onun başlanğıcı olduğu üçün təzə doğmuş heyvanın i 1 к südünü 
başqasına verməzdilər. Onu yalnız ailə üzvləri yeməli idi. Xalq 
etiqadına görə, əks təqdirdə sağımın «bərəKəti qaçar* və təzə 
doğmuş heyvan süddən kəsİİə bilərdi. Heyvanın südünün azal­
ması, yaxud onun yağlılıq dərəcəsinin aşağı düşməsi çox vaxt 
ağız südündən düzgün istifadə olunmaması ilə izah edilərdi. Əsl 
mətləblə heç bir əlaqəsi olmasa da, yaxın KeçmışədəK bu etiqad 
özünün təsir gücünü itirməmişdir.

Yuxarıda qeyd olunduğu Kimi, ingiloylar mal südündən ən 
çox ağartı məhsulları /qatıq, qaymaq, xama, yağ, ayran, şor. 
süzmə, qismən isə pendir/ hasil edirdilər.

Sağmal heyvanların südünün sağılması və ondan ağartı 
məhsulları hazırlanması əməliyyatı ilə, bir qayda olaraq, qadın­
lar məşğul olurdular. LaKin когрә çağasının qırxı çıxıb qıisul 
almamış zahı qadınları bərəxət rəmzi sayılan sağına və süd 
məhsullarının emalına əl vurmağa qoymazdılar.

Sağmal mal, səhər və axşam olmaqla, gündə 2 dəfə «xayra* 
/xeyrə/ adlanan mis sərinc və ya saxsı goduşa sağılardı. Bölgə­
də İKİ öynəli sağım qaydası indi də davam etməKdədir.

Qaynadılmış camış və ya inəK südündən az hallarda, həm 
də, əsasən, səhər süfrəsində yavanlıq Kimi istifadə edirdilər.

Azərbaycanın digər bölgələrində olduğu Kimi, ingiloyların 
da ev məişətində süddən Пк növbədə qatıq hazırlanırdı.Bu məq­
sədlə südü bişirib, bir qədər soyudandan sonra ona az miqdar- 
da«çalası» və ya «maya* adlanaıı boyat qatıq əlavə olunurdu. 
Qatıq əldə etməyin bu üsulu təncə Şərqi Alazan ərazisində de­
yil, bütün Qafqaz, Orta Asiya və Şərq xalqları arasında geniş 
yayılmışdır. LaKİn Пк mayanın əldə olunması müxtəlif xnlqlar- 
da fərqli xüsusiyyət Kəsb edirdi. İngiloylar İİk mayanı böyür- 
tKən yarpağı vasitəsilə südü viyüşdürmə üsulu ilə tu tu rdu la r."

İngiloylar arasında qatıq əldə etməyin digər səciyyəvi üsu­
lu çiy südü öz-özünə, çalasısız üyüşdürmə yolu ilə əldə edilən 
*çuma qatıq* olmuşdur. Bıı məqsədlə onlar təzə sağılmış südü 
bişirmədən bir gün sərin yerdə saxlayır, ertəsi gün üzünün 
qaymağını /xam asını/ yığıb götürür, altııu isə öz-özünə 
üyüşdürürdiilər. Turştəlıər tam verən «çuma qatıq* üzsüz olub 
yeməyə yaram ırdı. Onu nehrəyə töKiib yağ hasil edir, yaxud şor 
düzəldirdilər."

Üzlü südün qatığı müxtəlif məqsədlərlə istifadə olunurdu. 
İsti vaxtlarda qatığı süfrəyə yavanlıq növü Kİıııi verirdilər. Bə­
zən də onu xırda Kasalarda yağlı xörəKİərin yanında KəhrİKba- 
san təsirli vasitə Kİıni süfrəyə qoyurdular. Bu məqsədlə ən çox 
camış qatığı işlənirdi. Yağlılıq dərəcəsi yuKsən olduğu iıçuıı o. 
inəK qatığından yÜKSƏK tutulurdu. Bundan əlavə qntıq-sarıııısaq 
bir sıra xörəKİərin əlavə tərKİb hissəsi sayılırdı. Kasıb aılələıdə



q a tıq  d o ğ ra m a s ı və ya d o ğ ra m a c  süfrədə bir öynəliK m üstəqil 
у е тә к  növü sayılırdı.

İngiloy m ətbəxində üzlü südün qatığ ından bəzi xörəKİər, o 
cümlədən d o v ğ a , q a tıq a ş ı bişirilər və d o ğ ra m a c  düzəldilərdi.

Qatıqdan habelə isti vaxtlarda sərinladici İçkİ məqsədi ilə 
a tla m a  hazırlayırdılar. Saxsı qablarda sərin saxlanılan atlama 
biçin və döyüm mövsümünün ən йгэк açan sərinlədici İçkİsİ 
sayılırdı.

İsti vaxtlarda qatığı qıcqırmadan qorumaq üçün torbaya 
töKərəK acı suyunu süzüb çıxarır və s ü z m ə  halına salırdılar. 
Süzmə süfrəyə, əsasən, yavanlıq növü Kİıni verilirdi. Lanin la­
zım gələndə ona içməli təmiz su qarışdırıb çalxamaq yolu ilə 
onu yenidən qatıq halına salmaq olurdu. Süzmə qatığından ən 
çox d o vğ a  bişirilirdi.

Yeri gəlmişKən qeyd edən Kİ, süzməni təncə qatıqdan deyil, 
habelə ayrandan da süzüb düzəldirdilər. Lanin Azərbaycanın 
qərb bölgələrində dəb olan süzmədən q u r u d  düzəldib qurutmaq 
adəti ingiloylar arasında müşahidə olunmamışdır. Onlar ayran 
süzməsini çox saxlamayıb ondan təzə halda istifadə edir, çox 
vaxt isə dovğa bişirirdilər.

İngiloylar inən və camış qatığından ən çox y a ğ  hasil edirdi­
lər. Yemən süfrəsi ııçun caınış qatığı ayrı tutulsa dn, yağ hasil 
edən zaman onu inən qatığı ilə qarışdırırdılar. Bəzən isə səhər 
süfrəsində çay-çörənlə yemən üçün xüsusi olaraq ayrıca camış 
yağı çalxanırdı. Bu yağ növlərinin hər inisi xörən bişirmən 
üçün eyni dərəcədə ləziz tutulurdu.

İngiloylar arasında yağ hasil etməyin əsas xüsusiyyətlərin­
dən biri, onun müstəsna olaraq, ağac nehrədə çalxalanma üsu­
lundan ibarət olmuşdur. Azərbaycanın başqa bölgələri üçüıı 
səciyyəvi olan digər yağçalxamn vasitələri (gil nehrə, tuluq) 
ingiloylar arasında qeydə alınmamışdır.

İngiloylar üçün səciyyəvi olan digər bir xüsusiyyət onların 
həm yeməKdə, həm də xörəndə кә га  y a ğ  işlətməyə üstiinlüK 
vermələrindən ibarət olmuşdur. Məhz elə bu səbəbdən də ingi­
loylar arasında yağı əridib uzun müddət üçün saxlamaq dəb ol­
mamışdır. Kərə yağ isə. məlum olduğu Kimi, çox qalanda xarab 
olub Korlanır. Bu cəhəti nəzərə alaraq onlar çox tez-tez, deməs 
olar Kİ, günaşırı nehrə qurub yağ hasil edirdilər. İngiloy Kənd­
lərində bu ənənə indi də davam etməKdədir. Sağmal heyvanı 
olan hər bir nilə günaşırı nehrə çalxamağı və öynəliK уешәк 
süfrəsinə təzə кәгә yağı qoynınğı özünün adi gfıııdəlİK məişət 
qayğısına çevirmişdir.

Ərinmiş mal yağından хогәк hazırlnmaq adəti ingiloy mət­
bəxinə yad olmuşdur. Bu səbəbdən də onlar кәгә yağdan uzun 
müddət istifadə edə ҺНшәк üçün onu təbii halında duzlayıb 
Küpələrə yığırdılar. Duzlanmış кагә yağ xeyli miiddət öz кеу-
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fiyyətini qoruyub saxlaya bilirdi. Bir qayda olaraq, duzlu yağ 
хогәк bişirməK üçün sərf olunurdu, Imnansız ailələr, adətən, iç 
yağını, yaxud quyruq yağını əridib хогәк bişirmən məqsədilə 
işlədirdilər.

ingiloy mətbəxində, xörəyin ərinmiş yağla bişirilməsi ailə­
nin iqtisadi güzəranının sosial göstəricisinə çevrilmişdir.Buna 
baxmayaraq, Keçmişdə yoxsul Kəndli Kütlələri özlərinin хогәк 
yağına olan tələbatını ərinmiş »ıç yağı*nın Köməyi ilə tənzim­
ləyə bilirdi. «Qori» adlanan iç yağını ən çox sulu xörəKİərin bi- 
şirilməsinə sərf edirdilər. «Qori* Kasıb mətbəxinin üz ağardan 
yavanlığı sayılırdı.

Yağ nehrədə hasil olub ayrılandan sonra onu götürür və 
yerdə qalan ayrandan ya müxtəlif növ xörənlər (dovğa, ayrana- 
şı, bəzən doğramac) hazırlanır, ya da ondan «süzmə» adlanan 
şor düzəldilirdi. Ayran şoru («süzmə») hazırlamaq üçün təzə 
ayranı qazana tÖKİıb qaynatma üsulu ilə çürüdürdülər. Ayranın 
acı suyundan ayrılmış ağ Kütləni torbaya tÖKİib suyunu 
süzürdülər. Ayran şoru ƏKsər Kasıb ailələrin nahar süfrəsinin 
başlıca yavanlığını təşKİl edirdi.

Duzlanıb saxlanmış ayran şorundan, həmçinin, müxtəlif 
nov yeməKİər (girs, qutab, şorqataıı və s.) bişirilirdi. Bunların 
arasında azca un qatılmaqla, su və ya süddə yoğrulub, sac üzə­
rində bişirilmiş ş o r q a ta n  ingiloy mətbəxi üçün səciyyəvi sayılan 
spesifİK уетәк növü olmaq etibarilə diqqəti daha çox cəlb edir­
di. Şorqataıı bişib hazırlandıqca кәгә yağln yağlanıb üst-üstə 
ləngəriyə yığılaraq süfrəyə verilirdi.

İngiloy mətbəxində ə tl i  у с т ә к һ г  tipoloji zənginliyinə gorə 
bütöv bir silsilə təşKİl edirdi. EtnoqrafİK çöl mnterinllannın 
təhlili iııgiloylann ətdən löyüııbəlöyün çeşiddə ləziz xörənlər 
bişirdiyini təsbit etməyə imnan vermişdir. LnKİıı bu xörənlərin 
heç də hamısı hamıya müyəssər deyildi. Yoxsul Kəndli Kütlələ­
rinin iqtisadi vəziyyəti onların уегпәк rnsionunda hər gün ətli 
хогәк bişirməyə inınan vermirdi. Onların çoxu ətli xorəivləri. 
əsasən, toyda, bayramda, təntənəli ailə şənlinləri və yns məra­
simlərində yeyə bilirdi. Bunun əsas səbəblərindən biri ingiloyla- 
rın heyvandarlıq təsərrüfatında qoyuııçuluğuıı zəif itiKİşaf et­
məsi və bunun müqabilində mal-qaranın üstün yer tutması ilə 
izah olunur. Ucuz başa gələn xırdabuynuzlu heyvanlara (qoyun, 
qoç. toğlu, quzu, ı<eçi, çəpiş və s.) nisbətən iribuynuzlu heyvan­
ların Kəsilməsi iqtsndi baxımdan ailənin ümumi büdcəsinə mən­
fi təsir göstərirdi. Elə bu səbəbdən da ingiloy mətbəxində ətli 
xörəKİərdəıı istifadə ən çox payız və qış aylarına təsadüf edirdi.

Heyvanın Kəsilməsi, soyulması və doğranması əməliyyatları 
ilə Kişilər, ondan müvafiq xörəKİər bişirilməsi və sı ıfrəyə veril ­
məsi ilə bilavasitə qadınlar məşğul olurdular.
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Mösəlmaıı ingiloylnrda üzü qibləyə, xristian ingiloylnrda 
isə fərqinə varmadan, Kəsilən heyvanın darisi soyulub, içalatı 
çıxarılandan sonra cəmdəyi əvvəlcə onurğa sütunu boyunca ça- 
pncnqla İKİ şaqqalanır, sonra onun bud. qol, boyun, qabırğa, döş 
hissələri bıçaqla Kəsilib nüybəniiy doğranır və müvafiq хогәк 
növlərinin (Kabablıq, qovurrııalıq, dolmalıq. şorbnlıq, qutnblıq, 
aşqaralıq, qaxadıq) bişirilməsi üçün ayrılırdı. Heyvanın içnlntı 
da, həmçinin, məqsədli qaydada müvafiq hissələrə bölünürdü. 
Ondan ən çox bağırsaq doldurması /«çiçıınquri*/, habelə bağır- 
öfKə və ya ciyjr Kababı. cızbıг hazırlanırdı. Bütün bunlardan 
əlavə heyvanın baş və ayaqları təmizlənib səhər süfrəsi iiçürı 
xa$ , kəIIə-paça/ bişirilirdi.

İngiloy mətbəxində bişirilən ətli xörəKİərin demən olar Ki, 
hamısı hazırlanma üsul və vasitələrinə, yeyilmə tərzinə görə 
Omıımnzərbnycnn səciyyəsi daşımışdır. Müxtəlif növ Kabablar 
(tiKƏ, döymə, lülə. tnsKababı, ciyər, bnğır-öfgə Kababı), soyul­
ma, bozartma, qovurma və s. üsullarla bişirilmiş ətli xörəKİər, 
habelə xnş və ətli qutablar bu qəbildəndir. Bununla ynıınşı, ingi- 
loy mətbəxində işlənən ətli yeməKİərin bir qisnıi (girs, bağırsnq 
doldurması, qaxac, sürlıiilə və s.) iimumbölgə səciyyəsi daşımaq­
la, digər qonşu etnosların mətbəxində də geniş yayılmışdı. Ln- 
Kin etnoqrafİK çöl tədqiqatları zamanı təncə ingiloylar üçün 
səciyyəvi olnıı bəzi spesıfİK ətli уетәк  növləri də qeydə alınmış­
dır. Bunların arasında <•qablama» və «bari» adlanan spesifİK 
хогәк növləri xüsusi yer tuturdu.

Bir qayda olarnq, «qablama»ııı təzə Kəsilmiş yağlı qoyun 
ətindən, ən çox isə qoç ətindən, əlavə ədavalarla birgə, lay-lay, 
üst-üstə düzməıdə bişirirdilər. Bunun iiçün əvvəlcə tiyanın di­
binə bir lay yağlı ət tİKələri düzür, sonra onun üzərinə bir lay 
lobya, şabalıd, albııxara, xurma qurusu, soğan halqalan və piy 
tİKələri döşəyirdilər. Bunun üstündən iKinci lay ət tiKəsi döşə­
yib yenidən onun üzərini eyni qayda ilə, həm də eyni təndbdə 
xuruşla örtürdülər. Ailə üzvlərinin, başqa sözlə, süfrə ətrafında 
əyləşənlərin sayından asılı olaraq, ət və xuruş laylarının miqda­
rı artırılıb 5-ə qədər çatdınla bilirdi. Sonuncu ət layı qazana 
döşənib qurtarandan sonra ona duz və azca su əlavə edib vam 
yanan odda bişirirdilər. Qablamanın tam bişməsinə az qalmış 
onun üzərinə bəKməz əlavə olunurdu. BəKməzin tamı xörəyə 
hopanda «qablama» bişib hazır olurdu.Xeyrəyə çəKilmiş «qab- 
iama*nı, adətən, ya plovun yanında xuruş Kimi süfrəyə verir, 
ya da müstəqil хогәк növü Kimi ortalığa qoyub çörəKİə yeyirdi­
lər.

İngiloy mətbəxi üçün səciyyəvi olan digər spesifin уетәк  
növü «bari» olmuşdur. «Bari*ni bir qayda olaraq, yas mərasi­
mində Kəsilmiş heyvanın içalatından bişirib süfrəyə verirdilər.
♦ Bari»ni bişirmən üçün maLın içalatını /qarın , qursaq, ciyər,
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dalaq və s ./ təmizləyib yuyandan sonrn onların hərəsindən bir 
dilim götıırıib uclarını birləşdirir və təmizlənmiş şirin bağırsaq­
la topa halda birgə bağlayırdılar. Bağırsağın qalan hissəsini di­
limlərə dolaya-dolaya onun digər ucuıın çatdırıb yenə də birgə 
düyünləyirdilər. Bu qayda ilə sarınmış dilim dəstələrini lay-lay 
tavaya düzəndən soııra üzərinə bir qədər istiot, soğan, duz əlavə 
edib su töK Ü rdülar. Хогәк vnm yanan odda qaynayıb suyu tn- 
mnm çəKİləndən sonra yağını qoyurdu. Bu aııdaıı etibnrən o, bi­
şib hazır olurdu. «Bari» yas süfrəsinin tipİK yeməyi sayılırdı.,r'

İngiloylar hər cür ərzaq məhsullarını, o cümlədən də əti 
uzun müddət xarab olmaqdnn qoruyub saxlamağın müxtəlif sə­
mərəli yollarını mənimsəyə bilmişdilər. Qaxac, qovurma, bağır­
saq doldurması məhz bu səylərin əməli nəticəsi Kİnıi zəmanəmi- 
zədəK gəlib çatmışdır. Bunların da hər biri mal ətinin müvafiq 
hissələrindən hazırlanırdı.

Adətən, qaxac üçün cəmdəyin qabırğa və döş hissəsi seçilib 
ayrılırdı. Qurutmazdan əvvəl qaxac ətini dilindəyib bol-bol duz- 
layır, sonra «dəmini götürmən» üçün 2-3 gün nğzı örtülü qabda 
saxlayırdılar. Ət özünü tutandan sonra asma üsulu ilə onu tən­
dir və ya ocaq hənirtisində qurudurdular. Ətin məğzindən nəm­
liyi çəKİləndən sonra qaxacı çatma dam, yaxud dalandan asıb 
qış üçün tədarüK edirdilər.

Əti uzun müddət saxlamağın digər səmərəli üsullarından 
biri də qovurma olmuşdur.

Azərbaycanın digər regionlarında olduğu Kimi, ingiloylar 
da qovurma tədarüKÜnü payızda, daha doğrusu, heyvan hələ 
♦ ətini tÖKməyə* başlamazdan əvvəl tədaruK edirdilər. ÇünKİ 
həmin vaxt yem ehtiyatının hələ bol olması üzündən heyvanlar 
kök olurdu. Kök heyvanın əti isə yağlı olmaqdan əlavə, həm də 
tamlı-dadlı olur. Qışa doğru getdincə yem ehtiyatının azalması 
üzündən heyvanlar arıqlamağa başlayır. Bunları nəzərə alaraq, 
qovurma əti payızın sərini düşəndən sonra tədarüK olunurdu. 
Digər tərəfdən üzü qışa doğru getdincə soyuqlar gücləndiyindən 
qovurmanı sərində saxlamaq daha sərfəli sayılırdı. Bu məqsədlə 
də öz dəmində tam qovrulub buxarı çəKilmiş qovurmanı Küpə 
doldurub üzərini öz yağı ilə örtəndən sonra Küpü sərin yerdə 
boğazadəK torpağa basdırırdılar. Qışda ət qəhətliyi yarananda 
Küpün ağzını açır, lazım olan qədər qovurmadan götürüb ya xö- 
гәк hazırlayır, ya da yavanlıq Kimi, süfrəyə qoyub çörəKİə yey­
irdilər.

İngiloy mətbəxinin spesifİK yem ələrindən bırı də «cıcna- 
quri» adlanan bağırsaq doldurması olmuşdur. Kolbasanı xa tır­
ladan «cicnaquri*ni müsəlman ingiloylar çox vaxt «bağırsaq 
dolması* adlandırırlar. Xalis ət və piydən hazırlanan Kolbasa­
dan fərqli olaraq, bağırsaq doldurmasını heyvanın içalatından, 
daha doğrusu, qarın əti, ağ ciyər və iç piyindən düzəldirdilər.
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Bu məqsədlə heyvanın uzun bağırsağını yuyub təmizləyəndən 
sonra yarım arşın uzunluğunda olmaqla, bərabər hissələrə 
bölürdülər. Bununla yanaşı, həm də «iç» hazırlanırdı. Bunun 
üçün əvvəlcə malın qarnını yuyub təmizləyir, sonra isti suya 
salıb başlayır, daha sonra qəsamələrini bıçaqla naləyirdilər.

Qarın-qartanın fizini emal prosesi başa çatandan sonra onu 
ağ ciyərlə birlində ət nötüyü üzərində çapacaqla döyəcləyib 
qiymə halına salırdılar. Tamlı olmaq və yaxşı yetişib «gəlmən, 
üçün iç qiyməsinə duz, istiot, narın doğranmış baş soğan, кәко- 
tu və digər ədavalar vurub qarışdırırdılar. Bir gün ərzində, 
«iç* bu vəziyyətdə qalıb «dəmini götürürdü*. Гат «dəm alan­
dan* sonra onu nip vəziyyətdə bağırsağa doldururdular. Bir 
qayda olaraq, «iç* bağırsağın avand üzünə doldurulurdu. Bu­
nun üçün bağırsağın bir ucunu iplə bağlayıb özünün içərisinə 
itələyir və barmağa neçirib sığama üsulu ilə o biri üzünə çevi­
rirdilər.

«İçi* əllə bağırsağa nip doldurandan sonra boş qalan ucunu 
yenə də iplə möhnəm bağlayırdılar ni, hava neçməsin. Bu qayda 
ilə bağırsaqların hamısı «iç.lə doldurulub hazır olandan sonra 
qaynar suya salınıb «bir buğum* qaynadılırdı. Sonra doldurma­
lar soyuq suda yuyulur və qurudulurdu. Bunun üçün bağırsaq 
doldurmalarını cərgə ilə xüsusi asma çubuğundan asırdılar.

Qaxac nimi, adətən, «cicnaquri»ni də təndir və ya ocaq hə­
nirtisində qurudub yetişdirirdilər. Sonra asma çubuğunu rü tu ­
bət tutmayan yerdə, çardaq və ya evin milindən asmaqla 
• cicnaquri*ləri qışa saxlayırdılar. Lazım gəldincə onları çubuq­
dan qoparıb ehtiyat qida məhsulu Kimi istifadə edirdilər. İngi- 
loy mətbəxində «cicnaquri* ət və ya qaxac əvəzinə işlənirdi. 
Ondan plov xuruşu, sürhülü və b. xörəKİər hazırlamaqla yanaşı, 
sulu, yaxud quru xörəKİər bişirib, müstəqil у етәк  növü Kimi 
süfrəyə verirdilər.

Göründüyü Kimi, tarix boyu bəşəriyyətin əbədi qayğıların­
dan olmuş qış üçün ərzaq ehtiyatının tədarÜKÜ ingiloyları da 
daim düşündürmüşdür. Elə bu səbəbdən də onlar qış mövsümü 
üçün ailənin ehtiyat ərzaq tədarÜKÜ qayğısına vaxtında qal­
mağa səy göstərir, müxtəlif üsullarla qış ehtiyatını qoruyub 
saxlamağa çalışırdılar.

Məhz elə bu əməli səylərin nəticəsində də qaxac, qovurma, 
cicnaquri. qax, tutma və s. Kİnıi səmərəli empirİK üsullar zəmn- 
nəmizədəı< gəlib çatm ışdır. Ünıuıni mətbəx mədəniyyətinin tər- 
Kib hissəsi olmaq etibarı ilə qida məhsullarını Korlanmadan qo­
ruyub saxlamağın bu səmərəli üsullnrının təşəKKÜl tapmasında 
və onların zəmnnəmizə çatdırılm asında Azərbaycanın digər e t­
nosları Kİnıi, ingiloylann da diqqətəşayan əməyi olmuşdur. 
İngiloyların məişətində ilişib qallmış faKtlnra dair etnoqrafiK 
m ateriallar bunu bir daha əyani surətdə təsbit edir.
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tngiloylar ətli уетак1әгә olan tələbatlarının bir qismini ev 
quşları /toyuq, hind quşu, ördəK, qaz/ saxlamaq yolu ilə ödəyir­
dilər. Bu qida məhsullarının bişirilmə üsulları/soyutma, qızar- 
^ma! clğ lrfma, şorba və s ./, süfrəyə verilmə və yeyilmə tərzi 
bütün bölgədə olduğu Kimi, Ümumazərbaycan səciyyəsi daşıyır­
dı. Həmçinin, yumurtanın bişirilmə üsulunda /soyutma, qayğa­
naq/ elə bir ciddi fərq nəzərə çarpmırdı. Təkcə diqqəti cəlb edən 
bir cəhət bundan ibarətdir kİ. ingiloylar bır sıra xörəKİərin tər- 
Kİbinə yumurta qatırdılar. Bu səbəbdən də onların qida rasio- 
nunda zülal maddələr üstünlÜK təşKİl edirdi. Yumurta qayqa- 
nağı xüsusilə uşaqların ən xoşa gələn dadlı yeməyi sayılırdı.

ingiloylar tarixən bol sulu Alazan çayının hövzəsində məs- 
Kiınlaşmalarına baxmayaraq, onların təsərrüfat məşğuliyyətində 
balıqçılıq Kifayət qədər inKişaf edə bilməmiş və müntəzəm 
səciyyə daşımamışdır. Məhz bu səbəbdən də ingiloy mətbəxində 
balıq yeməKİəri cüzi yer tutmuşdur. KiçİK çaylardan, həm də 
təsadüfdən-təsadüfə tutulan xırda balıq növləri isə, əsasən, 
ynğda qızartm a üsulu ilə, qismən isə köz üzərində bişirilmişdir.

2. İçKİlər

EtnİK özünəməxsusluq ingiloyların ənənəvi içKilərində də 
özünü büruzə verirdi. Onların bir qismində spirtli içirilər, xüsu­
silə şərab və «cecə» adlanan əldəqayırma araq dəbdə olduğu 
lınlda. müsəlman ingiloylar uzun müddət ııəinKİ gündəliK ye- 
т ә к  öynəsində, habelə ziyafət məclislərində də aİKoqollu İçkİ- 
lərdən im tina etmişlər. Dindar müsəlmanlar arasında spirtli iç- 
Kiııi öz süfrəsinə yaxın qoymayanlar indinin özündə də çoxdur.

Yeri gəlmişKƏn qeyd edəK Ki, İslam dinini qəbul edənə qə­
dər digər Alban tayfaları Kimi, ingiloylar arasında da spirtli iç­
irilər, xüsusilə çaxır geniş yayılmışdır. Şərqi Alnznn vadisində 
qədim zamanlardan üzümçülüyün inKişafı çaxırçılıq iiçun əlve­
rişli zəmin yaratm ışdır. İngiloyların məsKunlaşdığı ərazilərdən 
çöl təsərrüfat işləri zamanı aşnar olunan iri şərab Küpləri və 
onların dibində qatraıılaşıb qalmış şərab qalıqları deyilənləri 
əyani surətdə təsdiqləyir.

XIX əsrin 50-ci illərindən etibarən ingiloyların bir qismi­
nin pravoslavlığı qəbul etməsi ilə əlaqədar olaraq, onların məi­
şətində şərabçılıq yenidən canlanmağa başlamışdır. LaKİn o, əm­
təə səciyyəsi Kəsb edən təsərrüfat forması səviyyəsinə yıiKSƏİə 
bilməmişdir. Çaxırı, əsasən, har bir nilə öz istehlnKi üçün nə­
zərdə tu tub istehsal edirdi. Məhz bu səbəbdən də onun Key­
fiyyətinin уйквэк olmasına o qədər də diqqət yetirilm irdi. Bu­
nunla belə, pravoslav ingiloylar hər dəfə yenıəKdəıı sonra «xəs- 
tələnıııəməK üçün mütləq çaxır içirdilər».'"



Çaxırdan fərqli olaraq, abuza» adlanan va Qafqaz xalqları­
nın böyÜK əKsəriyyəti arasında geniş yayılmış spesifin İçkİ 
növünü икса xristian deyil, müsəlman ingiloylar da içirdilər. 
P.Zubov Alazan bölgəsindən bəhs edərnən yazırdı kİ, hamılıqla 
işlədilən içKİlərə su və buza daxildir.17 Buzam şərabın bir növü 
hesab edən M.A.Kotsebu Car əyalətində onun, az miqdarda da 
olsa, hər bir evdə olduğunu təsbit etmişdir.'"

Müəyyən qədər aİKoqola malİK olan buzanı hər kəs özü ha­
zırlaya bilirdi. Onu, əsasən, arpadan, bəzən isə buğda, darı, 
hətta qarğıdalıdan da çəKib hazırlayırdılar. A.PoserbsKİ isə hət­
ta üzümdən buza hazırlandığını xəbər verir.10 t.Lineviç ingiloy- 
ların üzümdən əsasən, çaxır çəKdiyini,20 M.Canaşvili isə çaxır­
dan başqa, üzümdən həm də «cecə* adlanan araq çəKİldiyini xə­
bər verirdi. *'

Ədəbiyyat materiallarından bəlli olduğu Kimi, ingiloylar, 
xüsusilə pravoslav məzhəbini yenidən qəbul edən və xristian 
adət-ənənələrinə əməl etməyə başlayanlar arağı alma, armud, 
gilas, şaftalı, tu t, zoğal və s. meyvələrdən də çəKİrmişlər."

Pivə əvəzinə içilən buza istisna olmaqla, aİKOqollu içKilər 
müsəlman ingiloyların məişətinə çox gec, XX əsrin əvvəllərin­
dən etibarən daxil olmağa başlamışdır.

Sərxoşcdici içKilərin əvəzinə müsəlman ingiloyların məişə­
tində sarinlaşdirici, iştahaçan, yanğım dəf edən ənənəvi İçkİ 
növlərinə daha çox üstünlÜK verilmişdir. Bu qəbildən olan İçkİ- 
lər (bulaq suyu, çay, süd, ayran, şərbət, əzgil suyu, üzüm şirə­
si) həm də Kütləvi səciyyə daşımışdır.

Susuzluğu dəf edən sərinlədici içKilər arasında bulaq suyu 
xüsusi yer tu turdu. Onu həm gündəliK у етәк  süfrəsində, həm 
də qeyri vaxtlarda susuzluğu aradan qaldırmaq üçün içirdilər. 
İngiloyların məsKunlaşdığı Kəndlərin ərazisində istənilən qədər 
qaynama tipli bulaqlar vardır. Onlar içməli su ehtiyatını həmin 
bulaqların duru və sərin suyundan götürürdülər. Bundan əlavə 
bəzi Kəndlərdə «Kəhriz* adlanan su quyularından da geniş is ti­
fadə olunmuşdur. İngiloy Kəndlərində 5-6 m dərirıÜKdə içməli 
şit sıı verən Kəhrizlərin bir qismi yaxın KeçmişədəK qalmaqda 
idi. Bütün bunlardan əlavə meşələrin arasından burula-burula 
axıb təbii süzgəcdən Keçən çay və arx suları da İçiiiək və ev 
məişətində işlətməK üçün yarayırdı. Bu sular təKcə yaz ayların­
da daşqın zamanı bulaıılıq olurdu. Həmin sular həyətlərdə qa­
zılmış torpaq hovuzlar vasitəsilə duruldulıııaqla, istifadəyə ya­
rarlı hala salınırdı.

Bəzi Kəndlərdə /dliabad, Qaxingiloy, Qaxbaş, Tasmalı, Mo­
su l/ hətta saxsı boru vasitəsilə su Kəmərinin çəKİlməsi faKtlnrı 
da qeydə alınm ışdır, dliabad Kəndində şimaldan cənubn doğru 
кәшПп məhəllələrindən Keçib gedən Köhnə sıı Kəməri hələ də 
özünün əməli əhəmiyyətini itirməm işdir.
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İçməli suyu evə, adətən, qadınlar səhəng və ya bardaq vasi­təsilə daşıyırdılar.
Soyuq vaxtlarda susuzluğu dəf etməK üçün çay ən təsirli 

vasitə sayılırdı. LaKin çay bitKisinin yarpağı ingiloyların məişə­
tinə çox gec daxil olmuşdur. Həm də satınalma yolla əldə olu­
nan çay baha başa gəldiyindən əhalinin böyÜK əKsəriyyəti üçun 
o, əlçatmaz ticarət məhsulu sayılırdı. Ona görə də ingiloy Kənd­
liləri çay əvəzinə soyuq vaxtlarda itburnu, çay otu, KƏKOtu, da­
zı otu, qaraqınıq, hətta əzgil və heyva budaqlarından dəmlənmiş 
isti İçkİ içirdilər.

Rusiya tərəfindən Qafqazın işğalından sonra bir sıra Şərq 
məhsulları Kimi, çay da Şərqi Alazan vadisinə ayaq açmışdır. 
A.PoserbsKİnin yazdığına görə, yerlilər, həmçinin, çayla da ta ­
nış olmuşlar və imKanlı ailələrin çoxunda hər vaxt samovar, çay 
və qənd tapılır. Onlarda çay qonaqetmə vasitəsinə çevrilmiş­
d ir.2'1

Kasıb ailələr çox vaxt qənd əvəzinə çayı fındıq və ya qoz 
ləpəsi qarışdırılmış һәҝтәг, yaxud balla, bəzən isə riçal 
/«iliçar»/ və ya qurudulmuş xurma dilimi ilə içirdilər.

İsti vaxtlarda bölgənin digər etnosları Kimi, ingiloylar da 
susuzluğu dəf etməK məqsədi ilə sərin ayran, yaxud atlama 
içirdilər. Yay mövsümündə çöl təsərrüfat işləri zamanı soyuq 
bulaq suyu ilə qarışdırılan qatıq atlaması ingiloy Kəndlisinin ən 
çox xoşladığı sərinlədici İçkİ növü olmuşdur.

Bunlardan əlavə, imKanlı ingiloy ailələrinin уетәк  süfrə­
sində şarbat. gül suyu, əzgil suyu, üzüm şirəsi və s. Kimi iştaha- 
çıcı və müalicə əhəmiyyətli içKİlərə də təsadüf olunurdu.

ingiloylar şərbəti ən çox baldan düzəldirdilər. M.Canaşvi- 
linin yazdığına görə, ingiloylar baldan təbii halında istifadə et- 
məKdən əlavə ondan ıniixtəlif içKilər hazırlayırdılar.21

Mey qazanı vasitəsilə çəKİlən gül suyu daha çox игәк bu- 
lnııması, baş gicəllənməsi və s. xəstəliKİərə qarşı müalicəvi İçki 
Kİmi işlədilirdi.

3.Qida rasionu va уетак öynəsi.

İngiloyların qida rasionunda tarixən (içöynəli уетәк  rejimi 
тоһкәш  yer tutm uşdur. Onların səhər, nahar va şanı yetııayi 
tərKib etibarı ilə bir-birindən fərqlənirdi. Səhər yeməyində isti 
xöiək, deməK olar kİ, verilmirdi. Nadir hallarda çöl təsərrüfat 
işlərinə gedən ailə üzvlərinə axşnmdanqalmn boyat хогак qızdı­
rılıb verilirdi.

Səhər öynəsinin səciy'yəvi yeıııəyi, əsnsən. pendir, çay-çö- 
rəndən ibarət olurdu. Sağnınl malqarası olan ailələrdə soyuq 
vaxtlnrdn səhər öynəsində yavanlıq məqsədi ilə bişmiş süd içi­
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lirdi. Varlı ailələrin səhər yeməyi bundan bir qədər fərqli olub 
yağ, bal, xama və s. ilə müşayiət olunurdu.

Nahar yeməyinə bişmiş isti xörən verməK ənənə halını al­
mışdı. LaKİn çöl təsərrüfat işlərində çalışan ailə üzvləri günorta 
öynəsini yüngülsayaq yeməKİər /pendir.şor,çörən,tərəvəz və s ./ 
ilə yola verir,şam yeməyində bunun müqabilində yÜKSƏK Kalorili 
isti xörəKİər qəbul edirdilər.

Mövsümdən və ailənin sosial-iqtisadi vəziyyətindən asılı 
olaraq güııdəliK уетәк  öynəsində Kəsnin fərq nəzərə çarpırdı. 
Varlı zümrələrin gündəlin уетәк süfrəsi də təntənəli ziyafət 
süfrələrində olduğu Kimi, müxtəlif çeşidli, bol isti xörəKİarlə, 
çərəz, tərəvəz və tutmalarla dolu olurdu. Bundan fərqli olaraq, 
yoxsul Kəndlilər necə уетак barədə deyil, nəsə tapıb уетәк  ba­
rədə daha çox düşünürdülər. Onların çoxu, xüsusilə çöl təsərrü­
fat işlərində çalışanlar isti vaxtlarda ini öynəli уетәк  rejimi ilə 
də Kifayətlənməli olurdu. Həm də onların yeməyinin bir öynəsi­
ni qarpız-yemişlə müşayiət olunan yavan şor-çörəK təşKİl edirdi.

İngiloyların уетәк qaydasının bir spesifin xüsusiyyəti də 
bundan ibarət idi Kİ, ziyafət süfrələrindən fərqli olaraq, gündə­
lin уетәк öynəsində, adətən, ortaya süfrə salınmır, bunun əvə­
zinə xonça qoyulurdu. Digər səciyyəvi cəhət isə xörənlərin, o 
cümlədən sulu xörənlərin qaşıqla deyil, əllə yeyilməsindən iba­
rət idi.

İngiloylar ənənəvi davranış qaydalarına yemən süfrəsi ətra­
fında da ciddi əməl edirdilər. Müsəlman ingiloylarda döşəmə 
üzərində, xristian ingiloylarda isə login /tax t/ üzərində salın­
mış süfrənin yuxarı başında ailə başçısı, onun ətrafında ailənin 
digər üzvlərinin hər biri yaşına və nüfuzuna görə sıra ilə bar­
daş qurub otururdu. Ailənin imnanından asılı olarnq, döşəməyə 
süfrədən əvvəl neçə, palaz, xalça salınırdı.

Süfrə ətrafında qonaq, yaxud кәпаг bir adamın iştiran et­
məsi istisna olmaqla, qalan hallarda ailənin uşaq, qadın və Kişi 
üzvləri birgə əyləşərdi. Bu ənənəyə, yəni ailə üzvlərinin birgə 
yemən qaydasına həm gündəlin, lıəm də mərasim süfrələrində 
ciddi əməl olunurdu, lngiloy ailəsinə xas olan demonratin sər- 
bəstlindən irəli gələn bu mütərəqqi adət özünün əməli əhə­
miyyətini indi də itirməmişdir.

Ailə üzvlərinin yemən süfrəsi ətrafına birgə toplaşıb otur­
ması tancə qəbilə-tayfa münasibətləri dövründən üzü bəri da­
vam edən ailə ənənəsi olmamışdır. Bu həm də ingiloylar arasın­
da uzun müddət dəst halında ayrıca süfrə qablarındnn istifadə 
edilməməsi fantındaıı da aydın olur. Elə bu səbəbdən də isti xö- 
rənlərin ümumi qabda ortalığa qoyulması zərurəti yarnnmış- 
dır.Bu adət həm xəmir xörənlərində, həm ətli və ətli-unlu xö- 
rənlərdə, həm də ağartı məhsullarından hnzırlauan yemənlərin 
yeyilmə tərzində öziinü aydın büruzo verirdi.
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Çörəyə birinci olaraq ağsaqqal əl uzadar, «bismillah* deyib 
tinə nəsərdi. Onun xeyir duasından sonra ailənin digər üzvləri 
yeməyə əl uzadıb «bismillah» nəsərdi. Xristian ingiloylar ara­
sında bu ənənəyə bir qədər fərqli formada, lanin ağsaqqalın yo­
lunu, onun birincilin rolunu gözləmən şərti ilə əməl olunurdu. 
Ailə başçısının xeyir-duasını gözləmədən heç kəs yeməyə əl 
vurmazdı. Bütün Qafqaz, o cümlədən Azərbaycan xalqlarının 
yemən süfrəsində ciddi əməl olunan və yemən mədəniyyətinin 
üzvi tərnib hissəsinə çevrilmiş bu adət həmin xalqlar arasında 
tarixi əlaqə və sıx qonşuluq münasibətlərindən soraq verir.

Ailəyə yad adam gəldində evin nişi qismi, xüsusilə yaşlı 
üzvləri qonaqla birgə, ayrıca süfrə ətrafında oturur, onlar yeyib 
qurtarandan sonra qsdınlar və uşaqlar yeməyə otururdu. Evdə 
otaqların sayı az olan nasıb ailələr vəziyyətdən bu saynqla çıxıb 
sıxıntısını gizlədir və qonaq qarşısında üzüağ olurdu. Bundan 
fərqli olaraq, imnanlı ailələr qonaq üçün ayrıca otaq ayırırdı.

Azərbaycanın hər yerində olduğu nimi, ingiloylar arasında 
da qonaq otağı bəzənli saxlanar, ev məişəti üçün gərən olan 
yaxşı və təzə hər nə varsa /xalça, palaz, yorğan-döşən, balınc, 
nimdər, mütənnə, qab-qacaq və s./ hamısı bura qoyulardı. Qo­
naq otağının buxarısı çox vaxt sifarişlə xüsusi singir ustalnrına 
bəzətdirilirdi. Adətən, qonaq otağında neçən ziyafət məclislə­
rində ortalığa «dəstərxan* adlanan bəzənli böyün süfrə salınır­
dı.

Bütün Qafqaz, o cümlədən Azərbaycan xalqlarına xas olan 
nəcib qonaqpərvərlin adəti ingiloyların dn ruhuna hopmuşdu, 
özünün gündəlində yeyə bilmədiyi ən ləziz plov və ətli xörənləri 
ingiloy əziz qonnğından əsirgəməzdi.

Hətta təşrifat zamanı qonnğı süfrə ətrafında oturdanda dn 
əsrlər boyu cilalanıb təşənniıl tapmış davranış norma və etine- 
tiııə ciddi əməl olunurdu. Adətə uyğun, yaş və nüfuzundan asılı 
olaraq süfrə ətrnfıııda hər bir qoıınğn yer ayrılırdı.

Qonaq-qaralı ziyafət məclislərində süfrəyə nişi xeylağı, 
adətən, cavan oğlnnlar /  çox vaxt ev sahibinin oğlu və ya qo­
humları / qulluq edirdi. Qulluqdnrlıq edənlərin heç birisi yemən 
mərasimində iştiran etmir və ayaq ustə müntəzir dnyntııb 
ağsaqqalın tapşırıqlnrını gözləyirdi.

İngiloylar özləri yeməyə qənaətcil olsalar dn. qonaqdan heç 
nəyi əsirgəməz, onu ən ləziz xörənləra, çox vaxt isa yiinsən Ka­
lorili ətli xörənləra səxavətlə qonaq edərdilər. Bölgənin digər 
etnosları ninıi, ingiloylar da ıninillinlərin sınağından neçib gə­
lən qədim qonnqpərvərlin adətini müqəddəs tutar və ona ciddi 
əməl etməyə səy göstərirdilər.
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4. Qablar va matbax lavazim atı

İ n g i lo y la r ın  ç o x s a h ə li  t ə s ə r r ü f a t  m ə iş ə ti  ə r z a q  m ə h s u lla r ı  
və içK İlə rin  d a ş ın m a s ı ,  e m a lı , b iş i r i lm ə s i ,  s ü f r ə y ə  v e r i lm ə s i  v ə  
s . p ro s e s lə r lə  b ağ lı b i r  s ı r a  q a b la r ın ,  m ə tb ə x  a v a d a n l ığ ı  v ə  э т а к  
a lə t lə r in in  o lm a s ın ı  z ə r u r i  e tm iş d i r .  B u n la rd a n  ə la v ə , у е т ә к  və 
içK İlərin  h a z ı r la n m a s ın d a  x ey li m iq d a rd a  b iş i r m ə  v a s i tə lə r in -  
d ə n (a ç ıq  o caq , b u x a r ı ,  t ə n d i r ,  s a c , s a c a y a ğ ı  və  s . )  i s t i f a d ə  o lu ­
n u r d u .

M ə tb əx  q a b la r ı  və  a v a d a n l ıq la r ın ın  b i r  q is m i ağacdan  o lu b  
y e r li  u s t a la r  tə r ə f in d ə n  h a z ı r l a n ı r d ı .  İ n g i lo y la r ın  m ə s K u n la şd ıq -  
la r ı Q a ra so  çÖKƏKİiyi v ə  o n u n  ş im a l h ü d u d la r ım  d ö v rə lə y ə n  
d a ğ ə tə y i  m e ş ə lə rd ə  b itə n  m ü x tə l i f  a ğ a c  n ö v lə r i  e v  m ə iş ə t  v a s i tə ­
lə r in in  d ü z ə ld i lm ə s in ə  y a r a r l ı  bol m a te r ia l  v e r i r d i  .

İngiloyların ev m əişətinə da ir e tnoqrafin  fa n tla rı nəzərdən 
neçirdiKdə bəlli o lur Ki, onlar ağacın həm qabığından, həm 
oduncağından, həm də çubuğundan m üxtə lif növ qab və mətbəx 
ləvazim atı düzəldib istifadə etm işlər.

A ğ ac  q a b ığ ın d a n  m ü x tə l i f  ö lç ü lü  s p e s i f in  q a b -q a c a q  d ü z ə l ­
d ilm ə s i in g i lo y la r ın  K eçm iş m ə iş ə tin d ə  a r x a in  s ə c iy y ə  d a ş ıy a n  
m ə ş ğ u liy y ə t n ö v lə r in d ə n  o lm u ş d u r .  Bu m ə q s ə d lə  o n l a r  ən  çox  
c ı r  g ila s ,  y a la n q o z  v ə  a ğ c a q a y ın  a ğ a c la r ın ın  q a b ığ ın d a n  i s t i f a d ə  
e tm iş lə r .  B u a ğ a c la r ın  q a b ığ ı q a im  v ə  e l a s t in  o ld u ğ u n d a n  d e ş i ­
lən  z a m a n  c ı r ım la n ıb  K o rla n m a d ığ ı K im i, i s t i f a d ə  m ü d d ə t in d ə  
q u r u y u b  fo rm a s ın ı  d a  d ə y iş d ir m ird i .

İ n g i lo y la r  a r a s ın d a  «х о к е п » a d ı  ilə  b ə lli  o la n  m ə iş ə t  v a s i ­
tə s i  s a ğ a n a q  v ə  d ib  o lm a q la ,  in i  h is s ə d ə n  ib a r ə t  o lu b ,f o r m a  e t i ­
b a r ı  ilə  x ə lb ir i  x a t ı r l a d ı r d ı .  LaKİn x ə lb ird ə n  f ə rq l i  o la r a q ,  х о к е- 
r i ıı in  d ib i  d eşiK -deşİK  o lm a y ıb  b ü tö v  d ü z ə ld i l i r d i .

Х о к е п  d ü z ə ltm ə K  ü ç ü n  m ü v a f iq  a ğ a c ın  g ö v d ə s in i  v ə  ya ir i  
b u d a ğ ın ı  i t i  b ıç a q la  a r a l a r ı  1 q a r ı ş ,  y a x u d  1 ç ə r ə n  m ə s a fə d ə  o l ­
m a q la , İKİ y e rd ə n  o d u n c a ğ a  ç a tu ıc a y a n a d ə K  d ö v r ə lə m ə  K ə r t i rd i-  
lə r . S o n ra  b i r  y e rd ə n  n ə r t l ə r in  a r a s ın ı  y a r ıb ,  u c u  ş i ş  m ıx ç a  ilə  
q a b ığ ı e h m a lc a  o d u n c a q d a n  a r a l a y ı r d ı l a r .  S o n r a  d ə y i r m i  s a ğ a ­
naq  h a l ın a  d ü ş m ü ş  q a b ığ ın  u c la r ın ı  b i r - b i r i n in  ü s t ü n ə  m in d i r ib  
b ıç a ğ ın  b u r n u  ilə  d e ş i r  və  q a b ığ ın  b i r  K ə n n r ın d a n  K əs ilib  ç ıx a ­
r ı lm ış  y u m ş a q  «köşə* i lə  b i r - b i r in ə  t iK i r d i lə r .  B u  s a y a q la ,  ağ ac  
q a b ığ ı y e n ə  d ə  əvvəİK i g ö rK ə m in i a l ıb  s i l i n d r  f o rm a s ın a  
d ü ş ü r d ü .  D a h a  s o n r a  s a ğ a n a ğ ın  d i a m e t r in ə  m ü v a f iq  ö lç ü d ə  a ğ a c  
q a b ığ ı K əsib ç ı x a r ı r  v ə  o n u n  K ə n a r la r ın ı  d iq q ə t lə  x o n e r in i»  a l t ı ­
na  b i t i ş d i r ib  q a b ıq d a n  d ü z ə ld i lm ə  e la s tİK  köşə i lə  s a ğ a n a ğ ın  a l t  
K ən a rın a  t iK i r d i lə r .

X o K e rin in  ö lç ü lə r i  b u  m ə q s ə d lə  s e ç i lm iş  a ğ a c  g ö v d ə s in in ,  
y a x u d  o n u n  y o ğ u n  b u d a ğ ın ın  d in m e t r in d ə n  a s ı l ı  o la r a q ,  b ö y ü n  
v ə  ya Kiçiı< o lu r d u ,  ö lç ü lə r in d ə n  a s ılı  o ln r a q ,  х о к е п у ә  b a r a m a ,  
y u m u r ta ,  lo b y a , i s t i o t ,  q a x ,  m ey v ə  q u r u l a r ı ,  b o y a n m ış  n e c i s a p
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K ələ flə r i v ə  s . y ığ ı l ı rd ı .  Bəzən x o K erin in  ü s t  к ә п а п п а  ip  K eçirib  
o n u n  iç ə r is in ə  m ey v ə , ü z ü m , t u t  va s . d ə r ib  y ığ ı r d ı l a r .  Ç ox  v a x t  
tə r ə v ə z  m ə h s u l la r ın ı  d a  х о к е п у ә  y ığ ıb  ev ə  g ə t i r i r d i l ə r .  B ir  s ö z ­
lə , in g i lo y la r ın  ev  m ə iş ə tin d ə  x o n e r i  ən  İşİək, u n iv e r s a l  ev  ə ş y a ­
sı s a y ı l ı r d ı .  U cu z  və a s a n  b aşa  g ə lm əs i, y ü n g ü l v ə  d ö z ü m lü  o l ­
m a s ın a  g ö r ə ,  ən  s ə r f ə l i  ev  m ü x ə l lə f a t ı  o ld u ğ u n d a n  xoK eri tə n c ə  
in g i lo y la r  a r a s ın d a  d e y il ,  «хокег*  ad ı ilə  b ö lg ə n in  d ig ə r  e tn o s ­
la r ın ın  m ə iş ə t in d ə  d ə  g e n iş  y a y ı lm ış d ı r '4.

D ig ə r  m ə iş ə t  m ü x ə l lə f a t ı ,  o c ü m lə d ə n  m ə tb ə x  lə v a z im a tı:  
1акпа  ( « x o n » , « x o n ç a » ) , tabaq , çöm ça. q a şıq , y u x a y a y a n ,  o x lo v , 
va rd ən a , s a n d ıq , «s a q a n », a r x ıd . ç a n a q :s. q a n d  ç a n a ğ ı, at Kötü  
y ü , ta ra z i g ö z lə r i və s . m ü v a f iq  ağ ac  n ö v lə r in d ə n , həm  d a  a ğ a c ın  
g ö v d ə  v ə  y a  b u d a ğ ın ın  o d u n c a q  h is s ə s in d ə n  h a z ı r l a n ı r d ı .  Bu 
m ə m u la t la r ın  y o n u lu b  h a z ır la n m a s ı x ü s u s i  ә т ә к  a lə t lə r i  (n a c a q , 
KərKİ, y o n q a r ,  iç a ç a n  və s .)  tə lə b  e td iy in d ə n , a d ə tə n , b u  iş lə  pe- 
şə K ar a ğ a c  u s t a la r ı - x a r / a f  və d ü lg ə r lə r  m əşğ u l o lu r d u la r .  Ə h a li 
o n la r a  m ü r a c iə t  e d ib  la z ım i a v a d a n lığ ı  s i f a r i ş  y o lu  ilə  h a z ı r l a ­
d ı r ,  y a x u d  s a t ın a lm a  y o lla  ə ld ə  e d ird i .

A ğ a c  u s t a la r ı  h ə r  b i r  a ğ a c ın  fizİK İ-texn iK İ x ü s u s iy y ə t lə r in i ,  
iy  v ə  ta a m ın ı  n ə z ə rə  a lm a q la , bu  və y a  d ig ə r  m ə m u la t  n ö v ü n ü  
y o n u b  h a z ı r l a y ı r d ı l a r .  M əsə lən , tə x n ə - ta b a q  d ü z ə ltm ə K  ü ç ü n  ti-  
İİşkə v e r m ə y ə n , y ü n g ü l  və  şu m a l o d ıın c a q lı a ğ a c  n ö v lə r in d ə n , 
ə s a sə n  d ə , q o v a q , a ğ c a q a y ın , ç in a r ,  q ism ə n  isə  şa m  və к й к п а г  
a ğ a c la r ın d a n  i s t i f a d ə  o lu n u r d u .  Y ax u d  çö m çə , q a ş ıq  b i r  q a y d a  
o la r a q ,  a r m u d  a ğ a c ın d a n  y o n u lu b  h a z ı r l a n ı r d ı .  Ç ünK i a r m u d  is ­
t i l iy ə  ən  d ö z ü m lü  v ə  ç a t  v e rm ə y ə n  a ğ a c  n ö v ü  o lm a q d a n  ə la v ə , 
h əm  d ə  d ig ə r  a ğ a c la r d a n  f ə rq l i  o la r a q  s p e s i f İk ta a m  v e r m ird i .  
Q a ş ıq  d ü z ə ltm ə K  ü ç ü n  əriK  va ş a f ta l ı  d a  ən  m ü n a s ib  a ğ a c  n ö v lə ­
ri s a y ı l ı r d ı .

İ n g i lo y la r  a r a s ın d a  « x o n * , y a x u d  «xo n çn *  (b a la c a  x o n ) ad- 
l a n a n 2T tƏ K nətıin  x ə m ir ,  p n l ta r ,  çöraK  u ç u n  o lm a q la , h əcm  e t ib a ­
rı i lə  b i r - b i r in d ə n  f ə rq l i  b i r  n eçə n ö v ü  m ə lu m  id i . P a l t a r  tə u n ə s ı  
ö lçu  e t i b a r ı  ilə  b u n la r ın  h a m ıs ın d a n  böyÜK v ə  d a r in  o lm a s ı ilə  
s e ç i l i r d i .  X ı r d a  ö lç ü lü  tƏ K iıələrdəıı to y -n iş a n d a  x o n ç a  bazəm əK  
m ə q s ə d i i lə  m ə c m ə y i ə v ə z in ə  i s t i f a d ə  o lu n u r d u .  B u n d a n  ə la v ə , 
g ü n d ə l in  у е т ә к  ö y n ə s in d ə  o n u  s ü f r ə  ə v ə z in ə  o r t a l ığ a  q o y u b  i ş ­
l ə d i r d i l ə r .

B u n u n la  b e lə , tn g ilo y  tə K n a lə r iııin  ü m u m i sə c iy y ə v i x ü s u ­
s iy y ə t i  q u l a q l a r ın ın  x e y li u z u n  o lm a s ın d a n  ib a r ə t  id i . Pnltar, 
y a x u d  x ə m ir  tƏKnəsınin q u la q la r ı  çox v a x t  y a r ın ı  a r ş ın a  ç a t ­
m a q la . ə m ə li  m ə q s ə d  d a ş ıy ır d ı .  Xəmir taKnəsinin oııli \ə uzun 
q u la q l a r ı ,  a d ə tə n ,  d u v a q  Kimi i s t i f a d ə  o lu n m a q la ,  x ə m ir  tİKəlo- 
rini b ö lm əK , o n la r ı  KÜ ndələm əK  v ə  y a p b n la m n q  m ə q sə d i 
g ü d ü r d ü .  P a l t a r  tə ıc n ə s in in  u z u n  q u la q la r ın ın  ü z ə r in ə  p a l ta r ın  
1-2 ə l y u y u lm u ş  q is m in i  y ığ ı rd ı la r .



Uzunsov formada, qulaqlı düzəldilmiş «xon»dan fərqli 
olaraq tabaq, hövsər. dibən. tərəzi gözü, döyra və s. Kimi girdə 
formalı qablar xarrat çarxında yonulub simmetriK şənlə salınır­
dı. Bəzən tənayaqlı yaymatceş, qənd çanağı və qənddan  da xar­
rat çarxında yonulub düzəldilirdi. Bunlardan fərqli olaraq, nəh- 
rə (arxıd), daqqa (çanaq) girdə qablar sırasına daxil olmalarına 
baxmayaraq, onların içərisi əllə, qövsvari maha vasitəsilə yonu­
lub çıxarılırdı. Sonra onların bir və ya hər İKİ başı əlavə qapaq­
la örtülüb тоһкәт bağlanırdı. Qapağın sabit qalması üçün nəh- 
rəniıı hər İKİ başında, çanağın isə bir başında 1 sm dərinliyində 
♦ zvını* açılırdı. Qapağın dövrəsi zvımnın diametrinə uyğun ha­
la salınandan sonra Kip vəziyyətdə yerinə otuzdurulurdu. Bun­
dan əlavə nehrənin ortasında ağartı töKməK üçün diametri 1 çə- 
гәк olan «ağızlıq*, daqqanın aşağısında isə qapaqlı «gözməK* 
düzəldilirdi. DİK vəziyyətdə qoyulub içərisinə taxıl tÖKülmüş, 
diametri 4 m-ə, hündürlüyü 2,5 m çatan daqqadan dəni çıxar­
maq üçün hər dəfə onun gözməyinin qapağını yuxarı dartmaq 
lazım gəlirdi. Daqqanı yağış-yağmurdan qorumaq üçün onu ya 
eyvanda, ya da həyətin saKİt bir guşəsində, çardaq altında qu­
raşdırırdılar.

Gec çürüyən, т о һ к ә т  palıd, şabalıd və ya qarağacdan dü­
zəldilən daqqadan fərqli olaraq, nehrəni az yağlaşov götürən, 
yüngül və «isti* ağacların gövdəsindən yonub düzəldirdilər. 
Nehrə düzəltməK üçün ən münasib, tilişKƏ verməyən, yüngül 
ağac növü cökə sayılırdı. Ağac ustalarının leKSİKonuııda «isti* 
ağaclar qrupuna aid edilən cökə nehrəsi «çalxar* adlanan ağar­
tını tez yetişdirib yağını ayrandan asan və tam ayırırdı.

ingiloylar nehrəni ya çardaq tirindən asır, ya da onu çal- 
xamaq üçün həyətdə çatma qururdular. Ucu haçalı uzun çatma 
qollarının başı çatılıb bir-birinə bağlanandan sonra nehrəni 
onun altından Kəndir və ya çatı vasitəsi ilə asırdılar.

Ağacdan, habelə paltar yığmaq, azuqə saxlamaq üçün san- 
dıq“ və saqan  (anbar) da düzəldirdilər. Bunların hazırlanması, 
adətən, dülgər əməyi tələb edirdi. Xüsusilə cehiz məqsədi ilə 
hazırlanan bərli-bəzəKİi sandığın düzəldilməsi xeyli diqqət və 
səy tələb edirdi. Müsəlman ailəsində bir növ mebeli əvəz edən 
bəzəKÜ toy sandığına təzə gəlinin cer-cehizinin ən dəyərli qismi: 
toy-düyün geyimi, gümüş zinətlər, baş örpəKİəri və digər qiy­
mətli şeylər yığılırdı.

Sandığın qapağı rəzə-cəftə vasitəsilə Kilidlənirdi. Bu məna­
da o, lıənıdə ailənin etibarlı saxlanc yeri sayılırdı. Hətta когрә 
yaşlarından başlayaraq qızların cehiz tədarÜKÜ bərayi-elıtiyat 
olaraq ağzı Kilidli sandığa yığılırdı. Bəzən illiıc yağ ehtiyatı qa­
rın və ya Küpələrə doldurulub коһпә sandıqda saxlanırdı. Bu 
halda ona «yağdan», yaxud «dadnxlı» (yəni ayaqlı sundıq) deyi-

Sandığın ərzaq saxlanılan böyÜK ölçülü növü təKcə ingiloy- 
larda deyil, bütün bölgədə «saqan« adı ilə geniş yayılmışdır.

Saqan Azərbaycanın digər bölgələrində «anbar» və ya «ta­
xıl anbarı* adı ilə məlum idi.

tn g i lo y la rd a  s a q a n  y a ş a y ış  e v in d ə , çox  v a x t  d ə h l iz d ə  q o ­
y u ld u ğ u n d a n  n a x ış lı  və  y a ra ş ıq lı  h a z ı r la n ı rd ı .  S a q a m n  iç ə r is in ə  
m ü x tə l i f  n ö v  ə r z a q  m ə h s u lla r ı  (b u ğ d a , d ü y ü ,  ç ə ltiK , lo b y a , u n  
və s .)  tÖKÜlüb s a x la n d ığ ın d a n  iç ə r is i  a ra K ə sm ə lə rə  b ö lü n ü r d ü . 
D örd  a y a q  ü z ə r in d ə  d ü z b u c a q lı  fo rm a d a  q u r a ş d ı r ı lm ış  s a q a m n  
b ö y ü y ü  İKİ, K içiy i isə  b i r  q a p a q lı  d ü z ə ld i l i rd i .  S a q a m n  böyÜK və 
ya kİçİk o lm a s ı  y en ə  d ə  K ü lfə tin  say ı və  a i lə n in  m a d d i im x a m  
ilə  m ü ə y y ə n  o lu n u r d u .

ln g i lo y la r ın  K eçm iş ev  m ə işə tin d ə  a ğ a c  m ə m u la t ın ın  g e n iş  
ç e ş id in in  y a y ı lm a s ın ın  m ü h ü m  sə b ə b lə r in d ə n  b i r i  o n la r d a  d u lu s ­
ç u lu q  s ə n ə t in in  z ə if  in K İşaf e tm ə s i ilə  iz a h  o lu n u r .  T ez  s ın ıb  
K o rla n a n  s a x s ı  m ə m u la t ın ı  s a t ın a lm a  y o lu  ilə  ə ld ə  e tm ə n  is ə  az  
s ə r f ə l i  id i .  O n a  g ö rə  d ə  ç ə t in l in lə  ə ld ə  e d ilə n  s a x s ı  v ə  m is  q a b la ­
r ın  böyÜK Ə K S əriyyətin i o n la r  m ü m n ü n  q ə d ə r  a ğ a c  m ə m u la t ı  ilə  
əv əz  e tm ə y ə  ç a l ı ş ı r d ı l a r .  M ə sə lən , m is  v ə  y a  s a x s ı  ç i lo v s ü z a n  
(süzək) ə v ə z in ə  o n la r  q a m ış , y a x u d  e la s t ix  ç u b u q d a n  h ö r ü lm ü ş  
çətən  s ü z g ə c d ə n  i s t i f a d ə  e tm iş lə r .  Y a x u d , x ı r d a - p a r a  yüK İəri 
d a ş ım a q  ü ç ü n  o n la r  q a m ış  v ə  ya ç u b u q d a n  g i r d ə ,  y a x u d  y a s t ı  
səbət h ö r ü r d ü lə r .  B əzən  isə  i r i  s ə b ə tin  ə t r a f ın ı  iç ə r id ə n  və ç ö l­
d ə n  s u v a y ıb  « K əndi*  ə v ə z in ə  iç ə r is in ə  ta x ı l  tÖKÜb s a x la y ı r d ı l a r .

l n g i lo y la r ın  K eçm iş m ə iş ə tin d ə  iş lə n m iş  b itK İ m ə n ş ə li q ab  
n ö v lə r in d ə n  b i r i  d ə  K ü d ü d ən  d ü z ə ld ilm ə  «r/ofoş» a d la n a n  çöm çə 
o lm u ş d u r .  B u  m ə q s ə d lə  o n la r  y e tiş m iş  K ü d ü n ü  q u r u d a n d a n  s o n ­
ra  i t i  b ıç a q la  u z u n u n a  tə n  y a r ı b ö lü r d ü lə r .  B ö lü n m ü ş  K ü d ü n ü n  
h ə r  p a r a s ın d a n  b i r  əd əd  q o to ş  əm ələ  g ə l i r d i .  K ü d ü n ü n  n aziK  və 
u z u n  b o ğ a z ı q o to ş u n  d ə s tə y in i ,  o n u n  g ird ə  g ö v d ə s i isə  çö m ç ə s in i 
əm ə lə  g ə t i r i r d i .

tngiloy mətbəxində qotoş həm çömçəni, həm də abgərdəııi 
əvəz edirdi. Xristian ingiloyların məişətində qotoş indi də qal­
maqdadır. Küpdən şərabı onlar qotoş vasitəsilə çıxarırlar.

ln g i lo y l a r ın  e v  m ə iş ə tin d ə  s a t ın a lm a  y o lla  ə ld ə  e d ilə n  nıis, 
saxsı, q is m ə n  d ə  şüşə qablar m ü əy y ən  q ə d ə r  y e r  t u tu r d u .D a h a  
d o ğ r u s u ,  b e lə  q a b la r s ız  o n la r  K eçinə b i lm i r d i lə r .  M ıs q n b ln r ın  
b i r  q is m in d ə  х о г ә к  b i ş i r i l i r d i .  B u n la r ın  a r a s ın d a  m ü x tə l i f  
ö lç ü lü  qazan  ( q u lp lu  q n z a n , m əc lis  q a z a n ı ,  o r t a ,  b a la  q a z a n , 
m ey  q a z a n ı )  v ə  tavalar  ( ta v a s ə r ,  y a ğ l ıc a x o r ,  q u lp lu c a  və s .)  
ü s tü n  y e r  t u t u r d u .  B u n u n la  y a n a ş ı , o n la r ın  cv  m ə iş ə tin d ə  m is ­
d ə n  d ü z ə ld i lm iş  su qabları (çəp . g ü y ü n ı ,  s ə h ə n g , s a t ı l ,  d o lç a , 
t a y q u lp  v ə  s .)  d a  a z  у сг t u tm u r d u ,  ln g i lo y la r ın  ev  m ə iş ə tin ə  d a ­
x il o lm u ş  süzək. K ə fg ir , s in i  və  m əcm əy id ən  ə la v ə  s ü f r ə  q a b la r ı  
(ç ö y ca , s a l ıa ı ı ,  K asn , m a s q u ra  v ə  s .) .  h ə m ç in in , s a t ın a lm a  vo lln  
ə ld ə  o lu n d u ğ u n d a n  b a ş lıc a  o la ra q , v a r l ı  a i lə lə r  ü ç iiy n  s ə c iy y ə v i
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m ətb əx  a v a d a n l ığ ı  s a y ı l ı r d ı .  K eçm iş m ə iş ə td ə  m is  q a b la r ın  ç o x ­
lu ğ u  a i lə n in  m a d d i imKaııını əks e td i r ə n  so s ia l g ö s tə r ic i  ro lu n u  
o y n a y ırd ı .  S a t ın a lm a  yo lu  ilə  ə ld ə  e d ilə n  bn lıa  q iy m ə t l i  m is  q a b ­
la r ın  g e n iş  ç e ş id i h a m ıy a  m ü y ə s s ə r  d e y ild i .

İn g i lo y la r  b i la v a s itə  d u lu s ç u lu q  s ə n ə t i  ilə  m ə ş ğ u l o lm a s a la r  
d a , o n la r ın  m ə tb ə x in d ə  b ir  s ı r a  saxsı m ə m u la t ın a :  bardaq, 
ciirdəK. sərnic (g o d u ş ) , xeyrə, bağala, bəm i, qalqa, кира, кир  v ə  
s . tə s a d ü f  o lu n u r d u .  B u n d a n  ə la v ə , q o n a q -q a ra  s ü f r ə s i  ü ç ü n  
r ə fd ə  Kaşı b o ş q a b la r  s a x la n ı l ı r d ı .

lnınanlı ailələrin evində bütün bunlardan əlavə, nıis çay­
dan. s a m o v a r ,  teşt, aftafa-ləyən. lüləyin, cam, piyalə, d ö n g ə n ə ,  
q ə h v ə d a n  və s. Kimi Şərq mətbəxinə xas olan müxəlləfata tə­
sadüf edilirdi. Evində n ə lb ə K i, nimçə, b o ş q a b , d u z q a b ı ,  g ü la b d a n  
və s. Kİmi «aşı məmulatı saxlayanlar da az deyildi.

İngiloyların n e ç m iş  məişətində az miqdarda dəm ir m əm ula­
tı (Koğa, ərsiıı, sac, sacayağı, maşa. qiyməKeş, qəndqıran, bıçaq 
və s .)  də m ü h ü m  y e r  tuturdu. Bu məmulat növləri sifarişlə yerli 
dəmirçilərə düzəltdirilirdi.
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V F Ə S İ L

NƏQLİYYAT VASİTƏLƏRİ 

/. Ənənəvi yündaşıma üsul və vasitələri

İctimai istehsalın ən önəmli tərKib hissələrindən biri olmaq 
etibarı ilə yündaşıma vasitələri və əlaqə yollan sosial-iqtisadi və 
ınədəni tərəqqiyə təsir göstərən mühüm amillərdən biri 
olmuşdur.

Ingiloyların məsnunlaşdığı Şərqi Alazan vadisinin təbii- 
coğrafi şəraiti, xüsusilə iti axan xırda dağ çaylarının əmələ 
gətirdiyi çoxsnylı yarğanlar vasitəsilə şırımlanmış тйгэккэЬ 
relyefi tarix boyu burnda əlaqə yollarının və yÜKdaşımn 
üsullarının səciyyəsini müəyyənləşdirmişdir. Alazan çayı istisna 
olmaqla, bölgədə gəmiçilin üçün əhəmiyyətli iri su hövzələrinin 
olmaması vadidə tarixən q u r u  n ə q l i y y a t ı  vasitələrinin və buna 
müvafiq əlaqə yollarının təşəKKÜl tapmasını labüd etmişdir.

Etnoqrafin çöl materiallarından aydın olur ni, ingiloylann 
məişətində arxaiK yündaşıma üsullarından tutmuş minin-yün 
heyvanlarına və qoşqu nəqliyyatının ən münəmməl növü olan 
tənərli yündaşıma iisullannadən müxtəlif növ nəqliyyat 
vasitələrindən istifadə olunmuşdur. Bununla belə, vadidə 
nəqliyyatın ümumi vəziyyəti təncə təbii-coğrafi şəraitlə deyil, 
onun əhalisinin sosial-iqtisadi innişaf səviyyəsi ilə müəyyən 
olunurdu.

Alazan vadisində təsərrüfat məşğuliyyətinin əsrlər boyu 
aqrar səciyyə daşıması, uzun müddət əmtəə istehsalının zəif 
innişafı təncə nəqliyyat vasitələrinin deyil, habelə əlaqə yollan 
və rabitə vasitələrinin də innişafını ləngitmişdir. Natural 
təsərrüfat şəraiti əmtəə istehsalını, təbii ni, həm də əmtəə 
mübadiləsini məhdudlaşdırdığından yündaşıma üsul və vasitələ­
rinin innişaf etdirilməsinə maraq azalmışdır. Bununla belə, 
ingiloyların qapalı təsərrüfat həyatı məhdud məsafəyə də olsa, 
daşınmalı yönlərlə dolu idi. Həmin yünlərin səciyyəsinə və 
mübadilə olunma məsafəsinə uyğun da burada müvafiq nəqliy­
yat növləri təşənnül tapmışdır.

Bəsit yündaşıma üsul və vasitələri. İngiloylar bölgənin 
digər etnosları ilə sıx sosial-iqtisadi təmas şəraitində yaşadıq­
ları üçün onların təsərrüfat və ev məişətində bütövlündə Alazan 
vadisi üçün səciyyəvi olan ənənəvi yündaşıma üsul və vasitə­
lərinin, demən olar ni, hamısına təsadüf etmən mümnün idi. 
Hətta bəsit yündaşıma üsullarının bir qismi onların məişətində 
indi də özünün əməli əhəmiyyətini itirməmişdir.

İngiloy nəndlilərinin neçmiş məişəti natural təsərrüfat 
qalıqları ilə çulğalaşdığından daxili və xarici əlaqələr baxımın­
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dan onlar müəyyən qədər məhdud, qapalı həyat tərzi neçirir- 
dilər. Qadınlar bir yana qalsın, nişilərin çoxu ömürləri boyu 
yaxın bazarlardan uzağa getmir, doğulub böyüdünləri nəndin 
hüdudlarından nənara çıxmadıqlarından ətraf aləmlə az əlaqədə 
olurdular. Adətən, onlar öz ehtiyaclarından artıq qalan məhsul­
ları ya yerli bazarlara çıxarır, ya da öz Kəndlərinə gələn çox­
saylı alverçilər /çarvadar, sövdəgər, əllaf, dəllal, boyaqçı, 
arşmmalçı, xırdavatçı və s./ vasitəsi ilə natural mübadilə yolu 
ilə lazımi mallara dəyişirdilər.

Elə bu səbəbdən də onlar yüngül yünləri yaxın məsafəyə 
asanlıqla ə l l ə r i n d ə ,  q o l la r ı n d a ,  çiyin və ya K ü r ə n lə r i n d ə  
daşıyırdılar.

İnsanın fizini gücü vasitəsilə təncə satlıq əmtəə məhsulları 
deyil, habelə ev təsərrüfatı üçün gərənli olan yünlər /odun, 
çırpı, ot, nüiəş, dərz, meyvə, üzüm, bostan-tərəvəz bitniləri, 
ağartı məhsulları, su və s./ də daşınırdı. Bunun üçün müvafiq 
qablardan /torba, çanta, səbət, heybə, xurcun, nisə, çuval, xaral, 
səhəng, bardaq, sərnic, satıl, xonça, boxça və s./ istifadə 
olunurdu.

Azərbaycanın cənub bölgələri üçün səciyyəvi olan başda 
yündaşıma üsulu Alazan vadisində qeydə alınmamışdır. Həm də 
bu hal təncə ingiloylara deyil, bölgənin digər etnoslarına da aid
idi.

Bəsit yündaşıma vasitələri arasında hörmə qablar: səbət, 
heybə, xurcun və çuval xüsusi yer tuturdu. Keçmişdə bu 
qabları hər bir ailədə görmən mümnün idi. Keçmiş nəndli 
məişətini hörmə qablarsız təsəvvür etmən mümnün deyildi.

İngiloyların ev məişətində səbətin ölçü və forma etibarı ilə 
bir-birindən fərqlənən müxtəlif növlərinə: «dəngi* səbəti,
saman səbəti, taxıl səbəti və s. təsadüf olunurdu. Meyvə dərmən 
üçün istifadə olunan dəngi səbəti Konusvari formada olub sivri 
ucluqla tamamlanırdı. Taxıl səbəti yastı, saman və ya peyin 
səbəti isə girdə formada toxunurdu.

Səbətin bu növləri həm elastin fındıq və ya mürdəşə çubu­
ğundan, həm də Alazan meşələrində bol ehtiyata malin olan 
meşə Sarmaşığından (şilgirdən) toxunurdu. Bununla yanaşı 
meyvə, tərəvəz, yumurta və s. məhsulları daşımaq üçün xırda əl 
səbətindən də istifadə olunurdu. Qövsvari dəstəyə malin olan əl 
səbəti çox vaxt qamış, dala və ya Küləşdən toxunurdu.

Tininti üçün ağac materiallarını çox vaxt tən və ya 
ınüştərən götürmənlə, çiyində daşıyırdılar.

Bir sıra yünlər /odun, çırpı, ot/ nəqliyyat ayağına yenə də 
insamn fizini qüvvəsi ilə sürütmə və ya şəl üsulu ilə daşınırdı.
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MiniK-yÜK heyvanı olmayan Kəndlilər, dəyirm an və ya 
yaxın sa tış bazarlarına öz m əhsullarını aşırm a  üsulu  i lə  çiyində 
heybə və ya xurcun  vasitəsilə daşıy ırd ılar.

B u m ə q s ə d lə  K isə  v ə  y a  x ı r d a  ç u v a l a  d o ld u r u lm u ş  y ü n lə r i  
b e ld ə  d a ş ıy a n la r  d a  o lu r d u .  B elə h a ld a  yÜKÜn tə n z im lə n ib  t a r a z  
d a y a n m a s ı  ü ç ü n  o n u n  ü s tü  ç a l- ç a rp a z  v ə z iy y ə td ə  s ic im lə  
b a ğ la n ıb  b ə r n id i l i r d i .  B əzən  b u  m ə q s ə d lə  u c la r ı  к и г т ә к  
b a ğ la n m ış  ç a t ı  v ə  y a  u z u n  q a y ış d a n  i s t i f a d ə  o lu n u r d u .  B ir  
q a y d a  o la r a q . K ü rəy ə  g ö tü r ü lm ü ş  у й к  ç u v a l ı ,  y a x u d  K isən in  
ü s tü n d ə n  c iy ə  ilə  b a ğ la y a n d a n  s o n ra  h ə r  İKİ u c u n u  q a b a q d a  ə llə  
tu t ı ı b  s a x la y ı r  v ə  b e lə  v ə z iy y ə td ə  la z ım i m ə s a fə y ə  ç a t d ı r ı r d ı l a r .

A ğ ır  yü K İəri y a x ın  m ə s a fə y ə  m ü ş tə rə K  q a y d a d a ,  İKİ n ə f ə r  
ə l-ə lə  « ç a tıq  t u tu b *  qolları üzərində  d a ş ıy ı r d ı .  B e lə  h a ld a  
ə v v ə lc ə  o n la r d a n  b i r i  s a ğ , d ig ə r i  is ə  so l ə l in i  b i r - b i r in ə  
u z a tm a q la ,  ə l-ə lə  т о һ к ә т  y a p ış ıb  « ç a tıq *  q u r u r d u l a r .  S o n ra  
d o lu  ç u v a l  v ə  y a  K isən i o n la r  m ü ş tə rə K  s u r ə t d ə  q o l la r ı  ü z ə r in ə  
y ıx ı r  v ə  s ə r b ə s t  ə l lə r i  i lə  ç u v a l ın  a ş a ğ ı  q u n c u n d a n  tu tm a q la ,  
o n u  tə lə b  o lu n a n  y e rə  ç a t d ı r ı r d ı l a r .

M ü ş tə rə K  y ü K d a ş ım a n ın  g e n iş  y a y ı lm ış  ü s u l l a r ın d a n  b ir i  
d ə  хәгәк  v a s i tə s i lə  y ü K d a ş ım a  o lm u ş d u r .  İ n ş a a t  m a te r i a l l a r ı  
/ d a ş ,  K ə rp ic , m a la / ,  K ü b rə lə m ə  m ə q s ə d i i lə  b a ğ - b o s ta n a  tö K ü lə -  
с ә к  p e y in , b i r  q a y d a  o la r a q ,  х ә г ә к  v a s i tə s i l ə  m ü ş tə r ə K  d a ş ın ı r d ı .  
S o n  v a x t l a r  b i r  s ı r a  a i lə lə r d ə  bu  m ə q s ə d lə  təK  ç a r x l ı  əl araba­
sından  i s t i f a d ə  e tm ə n  d ə b  d ü ş m ü ş d ü r .  B u n u n  s a y ə s in d ə  İKİ 
n ə f ə r in  x ə rəK İə  m ü ş tə rə K  d a ş ıd ığ ı  у й к й  b i r  n ə f ə r  təK Ü K də d a ş ı ­
y a  b i l i r d i .  B u  m ə n a d a  d iy irc ə K İi ə l a r a b a s ı  e v  m ə i ş ə t i n in  ən  
s ə r f ə l i  n ə q l iy y a t  v a s i tə s i  o lm a q la ,  tə K İin d ə  y ü n d a ş ım a n ı  x e y li  
a s a n l a ş d ı r m ı ş  v ə  s ə m ə rə l i  e tm iş d i r .

İçməli bulaq və ya quyu suyu, adətən, səhəng, Küyüm, 
yaxud bardaq /cürdəK/ vasitəsilə ailənin qadın üzvləri 
tərəfindən yanlam a, çiyinə alm a, yaxud Kürəyə götürm ə  üsulları 
ilə daşınırdı.

B əzi s p e s i f i n  a ğ ı r  y ü K İə ri / к ә г ә п ,  s a l  d a ş ,  d ə y i r m a n  d a ş ı  
v ə  s . /  b i r  c ü t  girdin  ü z ə r in d ə  a r x a d a n  itə ləm ə  ü s u lu  i lə  
m ü ə y y ə n  m ə s a fə y ə  d a ş ım a  in g i lo y la r a  d a  y a d  d e y i ld i .  G ır d ın -  
l a n n  ü z ə r in ə  u z a d ı lm ış  у й к  a r x a  t ə r ə f d ə n  l in g  v a s i t ə s i l ə  i tə lə n -  
dİKCə d iy i r l ə n ib  q a b a ğ a  d o ğ r u  g e d i r d i .  H ə r  d ə f ə  у й к й п  a r x a  
t ə r ə f in d ə  a z a d  o lm u ş  g i r d in  q a b a ğ a  g ə t i r i lə r ə K , ö n  t ə r ə f d ə  o n u n  
a l t ı n a  q o y u lu r d u .  B u  q a y d a  i lə  t o n l a r la  a ğ ı r l ığ ı  o la n  Ь о у й к  у й к  
K ü tlə s in i  təK  a d a m  d iy i r l ə y ə - d iy i r l ə y ə  m ü ə y y ə n  m ə s a fə y ə  ç a t ­
d ı r a  b i l i r d i .

D ə y irm a n  d a ş ın ı  d ü ş ü r ü b  d işə m ə K , y a x u d  ö z  y e r in ə  
q a y ta r m a q  ü ç ü n  h ə r  İKİ b a ş ı  to p p u z a  b ə n z ə y ə n  a ğ a c  m aya l­
laqdan  i s t i f a d ə  o lu n u r d u .  M a y a lla q  ü z ə r in ə  u z a d ı lm ı ş  d ə y i r m a n
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d a ş ın ı  l in g  v a s i tə s i l ə  i tə lə d in c ə  m a y a lla q  d iy ir lə n ə rə K  d a ş ı  ö zü  
i lə  i r ə l i  a p a r ı r d ı .

M in İK -y iİK  n ə q l i y y a t ı ,  lııgıloyların ənənəvi yüKdaşıma 
vasitələri arasında Kütləvi nəqliyyat növü olmaq etibarı ilə 
minİK və уйк heyvanları vasitəsi ilə yüKdaşıma üstün yer 
tutm uşdur. Doğrudur, rəncbər xalq olmaq etibarı ilə ingiloy- 
ların təsərrüfat məişətində atçılıq Kifayət qədər inKİşaf etmə­
mişdir. Hətta onların təsərrüfat məişətində maldar xalqlar üçün 
səciyyəvi olan dəvə, qatır, uzunqulaq Kimi yüKdaşıma heyvan­
larına təsadüf olunmurdu, lngiloylar özlərinin bu tarixi ənənə­
lərinə indi də sadiq qalmaqdadırlar. Bu faut bir daha onların 
Köçəri həyat tərzindən lap çoxdan, qədim zamanlardan uzaq­
laşdıqlarını və oturaq ƏKİnçilİKİə güzəran KeçirdİKİərini söylə­
məyə əsas verir.

A z s a y l ı  e tn o s  o lm a q  e t ib a r ı  ilə  u z u n  m ü d d ə t  g ü c lü  
q o n ş u la r ın  ə h a tə s in d ə ,  h əm  d ə  tab eç ilİK  ş ə r a i t i n d ə  y a ş a d ıq ­
l a r ın d a n  in g i lo y la r ın  a t  i lx ı l a r ı  s a x la m a ğ a  im u a n la r ı  o lm a ­
m ış d ı r .  B u n u n la  b e lə , in g i lo y la r  t a r i x  b o y u  у й к  a t ın d a n  m ü h ü m  
n ə q l iy y a t  v a s i tə s i  K im i i s t i f a d ə  e tm iş lə r .

E tn o q ra f İK  m a te r i a l l a r ın  tə h l i l i  g ö s t ə r i r  K i, i n g i lo y la r  ö z  
d ö v r ü n ü n  ə n  s ü r ə t l i  n ə q l iy y a t  v a s i tə s i  o la n  a t ı  x ü s u s i  o la r a q  
m in İK  m ə q s ə d i  i lə  d e y i l ,  у й к  d a ş ım a q  ü ç ü n  s a x la y ı r m ış la r .  E lə  
in g i lo y l a r ın  e v  m ə iş ə t in d ə  уйк  yəhərinin g e n iş  y a y ı lm a s ı  faK tı 
d a  b u n u n la  iz a h  o l u n u r .  E tn o q ra f İK  çö l m a te r ia l ı  to p la y a rK ə n  
in g i lo y l a r  ü ç ü n  s ə c iy y ə v i  s a y ı la  b ilə c ə n  miniK yəhərinə tə s a d ü f  
o lu n m a m ış d ı r .  I n f o r m a to r l a r ın  s ö y lə d iy in ə  g ö r ə ,  o n la r  t a r ix  
b o y u  q o n ş u  e tn o s la r  a r a s ın d a  y a y ı lm ış  y ə h ə r  t i p in d ə n  i s t i f a d ə  
e t m i ş l ə r 1. M in iK  y ə h ə r in in  v ə  o n u n  y a r d ım ç ı  h i s s ə lə r in in  
a d l a r ı n a  d a i r  in g i lo y  d ia le K tin d ə  m ü v a f iq  y e r l i  t e r m in l ə r in  
m ö v c u d  o lm a m a s ı  fa K tı  d a  m ə h z  b u r a d a n  i r ə l i  g ə lm iş d i r .  
İ n g i lo y l a r  a r a s ı n d a  т й г э к к э Ь  q u r u lu ş lu ,  h ə m  d ə  x e y l i  b a h a  b a ş a  
g ə lə n  qaltaqlı m in iK  y ə h ə r im  h a z ı r la y a n  u s t a l a r a  ( s ə r r a c  v ə  ya 
q a l ta q ç ıy a )  t ə s a d ü f  o lu n m a m a s ı  d a  t ə s a d ü f i  d e y i ld i r .  Ç ox  n a d i r  
h a l l a r d a ,  ə s a s ə n ,  н п к а п һ  in g i lo y la r  m in iK  y ə h ə r in i  s a t ın a lm a  
y o l la  ə ld ə  e d i r d i l ə r .

M ə lu m  o ld u ğ u  K im i, K eçm işd ə  b ü t ü n  b ö lg ə d ə  tə K ə ld u z  
ü s u lu  i l ə  b ə z ə d i lm iş  q a l t a q l ı  y ə h ə r lə r in  ən  m a h i r  u s t a l a r ı  Ş ə k İ 
s a r r a c l a r ı  s a y ı l ı r d ı .  O n la r ın  d ü z ə l td İK İə r i  m in iK  y ə h ə r l ə r i  n ə in n i  
q o n ş u  ə y a l ə t l ə r d ə  m ə ş h u r  o lm u ş , h ə t t a  Ş əK İyə g ə lə n  ə c n ə b i lə r i  
d ə  h e y r a n  q o y m u ş d u r  .

E tn o q r a f İK  m a te r i a l l a r d a n  a n la ş ı ld ığ ı  K im i, i n g i lo y la r  
n ə in K İ üzəngili  m in iK  y ə h ə r in i ,  h ə t t a  у й к  y ə h ə r in i  d ə  q o n ş u la ­
r ı n d a n  ə x z  e tm i ş l ə r .  A t ı  id a r ə  e tm əK  ü ç ü n  o n u n  b a ş ın a  K e ç ir ilə n  
n o x ta  y iiyən , h ə m ç in in ,  q o n ş u  m u ğ a l la r d a n  g ö t ü r ü lm ü ş d ü r .

İngiloylar ən ümdə yüKİəri /dən, u n ,  odun, dərz, ot, m e y ­
v ə , barama, bostan məhsullarını/ уй к  a tı ilə daşıyırdılar.
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B u n u n  ü ç ü n  ə v v ə lc ə  a t ı n  b e lin ə  у й к  y ə h ə r i  q o y u r ,  o n u n  q u ş q u n -  
q a y ış la r ın ı  y e rb ə y e r  e d ib  b ə rK id ə n d ə n  s o n r a  d a ş ın a c a q  y üK İəri 
a ş ır m a  v ə  ya ç a tıq  ü s u l la r ı  i lə  a t ı n  b e l in ə  y Ü K İə y ird ilə r .

X u r c u n  və y a  h e y b ə n in  g ö z lə r in ə  d o ld u r u lm u ş  yÜ K İər b ir  
q a y d a  o la r a q ,  a ş ı rm a  ü s u lu  i lə  d a ş ın ı r d ı .  Ç u v a l,  K isə , v ə  ya 
x a r a la  y ığ ı lm ış  yÜKİər ə v v ə lc ə  q o ş a la ş d ı r ı l ıb  s ic im  v a s i tə s i lə  
« ça tıq »  e d i l i r ,  s o n r a  a t ın  b e lin ə  a ş ı r ı l ı r d ı .  O d u n  ş ə lə s i ,  d ə r z  və 
y a  o t  t a y l a r ı ,  h ə m ç in in , q o şa  h a ld a  « ç a tıq »  e d ilm əK İə  d a ş ın ı r d ı .

B əzi sp e sifİK  yÜ K İər, m ə s ə lə n , ç ə p ə r  p a y a la r ı ,  ç ə p ə rə  ç u ­
b u q la r ı ,  q a m ış  v ə  y a  q a r ğ ı  q o m la r ı ,  d o q q a z  z o la la r ı  v ə  s. 
s a l la m a  ü s u lu  i lə  a t a  y ü n lə n ib  d a ş ın ı r d ı .

Qoşqu n ə q liyya tı.  A ğ ır  y ü K İə rin  u z a q  m ə s a fə y ə  
d a ş ın m a s ın d a  in g i lo y la r  ə s r l ə r  b o y u  q o ş q u  n ə q l iy y a t ın d a n  
i s t i f a d ə  e tm iş lə r .  H əm  d ə  bu  m ə q s ə d lə  o n l a r  b a ş l ıc a  q o şq u  
q ü v v ə s i  K im i, ə s a s ə n , кә1 v ə  ÖKÜzdən i s t i f a d ə  e tm i ş l ə r .  B a ş l ıc a  
m in iK -yüK  n ə q l iy y a t ı  o la n  a td a n  ço x  g e c , x ü s u s i l ə  Q a fq a z ın  
R u s iy a  tə r ə f in d ə n  iş ğ a l ın d a n  x e y li  s o n r a  i s t i f a d ə  o lu n m a ğ a  
b a ş la m ış d ı r .  H əm  d ə  in g i lo y la r  y a ln ız  tƏK a t  q o ş u lm u ş ,  «d a ş q a » 
a d la n a n  q o şa  q o l lu  y ü n g ü l  a r a b a d a n  i s t i f a d ə  e tm i ş l ə r .  
« T a ç a n x a »  i s t i l a h m ı n  t ə h r i f  o lu n m a s ı  n ə t i c ə s in d ə  y a r a n m ış  
« d aşq a»  s ö z ü  b i r  d a h a  o n u n  r u s  t ə s i r i  n ə t i c ə s in d ə  y a r a n d ığ ın ı  
g ö s t ə r i r .  G ö r ü n ü r ,  b ö lg ə d ə  y e r lə ş d i r i lm iş  r u s  q a r n iz o n  
d ə s tə lə r in d ə  i s t i f a d ə  o lu n a n  b u  y ü n g ü l ,  q ıv r a q  v ə  s ü r ə t l i  a r a b a  
n ö v ü  ən  s ə r f ə l i  n ə q l iy y a t  v a s i tə s i  s a y ı ld ığ ın d a n  tə d r ic ə n  
b ö lg ə n in  y e r l i  ə h a l i s in ə ,  o  c ü m lə d ə n  d ə  in g i lo y l a r a  K e ç m iş d ir .

Bunun müqabilində öküz və ya кә1 qoşulmuş İK itƏ K ərli ağır 
a r a b a la r  bütün Qafqazda, o cümlədən də Şərqi Alazan vadisində 
qədim tarixə malİKdir.

İ n g i lo y la r ın  K eçm iş m ə iş ə t in d ə  q o ş q u  n ə q l iy y a t ın ın  təK ə r-  
s iz  n ö v ü  ö z ü n ə  K ifa y ə t q ə d ə r  y e r  t u t a  b i lm ə m iş d i r .  İ n g i lo y  
K ə n d lə r in d ə  x İz ə k  v ə  y a  K irşə  i s t i l a h ın a  t ə s a d ü f  o lu n m a d ığ ı  
K im i, h ə m in  n ə q l iy y a t  v a s i tə lə r in in  i ş l ə n d iy in i  x a t ı r l a y a n  
i n f o r m a to r a  r a s t  g ə l in m ə m iş d i r .  B u n u n la  b e lə , Q a x  K ən d ­
lə r in d ə n  b i r  s ı r a  y ü K İə rin  ( m il ,  o d u n ,  ç ı r p ı ,  q a r a tK ə n ,  o t  v ə  s .)  
sürü tm ə  ü s u lu  i lə  d a ş ın m a s ı  b a rə d ə  m ü f ə s s ə l  m ə lu m a t  ə ld ə  
o lu n m u ş d u r .  M e şə d ə  K əs ilib  a r ı t l a n m ı ş  y o ğ u n  a ğ a c  g ö v d ə lə r in i  
q ış d a  q o ş q u  h e y v a n la r ı  v a s i tə s i  i lə  sürü tm ə  e d ib  d a ş ı y ı r d ı l a r .  
S ü r ü t m ə  ü s u lu n d a n  x ü s u s i l ə  y e r  d o n  o la n  v a x t l a r d a ,  y a x u d  y a ğ ­
m u r lu  h a v a l a r d a  i s t i f a d ə  o lu n u r d u .  B u n u n  ü ç ü n  a ğ a c ın  
K ə r t lə n m iş  b a ş ın a  s iy i r tm ə  z ə n c i r  b a ğ la y a n d a n  s o n r a  o n u n  
u c u n u  kəI v ə  y a  öküz q o ş u lm u ş  b o y u n d u r u ğ a  b ə n d  e d i r d i l ə r .  
M ilin  u c u  y e r ə  to x u n u b  ilişm a m ə K  ü ç ü n  z ə n c i r in  m ə s a f ə s in i  
b o y u n d u r u ğ a  q ı s a  b a ğ la y ı r d ı l a r .  B u  q a y d a  i lə  K ö rp ü , y a x u d  
i n ş a a t  m a te r i a l ı  K im i i s t i f a d ə  o lu n a c a q  a ğ a c  s ü r ü t l ə n i b  la z ım i 
y e r ə  ç a t d ı r ı l ı r d ı .
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X ristian ingiloyların məsKunlaşdığı dağətəyi Kəndlərdə 
sürütmənin şəl forması da qeydə alınmışdır. Qaxingiloy Kəndi 
təKərli nəqliyyatın hərəKət edə bilmədiyi dağlara söyKəndiyin- 
dən Kənd əhalisi yanacaq və alaf ehtiyatını şəl üsulu ilə daşıyıb 
Kəndə endirirdi. Burada şəl özünün əməli əhəmiyyətini lıəla də 
itirməmişdir.

Ş ə l ü s u lu  i lə  у й к  d a ş ım a q  ü ç ü n  ə v v ə lc ə  b i r  c ü t  ş a x l ı- ş ü v ə l l i  
ağ ac  b u d a ğ ın ı  K əsib  y a n -y a n a  q o y m a q la , b a ş la r ın ı  b i r -b i r in ə  
b a ğ la y ı r ,  s o n r a  o n u n  ü z ə r in ə  o t .  ç ı l - ç ırp ı ,  q a ra tK ə n , g ö y əm  ş a x ı  
və s .  y ı ğ ı r d ı l a r .  Ş ə lin  b a ş ın ı  z ə n c ir  v a s i tə s i lə  öküz, y a x u d  ка1 
q o ş u lm u ş  b o y u n d u r u ğ a  b a ğ la m a q la  у й к й  s ü r ü t l ə y ib  K əndə 
ç a t d ı r ı r d ı l a r .

Q ey d  etməK lazımdır Kİ, şəl üsulundan, həmçinin. Alazan 
vadisi Kəndlərində, xüsusilə təKərli nəqliyyatın lıərəKəti çətin 
olan axmaz və nühürlərin arasında meşə materialı, ot, Kalış, 
avar, qamış, qarğı və s . daşımaq üçün də istifadə olunurdu.

Y u x a r ıd a  q e y d  o lu n d u ğ u  K im i, in g i lo y la r  ü ç ü n  s ə c iy y ə v i 
y ü K d a ş ım a  v a s i tə s i  iK itƏ K ərli a ra b a  o lm u ş d u r .

B öyüK  t u t u m a  m alİK  u z u n  q o llu  in g ilo y  a r a b a l a r ı  t ip o lo j i  
c ə h ə td ə n  a z  m ü tə h ə r r İ K  o la n  Q a fq a z  a r a b a la r ı  i lə  e y n iy y ə t  təşK İl 
e d i r d i .  K e ç m iş d ə  b u  t i p  a r a b a la r  Q ə rb i A z ə r b a y c a n d a  m ü x tə l i f  
a d la r la  / « q a r a  a r a b a » ,  « cağ lı a r a b a » ,  « t a y t ə x ə r  a r a b a » ,  
• Q a r a s a q q a l  a r a b a s ı» ,  « S a m u x  a ra b a s ı»  v ə  s . /  g e n i ş  y a y ı lm ış ­
d ı1.

7 c a ğ d a n  ib a r ə t  o la n  a ğ ı r  v ə  i r i  t u t u m l u  q a r a  a r a b a la r d a n  
f ə r q l i  o la r a q ,  in g i lo y  a r a b a la r ı  o r t a  t u tu m a  m alİK  o lu b , 5 c a ğ l ı  
h a z ı r l a n ı r d ı 4. E lə  b u  sə b ə b d ə n  d ə  b u  t i p  a r a b a l a r  n is b ə tə n  az  
у й к  g ö tü r m ə s in ə  b a x m a y a r a q ,  d a h a  q ıv r a q ,  h ə m  d ə  x e y li 
d ə rə c ə d ə  m ü tə h ə r r İ K  id i .  S a b i t  o x lu  q a r a  a r a b a d a n  f ə r q l i  o la r a q ,  
i n g i lo y la r a  m ə x s u s  o la n  y ü n g ü l  a r a b a l a r ın  o x u  v ə  tə K ə r lə r in in  
b i r  t a y ı  m ü tə h ə r r İ K  r ’ m a q la , ö z  a y a s ın d a  f ı r l a n ı r d ı .  B u n u n  
s a y ə s in d ə  у й к Ш  a r a b a n ın  i s t iq a m ə t in i  i s t ə n i l ə n  v a x t  a s a n l ıq la  
d ə y i ş d i r ib  d ö n d ə r m ə n  m ü m K ü n  o lu r d u .  B e lə  h a ld a  « b u ra z la m a »  
y o lu  i lə  o x u n  b i r  u c u n a  Kip o tu z d u r u lm u ş  tə K ə r  o x la  b i r g ə  
f ı r l a n m a q la ,  a r a b a n ın  i s t i q a m ə t in in  d ə y iş d i r i lm ə s in i  a s a n l a ş d ı ­

r ı r d ı .
B ü tü n  b ö lg ə d ə  o ld u ğ u  K im i, in g i lo y  u s t a l a r ı n ı n  d ü z ə ltd İK -  

l ə r i  a r a b a l a r  d a  q o ş q u  q ü v v ə s in d ə n  a s ı l ı  o la r a q  h əcm  e t i b a r ı  ilə  
b i r - b i r i n d ə n  f ə r q l ə n i r d i .  A d ə tə n ,  кә1 a r a b a s ı  t u t u m  e t i b a r ı  ilə  
ö k ü z  a r a b a s ın d a n  b i r  q ə d ə r  böyÜK d ü z ə ld i l i r d i .  B u  h a ld a  a r a b a  
c a ğ l a r ın ın  s a y ı  d ə y i ş m ir ,  o n la r ın  a r a la r ın d a K i  m ə s a fə  a r t ı b -  

a z a l ı r d ı .
Keçmişdə arabaya ehtiyac çox olduğundan ingiloy Kəndlə­

rinin əKSəriyyətində araba bağlayan ustalara təsndüf edilirdi. 
Bəzi Kəndlərdə ağac ustaları, xüsusilə dülgərlər yalnız arabanın 
«çardaq» adlanan banını bağlayırdılar. Т ә к ә г  istehsalı nisbətən
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m ürəK K əb te x n o lo j i  ə m ə l iy y a t  v ə  s p e s i f in  ә т ә к  a lə t l ə r i  tə lə b  
e td iy in d ə n  b u  iş lə  x ü s u s i  p e ş ə n n r  t ə n ə r  u s t a la r ı  m ə ş ğ u l  o lu r d u .  
M ü ş tə r i lə r  y a  s i f a r i ş l ə  o n la r a  t ə n ə r  d ü z ə l t d i r i r ,  y a  d a  s a t ın a lm a  
y o lla  h a z ı r  t ə n ə r  ə ld ə  e d ə n d ə n  s o n r a  b a n  u s t a s ın a  m ü r a c i ə t  ed ib  
a r a b a  b a ğ la td ı r ı r d ı l a r .  İ n f o r n ı a to r l a r ın  s ö y lə d iy in ə  g ö r ə ,  neç- 
m işd ə  Ə lia b a d  v ə  Q ax  n ə ı ıd lə r in d ə  h əm  a r a b a  b a n ı  b a ğ la y a n , 
h əm  d ə  t ə n ə r  i s te h s a l  e d ə n  e m a la tx a n a l a r  o lm u ş d u r 1.

A ra b a  ba n  ( ç a rd a q ) ,  o x , o n a  n e ç i r i lm iş  b i r  c ü t  t ə n ə r  və 
b o y u n d u r u q  o lm a q la  d ö r d  ə s a s  h is s ə d ə n  ib a r ə t  d ü z ə ld i l i r d i .  Bun­
la r ın  h ə r  b i r i  d ə  m ü v a f iq  a ğ a c  n ö v lə r in d ə n  y o n u lu b  h a z ı r l a ­
n ı r d ı .

Arabanın banı qayçıvari formada baş-başa çatılmış bir cüt 
qol üzərində qurulurdu. Yünün bütün ağırlığı qollar üzərinə 
düşdüyündən onları ən çox çat verməyən, möhnəm və elastin 
ağac növü sayılan qarağacdan, bəzən isə vələsdən düzəldirdilər.

Banı əmələ gətirmən üçün nailədən başlayaraq, qolların 
üçdə bir lıissəsini sərbəst buraxır, üçdə ini hissəsi üzərində 5 
ədəd cağ, 4 ədəd isə «dandal» adlanan törpü üçün müvafiq 
ölçülü deşinlər açılırdı. Bir qayda olaraq, isnənə və toppuz 
vasitəsilə açılan cağ deşinləri qolun üstündən aşağı, dandal 
deşinləri isə yançaqlama açılırdı. Bu halda qolları mafraqlaşdır- 
mamaq üçün dandal deşinlərinin hər birisi bir cüt cağ deşiyinin 
tən ortasına salınırdı.

Banın yanlarını əmələ gətirmən üçün cağları qolların 
üzərinə bərnidəndən sonra onların yuxarı hissəsinə «nidi» və ya 
«nudi» adlanan beçə qol neçirilirdi. Həm də üzərində cağın 
nazın başının neçməsi üçün müvafiq ölçülü 5 ədəd deşin açılmış 
nudilər cağlara elə sayaqla neçirilirdi ni, onların üçdə bir 
hissəsi nudinin üst səthindən yuxarıda qalırdı. Bunun sayəsində 
bnnın tutumu xeyli artmış olurdu. Arabaya yığılmış yünün 
üstünü sarımaq üçün bir qayda olaraq, nəllə və daban 
cağlarının aşağı ucu 10 sm-ə qədər qoldan aşağı ötürdü.

Araba banının döşəməsini əmələ gətirən dandallar da cağ 
nimi. çənil /gər/ budaqlarından yonulub hazırlanırdı. Haça 
qollar üzərində qurulan banın formasına müvafiq olaraq arxa 
dandallar böyün olur, qabaq dandallar isə tədricən niçilirdi. 
Dandalların nərtlənmiş uclan qollara neçirilib yerbəyer edilən­
dən sonra onların qoldan nənara çıxan başı burğu ilə deşilib 
çüylənirdi. Bunun sayəsində qollar bir-birinə nip sıxılmaqla 
banın möhnəmliyi təmin olunurdu. Banın möhnəmliyini artır­
maq məqsədi ilə qolların arxa başı «qartma» adlanan törpü 
vasitəsi ilə bir-birinə bərnidilirdi.

Banın döşəməsi dandalların üzərinə düzülmüş əldəyonma 
taxta, yaxud çubuq taraca vasitəsilə örtülürdü.
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YÜKÜn tÖKÜlməməsi üçün bəzən banın yanları da bu qayda 
ilə taxta və ya çubuq tərəcə ilə tutulurdu, tngiloyların qonşulu­
ğunda yaşayan muğallar belə arabaya «çalı» araba deyirdi.

Arabanın banını oxla birləşdirmən üçün onun orta bərabə­
rindən bir qədər arxaya doğru qolların hər birinin altına 
qarağacdan hazırlanmış oyastıq» ayası bərnidilirdi. Oxu saxla­
maq üçün yastıqların ortası oxun diametrinə müvafiq ölçüdə 
oyulurdu. Oxun ucları yastıqlara neçiriləndən sonra onların hər 
biri ini yerdən deşilib «qağo* adlanan əyri başlı civ vasitəsilə 
qolların altına bərnidilirdi®.

Ban qollarında ox yerinin düzgün seçilməsinə xüsusi 
diqqət yetirilirdi. Əns təqdirdə banın tarazlığı pozulur, ağırlıq 
mərnəzi araba qollarının ya qabaq, ya da dal hissəsinə düşürdü.
Bu isə qoşqu heyvanının boynunu «vurur* və yünün daşınma­
sını çətinləşdirirdi.

tnitənərli arabaların oxu bana yığılmış yünlərin ağırlığına 
tab gətirmən üçün nisbətən möhnəm və yoğun ağacdan, ən çox 
isə göyrüc və ya cır xurmadan yonulub hazırlanırdı. Bir qayda 
olaraq, oxun ortası yoğun, fənərlərə neçən ucları isə nisbətən 
nazin olub top deşiyinin forma və ölçüsünə müvafiq olaraq, 
qismən sivri düzəldilirdi.

Arabanın mütəhərrin lüssəsi olan t ə n ə r  peşənar tənər 
ustaları tərəfindən müvafiq ağac növlərindən /qoz, şabalıd, 
qarağac, göyrüc və s ./ yonulub hazırlanırdı.

tngiloy arabalarının tənərləri bütün bölgə üçün səciyyəvi 
olan dəndəli tənər tipinə aid olub, orta ölçülərdə /1 ,2-1,3 m 
diametrdə/ düzəldilirdi. Tənərlərin bu ölçüsü Azərbaycanın şərq 
bölgələrində yayılmış Quba, Banı və Salyan arabalarının 
diametri 1,5 m-ə çatan böyün ölçülü,7 hündür fənərlərindən 
xeyli niçin olub, daha çox Qərbi Azərbaycan üçün səciyyəvi 
sayılan orta ölçülü tənər tipinə yaxınlaşırdı.® Bunu təncə 
Alazan vadisinin sucaq torpaqları labüd etməmişdir. Bu işdə 
ingiloyların tarixən təmasda olduğu etnoslarla sıx əlaqələri və 
ənənə mühafizənarlığı da mühüm rol oynamışdır.

Araba tənəri «alma» adlanan topdan, onun orta hissəsinə 
dövrələmə neçirilmiş 14 ədəd dəndədən, onların başına neçiril- 
mənlə çəmbər əmələ gətirən və «persol» adlanan 7 ədəd 
dabandan ibarət düzəldilirdi. Topun ortasında açılmış ox 
yerinin ağzına metal dulğu bərnidilirdi. Tənərin bu tipi bütün 
Alazan-Həftəran ovalığı üçün səciyyəvi olmuşdur. Bölgənin 
digər etnoslarına xas olan araba tənərlərinin tipoloji ümumili­
yinə baxmayaraq, onların hissələrinin adlarında fərq nəzərə 
çarpırdı.

Тәкәпп topu /alma/ bölgədə bol ehtiyata mali к olan qoz və 
ya şabalıd ağacından, çox vaxt isə xarrat çarxında yonulub 
müvafiq girdə formaya salınırdı. Xarrat çarxından çıxmış
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«olmamın üzərində müvafiq ölçülü isKənə ilə, adətən, 14 ədəd 
«dəndə deşiyi» oyulurdu. «Alma«nın ox Keçən deşiyi əvvəlcə 
xırda, sonra orta ölçülü maha ilə, ən axırda isə «lobur» adlanan 
və ox uclarının sivri formasına müvafiq olan yonucu alət 
vasitəsi ilə oyulub açılırdı.

Т ә к ә п п  g ö y rü c  a ğ a c ın d a n  h a z ı r l a n a n  d ə n d ə lə r i  KərKİ və 
b a l ta  i lə  y o n u lu b  iİKİn fo rm a y a  s a l ın a n d a n  s o n r a  y o n q a r  
v a s i tə s i lə  h a m a r  y o n u lu r d u .  D ə n d ə lə r in  to p  o y u q la r ın a  K eç irilən  
y o ğ u n  b a ş ı  d ü z b u c a q l ı  f o rm a d a ,  d a b a n a  K e ç ir i lə n  n az iK  u c u  isa  
y u v a r la q  şəK İldə  K ə r tlə n ib  y o n u lu r d u .

Тәкәпп dabanları тоһкәт və davamlı ağac ııövü sayılan 
palıddan eyni ölçüdə, xüsusi ülgü əsasında, qövsvari formada 
yonulub hazırlanırdı. Bu sayaqla.dəndələrin hər bir cütünün 
başına bir ədəd daban KeçirdiKdə tƏKərin çevrəsi yaranırdı.

D a b a n la n  d ə n d ə lə r ə  K eçirm əK  ü ç ü n  o n la r ın  i ç ə r i  t ə r ə f in d ə n  
m a h a  v a s i tə s i lə  İKİ y e rd ə n  o y u q  a ç ı l ı r d ı .  D ə n d ə lə r in  u c u n u n  
d a b a n  d e ş iK İə r in ə  t u ş  g ə lm ə s i ü ç ü n  ə v v ə lc ə  d ə n d ə lə r  to p a  
d ü z ü lü b  b ə rK İd il ir ,  s o n r a  d a b a n la r  b i r - b i r  o n la r ın  u c u n a  tu tu l u b  
i ş a r ə  e d i l i r d i .  B u n d a n  s o n r a  d ə n d ə lə r in  i s t i q a m ə t in ə  u y ğ u n  
o la r a q ,  d a b a n ın  iç  t ə r ə f i  m a h a  v a s i tə s i lə  o y u lu r d u .  B u q a y d a  ilə  
d a b a n la r ın  h a m ıs ı  d ə n d ə lə r ə  K e ç ir ilib  Kip o t u z d u r u l d u q d a  təK ə r 
h a z ı r  h a la  d ü ş ü r d ü .

l ı ı f o r m a to r l a r ın  s ö y lə d iy in ə  g ö r ə  K e ç m işd ə , t a  XIX ə s r in  
s o n la r ın a  q ə d ə r  a r a b a  t ə n ə r l ə r in in  ü z ə r in ə  dəm ir qurşaq  çəkİİ- 
m ə m iş d i r “. D ə m ir  q u r ş a q  d ə b  d ü ş ə n d ə n  s o n r a  tƏ K ərin  i s t i f a d ə  
m ü d d ə t i  x e y l i  a r t m ı ş d ı r .  B u n d a n  s o n r a  b i r  q a y d a  o la r a q ,  tə K ə r  
u s t a la r ı  h ə m  d ə  d ə m ir ç i  v ə z i f ə s in i  d ə  y e r in ə  y e t i r i r d i l ə r .  O n la r  
h ə t t a  təK cə  tƏ K ərin  ç e v r ə s in ə  d e y i l ,  d a ğ ı l ıb  p a r t l a m a m a q  ü ç ü n  
to p u n  d ə n d ə l iy i  ü ç ü n  d ə  d ə m ir  q u r ş a q  h a z ı r l a y ı r d ı l a r .  B ö lg ə n in  
h ə r  y e r in d ə  o ld u ğ u  K im i, in g i lo y  u s t a la r ı  d a  d ə m i r  q u r ş a q l a r ı  
q ız d ı r ıb  çarm ıx  v a s i tə s i l ə  t ə n ə r in  ü z ə r in ə ,  y a x u d  o n u n  to p u n a  
ç ə K İrd ilə r .

O x v ə  tə K ə r  t o p u n u n  v a x t ın d a n  te z  K o r la n ıb  x a r a b  o lm a s ı ­
n ın  q a r ş ı s ın ı  a lm a q  ü ç ü n  a r a b a n ın  a y a s ın a  v a x t a ş ı r ı  sabun  
m ə h lu lu  v ə  y a  m m u t  ç ə K ilird i . S o n  v a x t l a r  b u  m ə q s ə d lə  sü rtK Ü  
yağından  i s t i f a d ə  o lu n m a ğ a  b a ş la m ış d ı .  B u n u n  ü ç ü n  d ə  m a z u t  
d a q q a s ı ,  y a x u d  i ç ə r i s in ə  s a b u n  m ə h lu lu  d o ld u r u lm u ş  ка1 
b u y n u z u  ( « s a b u n n u x » )  d a im a  a r a b a  b a n ın d a n  a s ı l ı  o l u r d u .

A r a b a n ı  q o ş q u  h e y v a n ı  v a s i tə s i  i lə  h ə rə K ə t  e td i r m ə K  ü ç ü n  
o n u n  b a ş ı  K a ğ a n  v ə  y a  iş g i l  v a s i tə s i l ə  b o y u n d u r u ğ a  b i r l ə ş ­
d i r i l i r d i .  tn g i lo y l a r  a r a s ın d a  t a r ix ə n  tayqol boyunduruq  d ə b d ə  
o lm u ş d u r .  B ü tü n  b ö lg ə d ə  o ld u ğ u  K im i, o n l a r  d a  ç ə n ə l i  b o y u n ­
d u r u q d a n  i s t i f a d ə  e tm ə m iş lə r .

Araba çox vaxt boyunduruğa işgil vasitəsi ilə birləşdiri­
lirdi. Bunun üçün biri digərinin üzərinə aşırma olmaqla, baş- 
başa çatılmış araba qollarının hər İKisinin başında maha
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vasitəsilə işgil deşiyi açılırdı. Tən ortası eyni ölçüdə deşilmiş 
boyunduruq araba qollarının baş hissəsinin arasına salınandan 
sonra onların hər üçünün deşiyinə işgil Keçirilirdi. Araba 
qollarının başı işgil vasitəsilə boyunduruğa birləşdiriləndən 
sonra onlar «çəmbərə» adlanan eşilmiş tənən və ya Köşədən 
hörülmə «Kağan» vasitəsilə bir-birinə т о һ к ә т  bağlanıb 
bərKİdilirdi.

Q o şq u  q ü v v ə s in i  a r a b a y a  q o şm a q  v ə  beləlİK İə d ə  o n u  d a r t ı b  
h ə rə K ə tə  g ə t i rm ə K  ü ç ü n  b o y u n d u r u ğ u n  « y a lm a n »  v ə  y a  « y a s tıq »  
a d la n a n  h ə r  İKİ u c u n d a  b i r  c ü t  samı d e ş iy i  a ç ı l ı r d ı .  H a ç a  b a ş lı 
zo ğ a l a ğ a c ın d a n  d ü z ə ld i lm iş  s a m ıla r  b o y u n d u r u q  d e ş İK İə r in d ə n  
s o n r a  o n la r ın  iç  t a y ın ın  u c u n a  samıbağı b ə n d  e d i l i r d i .  A r a b a n ın  
b a ş ı  q a ld ı r ı l ı b  q o şq u  h e y v a n la r ın ın  b o y n u  s a m ıla r ın  a r a s ın a  
s a l ın a n d a n  s o n r a  s a m ıb a ğ ı  v a s i tə s i lə  a l t ın d a n  b a ğ la n ı r d ı .

Q a f q a z ın  R u s iy a  tə r ə f in d ə n  i ş ğ a l ın d a n  s o n r a  « fu rq o n »  
a d la n a n  d ö r d tə K ə r li  at arabası / « d u r u x * /  A la z a n  v a d is in d ə  
p e y d a  o ls a  d a ,  g e n iş  y a y ı la  b ilm ə m iş d ir .  B u n u n  m ü q a b il in d ə  təK  
a t  q o ş u lm u ş  dişləli daşqa10 ə m ə li c ə h ə td ə n  d a h a  s ə r f ə l i  o ld u ğ u n ­
d a n  f ə r d i  K ən d li t ə s ə r r ü f a t ın d a  d a h a  g e n iş  y a y ı lm a ğ a  b a ş la m ış ­
d ı r .

A v r o p a  m ə n ş ə l i  y a y lı  s ə r n i ş in  n ə q l iy y a t ı  / f a y t o n ,  d i l ic a n s ,  
ş a r e b a n  v ə  s./ ü m u m iy y ə t lə  A la z a n  v a d is in d ə  ço x  g e c , XX ə s r in  
ə v v ə l lə r in d ə n  e t ib a r ə n  p e y d a  o lm a ğ a  b a ş la m ış d ı r ,  ln g i lo y la r a  
g ə ld İK d ə  i s a  o n l a r  nə in K İ y a y lı  n ə q l iy y a t  n ö v lə r in i  ə ld ə  e d ib  i ş ­
lə tm ə m iş ,  h ə t t a  o n d a n ,  dem əK  o la r  Ki, i s t i f a d ə  e tm ə m iş d i lə r .  
K a s ıb  in g i lo y  K ən d lis i ü ç ü n  f a y to n  ə lç a tm a z  n ə q l iy y a t  n ö v ü  
s a y ı l ı r d ı .

İ n g i lo y la r m  m ə iş ə tin ə  d a x i l  o lm u ş  ə n ə n ə v i  q o ş q u  n ə q l iy y a ­
t ı n a  у е к и п  v u r a r n ə n  b i r  c ə h ə t i  d a  q e y d  e tm ə n  l a z ım d ı r  Kİ, 
A z ə r b a y c a n ın  d ig ə r  d ü z ə n im  b ö lg ə lə r in d ə  g e n iş  y a y ı lm ış  v ə  
« d u r u x »  a d l a n a n  d ö r d tə K ə r li  m ə h ə c ə r li  öküz v ə  y a  кә1 a r a b a l a ­
r ın a  A la z a n  v a d is in d ə  dem əK  o la r  Kİ, t ə s a d ü f  o lu n m a m ış d ı r .

2. Y o lla r , Körpü və Keçidlər.

Əlaqə yolları. Ç o x s a y lı  x ı r d a  ç a y  y a t a q l a r ı n ı n  tö r ə td İK İ ə r i  
m a n e ə lə r ə  b a x m a y a r a q ,  Ş ə rq i  A la z a n  v a d i s in in  d ü z ə n liK  
ə r a z i l ə r i  tə K ə r l i  n ə q l iy y a t ın  hərəK Ə ti ü ç ü n  m ü n a s ib  o la n  torpaq 
y o l l a r ın ın  s a l ın m a s ı  b a x ım ın d a n  ə lv e r i ş l i  ş ə r a i t ə  т а һ к  o lm u ş ­

d u r .
M ə h s u ld a r  t a x ı l  z ə m i lə r in ə ,  ç ə l t i x ,  x a m  ip əK , m e y v ə  və 

d ig ə r  tÜ K ən m əz  s ə r v ə t l ə r ə  т а һ к  o la n  Ş ə r q i  A la z a n  v a d is i  X ə z ə r  
s a h i l l ə r i n d ə n  Q a r a  d ə n iz  h ö v z ə s in ə  d o ğ r u  u z a n ıb  g e d ə n  кагиап  
y o l l a r ın ın  K eçd iy i ə n  m ü h ü m  s t r a t e j i  v ə  t i c a r ə t  ə h ə m iy y ə t l i  
m ə n tə q ə lə r in d ə n  b i r i  o lm u ş d u r .
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Heç də təsadüfi deyildir ni, Azərbaycanın bu dilbər 
guşəsinə məftun olan böyÜ K  fransız yazıçısı A.Düma onu 
heyranlıqla «Qafqaz sıra dağlarının tayı-bərabəri olmayan Həf- 
təran vadisi» adlandırmışdır*1.

V a d in in  H ə f tə r a n  o v a l ığ ın a  q o v u ş a n  v ə  b e lə l i td ə  d ə  ş ə rq d ə n  
ş im a l  - q ə rb ə  d o ğ r u  u z a n a n  c o ğ r a f i  m ö v q e y i A z ə r b a y c a n ın  X ə ­
z ə r  s a lü l i  b ö lg ə lə r in i  Q a ra  d ə n iz  ö İK ə lə ri i lə  q o v u ş d u r a n  
m a g is t r a l  t i c a r ə t  x ə t t i n in  K eçm əsi ü ç ü n  ə lv e r i ş l i  ş ə r a i t  y a r a t ­
m ış d ır .  M ü n a s ib  t a r i x i  ş ə r a i t  düşdÜ K cə b u  m a g i s t r a l  x ə t t  
b e y n ə lx a lq  t r a n z i t  t i c a r ə t i n in  ə n  r ə v a n  ə la q ə  y o lu n a  ç e v r i l i r d i .  
Ən m ü n a s ib  K a rv a n  y o lu  K im i, Q a fq a z  s ı r a  d a ğ la r ın ın  c ə n u b  
ə təK İə ri b o y u n c a  u z a n ıb  g e d ə n  b u  y o lu n  ü s t ü n  c ə h ə t lə r in d ə n  b i r i  
d ə  b u n d a n  i b a r ə t  id i  Kİ, o n u n  ş ə r q  q o l la r ı  ö z  b a ş la n ğ ıc ım  
D ə rb ə n d , N iy a z a b a d , BaKi v ə  d ig ə r  X ə z ə r  s a h i l i  l im a n la r d a n  
g ö tü r d ü y ü n d ə n  o , b i r  n ö v , h ə m  d ə  X ə z ə r  s u  y o lu n u n  d a v a m ın a  
ç e v r i l i r d i .  X ə z ə r  s a lü l i  ö İK ələr ö z  t i c a r ə t  m ə h s u l l a r ın ı  a d l a n  çə- 
K ilən l im a n  ş ə h ə r lə r in ə  ç a td ı r m a q la ,  « K a r v a n  y o lu » , «D ib  
y o lu » , « E lç i y o lu »  v ə  s . a d la r la  b ə ll i  o la n  b e y n ə lx a lq  t r a n z i t  
t i c a r ə t i  y o lu n a  q o v u ş a  b i l i r d i l ə r .  T ə h lü K ə s iz  d ə n iz  y o lu  
v a s i tə s i l ə  X ə z ə ry a n ı  ö İK ə lə r ö z lə r in in  ə m tə ə  m ə h s u l l a r ın ı  
m a g is t r a l  K a rv a n  y o lu n a  ç a t d ı r a  b i l i r  v ə  be lə lİK İə  d ə  b e y n ə lx a lq  
t i c a r ə t  d ö v r iy y ə s in d ə  y a x ın d a n ,  fə a l  i ş t i r a x  e tm ə K  im x a n ı  ə ld ə  
e d i r d i lə r .

Vaxtilə «BöyiiK ipən* yolunun bir hissəsinə çevrilmiş olan 
♦ Dib yolu» qədim dövrdə Albaniyam həm də İberiya ilə qovuş­
dururdu. Yunan coğrafiyaşünası Strabon öz informatorlarma 
istinad edərəK Albaniyadan Iberiyaya gedən yolun əvvəlcə 
qayalar üzərində çapılmış dar cığırlarla qayalıqlardan ötdüyü­
nü, sonra da Qafqaz dağlarından axan Alazan çayının yaratdığı 
subasar ərazilərdən Keçdiyini xəbər verird i.S trabonun  bu 
məlumatı, «Dib yolu«nun adının mənası ilə üst-üstə düşürdü. 
ÇünKi həmin yolun xeyli hissəsi Qafqaz sıra dağlarının Пк 
silsiləsinin ovalığa qovuşan dibi, başqa sözlə, onun qayalı 
ətəKİəri boyunca uzanırmış.

«Dib yolu* həm də Albaniyanın sol sahil əyalətləri ilə 
tberiya arasında ən qısa, xalq arasında deyildiyi Kimi «kəsə 
yol» sayılırdı. 1811-ci ildə Qafqaz əyalətlərinə səfəri zamanı bu 
yolun kəsə yol olduğunu müşahidə edən Steven yazırdı kİ, 
Tiflisdən Baxıya yol təxminən 500 verstdir. Bilavasitə Sığnaq, 
İlisu və Şəninin paytaxtı Nuxadan Keçən yol isa daha qısadır13. 
M.H.Vəliyev də tarixi mənbələrə istinad edərəK, XYIII əsrdə 
Asiya ilə Avropa arasında İKİ başlıca ticarət yolundan birinin 
Qara dəniz sahillərindən Xəzər istiqamətinə doğru uzanan 
Laqodexi-BalaKən-Nuxa-Şamaxı-BaKi yolu olduğunu xəbər 
verirdi14.
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Q ey d  e tm ə n  la z ım d ır  k İ, K ü r  ç a y ın ın  s a ğ  sa h ilin d ə K i 
Albaniya ə y a lə t l ə r in i  o n u n  so l s a h i l i  to r p a q la r ı  ilə  ə la q ə lə n d ir ə n  
m ə ş h u r  M in g ə ç e v ir  K eçid i d ə  b u  y o la  çox  y a x ın  id i .  K .V .T re v e r  
A lb a n iy a n ın  y e r l i  ə h ə m iy y ə t  Kəsb e d ən  t i c a r ə t  y o l la r ın d a n  b əh s  
ed ə rK ən  y a z ı r d ı  Ki, K ü r  ü z ə r in d ə  b a ş lıc a  K eçid o la n  M in g ə ç e v ir  
K eçidi ç a y ın  s a ğ  s a h i l in i  Q əbələ v ə  d ig ə r  so l s a h i l  ş ə h ə r lə r i  ilə  
ə la q ə lə n d i r i r d i .  B u n a  g ö rə  d a  b u  q ə d im  y o lu n  q a l ıq la r ın ı  y e r l i  
ə h a l i ,  « e lç i y o lu »  a d l a n d ı r ı r d ı15. E lə  g ü m a n  e d i r in  Kİ, «elçi*  
te r m in i  e y n i  ö İK ən in  b i r  ə y a lə t in i  d ig ə r lə r i  i lə  b i r lə ş d i r ə n  
y o ld a n s a , d a h a  ço x  m ü x tə l i f  ö İK ələri q o v u ş d u r a n  ə la q ə  y o lu n a  
u y ğ u n  g ə l i r .  B u  m ə n a d a  M in g ə ç e v ir  K e ç id in d ə n  ö tə rəK  Şəkİ 
i s t iq a m ə t in d ə  u z a n ıb  g e d ə n  m a g is t r a l  «D ib  y o lu * n a ,  b a şq a  
sö z lə , « e lç i y o l u m a  q o v u ş d u ğ u  ü ç ü n  ş im a l i s t iq a m ə t in ə  d o ğ r u  
u z a n a n  d ig ə r  y e r l i  y o l la r  K im i, b u  yol d a  x a lq  a r a s ın d a  e y n i 
a d la  t a n ın m ış d ı r .

Y a ğ m u r lu  h a v a la r d a  p a lç ıq  t u t u b  ç a m ır  b a ğ la y a n  K eçilm əz 
to r p a q  y o l la r d a n  f ə r q l i  o la r a q  «D ib y o lu » n u n  x ı r l ı ,  d a ş lı-K ə s ə x li  
m ə c ra s ı  i l in  b ü t ü n  m ö v s ü m lə r in d ə  h ə r ə x ə t  e tm əK  v ə  у й к  
d a ş ım a q  ü ç ü n  ə lv e r i ş l i  id i .  M əhz b u  s ə b ə b lə rd ə n  d ə  q ə d im  ta r ix ə  
m aliK  o la n  b e lə  y o l la r ı  heç  v a x t  o t- a la q  b a s m ır ,  o n la r  d a im  İşİək 
o la r a q  q a l ı r d ı l a r .

Q ə d im  «D ib  y o lu » n u n  m ü h ü m  c ə h ə t lə r in d ə n  b i r i  d ə  b u n d a n  
i b a r ə t  id i  K i, o  tə x c ə  ö İK ən in  düzənÜ K  r a y o n la r ın d a n  u z a n ıb  
g ə lə n  v ə  c ə n u b  to r p a q la r ın ın  rə v a c  m ə h s u l la r ın ı  t i c a r ə t  
m ü b a d i lə s in ə  c ə lb  e d ə n  daxili yo llan  d e y i l ,  h a b e lə  B a ş  Q a fq a z  
s ı r a  d a ğ l a r ı n ı n  ş im a l  sə m tin d əK İ d a ğ l ı  x a lq la r ın  böyÜK 
Ə K S əriy y ə tin in  t i c a r ə t  ə la q ə lə r in i  t ə m in  e d ə n  dağ yollarını d a  
ö z ü n d ə  q o v u ş d u r u r d u .  A z ə rb a y c a n ın  ş im a l  v ə  ş im a l- q ə r b  
s ə r h ə d lə r i  b o y u n c a  u c a  d a ğ  g ə d iK İə r in d ə n  a ş a n  ç ə t in  v ə  
təh lÜ K ə li d a r  c ı ğ ı r l a r ı n  ç o x u  K ü r ə  q o v u ş m a ğ a  tə lə s ə n  d a ğ  
ç a y la r ın ın  s ı l d ı r ım l ı  d ə r ə lə r i  i lə  e n ib  « D ib  y o lu » n a  q o v u ş u r d u .

XIX ə s r ə  a id  ə d ə b iy y a t  m a te r i a l l a r ın d a  Ş ə r q i  A la z a n  
v a d i s in i  D a ğ  m a h a l ı  i lə  q o v u ş d u r a n  d a ğ  y o l la r ı  v ə  K eç id lə r  
b a r ə d ə  ə t r a f l ı  m ə lu m a t  v e r i l i r .  H ə r  şe y d ə n  ə v v ə l ,  o n u  q e y d  edəK  
Kİ, e y n ia d l ı  ç a y  v ə  y a  d ə r ə n in  a d ı i lə  b ə ll i  o la n  h ə m in  c ığ ı r l a r  
B a ş  Q a f q a z  s i l s i l ə s in in  m ü v a f iq  g ə d iy in d ə n  a ş a r a q  y o lü s tü  d a ğ  
K ə n d lə r in d ə n  K eçm əK İə, S a m u r  ç a y ı  v a d i s in ə  e n i r d i .  B ir -  
b i r in d ə n  ç ə t in  o la n  b u  K e ç id lə r in  v ə  d a ğ  y o l l a r ın ın  h ə r  b i r i s i n in
d ə  e l a r a s ı n d a  ö z  a d ı  y a r a n m ış d ı .

1 8 2 6 -c ı  i ld ə  С а г-В а1 ак әп  ə r a z i s in d ə x i  d a ğ  K e ç id lə r i  b a r ə d ə  
m ü f ə s s ə l  m ə lu m a t  to p la y a n  M .A .K o ts e b u  s o n  d ə r ə c ə  ç ə t i n l i x l ə  
K eç ilən  v ə  q ı ş  a y la r ın d a  ta m a m  K eç ilm əz  h a la  d ü ş ə n  M u x a x , 
C a r ,  K a te x  v ə  В а1 акәп  d ə r ə lə r i  i lə  y u x a r ı  q a lx a n  b e lə  
c ı ğ ı r l a r d a n  4 - ü  b a r ə d ə  ə t r a f l ı  b ə h s  e d i r 1". A .P o s e rb s K İ  i s ə  b u  
s iy a h ıy a  S u l t a n l ı q  ə r a z i s in d ə x i  i l i s u  v ə  Q a p ıd ə r ə  K e ç id lə r in i  d ə  
ə la v ə  e d ə rə K  y a z ı r d ı  k İ, b u n la r ın  ə n  m ü n a s ib i  i l i s u  K e ç id id ir . '
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Y .V ey d en b a u m  il is u  d ə rə s i  ilə  q a lx a n  y o lu  K a x e t iy n  ilə 
Т е ге к  ç a y ın ın  m ən səb i a r a s ın d a  ən  q ısa  yol h e s a b  e d i r d i1". 
K .F .Q a n  Q a x d a n  b n ş la n a ıı i l i s u  y o lu n u n  K ürm Ü K  v a d is i  ilə  
ü z ü y u x a r ı  q a lx a r a q , B aş Q a fq a z  s i ls i lə s in d ə n  a ş m a q la ,  A ğ 
S a n ıu r  ç a y ın ın  m ən səb in əd əK , da lın  s o n ra  Q a ra  S a m u r  çay ı 
b o y u n c a  Q u m u q  K əndinədəK  u z a n d ığ ın ı  x ə b ə r  v e r i r d i 10.

T a r ix  bo y u  D a ğ ıs ta n  ə y a lə t lə r in i  A z ə rb a y c a n la  ə la q ə lə n d i­
rən  bu d a r ıs q a l  c ığ ı r la r  q əd im  «D ib y o lu * n u n  ş im a l  q o l la r ın ı  
təşKİl e tm ə n lə ,  bu  x a lq la r  a r a s ın d a  s ıx  iq t i s a d i  v ə  m əd ən i 
ə la q ə lə rə  x id m ə t  ed ən  d o s t lu q  Körpüsü r o lu n u  o y n a m ış d ı r .

Ingiloylar bir sıra zəruri məişət ehtiyaclarım  /m is qab, 
soyüq silah, Keçə, yapıncı, xalça, palaz, şal, yün, qoyun pendiri 
və s./həmin darısqal yollar vasitəsilə dağ mahallarının sənətKar 
və maldarlarından əldə edirdilər.

Dağ yollarının bir qismi «Dib yolu»na çatandan sonra 
bitib-tÜKənir, bir qismi isə magistralın cənub qolu Kimi davam 
edirdi. Adları çəKilan həmin yolların bir qismi özlərinin əməli 
əhəmiyyətini X I X  əsrədəK itirməmişdir.

A la z a n  v a d is in i  ş im a l- ş ə rq d ə n  c ə n u b -q ə rb ə  d o ğ r u  Kəsib 
Keçən v ə  ö z ü n ü n  iq t i s a d i - t i c a r ə t  ə h ə m iy y ə t in i  h ə lə  d ə  i t i rm ə y ə n  
d a x i l i  y o lla rd a n  b ir i  b a rə d ə  P .Z ııb o v  m ə lu m a t  v e r ə r ə n  y a z ırd ı  
Ki, l l i s u d a n  Y e liz a v e tp o l d a i r ə s in ə  g e d ə n  yo l d a ğ la r ın  a r a s ı  ilə  
S a m u x  K eçid in ə  q ə d ə r  u z a n ı r .20 H ə m in  m ü ə l l i f in  1 8 3 5 -c i  i lə  a id  
m ə lu m a tın a  g ö rə ,  Ş i rv a n d a n  С аг-В а1акәп  v i la y ə t in ə  b a ş lıc a  yol 
b a ş  Kəııd o la n  l l i s u d a n  K eçib , Ç obanK ol K ə n d in d ə n  ö tm əK İə , 
s u l t a n l ıq  ə r a z is in d ə n  K eç ird i. Ş i rv a n d a n  K a x e t iy a y a  u z a n ıb  
g e d ə n  d ig ə r  yol KötÜKİü v ə  Q o ra ğ a n  K ə n d lə r in d ə n  K eçm əK İə, 
A la z a n  ç a y ı ü z a rin d əK İ Q o tu r  K eç id in ə  ç ıx ı r d ı .  Ş i rv a n d a n  
K a x e t iy a y a  ü ç ü n c ü  yo l İ l is u  m iiİK İə rin in  c ə n u b  h is s ə s in d ə n  
K e ç ird i .21

B u n u n la  y a n a ş ı ,  P . Z u b o v  Z a q a ta la d a n  m ü x tə l i f  i s t i q a m ə t ­
lə r ə  a y r ı l a n  y e r l i  y o l la r  b a rə d ə  d ə  ə t r a f l ı  m ə lu m a t  v e r m iş  və 
o n l a n n  m ə s a fə s in i  d ə  b i ld i r m iş d i r .  B u  m ə lu m a t la r d a n  a y d ın  
o lu r  Kİ, Z a q a ta la d a n  S iq n a x a  g e d ə n  4 5  v e r s t  u z u n lu ğ u n d a  o lan  
ü ç ü n c ü  b i r  yol G ö y əm , K o rc a lı  v ə  K a te x  K ə n d lə r in d ə n  
K eçm əK İə, A la z a n  s a h ilin d ə K İ U rd o  K eç id in ə , 2 4  v e r s t  u z u n ­
lu ğ u n d a  o lu b  Ç o banK ola  g e d ə n  d ig ə r  yo l is ə  C a r ,  G ö y ə m , K or- 
c a l ı ,  M u x a x  K ə n d lə r in d ə n  K e ç ird i. 4 5  v e r s t  u z u n lu ğ u n d a  o lan  
ü ç ü n c ü  b i r  yo l M a ts e x d ə n  K eçm əK İə, В а1 ак әп ә  g e d i r d i .  Z a q a ta -  
ia d a n  b a ş la n ğ ıc ım  g ö tü rm ə K İə  Q o ra ğ a n a  g e d ə n  d ö r d ü n c ü  yol 
ə v v ə lc ə  S iq n a x  tə r iq i  ilə  K a x e t  K ənd inədəK  d a v a m  e d i r ,  s o n ra  
b u r a d a n  A la z a n  s ə m tin ə  d ö n ə rəK  A l ix a r o  K ə n d in ə , b u r a d a n  isə  
A la z a n  s a h i l i  i lə  M u ğ a n lı ,  F a ld a r l ı  v ə  P a d a r  K ə n d lə r in d ə n  Keç- 
məKİə, B o y ə h m ə d li  K eç id in d ən  K eçib  T if l i s ə  g e d i r d i .  Z a q a ta la ­
d a n  T if l i s ə  b u  ən  y a x ın  y o l i d i . 22
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Çar Rusiyası Qafqazı siyasi cəhətdən özünə ilhaq edəndən 
sonra onun iqtisadi fəthini sürətləndirшәк, beləlİKİə də, bu 
zəngin diyarın təbii sərvətlərindən səmərəli istifadə eiməK üçün 
İIk növbədə yeni rəvan yolların salınmasına və Köhnə yolların 
təmir olunub abadlaşdırılmasına diqqəti artırm ışdı. Bu səylərin 
nəticəsində Siqnaxdan Zaqatalaya, oradan isə NuxayadəK 
uzanan yeni poçt yolu salınmışdı. Y.Veydenbaum hələ 1888-ci 
ildə Tiflisdən Siqnax. Zaqatala və NuxayadəK, buradan isə 
Yevlax stansiyasınadəK uzanan poçt yolunun mövcud olduğunu 
xəbər verərəK yazırdı Ki. Tiflisdən şərqə doğru uzanıb Laqodexi 
yaxınlığında Qafqaz sıra dağlarının cənub ətəyinə yaxınlaşan 
poçt yolu dağların ətəyi boyunca uzanıb, Zaqataladan KeçməKİə, 
Nuxaya çatır, buradan isə cənub istiqamətinə dönərəK, Yevlax 
stansiyasında Zaqafqaziya dəmir yolu xəttinə qovuşur21. 
A.N.Arasxanyans bu yolların iqtisadi əhəmiyyətini vurğula- 
yaraq xəbər verirdi Ki, Nuxadan Zaqatalaya və Ərəş qəzasını 
KeçməKİə, Yevlax dəmir yolu stansiyasınadəK uzanan yolların 
hər İKİsinə çınqıl döşənib şose halına salınm ışdır.24

Bölgənin təbii ehtiyatlan mənimsənilib Ümumrusiya 
bazarına cəlb edildİKCƏ tədarÜK olunmuş məhsulları itKİsiz və 
vaxtında Yevlax dəmir yolu stansiyasına çatdırmaq üçün daxili 
yolların şoseləşdirilməsinə maraq artırdı. Məhz bunun 
nəticəsində də XX əsrin əvvəlinə doğru bölgədə, o cümlədən 
ingiloylann məsKunlaşdığı Qaraso çöKƏKİiyində şose yollarının 
məsafəsi xeyli artmışdı.

1902-ci ilə aid «Qafqaz təqvimi* məcmuəsində Zaqatala 
dairəsində mövcud olan aşağıdaKi şose yollan barədə müfəssəl 
bəhs olunmuşdur:25

1. Ва1акәп və Zaqataladan KeçməKİə, Siqnax qəzası sərhəd- 
dindən /Mazım çaydan/ Nuxa qəzası sərhəddinə /Qanlı Qobuya/ 
qədər uzanan dağətəyi poçt yolu-76 verst;

2. Ва1акәп Kəndindən Qabaqçöl KəndinədəK-12 verst;
3. Zaqatala-Danaçı yolu /Car və Tala meşələrindən KeçməK- 

İƏ/-30 verst;
4. Muğanlı, Qandax, Əliabad, Verxian, KiçİK Lahıc, Tas- 

malı, Marsan Kəndlərindən KeçməKİə, Danaçıya, oradan isə 
QaxadəK, habelə onun Qandax-Mosul qolu ilə birlİKdə -57 verst;

5. Zaqataladan Muğanlı KəndinədəK /  Köhnə poçt yolu /  - 
25 verst;

6. Zaqataladan başlanan əsas poçt yolundan 5 verst aralıda 
yerləşən Əliabad KəndinədəK -  12 verst;

7. Əliabaddan KeçməKİə, Mosuldan Padar KəndinədəK -  8 
verst;

8. Meşəbaş Kəndindən /Əlibəyli və tbaxlıdan KeçməKİə/ 
Qıpçaq KəndinədəK.

9. llisudan QaxadəK -  14 verst;
203



10. Ç u d u llu d n n  Keçmənlə, GiillÜK Kəndindən MnrsanndəK 9 
verst;

11. Lələpaşa, Qarabaldır, Şotavar, Qorağan, Almalı, Qıp­
çaq. Bnydarlı, KiçİK Lahıc, Verxian, Kürdəmir, Böyün Laluc, 
Lələli Kəndlərindən neçən poçt yolu -  21 verst.

XIX əsrdə Azərbaycanın şimal-qərb bölgəsində olmuş 
müəlliflərin /M.A.Kotsebu, P.Zubov, A.PoserbsKİ, Y.Venia- 
minov, M.Canaşvili, K.F.Qnn və b ./, demən olar Kİ, hamısı 
burada yolların hər zaman neçilə bilən yaxşı vəziyyətdə oldu­
ğunu qeyd edirdilər. Məsələn, M.A.Kotsebu hələ XIX əsrin 
əvvəllərində buradanı yolların vəziyyətini qənaətbəxş hesab 
edərəK yazırdı ni, Car ərazisində yollar yaxşı və hər zaman 
neçilə biləndir".

M.Canaşvilinin yazdığına görə, Zaqatala dairəsinin digər 
sahələri və Nuxa qəzası ilə əlaqə saxlamaq üçün bütün Qax na­
hiyəsini neçən, hər ini tərəfdən qoz ağacları ilə əhatə olunmuş 
rəvan şose yolu çənilmişdir. Dağətəyi və ovalıq zolaqdaKi bütün 
Kəndlər, həmçinin, öz aralarında bu cür yollarla calaşırlar’7.

Bununla belə, Rusiyaya ilhaq olunandan sonra, bölgədə 
umuıııən şose yollarının inKİşafına diqqət artırılsa da. Kəndarası 
və nəndlərarası əlaqə yollarının çoxu ata-babadan qalma torpaq 
yollarından ibarət idi. Kənddən кәпаг çəltiK sahələri, taxıl 
zəmiləri, binə və qışlaqlara gedən təsərrüfat yollarının hamısı 
to rp a q  yo lu  olaraq qalırdı. Xüsusilə binə və qışlaq yollan 
yağmurlu vaxtlarda nəinKİ təKərli, habelə piyada və süvari 
nəqliyyatı üçün də ciddi çətinlİKİər törədirdi. Digər tərəfdən 
çoxsaylı qollara ayrılmış dağ çayları və onlardan çəKilmiş 
suvarma arxları da torpaq yolları üzərində tez-tez rastlaşılan 
başlıca əngələ çevrilmişdi. OİKənin, o cümlədən bölgənin işğal 
dövründə düçar olduğu iqtisadi gerilİK, o zamanın sosial-mədəni 
və texniKi innişaf səviyyəsi əlaqə yollarının bütün əngəl və 
fəsadlarını həll etməyə iımcan vermirdi.

TəKərli nəqliyyat vasitələrinin hərəKətinə əngəl törədən 
amillərdən biri da ç a y  K eçid lə ri idi. Doğrudur, bölgənin iti axan 
dağ çayları vadiyə çatandan sonra şaxələnib çoxsaylı xırda 
qollara bölündüyündən onları Keçməu o qədər də çətinlİK 
törətmirdi. LaKin Şirən qışlaqlarına gedən köç  y o l la r ın ın  
hamısının qarşısını dərin sulu Alazan çayı Kəsdiyindən 
qışlaqlara gediş-gəliş xeyli çətinlİK törədirdi.

Eyni səbəblər, yəni bölgənin düçar olduğu iqtisadi-texniKİ 
geriliK çay maneələri üzərindən təKərli nəqliyyat vasitələrinin 
rahat Keçməsinə imKan vermirdi. Bu səbəbdən də nəinKİ yaz 
aylarına təsadüf edən daşqın dövründə, habelə çayda suyun 
dərinliK səviyyəsi aşağı olan vaxtlarda da Alazanın digər 
sahilinə KeçməK üçün tarix boyu ax tarışlar edilmişdir. Bu 
səylərin ən bəsit nəticəsi, «girmə* adlanan dayaz Keçidlər
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axtarıb müəyyən etməKdən, ən yÜKSən nəticəsi isə «sal*, yaxud 
qayıqlar üzərində quraşdırılmış bərə  olmuşdur.

Ç a y  Keçidləri oə Körpülər. Şərqi Alazan vadisindən axan 
çayların, deməK olar Ki, hamısı xırda və dayaz çaylar qrupuna 
daxil olduğundan onları KeçməK o qədər də çətinlİK törətm irdi. 
Adətən, bu çaylar yazbaşı, dağların qarı əriyib sellər-sular 
daşanda piyadalar üçün Keçilməz olurdu. Ona görə də vadi 
boyunca şaxələnib bölünmüş çay qollarının dar məcrasım tapıb 
onun üzərindən piyadaların Keçməsi üçün ağac Körpülər 
salırdılar. Bunun üçün çayın hər İKİ sahilinə çatacaq ölçüdə, 
«Körpü* adlanan bir cüt uzun ağac gövdəsindən istifadə olu­
nurdu. Çayın səviyyəsindən xeyli hündürdə dayanması və belə- 
LiKİə də, daşqın zamanı sel sularının axıdıb aparmaması üçün 
Körpü taylarının hər İKİ başının altına dayaq məqsədi ilə çubuq 
səbət qoyub içərisini çay daşı ilə doldururdular. Ağac Körpünün 
üzərindən piyadaların rahat Keçməsi və xırdabuynuzlu hey­
vanların digər sahilə adlaya bilməsi üçün onun üstü  əldayonma 
taxta və ya çubuq çəpərə ilə örtüləndən sonra torpaqlanırdı.

İngiloy Kəndlərinin bir qisminin ortası ilə çay və ya 
suvarma arxı Keçdiyindən həyət darvazalarının önündə də bu 
tip ağac Körpülər salınırdı. LaKin bəzi həyət Körpüləri təKərli 
nəqliyyat vasitələrinin Keçə bilməsi üçün daha ш оһкәт 
düzəldilirdi. tmKanlı ailələrin həyət Körpüsü çox vaxt çaydaşı, 
yaxud bişmiş Kərpicdən tağ formasında düzəldilirdi. Bir qayda 
olaraq, Keçmişdə tağlı Körpülər т о һ к ә т  olmaq üçün Kirəclə 
hörülürdü.

lngiloyların xarici aləmlə əlaqəsində Baş Qafqaz silsiləsin­
dən əlavə digər mühüm maneə Kür çayı və onun bol sulu qolla­
rından biri olan Alazan çayı olmuşdur. Digər qonşu etnoslar 
Kimi, ingiloylar da tarixən Kürdən Mingəçevir Keçidi /bərə/ 
vasitəsilə Keçmişlər. Əslində ingiloyların Mingəçevir Keçidinə 
ehtiyacı çox az olurdu. Onların təsərrüfat həyatının bir hissəsi 
Şİtək qışlaqları ilə bağlı olduğundan, habelə, qismən də olsa, 
Kaxetiya və Iberiya şəhərləri ilə iqtisadi-ticarət əlaqəsi saxla­
dıqlarından onlar tez-tez Alazanı o tərəf, bu tərəfə Keçməli 
olurdular.

XIX əsrin ortalarınadəK Alazan çayının bütün axarı 
boyunca onun üzərində heç bir yerdən Körpü olmamışdır. Bu 
faKtı ötən əsrin 30-cu illərində təsbit edən T.N.YaişniKov xəbər 
verirdi Kİ, bütün axarı boyu Alazan üzərində bir dənə də olsun 
Körpü yoxdur.2" Bu səbəbdən də Alazan çayını KeçməK üçün 
tarix boyu, «girmə*lərdən istifadə olunmuşdur.

Məlum olduğu Kimi, çayın ya sağ, ya da sol sahili hündür 
yarğan olduğundan Keçidə düşməK üçün münasib «yolax* 
düzəldilirdi. ТәкагИ nəqliyyatın enib-qalxmasına imKan verən 
həmin yolaxlar yerli əhali tərəfindən «girmə* adlanırdı.
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Adətən, hər bir Keçidin ya bu, ya da digər ucu «girmə» ilə 
tamamlanırdı.

XIX əsrin əvvəllərinə aid mənbələrdə Car müİKİəri hüdud­
larından Alazanı кедтәк üçün istifadə olunan məşhur Keçidlə­
rin adı çəKİlir. M.A.Kotsebu onlardan 8 girmənin adını /Urdo, 
Qozlu, Muğanlı, Boyaqçı, Çırpılı, Boyəhmədli, Lələli, Qotur/ 
qeyd edərəK göstərir Kİ, hər il mart-may aylarında baş verən 
daşqın və güclü leysan yağışları istisna olmaqla, ilin qalan 
vaxtlarında bu Keçidlərdən piyada və minİKİə asan KeçməK 
olurdu2“.

T.N.Y aişn iK o v  İ l is u  s u l ta n l ığ ı  d a  d a x i l  o lm a q la ,  C a r  m üİK - 
lə r in d ə  K e ç id lə r in  s a y ın ı  10 -a  ç a td ı r m a q la ,  o n la r ın  h ə r  b i r in in  
y e r in i  d ə q iq  m ü ə y y ə n lə ş d i rm iş d i r :

1. Becanlar Keçidi;
2. Anaqa Keçidi;
3. B a laK ən  K ə n d in in  q ə n ş ə rin d ə K İ U rd o  K eçid i;
4. Danaçı binələrinin qənşərindəKİ Qozlu Keçidi;
5. Muğanlı Kəndi yaxınlığında olan Muğanlı Keçidi;
6. P a d a r  Kəndi y a x ın l ığ ın d a  B o y a q ç ı K eç id i;
7. Boyəhmədli Kəndi yaxınlığında Çırpılı Keçidi;
8. Çırpılıdan 2 verst aralıda Boyəhmədli Keçidi;
9. Lələli Kəndi yaxınlığında Lələli Keçidi;
10. Lələli Keçidinin 2 verstliyində Qotur Keçidi. Bu Keçid 

İlisu müİKİəriııə düşür30.
11 . İ l is u  ə r a z i s in d ə  b u n d a n  ə la v ə  A lm a lı  K ən d i y a x ın l ığ ın d a  

e y n ia d l ı  K eçid  d ə  ç o x  İşİək o lm u ş d u r .
Alazan çayı daşan vaxtlarda onu atla da KeçməK olmurdu. 

Belə hallarda yeganə Keçid vasitəsi Kimi avarlı qayıq, yaxud 
qoşa qayıq üzərində quraşdırılm ış çəpli barə olm uşdur.

D.Zubaryev Alazan çayı üzərində başlıca Keçid olan 
Muğanlı, Urdo və Almalı Keçidlərindən bəhs edərKən hər bir 
vük üçün alınan rüsum barədə də məlumat vermişdir.31 
I . P . L i n e v i ç  Daniel sultanın gəlirləri arasında Alazan Keçidindən 
alınan vergini xüsusilə vurğulayır32.

Qafqazın, o cümlədən Alazan vadisinin iqtisadi cəhətdən 
mənimsənilməsini sürətləndirməyə çalışan çar haKim dairələri 
XIX əsrin ortalarında Alazan çayı üzərində Körpülər salınması 
üçün təcili tədbirlər görməyə başlamışdır. Qafqaz canişini 
V.S.Varonsov 1849-1851-ci illərə dair hesabatında Zaqafqazi­
yanın daha İKİ məntəqəsində, o cümlədən Alazan çayı üzərində, 
Muğanlı-Zaqatala yolunun üstündə Körpü salınmasının zəruri 
olduğunu qeyd edirdi33. Həmin Körpü 1855-ci ildə tİKİlib başa 
çatdırılmışdır34. Bu işi Qafqaz müharibələri də xeyli 
sürətləndirdi. Şamilir. başçılıq etdiyi azadlıq hərəKatım boğmaq 
məqsədilə aparılan Qafqaz müharibələri dövründə hərbi qüvvə­
lərin Alazanı sürətlə Keçə bilməsi üçün 1855-1856-cı illərdə
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Laqodexi, Z ə y ə m  v ə  A lm a lı  K ən d lə r i y a x ın l ığ ın d a  Körpü sa lın ­
ması p lan laşd ırılm ışd ır.36

Alazan çayı üzərində bir neçə yerdən Körpü salınmasına 
baxmayaraq, qışlaqlara gedən yollardan uzaq olduğu üçün əhali 
yenə də çayı KeçməK üçün ənənəvi üsullardan istifadə edirdi. 
ŞirəKdəKİ Əliabad qışlaqlarına gedib-gəlməK üçün yaxm vaxt- 
laradəK Çırpılı KeçidindəKİ qayıqlardan və Padar Kəndi yaxın- 
lığındaKi Boyaqçı Keçidində üç qayıq üzərində qüraşdırılm ış 
bərədən istifadə edilirdi3“.

Sovet haKimiyyəti illərində Alazan vadisini öİKənin müx­
təlif guşələri və onun hüdudlarından кәпаг mədəni mərKƏzlərlə 
qovuşduran avtom obil, dəm ir yolu  və hava nəqliyyatın ın  mün­
təzəm səciyyə alması ingiloyların uzaq və yaxın səfərləri, habelə 
hər cür yüKİəri daşımaları üçün münasib şərait yaratm ışdır. 
Fərdi miniK maşınına malİK olan ingiloy Kəndlilərinin sayı 
durmadan artm aqda idi. Əhalinin maddi rifah halı yüKsəldiKcə 
fərdi miniK m aşınlarının sayı da ilbəil a rtırd ı. Təəssüflər olsun 
Kİ, son illərin törətdiyi sosial-iqtisadi təlatüm lər bütün öİKədə 
olduğu Kimi, zəlımətKeş ingiloy Kəndlilərinin də firavanhğını 
pozub onların gün-güzaranını çətin hala salmışdır. B u səbəbdən 
də yÜKdaşıma dövriyyəsi xeyli azalmışdır.

Sovet haKimiyyəti illərində ingiloy Kəndlərində poçt- 
teleqraf, telefon  əlaqələri şəbəKəsi genişlənmiş radio-televiziya  
verilişləri transilyasiya olunmağa başlamışdır. * 3 * * * * * * * 11

' Əliabad Kənd saKİnləri Əfəndiyev Sabir Əbdurəhman oğlunun (1929-cu il 
təvəllüdlü) və Əhmədov Oruc Balaməmməd oğlunun (1922-ci il ləvəvllüdlü) 
mo'lumatı.
* AleKSandr Düma. Qafqaz səfəri (fransızcadnn tərcümə). B.,1985, s.118.
3 Х.А.Вермншев. Землелелие у государственных крестьян Закавказского края- 
СМИӘБГКЗК,т.1Ү.ч.1.Тиф..1888; Həmçinin bax: Г.А.Гавилов. О некоторых аилах 
народных средств передвижения в Азербайджане в конис XIX - нач. XX века. - 
"Ученые звпенкн АГУ",1967,№ 8.С.113.
* Şəkİ Kəndlərində «cağ» əvəzinə «enli» deyilir. Bax: M.lslamov. Gösl. 
əsəri.з.263; İngiloylarda bu söz «cali» Kimi tələffüz olunur.
3 Əlinbnd Kənd saKİnləri Bəşirov Ruşan Abdulla oğlu.Mnhmudov Kamal 
Burcula oğlu. Abdulaşvili Zurab Uluxan oğlünün mə'lumntı.
“ Bölgənin muğal Kəndlərində, habelə ŞəKidə «qoğo» əvəzinə »çöyən» istilahi 
işlənir. Bax: M.lslamov. Göst.əsəri, s.263.
: А.Погосов. Местечка Сольян.-СМОМПК, вып. XI. Тнф.,1891, s.147-148; 
Həmçinin bax: « Qafqaz», 1882, №311; N.Zeydlis.Göst. əsəri,s.l 13-121.
* T.M.Керимов. Народные транспортные средства Азербайджана в X IX -нач XX вв 
(автореферат).Л.,1987, с. 13.
* Bu ma’lumat ədəbiyyat materiallarında da təsbit olunmuşdur. Bax: 
X.A.Vermişev. Göst.əsəri, S.336.
'° Rus dilindən Keçmiş «taçanxa» sözü yerli tələffüzdə «daşqa» şaKİinə 
düşmüşdür.
11 A.Düma. Qafqaz səfəri, s.137.
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Страбон. География. М„ 1964. с.
"  ЛКАК, Ү с. T if.,1873, s.37.
" M.H.Valiyev /Baharlı/. Azarbnycmı. В .,1993, s.17,80.
11 K.B.Tpcncp. Очерки по истории и культуре КввказскоЛ Албании /IY в. н. э/, М.-Л., 
1959. С.84.
14 М.А.Коцебу Сведения о Джпрскнх владениях.-ИГЭД.М.,1958,с.264.
" A.PoaerbaKİ. Göat.osari, в.9.

E.Veydenbaum.Göat. osari, s .390-393 
*“ K.F.Qan. Goat. əsəri, 8.61.
M P.Zubov.Göst.əsəri, s.216.
11 Yenə orndn.
”  Yenə orndn.s.216-218.
”  Y.Veydenbnum. G öst.əsəri, a .388.
:<А.Н.Арасханиаии. ЭкономнческнП быт государственных крестьян Нухмнского 
уезда ЕлнсаветпольскоЛ губернии.- МИЭБГКЗК.тУ!, ч.1 . Тиф., 1887. s.5.
•’ Кавказский календарь на 1902 г., Тиф., 1901, с.101-102.

M.A.Kotsebu. Goat.əsəri, а.256.
‘т M.Canaşvili. Göst.əsəri, s.273.
a Т.Н.Яишннков. Выдержки из описания Лсзгнно-Джпрскнх вольных обществ. 1830 
г-ИГЭД.с.302.
”  M.A.Kotsebu. Göst.əsəri, а.259 
м  T.N.YniçniKOV. Göst.əaəri, а.301-302
11 D.Zuborev.Göst.əsəri,в. 554.
12 I.Linevlç. G öst.əsəri,в .18.
“  АКАК.т.Х.,Тиф. 1885,8.390.
** АКАК, Т.Х1. Тиф.,1888, э.955-957.
"  Yenə orada, а.355-357.
** АКАК, т.ХП, Тиф.. 1904. с.616.
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tn g ilo y lan n  m ənşəyi Kimi, onların  m addi m ədəniyyəti də 
Q afqazşünaslıqda uzun m üddət dolaşıq salınm ış, obyeKtiv ger- 
çəKlindən uzaq olan etnosiyası və etnoKonfessional baxışlarla  
izah o lunm uşdur.

Azərbaycan albanşunaslığı yaranıb möhKəmləndiKca onun 
bir çox qaranlıq məsələlərinə aydınlıq gətirməK т й т к й п  ol­
muşdur. Bu işdə albanların məsKunlaşdığı tarixi ərazilərdə zən­
gin maddi mədəniyyət nümunələrindən ibarət faKtoloji m ateri­
alların aşKar olunub elmi dövriyyəyə daxil edilməsi həlledici rol 
oynamışdır. FaKtların dili ilə, onların bilavasitə yaxından ко- 
məyi ilə albanşunaslığı mızın qaranlıq qalmış bir sıra тйгэккэЬ 
mətləblərinə aydınlıq gətirməK mümKün olmuşdur.

l n g i lo y l a r ın  m a d d i  m ə d ə n iy y ə t in in  h ə r t ə r ə f l i ,  d ə r in d ə n  ö y ­
r ə n i lm ə s i  b u  m ə n a d a  m ü h ü m  e lm i ə h ə m iy y ə t  K əsb e tm əK İə  y a ­
n a ş ı ,  h ə m  d ə  o n la r ın  m ə n ş ə y in i  a y d ın la ş d ır m a q  b a x ım ın d a n  o l ­
d u q c a  ö n ə m l id i r .

tngiloylann müasir etnoqrafİK gerçəKİiyində ilişib qalmış 
arxaİK maddi mədəniyyət nümunələrinin arxeoloji materiallarla 
müqayisəli təhlili belə qənaətə gəlməyə əsas verir Ki, onların 
ulu əcdadları olan qədim gellər eradan çox-çox əvvəllərdən baş­
layaraq Alazan vadisinin avtoxton saninləri olmuşlar. Alazan 
vadisi və onun həndəvərində qədim gellərin və onların etniK va­
risləri olan ingiloyların təsərrüfat və məişət həyatı daimi və fa­
siləsiz olm uşdur.

tngiloylann təsərrüfat həyatında tarixən əKinçilix və otu­
raq maldarlıq üstün yer tutmuşdur. Əhalinin iqtisadi güzəranı­
nın əsasını təşKİl edən bu məşğuliyyət sahələri ingiloyların hə­
yat tərzini, o cümlədən onların maddi mədəniyyətinin ümumi 
səciyyəsini də müəyyənləşdirmişdir. Bununla belə, ingiloylann 
nıəsK unlaşdığı etniK ərazinin əlverişli oroqrafİK şəraiti burada 
tarixən maldarlıq təsərrüfatının və bir sıra yardımçı məşğu­
liyyət növlərinin innişafım labud etmişdir. Bütün bu amillər 
ingiloyların ənənəvi maddi mədəniyyətinin formalaşması prose­
sində dərin izlər buraxmışdır.

İngiloylann maddi mədəniyyətinə təsir göstərən amillər 
arasında təbii-coğrafi şəraitin xüsusilə mühüm rolu olmuşdur. 
Şimaldan əsən soyuq KÜlƏKİərin qarşısının alınmasında təbii 
sədd rolunu oynayan Qafqaz sıra dağlan Alazan vadisinin iqlim 
şəraitinə, onun hidroqrafiya, torpaq örtüyü, flora və faunasına 
əsaslı təsir göstərmənlə, onu əlverişli məsKunlaşma guşəsinə, 
firavan yaşayış sahəsinə çevirmişdir. Vadi üçün təbii sipər olan 
başı qarlı Baş Qafqaz silsiləsi bölgədə şaxtanın azalmasına, hə­
rarət və rütubətin normal hala düşməsinə, suvarma üçün zəru­
ri olan bol su mənbələri ehtiyafanın yaranmasına və nəhayət,
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torpaq-bitKİ örtüyünün yaxşı innişaf etməsinə əlverişli zəmin 
yaratmışdır. Çoxsaylı dağ çayları və onlardan çənilmiş arxlar 
vadidə geniş suvarma şəbəKəsiniıı yaranmasına imkan vermən­
lə, onu əlverişli sosial-iqtisadi fəaliyyət meydanına, çoxunladlı 
təsərrüfat guşəsinə çevirmişdir. tngiloyların maddi mədə­
niyyəti məhz bu cür olduqca əlverişli təbii maddi baza zəminin­
də innişaf etm işdir. Bununla belə, maddi mədəniyyət nümunələ­
ri öz-özünə yaranmamış, o, etnosun müxtəlif nəsillərinin əməli 
səyi, səmərəli fəaliyyəti, yaradıcı düşüncəsi, nəsildən-nəsillərə 
ötürülən çoxəsrlin empirin biliyi, fəhmi, fərasəti nəticəsində 
yaranmışdır. Alazan vadisinin qədim saninləriııdən biri olan 
iııgiloyların da ənənəvi maddi mədəniyyəti bu ümumi qanuna­
uyğunluqdan iraq deyildir.

lngiloyların maddi mədəniyyətinə dair əldə olunmuş fantin 
materialların təhlili göstərir ni, onun bir çox ünsürləri bölgə­
nin digər etnosları ilə qarşılıqlı etnomədəni təmas və təsir pro­
sesində təşənnül tapmışdır. Bunun sayəsində də bütün bölgə 
üçün səciyyəvi olan ortaq bir məhəlli mədəniyyət nomplensi 
yarandığı müşahidə olunur. Həm də bu mədəniyyətin bir çox 
elementlərində nəzərə çarpan məhəlli müştərənlin təncə mədəni 
nümunələrin tipoloji ümumiliyində deyil, habelə onların ter- 
minoloji oxşarlığında da özünü təzahür etdirir.

Alazan-Həftəran yaylasını əhatə etməKİə, çox geniş ərazidə 
yayılmış bu məhəlli mədəniyyət KompleKsiniıı təşəKKülündə 
regionun bütün etnoslarının, o cümlədən onun ən qədim abori­
genlərindən biri olan ingiloyların gərəKİi əməyi və sanballı töh­
fəsi olmuşdur.

Bölgənin aparıcı etnosu olan türkdilli əhali ilə ingiloylar və 
onların əcdadları arasında tarix  boyu davam etm iş sıx etnosiya- 
si, etnososial və etnomədəni əlaqə və qarşılıqlı təmas burada 
ortaq məhəlli mədəniyyət ümumiliyin yaranm asına əsaslı təsir 
göstərmişdir. Türkdilli tayfalar qədim Albaniyanın qanuni va­
risi olmaq etibarı ilə Azərbaycanın şimal-qərb torpaqlarında cə­
rəyan edən etnik tarixin dominantına çevriləndən sonra sosial 
həyatın digər sahələrində olduğu Kimi, etnoslararası mədəni 
inteqrasiya proseslərində də əlaqələndirici və birləşdirici rolu­
nu oynamışlar. Tarixdən məlum olduğu Kimi, qədim türK etniK 
layları əsasında təşəKKÜl tapmış Azərbaycan dili təncə bölgə və 
öİkə ərazisində deyil, habelə onun hüdudlarından xeyli uzaqlar­
da, xüsusilə də çoxdilli Qafqaz etnİK m ühitində uzun müddət 
başlıca, həm də yeganə etnoslararası ünsiyyət vasitəsi olmuş­
dur. lngiloyların mədəni həyatında bu faKtın çox mühüm təsi- 
redici rolu olm uşdur.

Təkcə Alazan vadisində deyil, ümumən Qafqaz xalqlarının 
böyüK əksəriyyətinin maddi mədəniyyətində bu gün də m üşahi­
də olunan tiirK mənşəli müştərəK term inlər məhz buradan.
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Azərbaycan dilinin tarixən etnoslararası ünsiyyət vasitəsi ro­
lunu oynaması faktından irəli gəlmişdir. lngiloyların ənənəvi 
nıaddi mədəniyyəti bu ümumi qanunauyğunluqdan Kənarda 
qalmamışdır. Onların məişət və mədəniyyətinin bir çox nümunə­
lərində terminoloji müvazilİK hələ də davam etməkdədir. Bu ox­
şarlığı aşağıdaxı faktlarlardan aydın görmək olur: gəmrə, 
taxtaban, çərtmə(kərtmə), qomi(qom ev), cəbir (daş barı), şalıra, 
midbar, ти куап  (işgil), alati (zolnça), login(taxt), seyvan, xax- 
ra (taxça), dərəncə(artırma), daqqa, saqan, daraba (qatlama qa­
pı), otaxi, axaluxi (arxalıq), cuba (cübbə), zubuni (zvını), каЬа 
(qaba), kalmani (kalmanı), к а т а п  (kəmər), leçaki (ləçək), papa- 
xi, çikila (çəki), çadri (çadra), çoxa (çuxa), çusti(çust), şarvali, 
çarşabi, Katibi, Kiılaja (küləcə), mesti (məst), supra(süfrə), tor- 
ne (təndir), firne (firm ), xonça, çraxi, çiraxdani, çixirtma, 
dolma, plov, kovurma, şaşlik(şişlik), lavaş, пагик, xinqal, eriş- 
ta (əriştə), xalva (halva), bekmez, şerbet, badrican, soğaııi və s.

Antik dövrdən başlamış Qafqazın Rusiya tərəfindən işğalı­
na qədər əsrlər boyu bir-birini əvəz edən müxtəlif dini etiqadla­
ra (bütpərəst, atəşpərəst, xristian, müsəlman) xidmət etmiş 
ingiloyların İKİ qrupa parçalanması əslində məkrli etnosiyasi 
niyyətlərdən, bölgədə pravoslav məzhəbinə etiqad edən xristian 
əhalinin say nisbətini və beləliklə də etnodemoqrafİK durumu 
dəyişdirmək səylərindən irəli gəlmişdir. Keçən əsrin ortaların­
dan etibarən hakim müstəmləkə məramı güdən və gürcü millət­
çilərinə öz ərazilərini qonşu ölkənin hesabına Şərqə doğru ge­
nişləndirmək fürsəti verən bu inzibati məzhəbdəyişdirmə tədbir­
lərinin acı nəticəsi bundan ibarət oldu ki, vahid etnos öz soy- 
kökündən qopub İKİ yerə parçalandı. Bir əsr yarımadək sürəkli 
davam etmiş dini-etnik təbliğat nəticəsində xristian ingiloylar 
arasında etnogenetik situasiya elə bir həddə çatmışdır ki, onla­
rın bir qismi özlərinin əzəli soy-кокй olan alban mənşəyindən 
imtina edərək, özlərini əvvəlcə pravoslav, sonra isə gürcü hesab 
etməyə başlamışlar. İnzibati-iqtisadi şirnikləşdirmə tədbirləri 
ilə müşayiət olunan bütün bu proseslər nəticə etibarı ilə müasir 
ingiloyların az bir hissəsini təşkil edən xristian ingiloyların 
məişət və mədəniyyətinə gürcü təsirinin güclənməsinə gətirib 
çıxarmışdır. Bu təsir özünü həm maddi, həm də mənəvi mədə­
niyyət sahələrində aydın təzahür etdirir.

İngiloyların maddi mədəniyyətinin səciyyəvi elementləri 
olan әтәк alətləri, məsıcən, yaşayiş eui, geyim. Ьэгэк, уетәк, iç- 
Ki, məişət müxəlləfatL, mətbəx ləvazimatı, süfrə qabları və s. 
sahələrdə müşahidə olunan Qafqaz və Şərq oxşarlıqlarının çoxu 
təkcə birbaşa təmas və əlaqələrin nəticəsi olmayıb, bilavasitə 
Azərbaycan mədəni sərvətlərinin mənimsənilməsi, başqa sözlə, 
əxzetmə yolu ilə keçmişdir.
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M a d d i m ə d ə n iy y ə t  n ü m u n ə lə r in in  təşəK K Ü lü p r o s e s in ə  so si. 
a l - iq t i s a d i  ş ə r a i t l ə  b a ğ lı  ic t im a i  a m i l lə r in  d ə  t ə s i r i  a z  o lm a m ış ­
d ı r .  M ə lu m  o ld u ğ u  K im i, in g i lo y la r  u z u n  m ü d d ə t  t a b e ç i l in  ş ə ­
r a i t in d ə ,  a s ı l ı  v ə z iy y ə td ə  y a ş a m ış la r .  O n la r  ə v v ə lc ə  K a r t l i  (XII. 
XV), s o n r a  is ə  x e y li  m ü d d ə t  fe o d a l K a x e t iy a s ın ın  q ə d d a r  təh -  
KİmçiÜK z ü lm ü  a l t ın d a  o lm u ş la r .  T əh K İm çilİK dəıı y a x a  q u r t a r ­
m a m ış  o n la r  a z a d  a v a r  ic m a la r ın ın  kcşkəI a s ı l ı l ığ ın a ,  XIX ə s r in  
ə v v ə l lə r in d ə n  isə  ç a r  R u s iy a s ın ın  m ü s tə m lə n ə  ta b e ç i l iy n ə  
d ü ş m ü ş lə r .  O n a  g ö rə  d ə  in g i lo y la r ın  s o s ia l - iq t i s a d i  m ə iş ə ti  ə s r ­
lə r  b o y u  aqrar sə c iy y ə  d a ş ım ış ,  n a tu r a l  t ə s ə r r ü f a t  v ə  o n u n  q a ­
l ıq la r ı  i lə  s ıx ı  s u r ə td ə  ç u lğ a la ş m ış d ı r .  M ə lu m  o ld u ğ u  K im i, n a ­
t u r a l  t ə s ə r r ü f a t ı n  m ö v c u d lu ğ u  o ln ə d ə  ə m tə ə  i s t e h s a l ın ın  inK i- 
ş a f ın ı  lə n g i tm ə n lə  y a n a ş ı ,  m ə d ə n i- te x n iK İ  tə r ə q q iy ə  d ə  c id d i 
ə ııg a l t ö r ə tm i ş d i r ,  in g i lo y la r ın  u z u n  m ü d d ə t  d a v a m  e d ə n  s iy a s i  
a s ı l ı l ığ ı  o n la r ın  iq t i s a d i  v ə z iy y ə t in i  d ə  a ğ ı r l a ş d ı r m ış ,  m a d d i-  
tex n İK İ im ıc a n la r ın ı  x e y l i  d ə rə c ə d ə  m ə h d u d la ş d ı r m ış d ı r .  B ü tü n  
b u n la r  i n g i lo y la r ın  m a d d i m ə d ə n iy y ə t in in  m ü x tə l i f  s a h ə lə r in ə ,  o 
c ü m lə d ə n  o n la r ın  i n ş a a t  m ə d ə n iy y ə t in ə  b u  v ə  y a  d ig ə r  d ə rə c ə d ə  
t ə s i r  g ö s t ə r m iş d i r .  İ n g i lo y la r ın  o tu r a q  y a ş a y ış  məsKənləri o n ­
la r ın  u lu  b a b a la r ın ın  q ə d im  m ə s K ə n sa lm a  ə n ə n ə lə r in ə  sö y K ən sə  
d ə , so n ra K i t a r i x i  d ö v r lə r in  s o s ia l- s iy a s i  t ə l a t ü m l ə r in d ə n  t ə s i r ­
s iz  q a lm a m ış d ı r .  S o n  o r t a  ə s r lə r d ə n  b a ş la y a r a q ,  b ö lg ə d ə  b a ş  v e ­
r ə n  s iy a s i  p r o s e s lə r  d a h a  ço x  d a ğ ə tə y i  ə r a z i l ə r d ə  m ə s K u n la ş m ış  
in g i lo y la r ın  A la z a n  v a d is in in  i ç r i lə r in ə  d o ğ r u ,  b a ş l ıc a  o la r a q  
Q a ra s o  çöK Ə K İiyinə s ıx ı ş d ı r ı lm a s ı  i lə  n ə t i c ə lə n m iş d i r .  T ə d r ic ə n  
b a ş  v e rə ıı  v ə  b i r  n ö v  d a x i l i  m iq ra s iy a  s ə c iy y ə s i  d a ş ıy a n  b u  s a y a q  
x ı r d a  y e r d ə y iş m ə lə r  in g i lo y  K ə n d lə r in in  d a x i l i  q u r u l u ş u n a ,  p a- 
t ro n im iK  d u r u m u n a ,  f ə r d i  K ən d li h ə y ə t lə r in in  f o r m a  v ə  m ə z m u ­
n u n a  c id d i  t ə s i r  g ö s t ə r m iş d i r .  B i r - b ir in ə  q o v u ş u q  o la n  q a n  q o ­
h u m la r ın d a n  ib a r ə t  p a tro n im İK  a i lə  q r u p l a r ı  • həyətqoşma ta -  
b u n la r  d a ğ ə tə y i  K ə n d lə rd ə  s ıx ,  Q a ra s o  K ə n d lə r in d ə  i s ə  talayığım 
h a l ın d a  ә е у г ә к  d ü z ü m ə  m alİK  o lm u ş d u r .  B u n u n la  b e lə ,  h ə r  İKİ 
h a ld a  m ə s K ə n lə r in  d a x i l i  ta b u n  b ö lg ü s ü n ə  c id d i  r i a y ə t  o lu n m u ş ­
d u r .  Y u x a r ı  m a h a l ın  d a ğ ə tə y i  K ə n d lə r in d ə n  f ə r q l i  o l a r a q ,  Q a r a ­
so  v ə  Ə lia b a d  n a ib lİK İə r in d ə  t a b u n l a r  g e n iş  y a ş a y ı ş  a r e a l ı  ə m ə lə  
g ə t i r m i ş d i .  O n la r  K ifa y ə t q ə d ə r  g e n iş  m ə s K u n la ş m a  s a h ə s in ə  
m alİK  o ld u q la r ın d a n  b ö y ü y ü b  b ö lü n ə r n ə n  y e n i  y a r a n a n  a i lə  v a ­
h id lə r i  ü ç ü n  d a r ı s q a l l ı q  y a r a tm a m ış d ı .

C id d i ta b u n  b ö lg ü s ü  ə s a s ın d a  s a l ın a n  in g i lo y  K ə n d lə r in in  
ç o x u n d a  h ə y ə t l ə r ,  o  c ü m lə d ə n  y a ş a y ış  e v lə r i  tə b i i  ( ç a y , y a r ğ a n )  
v ə  s ü n i  s ə d l ə r  ( a r x ,  y o l)  b o y u n c a  d ü z ü lm ə K İə , ә к в ә г  h a l l a r d a  
ş ə r q  v ə  c ə n u b - ş ə rq  s ə m t in ə  i s t i q a m ə t l ə n i r d i .  M a r a q l ı  c ə h ə td i r  
Kİ, e v l ə r in  b u  s a y a q  s ə m tlə ş d i r i lm ə s i  in g i lo y l a r ın  h ə m  m ü s ə l ­
m a n , h ə m  d ə  x ı i s i a n  i c m a la r ı  ü ç ü n  s ə c iy y ə v i  o lm u ş d u r .

İ n g i lo y l a r ın  t ə s ə r r ü f a t  m ə iş ə t in d ə  ə m tə ə  i s t e h s a l ı n ı n  z ə i f  
inKİşafı ü z ü n d ə n  b u r a d a  t i c a r ə t - s ə n ə t  m ə r n ə z i  o la n  ş ə h ə r  v ə  şə -
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İtər t ip l i  qəsəbələrin s a l ın m a s ı  p ro s e s i  z ə i f  g e tm iş d i r .  M ə n b ə ­
lə rd ə  a d ı  çəK İlən  Q o lo d a , Ə sK ib aza r  (Z əy əm ) ş ə h ə r lə r i  i s t i s n a  
o lm a q la , ö tə n  ə s r lə r d ə  in g i lo y la r ın  m ə s K u n la şd ığ ı  e tııİK  ə ra z id ə  
d iq q ə ti  c ə lb  e d ə  Ы 1әсәк ş ə h ə r  t ip l i  y a ş a y iş  m əsK ən in ə  az  tə s a d ü f  
e d i lm iş d ir .  E lə  b u  sə b ə b d ə n  d ə  iq t i s a d iy y a t ı  a q r a r  sə c iy y ə  d a ­
ş ıy a n  in g i lo y la r  ü ç ü n  d a h a  ço x  Kənd t ip l i  m ə s k ə n lə r  sə c iy y ə v i 
o lm u ş d u r .

Ailə nüfusunun sayına görə Keçmiş ingiloy Kəndləri b ö y ü n , 
orta və KiçiK (xırda) olmaqla, bir-birindən xeyli fərqlənirdi. 
BöyÜK Kəndlər 100-dən artıq  təsərrüfat vahidinə malİK olub ge­
niş məsKunlaşma arealı təşKil etmənlə yanaşı, həm də y a r a n m a  
tarixinin qədim olması baxımından digər Kənd qruplarından 
seçilirdi. O rta və xırda Kəndlərin yaranma səbəblərini və əmələ 
gəlmə tarix in i izlədində məlum olur Ki, onların çoxu məhz böl­
gənin b ö y ü n  Kəndlərindən törəmişlər.

T ö r ə m ə  K ə n d lə r in  y a r a n m a  y o l la r ın ı  tə h l i l  e td iK d ə  a y d ın  
o lu r  Ki, o n l a r ın  ə m ə lə  g ə lm ə s i m ü x tə l i f  s ə b ə b lə r lə  b a ğ l ı  o lm u ş ­
d u r .  İ n g i lo y l a r  a r a s ın d a  to r p a ğ ın  K eşnəl q a y d a s ı  i lə  b e c ə r i lm ə  
f o rm a s ın ın  g e n iş  y a y ı lm a s ı  o b a  v ə  y a  b in ə  t i p l i  m ə s n ə n  n ö v lə r i ­
n in  ə m ə lə  g ə lm ə s in ə  sə b ə b  o lm u ş d u r .  K ə n d d ə n  m ü ə y y ə n  q ə d ə r  
a r a l ıd a  y e r lə ş ə n  KeşKəl to r p a q la r ı  İİk n ö v b ə d ə  q o h u m  q r u p la r  
ü z r ə  b ö lü n d ü y ü n d ə n  o n la r ın  ə s a s ın d a  ə m ə lə  g ə lə n  o b a  v ə  y a  b i ­
n ə  t i p l i  m ü v ə q q ə t i  m ə s K ə n lə rd ə  q a n  q o h u m lu ğ u  ə n ə n ə lə r in ə  c id ­
d i əm ə l o lu n d u ğ u  n ə z ə r ə  ç a r p ı r .  B u  s a y a q  m ü v ə q q ə t i  m əsK ən lə r  
z a m a n  KeçdİKCə d a im i  y a ş a y iş  m ə s K ə n in ə  ç e v r i lm iş d i r .  M ə sn ə n -  
s a lm a m n  h e ç  d ə  y e g a n ə  y o lu  o lm a y a n  b u  p ro s e s  in g i lo y la r ın  
b ü tü n  t a r i x i  b o y u  d a v a m  e tm i ş d i r .  H ə t t a  tö r ə m ə  o b a la r  ə s a s ın ­
d a  y e n i  K ə n d lə r in  y a r a n m a s ı  fa K tı  XIX ə s r  m ü ə l l i f l ə r i  t ə r ə f i n ­
d ə n  d ə  t ə s b i t  o lu n m u ş d u r .  D .B a K ra d z e  Z a q a ta la  d a i r ə s i  ə h a l i s i ­
n in  c o ğ r a f i  y a y ı lm a s ın d a n  b ə h s  ed ə rəK  y a z ı r d ı  k İ, K ə n d lə r in  y a ­
r a n m a s ın ın  o b a  q a y d a ' '’ , e h t im a la  g ö r ə ,  ço x  K ö h n ə  o lu b  A la -  
z a n y a n ı  K ə n d lə r in  h a m ıs ı  o lm a s a  d a , b ö y ü K  ə k s ə r iy y ə t in in  b a ş ­
la n ğ ıc ın ı  q o y m u ş d u r .  H ə r  h a ld a ,  ş ü b h ə  y o x d u r  Kİ, K eçm iş Q ax  
o b a l a r ın d a n  y e n i  K ə n d lə r :  M e şə b a ş , Ə lib ə y li  v ə  K ötÜ K İü  K ən d lə ­
r i  t ö r ə m i ş d i r . 1

T ö rə m ə  K ə n d lə r in  b ö y ü m ə s i y a  tə b i i  ə h a l i  a r t ı m ı ,  y a  d a  
« q o şm a *  a d l a n a n  K ə n a rd a n  g ə lm ə lə r  h e s a b ın a ,  b ə z ə n  isə  h ə r  ik i  
a m i l in  b i r g ə  t ə s i r i  s a y ə s in d ə  b a ş  v e r i r d i .  B i r in c i  h a ld a  o b a  (b i ­
n ə ,q ış la q )  ö z ü n ü n  monogen s ə c iy y ə s in i  s a x la m a q la ,  m ü s tə q i l  
K ən d ə  lə n g  ç e v r i l i r d i .  D ig ə r  t ə r ə f d ə n  ə s l i  K ənd  i lə  o n u n  tö r ə m ə ­
lə r i  a r a s ı n d a  q o h u m lu q  ə la q ə lə r i  u z u n  m ü d d ə t  d a v a m  e t d i r i l i r ­
d i .  T o y -y a s  m ə r a s im lə r in d ə ,  y a x u d  h ə r  h a n s ı  b i r  f ə la K ə t  v ə  ya 
b ə d b ə x t  h a d i s ə  ü z  v e r d ik d ə  o n la r  b i r - b i r i n ə  h ə y a n  d u r u r d u l a r .

O b a d a n  t ö r ə y ə n  K ə n d lə r in  b ö y ü y ü b  m ü s tə q i l l ə ş m ə s in in  
ik in c i  v ə  ü ç ü n c ü  y o lu n d a ,  b i r  q a y d a  o l a r a q ,  qan qohumluğu 
ə s a s ın d a  m ə s k u n la ş m a  q a y d a s ı  p o z u lu r ,  qonşuluq p r in s ip in ə
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əsnslnna» poligen tipli məsnənlər yaranırdı, lngiloy Kəndləri­
nin nəsli quruluşunu (tabun, subani, ubani, nebi) nəzərdən Ke­
çirib təhlil etdiuda bəlli olur kİ, tədqiq olunan dövrdə artıq  on­
ların böyün əKsəriyyəli p o lig e n  səciyyə daşıyırdı.

B u n u n la  b e lə , in g i lo y la ra  m ə x s u s  q o n ş u lu q  i c m a la r ın d a  pa- 
t r o n im iy a  ə n ə n ə lə r in in  u z u n  m ü d d ə t  d a v a m  e td iy i  m ü ş a h id ə  
o lu n u r .  B u h ə m  K ə n d lə r in  q o h u m  q r u p la r d a n  ib a r ə t  m ə h ə l lə lə r  
ə s a s ın d a  s a l ın m a s ın d a ,  lıəm  d ə  p a t r o n im iy a n ı  i f a d ə  e d ə n  ta b u n -  
la r ın  h ə r  b i r in in  ö z ü n ə  m ə x s u s  q ə b r i s ta n l ıq  s a h ə s in in  o lm a s ın ­
d a  ö z ü n ü  t ə z a h ü r  e t d i r i r d i .  B u n d a n  ə la v ə , ta b u n  b ö lg ü s ü  ö z ü n ü  
m ü ə y y ə n  q ə d ə r  t ə s ə r r ü f a t ,  ic t im a i  və  id e o lo ji  b i r l iy ə  ə m ə l o lu n ­
m a s ın d a  d a  g ö s t ə r i r d i .

İngiloyların sosial-siyasi asılılığının uzun müddət davam 
etməsi onların iqtisadi güzəranına ciddi təsir göstərm işdir. B u 
isə öz növbəsində əhalinin məişətində arxaiK e v  tiplərinin bir 
sııa nümunələrinin yaxın KeçmişədəK saxlanılmasını labüd et­
mişdir. İngiloyların ənənəvi yaşayış evi fondunda mÜKəmməl 
memarlıq quruluşuna maiİK müxtəlif ev nümunələri ilə yanaşı, 
arxaiK ev tiplərindən (gəmrə, pəyə, çərtm ə və s . )  yaxın Keçmi­
şədəK geniş istifadə olunması xalq yaşayış binalarının tənamül 
prosesini izləməyə iniKan verir.

XIX ə s r in  s o n u  və XX ə s r in  ə w ə l lə r in ə d ə K  in g i lo y  K ən d ­
lə r i iiçü n  s ə c iy y ə v i  e v  t ip i  çərtm ə e v lə r  o lm u ş d u r .  Ç ə r tm ə  e v lə ­
r in  u z u n  m ü d d ə t  d a v a n ı  e tm ə s i  v ə  K ən d li K ü t lə lə r in in  m ü x tə l i f  
z ü m r ə lə r i  ü ç ü n  K İitləv i e v  t i p in ə  ç e v r i lm ə s i ,  h ə r  ş e y d ə n  ə v v ə l ,  
in g i lo y la r ın  m ə s K u n la ş d ığ ı  e tn iK  ə r a z in in  t iK in t iy ə  y a r a r l ı  i n ş a ­
a t  m a te r ia l ı  o lm a q  e t i b a r ı  i lə  ağac, qarğı v ə  qam ış e h t i y a t ı n ı n  
b o l lu ğ u  i lə  iz a h  o lu n u r .  B ö lg ə n in  z ə n g in  m e ş ə  ö r t ü y ü  v ə  bo l 
b a ta q l ıq  b i tK İ lə r i  ə s r l ə r  b o y u  ə h a l in i  ə n  u c u z  v ə  a s a n  ə ld ə  e d i ­
lən  s ə r f ə l i  ə la l t ı  i n ş a a t  m a te r i a l l a r ı  i lə  t ə m in  e t m i ş d i r .  M ə h z  bu  
a m i l lə r  s a y ə s in d ə  ç ə r tm ə  t i p l i  e v lə r  b ü tü n  A z ə r b a y c a n d a  ə n  ço x  
A la z a n  v a d is in d ə  t ə s b i t  o lu n m u ş d u r .

P e ş ə K ə r  u s t a  ə m ə y i tə lə b  e d ə n ,  e lə  b u  s ə b ə b d ə n  d ə  b a h a  
b a ş a  g ə lə n  Kərpic (ç iy  v ə  y a  b iş m iş )  v ə  d a ş  l ıö r g ü lü  e v lə r  in g i -  
lo y ia r  a r a s ın d a  n i s b ə tə n  s o n r a l a r  d ə b  d ü ş m ə n lə ,  ə s a s ə n ,  v a r l ı  
a i lə lə r ə  m ə x s u s  o lm u ş d u r .  H ə m  d ə  o r ta b a b  K ən d li K ü t lə lə r i ,  b a ş ­
l ıc a  o la r a q ,  birm ərtəbəli, v a r l ı  z ü m r ə l ə r  i s ə  d a h a  ç o x  İKİmərtə- 
bəli e v lə r  t iK d i r i r d i l ə r .  X IX  ə s r in  s o n l a r ı n a  d o ğ r u  ə m tə ə - p u l  
m ü n a s ib ə t l ə r in in  g ü c lə n m ə s i  i lə  ə l a q ə d a r  o l a r a q ,  b ə z i  K ə n d lə rd ə  
İK im ə r tə b ə l i ,  ç o x o ta q l ı  e v lə r  p e y d a  o lm a ğ a  b a ş l a m ış d ı r .  G e n iş  
p ə n c ə r ə  a ç r ı m l a r ı ,  e y v a n  v ə  y a  K iı lə f ir ə n g iy ə  m a lİK , t a x t a  p il-  
1әкәпП  b u  t i p  e v lə r i  m Ü K əm m əl m e m a r l ıq  g ö r n ə m i  v ə  m ə iş ə t  r a ­
h a t l ığ ı  b a x ım ın d a n  ş ə h ə r  e v lə r in d ə n  f ə r q lə n d i r m ə K  o lm u r d u .  
Y a ş a y ış  e v l ə r in in  b u  t i p i  x a lq  a r a s ın d a  ç o x  v a x t  «otaqlı», y a ­
x u d  «pəncərəli e v »  a d l a n ı r d ı .

214

Ənənəvi geyim mədəniyyəti sahəsində ingiloyların əldə et- 
diKİəri nailiyyətlərin çoxu təncə tipoloji cəhətdən deyil, ham 
də terminoloji baxımdan Azərbaycan etııomədəni mühiti ilə üzvi 
surətdə bağlı olmuş və bu təsir altında formalaşmışdır. Bölgə­
nin digər etnoslarına məxsus geyim elementləri ilə tipoloji ey­
niyyət tƏKCƏ əyin geyimlərində deyil, habelə baş və ayaq geyim­
lərində də aydın izlənilir.

Geyim m ateria lların ın  hazırlanma texnologiyası və onla­
rın əldə olunma yollan əsrlər boyu natural təsərrüfatla üzvi su­
rətdə bağlı olub, yenə də ümumməhəlli və Ümumazərbaycan 
səciyyəsi daşımışdır. Bölgənin digər etnoslarında olduğu Kimi, 
ingiloylar da geyim üçün zəruri olan dəri, gön, parça (yun, 
1рәк, pambıq və s.) m ateriallarım , əsasən, özləri ev peşəsi və ya 
Kustar sənət üsulu ilə hazırlayırdılar.

N atural təsərrüfat şəraiti bölgənin digər etnoslarında ol­
duğu Kimi, ingiloylar arasında da ev peşələrinin geniş yayıl­
masını şərtləndirən mühüm amillərdən biri olmuşdur. Ümuməıı 
bölgədə əmtəə istehsalının zəif inKİşafı natural təsərrüfata və 
onunla bağlı olan xırda ev peşələrinə əlverişli şərait yaratmaqla, 
onların uzun müddət davam etməsini labüd etm işdir. XIX əsrin 
İKİnci yarısından etibarən bölgədə əmtəə-pul münasibətlərinin 
sürətlə inKİşaf etməsi bir sıra ev peşələrinin K ustar sənət sə­
viyyəsinə yÜKsəlməsiııə, yaxud onun yeni sahələrinin yaranm a­
sına təKan verm işdir.

Bölgədə ümumən sənət istehsalının, o cümlədən Kustar sə- 
nətKarlığının zəif inKİşaf etməsində digər bir amil də Alazan 
vadisinin qonşuluğunda Şəkİ Kimi, sənət istehsalı və ticarət cə­
hətdən уйкзэк tərəqqiyə çatmış möhtəşəm feodal şəhərinin ol­
ması faKtı da az rol oynamamışdır. İngiloy Kəndliləri nəinKİ 
toy-nişan tədarÜKÜnü, habelə ən zəruri məişət vasitələrini, o 
cümlədən gündəlin geyim və bəzəK ləvazimatının müəyyən bir 
hissəsini Şəkİ şəhərinə qısa səfər etməKİə əldə edə bilirdilər. 
Piyada, yaxud minİK və ya təKərli nəqliyyat vasitəsi ilə bir gü­
nə qət edilən Şəkİ şəhərinin sənət və ticarə t dÜKanları Alazan 
vadisi əhalisinin hər cür sənət məhsullarınn olan zəruri eh ti­
yacım, demən olar Kİ, tam ödəyirdi. İngiloylar çox vaxt geyim 
və bəzəKİə bağlı b ir sıra məmulatları Şənidən hazır halda əldə 
edirdilər. İngiloyların ənənəvi Kişi və qadın geyim KompleKtin- 
də nəzərə çarpan Ümumazərbaycan tipoloji oxşarlıqları, biçim 
üsulu və tiKİş texniKası sahəsindəKİ yaxınlıq və eyniyyətin ya­
ranm asında bu amil, yəni ŞəKİnin mədəni təsiri müstəsna rol 
oynamışdır.

İngiloyların ənənəvi Kişi və qadın geyim KompleKtində 
Ümumazərbaycan oxşarlıqları ilə yanaşı, Ümumqafqaz oxşarlıq­
ları da aydın izlənilir. Bunun səbəbi yenə də digər Qafqaz xalq­
ları ilə onların arasında tarixən yaranm ış qarşılıqlı iqtisadi tə-

2 1 S



mas və mədəni əlaqələrlə izah olunur. Bu cəhət Kişi geyimində 
daha çox müşahidə olunur. ÇünKİ Keçmişdə etniK ərazidən Kə­
nar mövsümü işlərə, alver, mübadilə və digər məqsədlərlə uzaq 
səfərlərə bilavasitə Kişilər gedirdi. Elə bu səbəbdən də onlar 
müxtəlif xalqlardan əxz olunmuş geyim elementlərinin ötürü-. 
cüsünə çevrilirdilər.

Bütün həyatları boyu əməli fəaliyyətləri ev məişəti ilə 
məhdudlaşan qadınlar miqrasiya (yerdəyişmə) baxımından az 
mütəhərrİK olduqlarından onların geyim dəbləri nisbətən gec 
dəyişir və daha çox mühafizəKar olmaları ilə səciyyələnirdi. Elə 
bu səbəbdən də məhəlli xüsusiyyət və etniK özünəməxsusluq qa­
dın libasında özünü daha çox əks etdirirdi. Bununla yanaşı, qa­
dın libası yaşa və sosial vəziyyətə görə fərqli xüsusiyyət Kəsb 
edirdi. Bu mənada Körpə, uşaq, cavan, həddi-büluğa çatmış, 
yetKİn gəlin, ahıl, ağbirçəK(qarı) və s. yaş hüdudlarının hər 
birinin özünə məxsus libas növü, geyim tərzi, münasib rəng ça­
ları, zinət gəzdirmə məqamı var idi. Bu fərqlər sosial zümrələ­
rin geyim və bəzəKİərində aydın nəzərə çarpırdı. Varlı, Kübar 
qadınların libası, ayaq və baş geyimləri, habelə parça materialı 
KasıblarınKindan KəsKİn surətdə seçilirdi.

tngiloyların maddi mədəniyyətinə xas olan özünəməxsusluq 
və mühafizəKarlıq özünü ən çox ənənəvi y e m ə K İ ə r d ə  göstərirdi.

Maddi mədəniyyətin digər sahələri Kimi, yeməKİər də xey­
li dərəcədə məsKunlaşma ərazisinin təbii qida ehtiyatı və əha­
linin təsərrüfat məşğuliyyəti ilə üzvi surətdə bağlı olmuşdur. 
Bu baxımdan Alazan vadisinin bol qida ehtiyatına maliK təbii 
imKanları və bərli-bərəKətli aqrar şəraiti qədim zamanlardan 
başlayaraq, burada yurd salmış insanları aclıq intizarından xi­
las etm işdir. Bununla belə, qida məhsullarının Kəmiyyət və Key­
fiyyəti, habelə ümumən qidalanma sistem inin səciyyəsi digər 
amillərlə: əhalinin sosial-iqtisadi inKişaf səviyyəsi, dini inam la­
rı, etnoslararası mədəni-iqtisadi əlaqələr, öİKənin digər region­
ları ilə ticarət mübadiləsi və s. ilə də üzvi surətdə bağlı olmuş­
dur.

Ənənəvi ingiloy yeməKİərinə xüsusilə bölgədə çox intensiv 
surətdə cərəyan edən mədəni inteqrasiya proseslərinin ciddi tə­
siri olmuşdur. Məhz elə bu səbəbdən də ingiloy mətbəxi bölgə­
nin digər etnoslarına xas olan çoxlu tipoloji və terminoloji ox­
şarlıqları özündə əks etdirirdi. Bununla belə, ingiloy mətbəxi­
nin özünəməxsus bir sıra ənənəvi yeməKİəri də olmuşdur. Bu 
cəhət özünü daha çox mühafizəKarlığı ilə seçilən m ə r a s i m  y e- 
m ə K İ ə r in d ə  büruzə verirdi. Digər qonşu etnoslarda olduğu Ki­
mi, mərasim süfrəsi etniK ənənələri daha çox davam etdirmişdi. 
Bu və ya digər qida məhsullarına qadağa qoyulmasında əsrlər­
dən bəri davam edib gələn psixoloji vərdişlərlə yanaşı, dini 
inam mühüm rol oynamışdır. Bunu ingiloyların müsəlman və
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xristian  icmalarına xas olan уетәк rasionunda, o cümlədən mə­
rasim yeməKİərində nəzərə çarpan fərqli xüsusiyyətlərin timsa­
lında aydın izləməK olur.

X ristianlığı yenidən qəbul etmiş ingiloylardan fərqli ola­
raq, müsəlman ingiloylar bu gün də donuz əti yemirlər. Yaxud, 
müsəlman ingiloylardan fərqli olaraq xristian ingiloylar nəinKİ 
mərasim süfrələrini, hətta gündəlİK уетәк  öynələrini də şərab­
sız, xüsusilə də özlərinin hazırladıqları çoxillİK Küp çaxın ol­
madan Keçirməzdilər. Onlarda bu ənənələr indi də davam etdi- 
rilməKdədir. Ү етәк  süfrəsində spirtli içKilərin, xüsusilə də şə­
rabın çox işlənməsi üzündən xristian ingiloylar çaya az meylli­
dirlər. Müsəlman ingiloylar isə bunun əKsinə olaraq, nəinKİ ye- 
т ә к  süfrəsini çaysız Keçirmir, hətta gündə bir-İKİ dəfə xüsusi 
çay dəsgahı düzəldir, müxtəlif növ mürəbbələrin müşayiəti ilə 
ailəliKİə,yaxud qonaqla birgə çay içirlər.

İngiloyların yaxın vaxtlarda etiqad etibarı ilə bir-birindən 
ayrı düşmüş bu İKİ icmasının уетәк  süfrəsində müşahidə olu­
nan fərqlərin təhlili dini inamın ümumən etnosun qida sistem i­
nə nə qədər dərin təsir göstərə bildiyini müəyyənləşdirməyə im- 
кап verir. Bundan fərqli olaraq, təsərrüfat məşğuliyyətinin ox­
şarlığı, ingiloyların hər İKİ icmasının əKİnçiliK, bağçılıq, mal­
darlıqla eyni dərəcədə məşğul olması onların mətbəxində işlə­
nən qida məhsullarının çeşidlərini bir-birinə yaxınlaşdırmışdı.

Digər tərəfdən qida məhsullarının çeşidi, onların tə- 
darÜKÜ, emal üsulları, saxlanma və bişirilmə qaydaları, süfrəyə 
verilmə tərzi və s .  cəhətlər ingiloyların həm müsəlman, həm 
də xristian  icmasında, deməK olar Ki, eyni idi. Bu yaxınlıq həm 
b i tK i ,  həm də h e y v a n  mənşəli qida m əhsullarının tədarüKÜ və 
ərzaq ehtiyatına (çörən, хогәк, qənnadı, çərəz, tutm a, mürəbbə 
və s.) çevrilməsi üsullarında da aydın müşahidə olunurdu. Onla­
rın mətbəxində d ə n l i  və p a x l a l ı  bitKİlər (taxıl, çəltiK, mərci, 
lobya və s . )  və s ü d  m ə h s u l l a r ı  ilə yanaşı, m e y v ə ,  b o s t a n - t ə r ə ­
v ə z  bitKİləri (qarpız, yemiş, xiyar, soğan, sarımsaq, badımcan) 
eyni dərəcədə geniş yer tutm uşdur. XIX əsrin sonlarından e ti­
barən Kələm, pomidor, Kartof ingiloy mətbəxində peyda olmağa 
başlam ışdır.

İngiloylar qida məhsullarını uzun müddət saxlamağın sə­
mərəli üsullarına yiyələnmiş, уетәк  süfrəsini il boyu yüxsəK 
Kalorili, qidalı məhsullarla təmin etməyin yollarına dərindən 
bələd olm uşdular, ingiloy mətbəxinin spesifiK yeməKİəri olan 
sürhülə, m axara, qaxac, bağırsaq dolması,qablama, qetsevla, 
qirs və s. bölgənin digər etnoslarının da ləziz yeməyinə çevril­
mişdi.

İ n g i lo y  y e m ə K İə r in in  ç o x ç e ş id l i  o lm a s ı  e y n i  z a m a n d a  m ə t ­
b ə x  r a ü x ə l l ə f a t ı ,  süfrə qabları, х о г ә к  v ə  çörəKbişirmə vasitə­
l ə r i n i n  m ü x t ə l i f  n ö v lə r in d ə n  i s t i f a d ə  o lu n m a s ın ı  la b ü d  e t m i ş ­
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dir. Bununla belə, ağac qab-qaşıq və təndir İstisun olmaqla, 
mətbəx ləvazimatım» digər növlərini (mis. saxsı, naşı qablar 
və s.) oıılnr satınalma yolla əldə edirdilər, lngiloy məişəti üçün 
səciyyəvi olnıı х о к с п  bölgənin digər etnoslarının məişətinə də 
sirayət etmişdir.

BeləIİKİə, ingiloylnrm ənənəvi maddi mədəniyyətinə dair 
mövcud etııoqrnfİK ГакМап diqqətlə nəzərdən Keçirdiado 
görüriİK Kİ, oıılnr Alazan vadisində digər qonşu etnoslarla 
(uıtığal, avar, snxıır) qarşılıqlı mədəni təuıns şəraitində müştə­
rə» bir maddi mədəniyyət örnəyi yarada bilmişlər. Bu ortaq 
mədəniyyətin təşəKKÜl tapmasında ingiloylnr və onların ulu 
əcdadları olan qədim gellər yaxından iştirnK etmişlər.

Mövcud etnoqrafİK fniitlar eyni zamnnda belə bir elmi qə­
naətə gəlməyə əsas verir Kİ, Azərbaycan xalqının etııososial bir­
liyinə dnxil olnıı iııgiloyların maddi mədəniyyəti özünəməxsus 
bir sıra xüsusiyyətləri qoruyub saxlasa da bütövlündə o. Azər 
bnycan etnomədəni mühitində, islnnı dəyərlərinin təsiri altında, 
yerli mədəniyyət standartlarına uyğun formalaşmışdır. Məhz bıı 
səbəbdən də iııgiloyların ənənəvi maddi mədəniyyəti təKcə tipo- 
ioji eyniliyinə və texnİKİ oxşarlığına görə deyil, həm də bir çox 
hallarda ternıinoloji yaxınlıq etibarı ilə da Azərbaycan mədə 
niyyətinin ayrılmaz tərKİb hissəsi olaraq qalır. Пк baxışda fərq­
li cəhət Kimi nəzərə çnrpan bəzi məhəlli xüsusiyyətlər onun mə­
dəni həyatı ilə sıx bağlı olan etnomədəni məzmununa xələl gəli 
rə bilməmişdi.

1 D. Banradzc. Gost. asəri, s.265
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MƏLUM ATÇILA RIN SİYAHISI
1. Əliyev Hacıəli Şirinbəy oğlu -  1935-ci ildə Əliabadda dülgər 
ailəsində doğulmuşdur.
2. Əfəndiyev Sabir Əbdürrəhman oğlu - 1929- cu ildə Əliabadın 
Kovxa tabun məhəlləsində molla ailəsində anadan olmuşdur.
3. Şabaııov Tənıraz Giilməmməd oğlu- 1929-cu ildə Əliabadın 
Kürə tabun məhəlləsində rəncbər ailəsində anadan olmuşdur.
4. Məmmədov Mövlanverdi Hacıbay oğlu -  1923-cü ildə qəssab- 
çörəKçi ailəsində anadan olmuşdur. Əliabad qəsəbəsi Kovxa ta­
bun məhəlləsi, Ağababalı nəslindəndir.
5. Cavadov Bayram Rüstəm oğlu- 1922-ci ildə Əliabadın Nasol 
tabun məhəlləsində Kəndli ailəsində anadan olmuşdur.
6. Əhmədov Oruc Balaməmməd oğlu -  1922-ci ildə Əliabadda 
Kəndli ailəsində anadan olmuşdur.
7. Əhmədova Narı Şirinbəy qızı -  1928-ci ildə Əliabadın Kovxa 
tabun məhəlləsində anadan olmuşdur.
8. Əliyeva Şəmsi Şirinbəy qızı -  1932-ci ildə Əliabadın Kovxa 
tabun məhəlləsində anadan olmuşdur.
9. Bulacov Şahmalı Məhəmməd oğlu -  1949-cu ildə Əliabad 
Kəndinin Muradəlilar tabununda anadan olmuşdur. Hazırda 
mühəndis işləyir.
10. Bəşirova Nəzmi Saleh qızı -  1920-ci ildə Əliabadın Kovxa 
tabun məhəlləsində doğulmuşdur.
11. Adilova Sani Saleh qızı -  1922-ci ildə Əliabadın Kovxa ta­
bun məhəlləsində doğulmuşdur.
12. Əliyeva Müslümət Mahmud qızı-Zaqatala rayonunun Var- 
xiyan Kəndində anadan olmuş, Əİiabad Kəndinə ərə gəlmişdir. 
Uzun müddət Kolxozda briqadir işləmiş, hazırda təqaüddə olan 
evdar qadındır.
13. Ramazanova Bənövşə Murad qızı -  1913-cü ildə Əliabadın 
Dinqo tabun məhəlləsində anadan olmuş, Kürə tabuna ərə gəl­
mişdir. Xoncar dəzgaluııda bağ (xoncar) toxuyarmış.
14. Əmirxanova Alagöz Qurban qızı -  1915-ci ildə Əliabadın 
Muradalyan tabun məhəlləsinin Tqipinebi nəslində anadan ol­
muşdur.
15. Məmmədova Məryəm Nurməmməd qızı -  1946-cı ildə Itta- 
bun obasının Vatsanebi nəslində anadan olmuşdur. Uşaqlığını və 
gəncliyini ŞirəK qışlaqlarında Keçirmişdir.
16. Bəşirov Ruşan Abdulla oğlu -  Əliabad, Kovxa tabun məhəl­
ləsi.
17. Məmmədov islam Tənıraz oğlu -  Əliabad, Qurdoğlular oba­
sı.
18. Mahmudov Kamal Burcula oğlu -  Əliabad, Qurdoğlular oba­
sı.
19. Şabanov Məmməd Şaban oğlu -  Əliabad, Qurdoğlular obası.
20. Eyvazov Eyvaz АЬакаг oğlu -  Əliabad, Kürə tabun.
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21. Culayev Nurov Burca oğlu — Əliabad, Kürə tabun.
22. Abdulaşvili Zurab Uluxan oğlu -  Əliabad, Kürə tabun.
23. Əlibəyov Əlibəy Araz oğlu -  Əliabad, Kovxa tabun.
24. Heydərov Hacıağa Tatı oğlu -  Əliabad, İttabun.
25. Muradhəsilov Şaban Muradhəsil oğlu -  Əliabad, Asistian 
tabun.
26. Q u rb a n o v  N u rb ə y  E y v az  o ğ lu  -  Y e n g ia n  K ənd i.
27. Durmuşov Cərulla Şəmsəddin oğlu -  Yengian nəndi.
28. İsmayılov Vaqif İsmayıl oğlu -  Yengian nəndi.
29. İsmayılov İsmayıl Rizvan oğlu - Yengian nəndi.
30. Madayev Ağabəy Hacı oğlu -1936 -cı ildə Əliabadda anadan 
olmuşdur, müəllim.
31. Madayev Şaiq Ağabəy oğlu -  1960-cı ildə Əliabadda anadan 
olmuş, müəllim.
32. Əlibeqaşvili Şota Əsgər oğlu -  1937-ci ildə Mosul nəndində 
anadan olmuşdur.
33. Əliyev Rizbulla Əli oğlu -  1935-ci ildə Mosul nəndində ana­
dan olmuş, molla.
34. İbrahimov Camal Süleyman oğlu- 1927-ci ildə Mosulda ana­
dan olmuşdur.
35. Məmmədov ismayıl Cərulla oğlu- 1925-ci ildə Mosulda ana­
dan olmuşdur.
36. Şabanov Ramiz Feyzulla oğlu-1953-cü ildə Əliabad nəndində 

anadan olmuş, orta məntəbdə müəllim.
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T ablo  1

H ə y ə ty a n ı  ç ə p ə r l ə r :  1 -2 -bitili ç jp jr  ( şü lu h itı): 3 -ко1 çopor.



T ablo  2

Ç u b u q  ç ə p ə r l ə r :  1 -3 -Bajqunlu  "tapma" çapar



H
asarlar: 

I -2- cabir (daş hörgülü) lıasar: 
3-bajq'unlu çapara hasar.

1

2

Т а Ы о  5

D a r v a z a  və Kəhriz: 1-köşkIü d a r v a z a :  2 -K eşga li d o q q a z;
Z-m ancanaqlı кэ/ıriz (su 'q u yu su ).
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İ n ş a a t  m a t e r i a l ı :  1 -ç iy  K ə rp ic in  q u r u d u lm a s ı :  
2- Kərpic xərəyi.

T ablo  7

Ç iy  K ə r p ic in  q u r u d u l m a  ü s u lu :  1-sərmə; 2-јсәгәк.



T ablo  8

İfandan, xtırı/nüfü 
I

Gəmrə: 1- g ə m r ə n in  y a n d a n  g ö r ü n ü ş ü :  2 - ö n d ə n  g ö r ü n ü ş ü ;  
Z a r x a d a n  g ö r ü n ü ş ü ;  4 g a m r ə n in  p la n ı ;
5- g ə m r a n in  A A  K əsiy i.

T ab lo  9

Gəmrənin quruluşu və daxili sahmanı: 1 -A A  K ə siy i;  
2 -dam  pərd ilərin in  düzü lü şü ;  3 B B  Kasiyi;
4 gəm ranin  d a x ili sahm anı.
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G ə m r ə lə r in  y e r lə ş m ə  p la n ı :  1- relyefə görə gəmrələrin düzülüşü; 
2 -gəmrə düzülüşünün Kəsiyi; 3 günəşə nəzərən gəmrənin səmti; 
А-Küləyin istiqamətinə nəzərən gəmrənin səmti.
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G ə m r ə  e v l ə r i n  p l a n ı :  1- birotaqlı; 2- İKİotaqlı



T ablo  12

Ç ə r tm ə  ( K ə r tm ə )  e v  n ü m u n ə s i :  1 -çərtm ə evin arxa  d ivarından
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Tablo  18

M a d a  Ə l in in  e v in in  I I  m ərtəbəsində Kitabi qapı nüm unələri

Tablo 19



Tablo  20

Mahmud ağanın XIX əsrin İKİnci yarısında tİKİlmiş Kürsülü 
evinin planı və baş fasadı
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T ablo  23

3 Z  \ _______{can __tuoo p | HX250- ззоа цос

vimərtəbəli (tövləli) evin planı: 1- birinci martəbanin planı; 
İKinci martabənin planı.



T ablo  24

İKİmərtobəli evin Kəsixda görünüşü: I  A A  >cəsiyi: 2 - B B  KƏSİyı

T ablo  25



T ablo  26

Əliabad Kəndində məhəllə məscidləri və Karvansara

T ablo  27

Zaqatala şəhərində m üasir yaşayış evi və mədəniyyət sarayı



T ablo  28

5
Toxuculuq alətləri: 1-ftütöv toplu cəhrə, yay, toxrnaq (toppuz); 
2-qurarna toplu cəlırə, yun darağı; 3-yıın darağı, ilmə darağı, 
KİrKİd, həvə; 4-əliyi; 5-qılınc.

T ablo  29

Toxuma dəzgalıları: 1-yer hanası; 2-dİK hana, Kİrnid, həvə



T ablo  30

İpəK sarım a və ipəK tovlam a: 1 -əl m ancılığı;
2-1рәк telin in  з1 ilə tovlanm asu

T ablo  31

İ p ə K to v la m a  a l ə t l ə r i :  1 -a l iyi vasitəsi ilə ipəKtovlama: 
2-əl iyləri: 3 -sarğı; 4-ipəK Kələfləri (qəcil).
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Milli qadın geyim və bəzəıt nüm unələri
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T ablo  35

Qadın üst geyimləri: 1-2-arxaltq (arxadan görünüşü); 
3 tuman: 4 milli geyimli qadın (такел).
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i tutacaq; i-qatar; 5 «isalar (çara«ə qabı, pul иа tənbəK
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T ab lo  36

Q a d ı n  ü s t  g e y i m l ə r i :  1 - 3 -m ezar nüm una lari; i - tu m a n :  
b-xoncar: (i-corah.

Tablo 37



T ablo  38

İngiloy qadınların ın  asudə vaxtı

T ablo  39

«ZAİR

Məişət vasitə ləri və ayaq geyimləri: 1 -qolçaqlar; 2-tənbdKİ иә 
pul Kisəhri; 3-çarəKə qabı: i-corab; Ь-çarıq: 6-ş»təl: 1-çarıq.
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T ablo  41
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Qadın zinətləri: 1-6-mumasan (həm ayil); 7-bilarziK va üzütdar.



T ablo  42

Qadın baş geyim və bəzəKİəri: 1,4-düyməçəl»r; 2-tac;
3-mezar bağı, gardanband.

T ablo  43

Qadın geyimləri: 1 -çarşab; 2-4-коупак; b-G-S-9-tunıarı; 
7- cütbalaq.



T ablo  44

Kişi
3

üst geyimləri: 1-2-arxalıq (Undan ua arxadan); 
3-öniirlü arxalıq.

T ablo  45

Kişi geyimləri: 1-2-каиа) кйгк. papaq; 3-çust.



T ablo  46

Kişi geyimləri: 1 -papaq: 2-ки1аһ: 3-tasəK: A-tərlix; 
b-xeçj papaq; ö-çarıq; 7-başmaq; Ъ-yapıncı.
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T ab lo  48

Kişi tuman-Köynəyi: 1-2 к о у п а к :  Z - i - d iz l iK .

T ablo  49

Kişi şalvarı: l-3-J:oncarlı ş a lu a r  n ü m u n a la r ı



T ablo  50

Kişi üst geyimləri: 1 -atmaqol çuxa: 2-v3Znəli çuxa; 3-эЬа.

T ablo  51

Kişi ayaq geyimləri: 1-6 yun corablar; 7-11 -başmaqlar.
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T ablo  53

Odlu və soyuq silahlar: l-2-çaxmaqlı uə pistonlu tüfənglər; 
Z-tapurıçalar: 4-niza uduğu: 5,8,1 O xjneərUr; 6-tabərziıı:
7-döyüş baltası: 9-qobur. bant qabları.



Tablo  54

1 2
Ev-məişəl ləvazimatı: 1-2 xatra nümunələri; З-Щ т эЬг

3

Tablo 55

Toxuma qablar: 1-2 heybələr; 3-4-xurcunlur.



T ablo  56

Təsərrüfat alətləri: 1 -qara Kotan gauahını; 2-xış; Z-oraq (f in ): 
4 -val: Ъ-dəhrə (dəryaz): 6 təıcnə.

T ab lo  57



T ablo  58

Ь)

Y erüstü təndir:

a Təndirin ümumi görnüşü 
b- Təndirin Kəsiyi
1 Təndirin daxili boşluğu
2 Təndirin diuarı 
3■ Çınqıl 
4Т0кт ә torpaq
5- Kərpic hörgü
6- Suvaq

Yerüstü təndir və onun mühafizə qurşağı:
a) təndirin ümumi görünüşü; b) təndirin Kəsiyi; 
c )  təndirin gövdəsi və Külbəsi.

T ablo  59

ÇörəKbişirmə və yağ hasiletmə vasitələri:
1-2-təndir; 2-nehrə (arxıd); 4-nehrə çalxama prosesi.
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Su qablan: 1-7-aftafalar
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T ablo  64

Mətbəx ləvazimatı: l-sw qablan; 2-sarnie; 3-satıl; 4-qanddan; 
5-6-saxsı qablar; 1-9-hauonglar; 10-sabəllar.

T ablo  65

İşıqlandırma vasitələri: 1-7-sqjfsı çıraqlar; S,W-piydanlar:
9-şirli qara çıraqlar; l l - t ı / n c  çıraqlar.



T ablo  66

Ağac qab-qacaq: l-fırçın. hövsor, tabaq, möhür, oxlov, qalaq;
2 çalov, çömçə. qo ad çanağı, hövsər, (abaq:

3 çanaq; Л-ağac Kəfgir, çömçə, qaşıq; 5-xəlbir.

T ablo  67

Hörmə qablar: çubuq anbar: a) üm umi görünüşü; 
b) suvaqsız görünüşü; c) hazırlanma prosesi.
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T ablo  69

Musiqi alətləri: 1 -tanbur; 2-ud: 3-nağara:
İ-Kamança из катапз; Ъ-tar.



T ablo  70

Bəsit y Ü K d a ş ım a  üsulları: 1 -başda yiİKdaşıma; 
2 belda yiİKdaşıma; 3-yancaqda yüKdaşımu.

T ablo  71

Bəsit yÜKdaşıma üsulları: 1,3-başda yiİKdaşıma; 
2 ,4 ,-beldə yiİKdaşıma: 5-uzunqulaqda yiİKdaşıma.



T ablo  72

MinİK nəqliyyatı vasitələri: 1-2-minİK-yiİK a tla n ; 
З-nalbənd alətləri; 4-atın dizləmə nalanrnası.
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T ablo  74

MinİK ləvazim atı: 1 -yahar; 2-tspKaltı; 3-tapqır. 4-sinəbənd; 
5-üzəngi; 6-at nalları.

T ablo  75

MinİK-yÜK ləvazim atı və qoşqu nəqliyyatı: 1-buxov; 2-qaltaq;
3- sabun doqqası; 4-Kirşə; 5-iKit3K»rli araba; в -burazlı ox və top.



T ablo  76

İKİUKarli arabalar: V KƏ, araba8l: 2. ^

T ablo  77

İKİtəKərli araba: 1 -yandan görünüşü: 2-öndən görünüşü: 
3-arxadan görünüşü.



T ablo  78

İKİtƏKərli a t arabaları: 1 -y ü K s iiz  a s K e ş l i  a t a r a b a s ı;
2 -3 -у й к 1 й  a ta  a ra b a s ı.

T ablo  79

irdtəKərU arabalar: ......■.



T ablo  80

Su nəqliyyat, vasitələri: 1 -bərə; 2-кәИк.
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